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PRETFACE.

TrE present work is a revised and enlarged edition of
the Greck Grummar published in 1879, which was itself
a revised and enlarged edition of the Elementary Greek
Grammar of only 235 pages published in 1870. I trust
that no one will infer from this repeated increase in the
size of the book that I attribute ever inereasing importance
to the study of formal grammar in school. On the con-
trary, the growth of the Look has come from a more decided
opinion that the amount of grammar which should be learned
by rote is cexeecedingly small compared with that which
every real student of the Classies must learn in a very dif-
ferent way. ‘When it was thought that a pupil must first
learn his Latin and Greek Grammars and then learn to
read Latin and Greek, it was essential to reduce a school
grammar to its least possible dimensions. Now when a
more sensible system leaves most of the details of grammar
to be learned by the study of special points which arise in
reading or writing, the case is entirely different; and few
good teachers or good students are any longer grateful for
a small grammar, which must soon be discarded as the
horizon widens and new questions press for an answer.
The forms of a language and the essential principles of
its construction must be learned in the old-fashioned way,
when the memory is vigorous and retentive; but, these
once mastered, the true time to teach each principle of
grammar is the moment when the pupil meets with it in
his studies, and no gramnmar which is not thus practically
illustrated ever becomes a living reality to the student.
But it is not enough for a learuer merely to meet each con-
struction or form in isolated instances; for he may do this
repeatedly, and yet know little of the general principle
which the single example partially illustrates. Men saw
apples fall and the moon and planets roll ages before the
privciple of gravitation was thought of. It is necessary,
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iv PREFACE.

therefore, not merely to bring the pupil face to face with
the facts of a language Ly means of examples carefully
selected to exhibit them, but also to refer him to a state-
ment of the general prineiples which show the full mean-
ing of the facts and their relation to other principles.! In
other words, systematic practice in reading and writing
must be supplemented from the beginning by equally sys-
tematic reference to the gramwmar. Mechanics are not
learned by merely observing the working of levers and pul-
leys, nor is chemistry by watcliing experiments on gases;
although no one would undertake to teach either without
such practical illustrations. 1t must always be remem-
bered that grammatical study of this kind is an essential
part of classical study; and no one must be deluded by
the idea that if grammar is not learned by rote it is not
to be learned at all. It cannot bLe too strongly emphasized,
that there has been no change of opinion anong classical
scholars about the importance of grammar as a basis of all
sound classical scholarship; the only change concerns the
time and manner of studying grammar and the importance
to be given to different parts of the subject.

What has been said about teaching by reference and by
example applies especially to syntax, the chief principles
of which have always seemed to me more profitable for
a pupil in the earlier years of hLis classical studies than the
details of vowel-changes and exceptional forms which are
often thought more seasonable. The study of Greek syn-
tax, properly pursued, gives the pupil an insight into the
processes of thought and the manner of expression of a
highly cultivated people; and while it stimulates his own
powers of thought, it teaches him habits of more careful
expression by making him familiar with many forms of
statement more precise than those to which be is accus-
tomed in his own language. The Greek syntax, as it was
developed and refined Ly the Athenians, is a most impor-
tant chapter in the history of thought, and even those
whose classical studies are limited to the rudiments cannot
afford to neglect it entirely. For these reasons the chief
increase in the present work has been made in the depart-
ment of Syntax.

1 These objects seem to me to be admirably attained in the First
Lessons tn Greck, prepared by my colleague, Professor John W.
White, to be used in connection with this Grammar. A new edition
of this work is now in press.
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The additions made in Part I. are designed chiefly to
make the principles of inflection and formation in Parts
I1. and I1L intelligible. Beyond this it seems inexpedient
for a general grammar to go. In Part II. the chief changes
are in the sections on the Verb, a great part of which have
been remodelled and rewritten. The paradigms and syn-
opses of the verb are given in a new form. The nine tense
systems are clearly distinguished in each synopsis, and also
in the paradigms so far as is consistent with a proper dis-
tinction of the three voices. The verbs in u. are now
inflected in close connection with those in w, and both con-
jugations are included in the subsequent treatment. The
now established Attic forms of the pluperfect active are
given in the paradigms. The old makeshift known as the
“connecting-vowel ” has been discarded, and with no mis-
givings. Thirteen years ago I wrote that I did not venture
“to make the first attempt at a popular statement of the
tense stems with the variable vowel attachment”; and I
was confirmed in this opinion by the appearance of the
Schulgrammatik of G. Curtius the year previous with the
“Bindevocal ¥ in its old position. Professor F. D. Allen
has since shown us that the forms of the verb can be
made perfectly intelligible without this time-honored fic-
tion. I have now adopted the familiar term “thematic
vowel,” in place of “variable vowel” which I used in 1879,
to designate the o or e added to the verb stem to form the
present stem of verbs in w. I have attempted to make the
whole subject of tense stems and their inflection more clear
to beginners, and at the same time to lay the venerable
shade of the connecting-vowel, by the distinction of “sim-
ple and complex tense stems,” which correspond generally
to the two forms of inflection, the “simple” form (the -
form) and the “common” form (that of verbs in w). See
557-565. 1 use the term “verb stem” for the stem from
which the chief tenses are formed, i.e. the single stem in
the first class, the “strong” stem in the second class, and
the simple stem in the other classes (except the anomalous
eighth). Part TII. is little changed, except by additions.
In the Syntax 1 have attempted to introduce greater sim-
plicity with greater detail into the treatment of the Article,
the Adjectives, the Cases, and the Prepositions. In the
Syntax of the Verb, the changes made in my new edition
of the Greek Moods and Tenses have been adopted, so far
as is possible in a school-book. The independent uses of
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the moods are given before the dependent constructions,
except in the case of wishes, where the independent opta-
tive can hardly be treated apart from the other construc-
tions. The Potential Optative and Indicative are made
more prominent as original constructions, instead of being
treated merely as elliptical apodoses. The independent use
of pjin Homer to express fear with a desire to avert the
object feared is recognized, and alsp the independent use
of wi and py ob in cautious assertious and negations with
both subjunctive and indicative, which is common in Plato.
‘The treatinent of dore is entirely new; and the distinction
between the infinitive with dore pyj and the indicative with
éore ob is explained. The use of wpiv with the infinitive
and the finite moods is more accurately stated. The
distinetion between the Infinitive with the Article and its
simple constructions without the Article is more clearly
drawn, and the whole treatmment of the Infinitive is im-
proved. In the chapter on the Participle, the three classes
are carefully marked, and the two uses of the Supplemen-
tary Participle in and out of oratio obliqua are distinguished.
In Part V. the principal additions are the sections on dac-
tylo-epitritic rhythms, with greater detail about other lyric
verses, and the use of two complete strophes of Pindar
to illustrate that poet’s two most common metres. The
Catalogue of Verbs has been carefully revised, and some-
what enlarged, especially in the Homeric forms.

The quantity of long @, ¢, and v is marked in Parts I,
11, and 111, and wherever it is important in Part V., bug
not in the Syntax. Tle examples in the Syntax and in
Part V. have been referred to their sources. One of the
most radical changes is the use of 1691 new sections in
place of the former 302. References can now be made to
most paragraphs by a single numnber; and although special
divisions are sometimes introduced to make the connection
of paragraphs clearer, these will not interfere with refer-
ences to the simple sectious. The evil of a want of dis-
tinction between the main paragraphs and notes has been
obviated by prefixing N. to sections which would ordinarily
be marked as notes. 1 feel that a most humble apology is
due to all teachers and students who have submitted to the
unpardonable confusion of paragraphs, with their divisions,
subdivisious, notes, and remarks, often with (a), (b), ete.,
in the old edition. This arrangement was thoughtlessly
adopted to preserve the numbering of sections in the Syntax
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of the previous edition, to which many references had already
been made; but this object was gained at far too great a
cost. I regret that I can make no better amends than this
to those who have suffered such an infliction. A complete
table of Parallel References is given in pp. xxvi.—xxxv.,
to make references to the former edition available for the
new sections.

I have introduced into the text a section (28) on the
probable ancient pronunciation of Greek. While the sounds
of most of the letters are well established, on many impor-
tant points our knowledge is still very unsatisfactory. With
our doubts about the sounds of 6, ¢, x, and ¢, of the double
& and ov, not to speak of ¢ and ¢, and with our helplessness
in expressing anything like the ancient force of the three
accents or the full distinction of quantity, it is safe to say
that no one could now pronounce a sentence of Greek so
that it would have been intelligible to Demosthenes or
Plato. I therefore look upon the question of Greek Pro-
nunciation chietly as it concerns the means of communication
between modern scholars and between teachers and pupils.
I see no prospect of uniformity lere, unless at some future
time scholurs agree to unite on the modern Greek pronun-
ciation, with all its objectionable features. As Athens be-
comes more and more a centre of civilization and art, her
claim to decide the question of the pronunciation of her
ancient language may sometime be too strong to resist. In
the meantime, I see no reason for changing the system of
pronunciation® which I have followed and advocated more
than thirty years, which adopts what is tolerably certain
and practicable in the ancient pronunciation and leaves the
rest to modern usage or to individual judgment. This has
brought scholars in the United States nearer to uniformity
than any other system without external authority is likely
to bring them. In England the retention of the English

1 By this the consonants are sounded as in 28,8, except that ¢ has the
sound of z; ¢ and y have the sounds of z (ks) and ps; 6, ¢, and x those
of ¢h in thin, ph in Philip, and hard German ch in machen. The vowels
are sounded as in 28,1, v being pronounced like French u or German
#. The diphthongs follow 28,2; but ov always has the sound of ou in
youth, and e that of ed in height. T hold to this sound of e to avoid
another change from English, German, and American usage. If any
change is desired, I should much prefer to adopt the sound of i (our ¢
in mackine), which e« has held more than 1900 years, rather than to
attempt to catch any onc of the sounds through which cither genuine
or spurious «: must have passed on its way to this (see 28, 2).
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pronunciation of Greek with Latin accents has at least the
advantage of local uniformity.

Since the last edition was published, Allen’s new edition
of Hadley’s Grammar has appeared and put all scholars
under new obligations to both author and editor. The new
edition of Monro’s Homeric Grammar is of the greatest
value to all students of Homer. Blass’s new edition of the
first quarter of Kiihner is really a new work, abounding in
valuable suggestions. From the German gramimars of Koch
and Kaegi I have gained many practical hints. I am also
greatly indebted to many letters from teachers containing
criticisms of the last edition and suggestions for making it
more useful in schools, too many indeed to be acknowledged
singly by name. Among them is one from which I have de-
rived special help in the revision, a careful criticism of many
parts of the book by Professor G. F. Nicolassen of Clarks-
ville, Tennessee. Another of great value came to me with-
out signature or address, so that I have been unable even to
acknowledge it by letter. T must ask all who have thus
favored me to accept this general expression of iy thanks.
Professor Herbert Weir Smyth of Bryn Mawr has done me
the great service of reading the proofs of Parts I. and IIL
and aiding me by his valuable suggestions. His special
knowledge of Greek morphology has been of the greatest
use to me in a department in which without his aid I should
often have been sorely perplexed amid conflicting views.
All scholars are looking for the appearance of Professor
Smyth’s elaborate work on the Greek Dialects, now print-
ing at the Clarendon Press, with great interest and hope.

WILLIAM W. GOODWIN.
HArvaARD UNIVERSBITY,
CAMBRIDGE, Mass., June 30, 1892.
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Frou THe Epimion or 1879 7o tur PrEsent EpiTION,

oLD NEW
1 1
Note 1 2
N.2 3
2 5
Note 61
3 7!
Note 10
4,1 11
N.1 12
N.2 13
2 15
5,1 16
2 18
6 19
1 20
2 " 21; 22
Note 23; A4
7 25
Note 26
8 34
9 35; 36
1, 37
2 38,2
Note 39, 1
3 38,1
Note 39,1&2
4 38, 4
N.1 39,38
N.2 39,4&5
5 40, 1
Remark 40, 2
10 47
11,1 42
(@) 43,1
®) 43, 2
2 4
N.1 45
N.2 46
N.3 47,2

xxvi

——————
oLD NEW
11,2, N. 55

N.5 42
12,1 48

2 5

N. 1 51

N.2 50

N.3 53

N. 4 52
13, 1 56

N.1 57; 59

N.2 60

2 62; 63
3 83
14,1 64
2 65

N.1 66

N.2 67
15,1 68, 1

2 G9
16 70
1 71
N.1 72
N.2 73
2 74
3 75
Note 76; 77
4, Note 88
5 78,1
6 78,2& 3

N.1 79

N.2 80

N. 3 81

N. 4 83

7 84

(@) 84,1

) 84,3

(c) 84,4

(a) 84,5&6
17,1 92; 93

NEW

94

95, 1
,3&5
95, 2
96

9

98

2.¢]

100

101

102

103

104

106

107, 2
108

109

110, 1-3
110, 4
111

112

113

114

115, 1
113, 2
116

117

118

119

120

121

122
123; 124
125

127

128

129

130
132; 133, 1



22z
WO =

27

PARALLEL REFERENCES.

NEW

134

131, 4;
133, 2

131, 5;
131, 2

131,1;
133, 3
135
140
141,1
141, 2
141, 3
141, 4
142; 143
144

136;

153;

160;

164;

168

169

170

171; 179
173173
182

177

178

183; 184
186

187

188

NEW

189
190
191
193
195
197
199
200
201
203
204
205
206
2 207
167; 208
209

1 204, 4
2 209, 1
3 209, 2
4 209, 3
N.1 212,1;210,1&3
N.2 212,2
N.3 213
214, 1;

214, 2 & 3; 216
217

218

1 219
2 220-222
3 223
224

OLD

192,

2 196;

.1
2

49
225

226

208, 3
88,1; 90,3
221

5,1
2

Note
52,1
Note 85; 88,1
2 228 ; 234
.1 228;230;235
.2 39,2
.3 231
.4 232
249; 256
1 249; 250
254
251
255
257
1 261

z 222

z zZz
[ -

o
M
<
=

N

o
q

54

SEFRBERS

£

Note
55

242; 245

N.1 238-241; 243; 244
N.2 248
N.3 245; A7
56, 1 228
2 & Note 237, 1

57 213
1 274, 1

N. 274; 215

N. 216; 279

2 217, 1; 218
3 971, 2; 218
280
281-285
286

287
248

3 289
4 290
5 291
292-294
295

296

2497

298
299-301
302

304; 306
307

305; 306
310

312; 313
1 333
2 344
3 316
4 343; 45
318-320; 324;
325; 328; 329

1 322; 14
2 332
3 325-327

o =



xxviii

oLD
68

69

70

71

7,1

-3
©
[

Note

Note

1
2

Z2z2227 2%
Gt Qo D =

2z =z2z7

2222 22 2272

[ U R

PARALLEL REFERENCES.

NEW

334; 335; 338
336; 337
340; 341

342
346
7
348
350
351
352
353
354
355
357
358
359
360
361
362
363
364
365

372;

376;

391;

OLD

79,1, N. 5
N.6
N.7
2
Note
80
Note

NEW

396
3y
398
399, 989, 2
400

401
402 ; 403

404

406
1 407
408
409
411
412
413
415
416
417
418
419

81
82

83

425
4%
428
430
434

421,

44,
429;

438
411
442
443

453
454
458
439 ; 567
460

461

459
455457
462
463

91 452;
Note
92, 1, 2 & Note

3

Note
4

I-VIl
5
6

420 |¢

436 | ¢

OLD

93,1
2 (a)-(c)  465;
3

Note
456; 458 ;
469;

Note
474;

7222229
ook =i

NEW

464
466
467
468
561
470
474
476
478
472
475
477
479



oLD
101, 2, N. 1
N.2
3
4
102
N.1
N.2
103
Note
104

[N

N.
105, 1

(Vo S

13-

Note

106, 1
Note

107
108
1
Note
1, 1
2
Note
11
v
1 (a)
Note
()
N.1
N.2

2
(c)
(d)
N. 1
N.2
N.3
3 (e)

Note

v,

1
2
3
4

N. 1 (a)

PARALLEL REFERENCES.

544

545, 1
545, 2
546
547; 548
550

549

567

368

569

571

512

574
570; (42
576-n78
579

580

582; 583
585; 588
590

591

592

593
5945 5YG
598

599

600

601

602

603

605

607

608
610

oLD

Zz

Note
7 (u)
(%)
(<)
8

(a)
(b)
Note
Rem.
110, 1
11,1

I, 1

L1(b)
2

.1 (a) 665,1
(b) 465, 2
(c) 665, 3
(d) 665, 4

NEW

611
612
613
615
616
617
618
634
656
621
622
634
636
(3%
639
641

653

035
471,

640;
G43; 644 .
693; 689
See (92
645

646

711

672

047

648

649 |

650 1

651; 652 |
653; 657
658, 1°
658, 2
659

661

660

662

663

666
667
668
669
670
671
672
673
674

OLD
110, IV,

VI

VI

111
12,

9

Note

3,4
13,1
2, N

N.
N.

N
114

{end)

N

N.

115

O XN NI

22
(a0

116, 1

xx1x

NEW

698
(1)-(5) 699
702

(a)

&) 682; 683
(1-(5) 684
Note (86; 694
) 703
N. 1 704
N.2 705
(d) 687; 692
690

See 693
691; 773
774
675
676
677
678

; 710
1 708
709

; 118
716
713
714
717
551
552
556
557-501

Sce 561, 1; 623
L1 565, 63 624
2 625
3 556, 2
.5 356, 3
718
721
725
127
730
731
740
739
737
735
732

D O e

27
_l\')
W

22z

723;

.1
2 724,

746;



XXX
oLD NEW
117, 1 554 ; 789; 765
1 (end) 766-769
2 770; 772; 775
Note 337
3 776, 1
N.1 776, 2
N.2 776, 3
118, 1 721; 733
Note 34
‘2 720; 733
Note 751; 748
8 706
5 486, 2; 701
Note 701
6 1254
119, 1-9 117, 1-9
10 778
11 179
12 (a) 780, 1
) 780, 2
(c) 780, 3
(d) 780, 4
13 781
14 782
15 783
120, 1 (a) 784, 1
b) 784, 2
() 784, 3
(d) 784, 4
(e) 784, 5
2 (a) 785, 1
() 785, 2
(c) 85,3
(a) 785, 4
3(a) 786, 1
(b) 788, 2
Rem. before 121
468; 500; 501
121,1 557 ; 558; 627
N.1 801; 802,71
N.2 629
2(a)-(f) 564,16
3 7%, 2
122 502; 793
1 KR
2 97
N. 1 630; 741
N.2 729; 742
N. 3 632

NRW

T24

728; 631
803, 1
504; 505
506

509
507; 508
804
794, 1,2
795
796
798; 799
801

802; 803, 2
804

197

787, 1-5
800, 2
748, 1

788, 2

788, 3

789

791

792

805

806, 1
N.1,2806,2,3; 807
808, 1

N.1-3 808, 2; 809
810, 1

N.1,2 810,2; 811
812
813
814-816
817
818
819
820
821
822
823
8%
825
826
827
828
829
830

N.1,2

A%
Note

VI
Note

vl
Note

128, 1
2 (a)

831

PARALLEL REFERENCES.

oLD NEW
129, 1 832
2 (a) - 833,1,; 841
Note 841
(by 833,1,2; 841
Note 833, 3

3 834
N.1 835
N.2 836

4 837
Note 837 (end)

5 838
Note 839

[} 843
7 842 (837)
Note 842

8 844
Note 845

9 846
(a)-(¢) 846, 1-3
Note 847
10 848, 1
Note 848, 2

11 849, 1
12 850
13 851
14 852
Note 853
15 854
16 849, 4
17 855
18 859; 860
130, 1-8 861, 1-8
N. 1 868
N.2 866
N.3 867
131 869
Rem 870

1 871
Note 872

2 873
(a) 873. 1
(db) 873, 2

3 874
4 (a)-(d) 875, 1-4
N.1 876
N. 2 877

] 878
6 879; 881
Note 880



136

137

138

PARALLEL REFERENCES.

NEW

889

890

891

892

893

894

895, 1

895,2 & 3

896
(a)-(e)

897, 1-5

898

899, 1

899, 2

901

903

w2277

905
907

910
928
931
930
911
913
914
915
916
918
919

9%, a

OLD

138, N.7
N.8
139, 1
Note
2
Note
140
N.1

N. 2 (a)-(d)
937

3
4
3
141

N.1

ZmA AR R
[ R K= X% i VN )

142, 1

Note

2

Rem.,

1
2

222

4
3

W

O -

3

@ X

143,1

mz ZZZ ZE2

oD =

.3(a)
(b

971; 972;

REW

26

927; 928
932, 1
932, 2
933

934

935

936

,14
938
939
940
941
942

(a) 943

(b) 944

(c) %5, 916

(D 947

949

952

- 953

954

955, 1

95, 2

956

059, 1; 962
960

959, 2
963
964
965
966
967
968
969
970
973
974
918
976
97,1
97, 2

978

979

(a)
(v)

981
982

oLD

143, 2
144, 1
Note
2 (a)
®) -
145, 1
Note
2
Note
146

1
.2
3

147

227
a0 hD M

148

2222
RN

149,1
2

(last
Note

Note
151

N.1

N.2

8
4

N.
N.
152

[ZER -

153

ZRR 2 EEZ

[ W R S

154

Note
153
186

K
.

TIITE

g2

2
«w

BBEEREE

1000
1002
1003
1004
1005
1006
1007
1010
1011
1012
1013
1014
1015
1017
1019
1020
(a) 1021, a,b
(b 102L,¢

1023

part)

1024
1026; 1027
1028

1029
1030
1031
1032
1033
1034
1035
1036
1037
1038
1039
1040



xxxii PARALLEL REFERENCES.

oLD NEW
156, Note 1041
Rem. before 157 1042
157, 1 1043
2 1044
Note - 1045

Rem. before 158 1046
158 1047
N.1 1048

N.2 1049
“N.3 1050

159 1051
Rem. | 1052

N. 1 1053

N.2 1054

N.3 1053

N. 4 1076

N.5 1057

160, 1 1058
Note 1059

2 1060
Note 1061

161 1062
Note 1063; 1064

162 1065
163 1066 ; 1067
N. 1 1067

N.2 1068

164 1069
1 1070

N.2 1071

N.3 1072

165 1073
N.1 1074

N.1 (last pt.) 1241

N. 2 75

166 1077
N.1 1078

N.2 1080

N.3 1081

N.4 1078

Rem. before 167 1083
167 1084
1-5 1085, 1-5

6 1085, 7
Note 1086

168 1088

N.1 1090
N.2 1091
N.3 1002

oLD NEW | OLD NEW
169, 1 1094, 1 & 7183 1152
2 1095 Rem. before 184 1157
Note 1096 | 184, 1 1158

3 1094 2 1159; 1160
170, 1 1097, 1 N.1 (a) 1161
2 1097, 2 ) 1162
Note 1098 N.2 1163

171, 1 1099 3 1165
Note 1100 N.1 1166

2 1102 N.2 1167
N.1 1103 N.3 1168; 1169

N.2 1105 N. ¢ 1170

N.3 1106 N. 5 1584

Rem. 1107; 1108 N.6 1171

3 1109; 1110 4 1173
Note 1164 5 1172

172, 1 1112 | 185 1174
2 1113 | 186 1175
N.1 1114 N.1 1177
N.2(a) 1115 N.2 1178

) 1116 | 187 1179; 1180

173, 1 11261188, 1 1181
N.1 1127 N.1 1182

N.2 1128 N.2 1183

2 1121 2 1184; 1185
Note 1123; 1124, 3 1186; 1187

3 1129 4 1188

174 1117 5 1189; 1190
175, 1 1153 I Note 1191
N.1 1154 ;189 1192

N.2 1156 N.1 1193

2 1120 N.2 1194
176, 1 1130 | 190 1196
2 1131 N.1 1197

177 1132 N. 2 1198
178 1133 1191 1194; 1200;
Note 1135 | 1220

179, 1 1136 1-VI 1201-1219
2 1137, (w. prepositions

180 1134 alphabetically)
1 1140 N.1 1221
N.1 1140 | N.2 1222, 1

N.2 1141 N.3 1222, 2

2 1142 N. 4 1223

181 1143 N. 5 1224
Note 1146 N.6 1225

182, 1 1147 | 193 1227
2 1148-1150 | 194 1228
Note 1151 | 185 1230



oLD
193,

196
197, 1

2

198
199, 1

201

[

3

4

Rem. before 203
1280,

203

205, 1

22

PARALLEL REFERENCES.

NEW
1231

1232
1233

1234; 1236

27

1
2

-3

g
)
B

22 Zz@ ZZAz

5 (a)
(b
(O]

z
[Ioe A W)

27w 2z
NH-S

N.1
N.2
(a)
®

Note

RO

2z 22z
DO 4=t

1237
1239
1238
1240
1242, 1-3
1243
1244
1245

; 1247
1248

; 1251
1252
1255
1256
1257
1258
1259, 1
1260
1259, 2
1263
12064
1265
1256
1267
1%8
1269
1270
1271
1272
1273
1274
1275
1216
1277
1278
1287
1279
1281
1285
1286
1287
1288
1289
1290
1291

oLD

205, 2
N.1
N.2
3
206

Rem.

Note
207
1
2

Rem.

208, 1

2
3
209, 1
2
210

Note
211

Note
212,

1
2
3
4

Note
213, 1

lem.

Rem,
3

Rem.

[

5
214
215

Rem.

N.1
N.2
216, 1

W
22
DN

217

2222
[ <L

218

NEW

1292

1293

1294

1295

1296

1297

1298

1209

1249, 1
1299, 2; 1300
1301

1302

1303

1304

1305, 1
1305, 2

1306
1307
1308
1309
1310
1312
1313
1314
1316
1318
1319
1320
1321
1322
1323
1324
1325
1326
1362
1363
1304
1368
1365

1317;

1362;

1367
1370
13711
1372
1375
1373
1377
1352-1354

1378

1369;

1374;

oLD
218,

222
O W e

219, 1
2

3
Note

220

221

222

N.1
N.2
227,1
Note
2
228
Note

Rem. before 229

229
230
231
Note
232
1

xxxiii

NEW

1379
1350
1380
1381
1382
1383, 1
1383, 2

1384 ; 1385-1387
.1 1388

1389
1390
1391
1397
1402
1400
1399
1403
1404
1405
1406 ; 1305, 2
1408

1332; 1333
1412
1393,1,2
1394

1395

1396

1413

1329; 1340
1327 1328;
1335; 1336
1330; 1328
1337
1418
1419
1420
1416
1421, 1
1421, 2
1422
1423
1424
1425
1426
1427
1428,1
1428, 2
1429
1430

1398,



xxxiv

1466 ;

Note

Note

Note

4 1486
243

E¥

PARALLEL REFERENCES.

NEW

1433
1434
1435
1436
1431
1432
1438
1437
1439
140
1441
1442
1443
1460
1444
1449
1450
1445
1461
1464
1465
1473
1467

1469; 1471, 2

1470
1474
1473
1476
1477
1479
1480
1481
1482
1483
1484
1485
1496
1487
1483
1489
1490
1492
1491
1493
1494
1495
1497
1498
1499

oLD
247, N.3
N. 4
248, 14
Note
249, 1
250
Note
251, 1
N.1
N.2
N.3
2
N.1
N.2
253
Note
253
Note
254
Note
255
- Note
256
257
Note
258
259
Note
260
1
N.1
N.2
2
N.1
 N.2
261, 1
N. 1
N.2
2 .
Rem
Note
262, 1
2
263, 1
Note
2
Note
264

NEW

1500
1501

1502, 14

1503

1478, 1
1478, 2

1358 ;

1505
1506
1507
1508
1509
1510
1511
1512
1513
1342
1343
1344
1345
146
1347
1355
1356
1359
1360
1361
1516
1517
1042
1518
1519
1520

; 1584

1522
1523
1524
1526

; 1521

1545
1528
1529
1530
1546
1547
1549
1550
1551
1532
15853

NEW

1532

1533

1449

1453

1 1456

2 1449

3 1455

4 (a) 1458

) 1531

5 1457

1460

1534

1536

1536; 1537

1537

1538

1540

1554

1525

1470; 1471, 1

1474

1557

1559

1560

1563

1563, 1

1563, 2 & 3

1563, 4

1563, 5

1563, 6

1563, 7

1572

1573

1074

1575

1577

‘ 1568

Note 1568

2 1569

Note 1570

1578

1 1580

N.1 1581

N.2 1262

2 1582

Note 1583

3 1585
4

OLD

&

Note

g

22 2

d

2

Note
270

Note
271
272
273
274

Note
215
276, 1

™

217

[l N R

N. 1 {a)
(b)
N.2 (a)
(b
N.3 1576;
278, 1

279

1586

Note 1587



2227
Wa 0O RO =

PARALLEL REFERENCES.

NEW
1558

1550

1590
1591; 1592
15493

1594
1595; 159
1597-15%)
1600

16005

1604

1605

1606

1607

1608

1604

1610

16511

1612

1613

1G15

1616,

1617

1618

1619

1620

1621

1622

OLD

NEW

284, 3, Note  1623-1G25

285,

286,

1
2

Note
3

N.1

RO it i 0O S = O W O RS = i

Note

e GO 1O e

Lo

1626
1627
1628
1629
1630
1635
1631
1696, 2; 1642
1633
1634

16356 | -

1657
1658
1639
1640
1642

1633 | 2

1GH4

1645 | 2

16465 1647
1648

1649

1650

1653, 3 & 4
1651

1653, 1
1657

OLD

203, 1
2

Lo SRVER )

U 0O 1O =

Note

Note

L SR S

302

XXXV

NEW

1665, 1
1665, 3
1664
1658-1662
1668

1674, 1
1674, 2
1674, 3
1669

1670; 1671
1672; 1673
1675

1675

1676, 1
1676, 2
1676, 3
1676, 4
1677

1654 ; 1666
1679

1680 1681
1682, 1-7
1687, 2
1687

1688

1689

1690

1691

Catalogue of Verbs 1692



CITATIONS OF GREEK AUTHORS

Ixn Parrs IV. aNp V.

Aeschines................Aesch.

Aeschylus. ..............

Agaemnon

Cho¢phori........

Eumenides.......

Persians..........

Prometbeus

Beptem.....

Bupplices ..
Alcaeus..............
Andocides................
Antiphon......... ... ..., Ant.
Aristophanes ... .. ceees AL

Acharnenscs ....... o Ack.

Aves............. . Av,

Ecclesiazuaae .. Fecel.

Equites ... .. Eq.

Lysistrata Ly.

Nubes.. . N

Pax .la.

Plutus N

Ravae...........oooeiiniin 1.

‘I'hesmopboriazusae ......... Th,

VeBpae ...o.vvuiieeiiaenne. e V.
Demosthenes................. D.
Euripides ........ ... .. ... E.

Alcestis ....... ..... ...... Al

Andromache. .............. And.

Bacchae.......... Lo B,

Cyclops .......... . Cye.

Klectra........... . KL

Hecuba............. . Hee.

Helena ........... . Hel.

Heraclidae ....... . Her.

Hercules Furens.. H FK

H)}&)olyum ....... L Hip.,

........... . Me.

Qrestes........... .. Or,

Phoenissae .... ... S Ph

Rhesus....... Ih.

T'roades .......... ro.
Hesiod............. Hes.

Theogonia .
Herodotus.................. Hd.
Herondas........ .v..... Herond.
Hipponax................. Hipp.
Homer:—

Idad............ veel I
Odyssey .. . od.
Isaeus......... co.Isae.
Isocrates. ............ B
Lysias............ R 8
Minnermus.............. Mimn.

Menander....oveseseeseeso.Men,
X Monostichi .. ........ .....Mon:
Pindar.......... ce ool Pind.

Olympian Odes. ............. Ol.
Pytbian Odes................ Py.
Plato....... .. IR 4
Alcibindes i.. .. Ale, i,
ApPOIORY - eveeieeeiiiannntt Ap,
Charmides......coouevevvennn. Ch.

[0 4 1 Cr,
Cratylug..ooooeeven vvennn, Crat.
Critias...... e .Critiaa.

Euthydemus... ............
Euthypbro .... Euthyph.
GOrgiam ..o ieeveeenarnanness
Hippias Major . A 10{.
Laches ........ Lach.
Leges . ...Lg.
lysis.. Lys.
Meno.... ... . Men.
Menexenus.. ... Menex.
Phaedo ....oovvvniinnninnnns Ph.
Phaedrus ...... I’Iuir.
Plilebus....... . Phil,
Doliticus....... . Pol.
Protagoras..... LD
Republic c.oovnens o Bp.
Sophist............ . So.
Symposiurm.. .Sy,
Theactetus. .. . ’I’h.
Timaeus.......oooovvuvninen
Sappho...oovviinin. .. Sa.pp]n
Sophocles ..ol S.
Ajax j.
Anli“one . .
Eleetra..........cooievennns .
Oedipus at Colopus........ 0. C.
Ocdipus Tyranovus..... 3
Philoctetes ............ . .
Trachipiae........ .......... .
Stobaeus....... ..........Stob.
Theocritus. . ... + +ese.s..Theoc.

Theognis. +............. Theog.

Thucydides........covvvnnene. . T

Xenophon. ....... eeeeeee Xo
Agesilaus ...l .
Anabasis ..
Cyropaedia . .
De re Equestr
Hellenica .. ..
Hipparchicus..

Mcemorabilia.....

Oeconomicus

De Republica Athenicnsi. Rp. A.
Bymposium. ... .ooeveerannns Sy.

The dramatists are cited by Dindorf’s lines, except the tragic

fragments (frag.), which follow Nauck’s numbers.

The orators are

cited by the uumbers of the orations and the German scctions,
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INTRODUCTION.

THE GREEK LANGUAGE AND DIALECTS.

Tue Greek language is the language spoken by the
Greek race. In the historic period, the people of this
race called themselves by the name Hellenes, and their
language Hellenic. We call them Greeks, from the Roman
name Graeci. They were divided into Aeolians, Dorians,
and Jonians. The Aeolians inhabited Aeoclis (in Asia),
Lesbos, Boeotia, and Thessaly; the Dorians inhabited
Peloponnesus, Doris, Crete, some cities of Caria (in Asia),
with the neighboring islands, many settlements in Southern
Italy, which was known as Magna Graecia, and a large
part of the coast of Sicily; the Ionians inhabited Ionia
(in Asia), Attica, many islands in the Aegean Sca, a few
towns in Sicily, and some other places.

In the early times of which the Homeric poems are a
record (before 850 m.c.), there was no such division of the
whole Greek race into Aeolians, Dorians, and Ionians as
that which was recognized in historic times; nor was there
any common name of the whole race, like the later name
of Hellenes., The Homeric Hellenes were a small tribe in
South-eastern Thessaly, of which Achilles was king; and
the Greeks in general were called by Homer Achaeans,

Argives, or Danaans,
3
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4 INTRODUCTION.

The dialects of the Aeolians and the Dorians are known
as the Aeolic and Doric dialects. These two dialects are
much more closely allied to each other than either is to
the Ionic. In the language of the Ionians we must dis-
tinguish the Old Ionic, the New Jonic, and the Attic dialects.
The Old Ionic or Epic is the language of the Homeric
poems, the oldest Greek literature. The New lonic was
the language of Ionia in the fifth century B.c., as it appears
in Herodotus and Hippocrates. The Attic was the lan-
guage of Athens during her period of literary eminence
(from about 500 to 300 B.c.).! In it were written the trag-
edies of Aeschylus, Sophocles, and Euripides, the comedies
of Aristophanes, the histories of Thucydides and Xenophon,
the orations of Demosthenes and the other orators of Athens,
and the philosophical works of Plato.

The Attic dialect is the most cultivated and refined form
of the Greek language. It is therefore made the basis of
Greek Grammar, and the other dialects are usually treated,
for convenience, as if their forms were merely variations of
the Attic. This is a position, however, to which the Attic
bas no claim on the ground of age or primitive forms, in
respect to which it holds a rank below the other dialects.

The literary and political importance of Athens caused
her dialect gradually to supplant the others wherever
Greek was spoken; but, in this very extension to regions
widely separated, the Attic dialect itself was not a little
modified by various local influences, and lost some of its

1 The name Jonic includes both the Old and the New Ionic, but not
the Attic. When the Old and the New lonic are to be distinguished
in the present work, Ep. (for Epic) or Hom. (for Homeric) is used
for the former, and Hdt, or Hd. (Herodotus) for the latter.
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early purity. The universal Greek langnage which thus
arose 1s called the Common Dialect. This begins with the
Alexandrian period, the time of the literary eminence of
Alexandria in lgypt, which dates from the accession of
Ptolemy Il. in 285 B.c. The Greek of the philosopher
Avistotle lies on the border line between this and the
purer Attic. The name Hellenistic is given to that form
of the Common Dialeet which was used by the Jews of
Alexandria who made the Septuagint version of the Old
Testament (283-135 B.c.) and by the writers of the New
Testament, all of whom were Hellenists (i.e. foreigners who
spoke Greek). Towards the end of the twelfth century
A.p, the popular Greek then spoken in the Byzautine
Roman Empire began to appear in literature by the side
of the scholastic ancient Greek, which had ceased to be
intelligible to the common people. This popular language,
the earliest form of Modern Greek, was called Romaic (‘Pe-
paixy), as the people called themselves Pwpaio. The name
Romaic is now little used; and the present language of
the Greeks is called siinply "EAApyucj, while the kingdom
of Greece is 'EAMds and the people are “EAdmves. The lit-
erary Greek has been greatly purified during tbe last balf-
century by the expulsion of foreign words and the restora-
tion of classic forms; aud the same process has affected
the spoken langnage, especially that of cultivated society
in Athens, Lut to a far less extent. It is not too mueh to
say, that the Greek of most of the books and newspapers
now published in Athens could have been understood with-
out difficulty by Decmosthenes or Plato. The Greek lan-
guage has thus an unbroken literary history, from Homer
to the present day, of at least tweunty-seven centuries,
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The Greck is descended from the same original language
with the Indian (Z.e. Sanskrit), Persian, German, Slavonic,
Celtic, and Italian languages, which together form the
Indo-European (sometimes called the Aryan) family of
languages.  Greek is most closely connected with the
Ttaliun languages (including Latin), to which it bears a
relation similar to the still closer relation between French
and Spanish or Ttalian. This relation accounts for the
striking analogies between Greek and Latin, which appear
in both roots and terminations; and also for the less ob-
“vious analogies between Greek and the German element
in English, which are seen in a few words like me, 1s,

know, cte.



PART L
_+_
LETTERS, SYLLABLES, AND ACCENTS.

THE ALPHABET.

1. The Greek alphabet has twenty-four letters : —

Form. Equivalent. Name.

A a a arda Alpha
B A b Bita Beta
Ty g Yappua Gamma
) d SénTa Delta
E ¢ e (short) el, & Yrirov Epsilon
Z ¢ z : Gita Zeta

H 7 e (long) jra Eta

8 ¢ th Onra Theta

1 . i ioTa lota

K « k or hard c kdmwma Kappa
A 1 Ad(u)Béa Lambda
M u n uo My

N v n vy Nu

= & X Eel, EI Xz

O o o (short) oD, b pikpov Omicron
JAE P wer, WL P

P » Y po Rlo

2 o 5 olypa Sigma
T =~ t Tad Tau

T v (v) y 0, U yrixoy Upsilon
P 4 ph det, Pt Phi

X ¥y kh xeh Xi Chi

¥ ps Vret, Yl Psi

2 o (long) @, © uéya Oméga

2. N. At the end of a word the form s is used, elsewhere the
form o; thus, ovoraats.

7
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3. N. Three letters belonging to the primitive Greek alphabet,
Vau or Digamma (£), equivalentto V or W, Koppa (), equivalent o
Q. and Sampt (7)), a form of Sigma, are not in the ordinary written
alphabet. ‘They were used as numerals (384), Vau here having the
form €, which is used also as an abbreviation of sr. Vau had not
entirely disappeared in pronunciation when the Homeric poems were
composed, and the metre of many verses in these is explained only
by admitting its presence. Many forms also which seem Irregular are
explained only on the supposition that £ has been omitted (see 209).

4. N. The Athenians of the best period used the names e for
epsilon, of for omicron, o for upsilon, and & for vmega; the present
names for these letters being late. Some Greek grammarians used
& yidéy (plain €) and & yiNy (plain v) to distinguish € and v from
and o, which in their time had siwilar sounds.

VOWELS AND DIPHTHONGS.

5. The vowels are a, € 1, 1, 0, @, and v. Of these,
e and o are always short; n and « are always long; a, ¢,
and v are long in some syllables and short in others,
whence they are called doubtful vowels.

6. N. A, e %, 0, and w from their pronunciation are called open
vowels (a being the most open); ¢ aud v are called close vowels.

7 The diphthongs (8i-¢pfoyyoi, double-sounding) are
at, av, €L, €Uy 0L, OV, MUy Uiy Gy 7y O These (except ve)
are formed by the union of an open vowel with a close
one. The long vowels (a, 7, w) with « form the (so
called) tmproper diphthongs g, 7, . The Jonic dialect
has also wv.

8. N. Besides the genuine e (= ¢+ ) and ov (= o + v) there are the
so-called spurious diphthongs e and ov, which arise from contraction
(e from ee, and ov from eo, o, Or 00) or from compensative lengthening
(80); as in ¢molec (for émolee), Aéyew (for heyeev, 563, 4), xploods (for
xploeos), els (for Bevrs, T9), 7ob and Tovs (180). In the fourth century
B.C. these came to be written like genuine e and ov; but in earlier
times they were written E and O, even in inscriptions which used I
and (2 for ¢ and §.  (Sce 27)

9. N. The mark of diacresis (3ualpeats, separation), a double dot,
written over a vowel, shows that this does not form a diphthong with
the preceding vowel ; as in wpoiévac (1po-iévar), to go forward, Arpetdys,
son of Atreus (in Homer).

10. N. In g, n, », the ¢ is now written and printed below the first
vowel, and is called inta subscript. But with capitals it is written in

the line; as in THI KQMQIAIAIL, 77 swuwdle, and in "Quxero, Gxero.
This « was written as an ordinary letter as long as it was pronounced,
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that is, until the first century B.C., after which it was sometimes
written (always in the line) and sometimes omitted. Our {ota sud-
seript is not alder than the twelfth century A.D.

BREATHINGS.

11. Every vowel or diphthong at the beginning of
a word has either the rouyh breathing (°) or the smooth
breathing (’). The rough breathing shows that the
vowel is aspirated, i.e. that it is preceded by the sound
h; the smooth breathing shows that the vowel is not
aspirated.  Thus opdw, seeing, is pronounced Loron ;
but épiv, of mountains, is pronounced orén.

12. N. A diphthong takes the breathing, like the accent (109),
upon its second vowel. But g, 7, and ¢ (10) have both Lreathing
aund accent on the first vowel, even when the ¢ is written in the
line. Thus aiyerat, edppaiw, Afuwr; but gyero or "Quixero, ¢ or
“Adw, j8ev or "Hidew.  On the other hund, the writing of d:8tos
(CAlbos) shows that o and ¢ do not form a diphthong.

13. N. The rough breathing was once denoted by H. When this
was taken to denote & (which once was not distinguished from &),
balf of it I was used for the rough breathing; and afterwards the
other half 1 was used for the smooth breathing. From these fragments
came the later signg € and >,

14. N. In Attic words, initial v is always aspirated.

15. At the beginning of a word p is written p; as in
pritwp (Latin rhetor), orator. In the middle of a word
pp is sometimes written pp; as dppyros, unspeakable ;
Wdppos, Pyrrhus (pp = rrk).

CONSONANTS.

18. The simple consonants are divided into
labials, =, f3, ¢, p,
palatads, k, ¥, X
linguals, 7, 8, B, o, X, v, p.

17. Before «, y, x, or ¢, gamma (y) had a nasal sound, like that
of n in anger or ink, and was represented by n in Latin; as dyyehos,
(Latin angelus), messenger; dyxipa, (ancora), anchor; adiyé,
sphinz.
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18. The double consonants are & y, {. E is composed of
kand o; ¢, of # and 0. Z arises from a combination of §
with a soft s sound; lLence it has the effect of two con-
sonants in lengthening a preceding vowel (99).

19. By another classification, the consonants are divided
mto semivowels and mutes.

20. The semivowels are A, p, », p, and o, with nasal y (17).

Of these A, py v, and p are liquids;

# v, and nasal y (17) are nasals,;

o is a spirant (ov sibilant); )

F of the older alphabet (3) is also a spirant.
21. The mutes are of three orders: —

smooth mutes = « T

middle mutes 8 y &

rough mutes ¢ x 8
22. These mutes again corvespond in the following

classes:—  pial mutes (m-mutes) = 8 ¢

palatal mutes (x-mutes) « y x
lingual mutes (s-mutes) r &

23. N. Mutes of the same order are called co-ordinate; those of
the same class are called cognate.

24. N. The smooth and rough mutes, with o, & and ¢, are
called surd (hushed sonnds); the other consonants and the vowels
are called sonant (sounding).

25. The only consonants which can end a Greek word are
v, py and 5. If others arve left at the end in forming words,
they are dropped.

26. N. The only exceptions are & and odx (or ody). which
have other forms, é6 and ob. Final ¢ and ¢ (ko and wo) are no
exceptions.

27. The Greek alphabet above deseribed is the fonée, used by the
Asiatic lonians from a very early period, but first introduced officially
at Athens in 403 B.C. The Athenians had previously used an alphabet
which had no separate signs for é, 4, ks, or ps. In this E was used
for & and ¢ and also for the spurious e (8); O for ¢ and 6 and for spu-
rious ov (8); H was still an aspirate (1); XZ stood for =, and 2 for ¥.
Thus the Athenians of the time of Pericles wrote EAOXZEN TEI
BOYET KAI TOI AEMOI for &8ofey 17 Bouvrp xal 7¢ Shuw, — TO
$PIEPIEMA TO AEMO for 76 ydguoua 7o Shuov, — HEZ for 75s, —
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HEI for §, — NEMIIEN for wéurew, — XPTZOZ for xpuools, — TOTTO
for both 7olre and 7ovrov,— TOZ HPYTANEZ for tovs wpurdves,—
APXOZ1 for &pyovsi, — AEOZON for deovody, — HOIIOZ for srws, —
HOIEN for wowiv, ~TPEZ for 7pels, — All0 TO ¢0OPO for amd 7od
@bpov, — XZENOZ for Eévos Or Eévous.

ANCIENT PRrRONUNCIATION.}

98. 1. (Vowels.) The long vowels &, v, i, and w were pronounced
at thie best period much like @ in father, ¢ in fée (French & or ¢),
i in machine, and o in tone. Origmally » had the sound of Latin u
(our z in prune), but before the fourth century B.C. it had come to
that of French w or German @. ‘The short vowels had the samne sounds
as the long vowels, but shortened or less prolonged: this is hard to
express in English, as our short @, ¢, {, and o, in pan, pen, pit, and pot,
have sounds of a different nature from those of @, &, 7, and a, given
above. We have an approach to 4, é, i, and ¢ in the secoud a in
grand-father, French ¢ in réal, 1 in verity, and o in monaestic, renvvate.

2. (Diphthongs.) We may assume that the diphthongs originally
bad the sounds of their two vowels, pronounced as one syllable.  Our
ai in aisle, euw in feud, 01 v 0il, wi in guit, will pive sume idea of ai,
ev, o, and vy and, ou in kousc of av. Likewise the genuine e must
have bren pronounced originally as e+, somewhat like ei in rein (cf.
Hom. "Arpeidns, Attic *Arpeldns); and ov was a compound of o amd v.
But in the majority of cases e and ou are written for simple sounds,
represcnted by the Athenians of the best period by E and O (sec 8 and
27). We do not know how these sounds were related tw ordinary
¢ and o on one side and to «: and ov on the other; but after the begin-
ping of the fourth century B.C. they appear to have agreed substantially
with e and ov, since EI and OY are written for both alike. In e the
sound of ¢ appcars to have prevdiled more and more, so that by the
first century B.C. it had the sound of i.  On the other hand, ov became
(and stifl remains) a shuple sound, like au in yonuth.

The diphthongs &, n, and @ were probably always pronoutced with the
chief force on the first vowel, so that the « gradually disappeared (see
10). The rare nv and wv probably had the sounds of # and » with an
additional sound of v.

3. (Consonants.) Probably B, 3, k. A, &, ¥, v, aud p were sounded
as b, d, k, I, m, n, p, and » in English.  Ordinary ¥ was always hard,
like g in go; for nasalvy, sce 17. T was always like ¢ in tin or to;
¢ was generally (perhaps always) like s in so.  Z is called a compound
of & and ¢ ; but opinions differ whether it was 37 or ¢, but the ancient
testimony seems to point to ¢8. 1n late Greek, ¢ came to the sound of
English z, which it still keeps. = represents xo, and @ represents wo,
although the older Athenians felt an aspirate in both, as they wrote
xo for £ and go fory. The rough consonants 8, x, and ¢ in the best
period weve =, x, and « followed by &, 60 that évfe was év-ra, dplym
Was d-minm, Exw Was éxv, ete. We cannot represent these rough
mutes in Knglish; our nearest approach js in words Jike hothouse,
blockhead, and uphill, but here the & is not in the same syllable with
the mute. In later Greek 4 and ¢ came to the modern pronunciation
of th (in thin) and f, and x to that resembling German ch in machen.

1 For practical remarks on pronunciation, see the Preface.
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CHANGES OF VOWELS.

29. (Lengthening.) Short vowels are often lengthened in
the formation and the inflection of words. Here the follow-
ing changes generally take place: —

a becomes y (a after ¢, ¢, or p)
€ “ 7 { becomes i,
o U SEEERTN S

Thus ripdw (stem 7ime-), fut. ripfow; éd-w, fut. éd-ow; rifpp
(stem Be); Si-dwpe (stem 80); ixeredw, aor. ixérevoa; mé-Ppi-xa,
perf. of ¢pdw, from root ¢v- (see Ppiats).

30. (Compensative Lengthening.) 1. When one or more
consonants are dropped for euphony (especially before o),
a preceding short vowel is very often lengthened to make
up for the omission. Here
becomes g,

o €,
ov,

Thus pédds for pedavs (78), iords for ioravrs (79), Oels for
Bevrs (79), 8ovs for Sovrs, Abovor for Avovrot, éxpiva for éxpwoa.
Seuais for exvuvrs (79). Here e and ov are ihe spurious diph-
thongs (8).

2. In the first aorist of liquid verbs (672), & is lengthened to ¢
(or a) when ¢ is dropped ; as épyra for épav-oa, from ¢aive (par-),
cf. éorer-oa, éoreda, from oréAAw (oTEA-).

31, (Strong and Weak Forms.) lu some formations and
inflections there is an interchunge in the root of e, o, and ¥,
—of ey, (sometimes ov,) and ¥,—and of 5, (rarely ,) and 4.
The long vowels and diplthongs in such cases are called
strong forms, and the short vowels weak forms.

Thus Aelm-w, Aé-doura, &Xr-ov; Pevyw, mé-dpevya, E&duy-ov;
T, TéTK-G, éTdky; Py vim, Ep-pwy-a, €p-pdy-nyv; €daroouat
(74), éA-jrovfa, HAvb-ov (see &pxopar); so omeidw, hasten, and

’ awovdj, haste; dpiyw, help, and &pwyds, helping. Compare English
smite, smote, smit (smitten). (See 572.)

32. An interchange of the short vowels &, ¢, and o takes
place in certain forms; as in the tenses of rpém-w, rérpod-a,
érpdrqv, and in the noun rpém-os, from stem rper-. (See
643, 645, and 831.)

it becomes i,
v ¢ v,

a
€
o €«
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83. (Ezxchange of Quantity.) Aun exchange of quantity some-
times takes p]a,ce between a long vowel and a succeeding short
one; as in epic vdds, temple, and Attic veus ; ([JIC ﬁam)u;ag, ,Bam/\qa,
lcmg, Attic Bacidéws, Baothéa; epic perjopos, in the air, Attic
PETEWPOS 5 Mevéhaos, Attic Mevedews (200).

EUPHONY OF VOWELS.

CoLLis1I0N OF VOWELS. — HiaTus.

84. A succession of two vowel sounds, not forming a
diphthong, was generally displeasing to the Athenians. In
the middle of a word this could be avoided by coutraction
(35-41). Between two wouvds, where it is called hiatus, it
could be avoided by crasis (42-46), by elision (48-54) or
aphaeresis (55), or by adding a movable consonant (56-63)
to the former word.

CoNTRACTION OF VOWELS.

85. Two successive vowels, or a vowel and a diphthong,
may be united by contraction in a single long vowel or a
diphthong; ¢pudéw, piAs; PlAee, PpiAer; ripae, ripa. 1t seldom
takes place unless the former vowel is open (6).

86. The regular use of contraction is one of the charae-
teristics of the Attic dialeet. It follows these general prin-
ciples: —

37. 1. Two vowels which can form a dlphthong )
SImply unite in one syllable; as relyei, relxec; yépai, yépat;
PaL(TTOQ, pl‘lUTOG

38. II. When the two vowels cannot form a diph-
thong, —

1. Two like vowels (i.e. two a-sounds, two e-sounds, or
two o-sounds, without regard to quantity) unite to form
tl_xe common long (a,n, or w). But e gives & (8), and oo
gives ov (8). E.g.

Mvda, uva (184); dhénre, didijre; SyAdw, SpAd; — but ipiAee,
¢piAe; mAdos, mAabs.
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2. When an o-sound precedes or follows an a- or an e-
sound, the two become w. But oe and eo give ov (8). E.g.

An)dnre, Sphbre; Ppihéwa, didivoe; Tipdopey, Tipdpey; Tipdopey.
Tipbper; — but voe, vob; yéveos, yevous.

3. When an a-sound precedes or follows an e-sound, the
first (in order) prevails, and we have aor 9. E.g.

"Eripoe, éripd; tipdyre, Tipdre; Telxeo, TEX; ‘Eppéds, ‘Epuys.

4. A vowel disappears by absorption before a diphthong
Leginning with the same vowel, and € is always absorbed
before o In other cases, a simple vowel followed by a
diphthong is contracted with the first vowel of the diph-
thong; and a following « remains as dota subscript, but a
following v disappears. E.g.

Mydat, pvai: pvda, prd; dthéet, dhel; Pdeéy, PuAn; dnAdot,
dnhoi; véw, vg; SpAdou, SnAov; pihdor, durot; xpf)oem, Xpﬁ(ro?;
Tipudey, Tipd; Tipdy, Tipd; Tipdot, TiG; Tipdov,” TG ; prAov,
$uhob; Avear, Aip (39, 3); Abnat, Aly; pepwrjoto, HEMVEO.

39. Ezceptions. 1. In contracts of the first and second de-
clensions, every short vowel before a, or before a long vowel or
a diphthong, is absorbed. But in the singular of the first
declension g is contracted regularly to 7 (after a vowel or p, to a).
(See 181.)

2. In the third declension ex becomes & after ¢, and d or 7 after
cor v (See 229, 267, and 315.)

3. In the second person singular of the passive and middle, eat
(for egai) gives the common Attic form in e as well as the regular
contract form in y; as Adeat, Ay or Abee.  (See 565, G.)

4. In verbs in ow, oe gives o, as SnAdets, Sphois; ov is found
also in the subjunctive for oy, as Syidy, dnAol.

5. The spurious diphthong e is contracted like simple €; as
mAaxdets, mhaxovs, cake. Thus infinitives in aew and oew Jose ¢t In
the coutracted forins; as ridew, Tav; SpAdew, Splobv. (See
761.)

40, 1. The close vowel ¢ is contracted with a following ¢ in the
Touic dative singular of nouns in s (see 255); and v is contracted
with ¢ or € in a few forms of nouns in vs (see 257 and 258).

2. In some classes of nouns and adjectives of the third declension,
contraction is confined to certain cases; see 220-203. For exceptions
in the contraction of verbs, see 406 and 497. See dialectic formns -of
verbs in aw, ew, and ow, in 784-786.
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41, Table of Contractions.

ata=4d
a-+at==at
ata =2
a+e =a
ote=a

ora
atn =a
a+n = a
a4t =w
at+:e =uo
ato =w
a+~ol. =w
atov=uw
a4 w =w
eta =y

ol a
e+ar=y

or at
et =a
€+ e =«
€+ =7
ety=ng
€4+t =¢l
€+o0 =ov
€to=oa
€ -+ ou= ov
e+v —ev
(+(u =w

miziure).

, , -
yépoa, yépa
pvdae, pval
Hyds, puva

y £ 3 L -
€TLpaE, €Tina

S, L,
TUUREL, TLUE; TIpdEw, | ) 4=t =7

Tipav (39, 5)
TIMANTE, TIMATE
Tipdy, TiNg
I
YEIDU‘, '}'(pu‘

g B
ypé-{8iov, ypidiov
TLHOOMEY, TIUDUEY
TULAOL/L, TIMGL
TipdnY, TG
TiHdW, TLUO

Yévea, yéry; ‘Kppéus,
‘Eppis; doréa, dora) 0 +71 =

(39, 1)

Afeat, Adp; xpioeat,
xpvaat (39, 1and 8) K +t =0

épiAee, épihe
PeXée, peAel
Pihéyre, PiAfiTe
Piréy, Ppdg
Telyel, Telyet
yéveos, yevous
Pthéo, Ppurot
PtAéov, pirot
v, )

PiAéw, PG

€+o=uw doréy, doTe

nta=gy Aiga, Ady

N+ e =7 TIMgErTL TYAYTL

Ki +ea =79  Tiwges, rugs (39,5)

kA1j-tpov, xArfpov

nt o =0 peprnoluny, pepre-

P

[ Xdos, Xios

o4a =ow aidda, uldd; arAda,
ora amia (8%, 1)

amAduat, drAat

=

otu=a
o+€ =ov
‘0 4+« =ot

ol ov

vOe, vou

Snoed. dmdot (39, 4);
SnAdew, Syrotv (39,
5)

Snphinre, dprTe
8:86ns, 8i8ws; arhoy,
ards (39, 1)

melfir, wabdol

oty =9
orng

v00s, VoUs
8yAdo, dnhot
dnAdov, dnrod

|o+o = gu
lo 4ot =ot
0+ ov=ov
o+ w =w dow, MAd

o+ @ =0 arAiw, aTAQ

w+ta =0 1pwa, fpw
wde =w Rpwes, Rpws
ot =g Tpo, o

|
|
' Rarely the following : —
i
|
|
[

wo+o0o =w obos, 6o

Crasis.

42. A vowel or diphthong at the end of a word may be
contracted with one at the beginning of the following word.
This occurs especially in poetry, and is called crasis (xpaas,
The coronis (°) is placed over the contracted
syllable. The tirst of the two words is generally an article,
a relative (§ or &), xaf, P, Or o,
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43. Crasis generally follows the laws of contraction, with
these modifications : —

1. A diphthong at the end of the first word drops its last
vowel before crasis takes place.

2. The article loses its final vowel or diphthong in crasis
before a; the particle rof drops ow before a; and xal drops
a: before all vowels and diphthongs except e and e. But we
have xel and «els for xat e and «ui eis.

44. The following are ex: unples of erasis: —

To 6 ovo;ux, ‘rovvo,ua, Ta a.yuﬁa, -ruyutga, 0 cvavnov, Touyuvnov,
0 (x, ovK; 0 (m. ovml; TO L;w.nov, 001.;10.‘”01/ (4 ), a dv, av; kal dv,
Kby} Kkai c:.'ru., Krl.'ru., —0 ayr]p, dvr]p, ol a8()t¢04, u&)ubo:., TO aVSpL,
TiiuSpL ; TO uv'ro, ru.vro, TOU a.m'ov, rav'rov, — TOC u.v, Tav (;Lcyroc ay,
p.cy‘ru.v) 5 TOL u.pu., Tupu. — xat avroc, Kavrusy Kal (lUT'l?x X‘lU'"] ("5)
KO.L E(YTL, K(J.UTL, Kd.L EL. K(L, KU.L OU KOU, K(ll. ()L, XOL, KU.L U.L, Xul. bO
éyw olda, cywSa w ay@pwrrc. wvb‘pwrre, 173 urapr;, Tomapy. likewise
we have mpolpyou, kelpful, for mpd &pyov, akead in work ; cf. ppolidos
for mps 68ub (43).

45. N. If the first word is an article or relative with the rough
breathing, this breathiig is retained on the contracted syllable,
taking the place of the coronis; as in &v, dwjp.

46. N. In crasis, g‘rcpog; ather, takes the form drepos, — whence
drepos (for & Erepos), Gdripov (for Tod érépov), Bdrépw, cle. (13,25 93).
SyN1zEsIS.

47. 1. In poetry, two successive vowels, not forming a
diphthong, are sometimes united in pronunciation for the
sake of the metre, although no contraction appears in writ-
ing. This 1s called synizésis (owilnows, settling together).
Thus, feol may make one syllable in poetry; oryfea or
xpioén may make two.

2. Synizesis may also take the place of crasis (42), when the
first word ends in a long vowesl or a diphthiong, especially with
émel, since, ui, not, 7, or, 7 (interrog.), and éyd, 1. Thus, émel od
may make two syllables, 3 et8évar may make three; pn ob always
makes one syllable in poetry.

Ivrision,

48. A short final vowel may be dropped when the next
word begins with a vowel. This is called elision. An apos-
trophe (°) marks the omission, E.g.
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Al s’/w{} for 8ua éuot ; dvr éxelvys for &vri éxelvys )\e’yoty.’ dv for
Aéyouu a.v, AN ebfvs for GANG efUs ; ér’ dvfpuome for ém dvfpome.
So ¢¢ érépw; vixd oAy for vikra oAy (92).

49. Elision is especially frequent in ordinary prepositions, con-
junctions, and adverbs; but it may also be used with short vowels
at the end of nouns, adjectives, pronouns, and verbs.

50. Llision never occurs in

(a) the prepositions wepd and mpd, except -n-cp['iu Aeolic (rarcly
before ¢ in Attic),

(b) the conjunction ore,

(¢) monosyllables, except those ending in ¢,

(d) the dative singular in ¢ of the third declension and the
dative plural in ot, except in epic poetry,

(e) words ending in v.

51, N. The epic and comic poets sometimes elide at in the verbal
endings pat, gut, Tay, and ofac (far).  So o in otpor, and rarely in pot.

52. N. RKlision is often neglected in prose, especially by certain
writers (as Thucydides). Others (as Isocrates) are niore strictin its use.

53. (Apocope.) The poets sometimes cut off a short vowel before
a consonant. ‘Thus in Homer we find &, xdr, and rdp, for dvd, xatd,
and mapd. Both in composition and alone, xdr assimilates its » to a
following consonant and drops it before two consonants, and » in dv
is subject to the changes of 78; as xdSBale and xdxrave, for xaréfiake
and xaréxtave, — but karbavetv for xarafaveiv (68, 1), xax xopugphy, xay
yowu, ke weblov; du-Barhw, dA-Néfar, 8u meblov, dp pbrov. S0 UB-BdANey
(onee) for dmo-BdAheiw.

54. A short final vowel is generally ehded also when it
comes before a vowel in forming a compound word. Here
no apostrophe is used. E.g.

"Am-aurée (3ré and alréw). Su-éBadov (8ud and éBarov). So dg-
apéw (6 and alpéw, 92); Sex-ruepos (déka and fuépa).

APiraERESIS.

55. In poetrv, a short vowe! at the beginning of a word is
sometimes dlopped after a Iong vowel or a diphthon, especially
after ua. not, a.nd r] or. This ls called aph(mrecz\ (a¢a¢pwtc, /alunq
off). Thus, uy 'yw for cyu), 703 "arw for mob éarv; dya Pl
for éyw épdigy; 7 "pod for ) éuob.

MovanLi: CONRONANTS,

56. Most words ending in -0t (including -4 and -y1), and
all verbs of the third person ending in ¢ generally add v
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when the next word begins with a vowel. This is called
v movable. KE.g.

HMaot 88woe Tatra; but wdow EBwrey éxeiva. So 8/8wal pot; but
diwaty éuol.

57. N. ’Eor{ takes v movalle, like third persons in o

58. N. The third person singular of the pluperfect active in - has
v movable; as 7de(v), he knew. But contracted imperfects in -e
(for <¢), as ép ey, never take v in Attlc.

89. N. The epic «é (for 8v) is geuerally kév before a vowel, and
the poetic vy (enclitic) bas an epic form vo. Many adverbs in -fev
(as mpdober) have poetic forms in -fe.

60. N. N movable may be added at the eud of a sentence or of
a line of poetry. It may be added even before a consonant in
poetry, to make position (99).

61. N. Words which may have y movable are not elided in prose,
except éo7l.

62. 0, not, becomes odx before a smooth vowel, and ody
before a rough vowel; as od féhw, olx adrds, ody obros. My
inserts « in ppx-ére, n0 longer, by the analogy of odx-ér.

63. Obrws, thus, ¢ (ixs), from, and some other words may
drop s before a consonant; us ovrws éxet, ofrw doxel, & dorews,
éx woAews.

METATHESIS AND SYNCOPE.

64. 1. Metathesis is the transposition of a short vowel
and a liquid in a word; as in xpdros and «dpros, strength
8dpaos and fpdoos, courage.

2. The vowel is often Jengthened; as in BéBAyxa (from stem
BaA-), TéTpnka (from stem reu-), Opd-oxw (from stem fop-).  (See

65. Syncope is the dropping of a short vowel between
two consonauts; as in marépas, warpos (274); wrijocopar for
meryoopar (630).

66. N. (a) When y is Lrought before p or X by syncope or
metathesis, it is stren¥thened by iuserting B as peanuBpid, midday,
for peaqu(e)pd (péoos and Huépa); pépBrwxa, epic perfeet of
BAdoxw, go, from stemy pol-, pro-, phw- (636), pe-prwxa, pépfroca.
Thus the vulgar chimley (for chimney) generally becomes chimliey.

(b) At the beginning of 4 word such a g is dropped before 35
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as in Bpords, mortal, from stem pop-, ppo- (cf. Lat. morior, dic),
puBpoTos: Bpords (but the w appears in conposition, as in &-uPBporos,
immortal).  So BAirrw, take honey, fromn stem pelur- of péAe, honey
(ef. Latin mel), by syncope uhir, pBAir-, fhir-, BAlrre (582).

87. N. So 8 is inserted after v in the oblique cases of dwjp,
man (277), when the v is brought by syucope before p; as dvépos
(av-pos), dvdpds.

CHANGES OF CONSONANTS.
Dousring o¥ CONSONANTS,

68. 1. A rough mute (21) is never doubled; but =¢, xx,
and 70 are always written for ¢¢, xx, and 66. Thus Sarda,
Bdxyos, karfavelv, not Zaddu, Baxxos, kaBfavetv (H3). So in
Latin, Sappho, Bacthus.

9. A middle mute is never doubled in Attic Greek. In yy the
first y is always nasal (17).

3. The later Attic has »r for the earlier oo in certain
forms; as mwparre for mpdoow, éAdrrwy for éxdoowr; fddarra
for @dracoa. Also rr (not for go) and even 76 occur in'a few
other words; as "Arrwds, "At6is, Attic.  See also 72,

69. Initiul p is doubled when a vowel precedes it in form-
ing a compound word ; as in dvappimre (dvd and pirrw). So
after the syllabic augment; as in &ppirrov (imperfect of pimwrw).
But after a diphthong it remains single; as in efpoos, eipovs.

Eurnoric Ciancrs OF CONSONANTS.

70. The following rules (71-953)apply chiefly to changes
made in the final consonant of a stem in adding the endings,
especially in forming and inflecting the tenses of verbs and
cases of nouns, and to those made in forming compounds : —

71, (Mutes before other Mutes.) Before a r-mute (22), a
mmute or a x-mute is wmade codrdinate (23), and another
7-mute becomes o.  E.q.

Teérpimrar (for TerpifB-ror), 8édexrar (for 8edex-rar), mAexfijvar
(for mhAex-Gyvac). eAeipbny (for éhem-Onv), ypaBdny (for ypap-Syv).
énaorar (wewed-rad), émelobpy (émef-Oypv), forar (n8-1ar), lore
(i8-7¢), xapiéorepos (xapier-Tepos). '

72. N. 'Ex, from, in composition retains x unchanged; as in
dk-rpiva, éx-Bpopr, éx-feors.  For 7t and rd, sew 68, 3.



20 LETTERS, SYLLABLES, AND ACCENTS. [73

73. N. No combinations of different mutes, except those in-
cluded in 63 and in 71 (those in which the second is 7, §, or 6),
are allowed in Greek. When any such arise, the first mute is
dropped ; as in wéreaxa (for werebwe). When y stands before «,
¥, OF X» a8 in ovy-xéw (ovv and yéw), it is not a mute but a nasal (20).

74. (Mutes before 3.) No mute can stund before o except
mand k. A mmute with o forms y, a x-mute formns ¢ and a
r-mute is dropped. E.g.

Toidw (for 1pifB-0w), ypdyw (for ypag-ow), Aéw (for Aey-ow),
welow (for mreb-ow), dow (for dd-ow), oupact (for cwpar-a), émio
(for Amb-00). So PAdy (for ¢Aef-s), mis (for éAmd-s), vif
(for vuxr-s). So xapleor (for xupter-oi, 331). See examples under
209, 1.

75. (Mutes before M.) Before i, a m-mute becomes g, and
a x-mute becomes y. E.g.

Addappar (for Aehewr-pac), Térpippar (for rerpif-pat), yéypappat
(for yeypag-par), wémheypar (for memhex-par), rérevypor (for te
Tevy-paL).

76. N. But «u can stand when they come together by metathesis
(64) ; as in kéxpnxa (kéu-vw)., Both « and x may stand before u in
the formation of nouns; as in dxud, edge, dxuwy, anvil, aiysy, spear-
point, Spaxpsi, drachma.

*Ex here also remains unchanged, as in é-uarvfdvw (cf. 72).

77. N. When yyx or pux would thus arise, they are shortened to
YHOT ppe; AS éNéyxw, EAdhey-uar (for Edpheyy-pat, EApheyy-pal); kEurTwW,
xéxappar (fOr xexaur-pas, xexapp-pac) ; méurw, Téreppar (for wemepr-pas,
memepp-pal. (See 489, 3.)

78. (N before other Consonants.) 1. Before a w-mute v
becomes u; before a «x-mute it becomes nasal y (17); before
a r-mute it is unchanged. E.g.

Eprirre (for &y-murrw), ovpfoive (for cvv-Bawa), éudars (for
é-pavns) ; avyxéw (for qur-yew), avyyenis (for avv-yerns); dv-rpéro.

2. Before another liquid v is changed to that liquid. E.g.

"EXAelma (for dv-Aetrm), énpévaw (for év-pevw), ovppéw (for av-pew),
a¥Ahoyos (for auv-Aoyos).

3. N before o is geverally dropped and the preceding
vowel is lengthened (30), a to a, € to e, o to ov. E.g.

Médas (for pedar-s)y, els (for €v-5). Adovae (for Ado-vor): see
210, 2; 556, 5. So Adovaa (for Abovr-ta, Avor-oa), Avbetoa (for
Mvbevr-a, Avfev-0a), maoa (for mavr-w, wdv-oa) : see 84, 2.

79. The combinations vr, v8, +6, when they occur before
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o in inflections, are always dropped, and the preceding vowel
is lengthened, as above (78, 3). E.g.

Taot (for mavr-at), yiyds (for yryavrs), Sexvis (for Sekvurrs),
Aovar (for Aeovr-01), Tifcior (for Tifevr-gu), Tifels (for Tbevr-s),
Sovs (for Sovrs), awelow (for orerd-ow), meloopar (for wevb-gopar).

For nominatives in wy (for ovr-), see 209, 3 (cf. 212, 1).

80. N. N standing alone before ou of the dutive plural is dropped
without lengthening the vowel; as 8uluoot (for Sawuov-at).

81. N. The preposition é is not changed before p or o as
éypamTw, évamrovdos, dvoTpédaw.

Svv becoines ovo- before o and a vowel, but ov- before o and a
consonant or before {; as avo-ouros, od-orgua, ai-{uyos.

82. N. IIGy and wdAw may retain y in composition before o or
change it to o; as wdv-godos or wdoropos, makiv-okivs, TaXicauToS.

83. Most verbs in vw have o for v before pat in the perfect
middle (648); as ¢aivw, mépuo-par (for meduv-pu); and the v re-
appears before T and 6, as in wépav-rar, wépuv-fe.  (Sce 489, 2; 700.)

84. (Changes before 1) The following changes occur when
¢ (representing au original j) fullows the final consonant of
a stem,

1. Palatals (, v, x) and sometimes 7 and § with such an ¢ be-
come oo (later Attic 71); as pvhdoo-w (stem @gudax-) for Priak-cw;
nocwy, worse, for gx-rwv (361, 2); Tdoo-w (Tay-), for ray-t-w (550);
Tepdoo-w (Tapay-), for Tapay-t-w; kopioo-w (kopvb-), for kopvb-i-w;
Kpnooa, for Kpyr-a.

Thus is formed the feminine in eooa of adjectives in s, from a
stem in er-, er-wa becoming ecoa (331, 2).

2. N7 with this ¢ becomes yo in the feminine of participles and
adjectives (331, 2; 837, 1), in which v is regularly dropped with
lengthening of the preceding vowel (78, 3); as wavr-, mavr-w, rdvoa
(Thessalian and Cretan), waoa; Aovr-, Avovr-w, Avov-0a, Abovoa.

3. A (sometimes y or yy) with « forms {; as ¢ppdl-w (¢pad), for
bpadrw (583); xopll-w (xomd-), for xoudrw; xpal-w (xpay-), for
kpoy-ew (5389); pélwr (lon)) or pmelwv (comp. of péyas, great),
for pey-t-wv (361, 4).

4. A with ¢ forms AX; as oréAd-w (gred-), for orer-t-w;
dAXo-pac (dA-), leap, for dA-vopae (cf. Lat. salio); dAXos, other, for
d\-v-os (cf. Lat. alius). (See 593.)

5. After av or ap the ¢ is transposed, and is then contracted
with a to at; as ¢adv-w (Pav-), for ¢art-w; xaipw (xap-), for
Xoptw; pédawe (pedar-), fem. of pédas (326), for pchar-ca
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6. After ev, ep, w, 1p, vy, or vp, the « disappears, and the preced-
ing 6 ¢, or v is lengthened (e to e); as Tehv-w (Ter-), for rertw;
xeipwv (stem xep-), worse, for Xeprowv; KEp-® (K(p ), for xcp tw;
kplvw (xpw- ), for prt w; oixtipw (olxrip-), fov olkripr-w; duvve
(apuw-), for dpvv-t-w; alpuw, for ovprw. So ourepa (fem. of cwryp,
saving, saviour, stem gwrep-), for cwrep-tu.  (See 394 and 596.)

85. (Omission of 3 and F.) Many forms are explained by the
omission of an original spirant (s or £), which is scen sometimes
in earlier forms in Greek and somectimes in kindred languages.

86. (3.) At the beginning of a word, an original s sometimes
appears as the rough breathing. E.g.

“lornume, place, for aiorym, Lat. sisto; quaus, half. cf. Lat.
semi-; €lopat, sit (from root é6 oed-), Lat. sed-co; énrd, seven, Lat.
seplem.

87. N. In some words both a and £ have disappeared ; as 8s, his,
for opos, suus; %8s, sweet (from root ad- for ordd), Lat. suavis.

88. In some inflectious, o is dropped between two vowels.

1. Thus, in stems of nouns, es-aud ao- drop o before a vowel
of the ending; as yévos, race (stem yeveo-), gen. yéve-os for yeveo-os.
(See 226.)

2. The middle endings oat and oo often drop o (563, 6); as
Abe-aat, Abe-ac, /\ﬁy or Abe (39,3); EAbe-co. eAfeo, éAdou; bul o is
retained in such pe- Torms as foru-car and fora-go.  (See also 664.)

89. In the first aorist active and middle of liquid verbs, ¢ is
generally dropped before a or apnpv; as ¢aive (Puv-), aor. édnpa
for épava-a, épny-duyy for épava-apumpy. S0 Sx€AAw (BkeA-), aur.
drad-a for dxeko-a; but poetic kéAdw has ékedo-a.  (See 672.)

80. (£.) Some of the cases in which the omission of vau (or
digamma) appears in inflections are these: —

1. In the augment of certain verbs; as 2 aor. eldow, saw, from
root pid ( Lat. vid-eo), for é-gibov, é-bov, €ldov: see also the exam-
ples in 539.

2. In verbs in ew of the Second Class (')74), where ev became
« and finally €; as péw, flow (stem pev-, per-), fut. pedcopar.
See also 601.

3. In certain nouns of the third declension, where final v of the
stem becomes g, which is dropped; as vads (vav-), gen. vd-ds for
vavos, vag-os (2060); see Buotheds (265). See also 256.

81. The Aeolic and Doric retained £ long after it disappeared
in Tonic and Attic. The following are a few of the many words
in which its former presence 1s known : —
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Bots, oz (Lat. bov-is), &ap, spring (Lat. ver), Slos, divine (divus),
Gyov, work (Germ. werk), éolrjs, garment (Lat. vestis), &omepos,
evening (vesper), Ts, strength (vis), xAyqis (Dor. kAdls), key (clavis),
ols, skeep (ovis), olxos house (vicus), olvos, wine (vinum), oxaids, left
(scaevus).

92. (Changes in Aspirates.) When a smooth mute (m, «, )
is brought Lefore a rough vowel (either by elision or in
forming a compound), it is itself made rough. E.g.

"Apipue (Tor dar-fque), kabapéw (for xar-alpew), d¢’ dv (for drd
&v), vixd Sxnw (for wixra SAgy, 48; T1).

93. N. So in crasis (see examples in 44). Here the rough
breathing may affect even a consonaut not immediately preced-
ing it; as in @potdos, gone, from mwpod 68ov; Ppovpds, watchman
(po-6pos).

94. N. The Tonic generally does not observe this principle in
writing, but has (for example) dr’ o, drimu (from dre and ).

95. The Greeks generally avoided two rough consonants
in successive syllables. Thus

1. In reduplications (521) an initial rough mute is always
made smooth., E.g.

Ilépura (for pedixa), perfect of Ppiw; xéxmva (for xexnva), perf.
of xdoka; TéfnAa (for febpra), perf. of Gddrw. So in réfpue (for
8i-Onue), 794, 2.

2. The ending 6. of the first aorist imperative passive
becomes 1 after 64- of the tense stem (757,1). E.qg.

Avbyre (for Auln-6L), pdvlyre (for dpavfy-6c); but 2 zor. ¢dvybe
(757, 2).

3. Tu the aorist passive éréfny from rifpue (Ge-), and in érvfnw
from Biw (Bv-) Be and v become e and rv before Byv.

4. A similar change occurs in dum-éyo (for dug-exw) and auar-
{oxw (for dud-oym), clothe, and in éxe-yepld (éxw and xedp), ruce.
So an initial agpirate is lost in éxw (stem éx- for oex-, 539), but
reappears in fut. éw.

5. There is a transfer of the aspirate in a few verbs which are
supposed to have had originally two rough consonants in the stem;
as Tpidw (stem Tped- for Gped-), nourish, fut. fpéor (662); Tpéxw
(rpex- for Bpex-), run, fut. Bpééopar; érddyy, from fdwrw (rad- for
Bagp-), hury; see also Bpvmrw, Todw, and stem farr-, in the Catalogue
of Verbs. Soin @pl€ (225). hair, gen. Toxds (stem Tpux- for Bpix-);
and in Tayvs, swift, comparative fdoowy for fax-tav (84, 1). Here
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the first aspirate reappears whenever the second is lost by any
euphonic change.
In some forins of these verbs both rough consonants appear; as

éGpéd-Byy, Bpedp-Bivar, re-bpdep-But, Te-figp-Oas, é-Gpuc-Onv. (See 709.)

SYLLABLES.

96. A Greek word has as many syllables as it has
separate vowels or diphthongs. The syllable next to
the last is called the penult (paen-ultima, almost last);
the one before the penult is called the antepenult.

97. The following rules, based on ancient tradition, are now
generally observed in dividing syllables at the end of a line: —

1. Single consouants, combinations of consonants which can begin
a word (which ay be seen from the Lexicon), and niutes followed
Ly p or v, ave placed at the beginning of a syllable. Other combina-
tions of consonants are divided. Thus, &xw, é&yd, &omépa, ve-KkTap,
bk, Se-opds, pikpdy, wpb-yparros, mpla-ow, EXris, &v-Oov, Gp-pa-Ta.

2. Compound words are divided into their original parts; but
when the final vowel of a preposition has beeu elided in composi-
tion, the compound is sometimes divided like a simple word : thus
mpod-d-yw (from mpds and dyw); but mu-pd-yw or map-dyw (from
wapd and dyw).

QUANTITY OF SYLLABLES.

98. A syllable is long by nature (¢doe) when it has

a leng vowel or a diphthong; as in Tiu1, eTeivw.

99. 1. A syllable is long by position (6éoer) when its
vowel is followed by two consonants or a double con-
sonant; as in ioravres, Tpdmela, SpTvE.

2. The length of the vowel itself is not affected by position.
Thus a was sounded as long in mpdoow, wpayma, and mpals, but
as short in rdoow, rdypa, and réfis.

3. One or both of the consonants which make position may be
in the next word; thus the second syliable in ovtds ¢yaw and in
xard oréua is long Ly position.

100. When a vowel short by nature is followed by a
mute and a liquid, the syllable is common (i.e. it may be
cither long or short); as in réwwvov, ¥mvos, UBpes. But
in Attic poetry such a syllable is generally short; in
other poetry it is generally long.
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101. N. A middle mute (B, vy, 8) before uor v, and generally
pefore A, lengthens a preceding vowel; as in dywas, BifSAiov, 8dypua.

102. N. To allow a preceding vowel to be short, the mute and
the liquid must he in the same word, or in the same part of a
compound. Thus ¢ in ék is long when a liquid follows, either in
oomposition ot in the next word; as ix)ke'yw, éx vewr (both _ w _).

103. The quantity of most syllables cun be seen at once.
Thus 4 and o and all diphthongs are long by nature; e and o
are short by nature. (See 5.)

104. When o, ¢, and v are not long by position, their quan-
tity must generally be learned by observing the usage of
poets or from the Lexicou. But it is to be remembered that

1. Every vowel arising from contraection or crasis is long;
as a in yépa (for yépaa), dxwv (for déxwv), and xév (for xal dv).

2. The endings as and vs are long when v or vr has been
dropped before o (79).

3. The accent often shows the quantity of its own vowel,
or of vowels in following syllables.

Thus the circuniflex on «viow, suvor, shows that ¢ is long and a
is short; the acute on xuwpd, land, shows that a is long; on rives;
whn? that ¢ is short; the acule on Buokeld, Fingdom, shows that
the final « is long, on Bugldeta, queen, that final « is short. (See
106, 3; 1115 112.)

105, The quantity of the terminations of nouns and verbs will
be stated below in the proper places.

ACCENT.
GuNesaL Prixciriis
106. 1. Thcre are three accents,
the acute ("), as Moyos, adrds,
the grave (), as adros &by (115, 1),
the circumtlex (7 or ™), as 10070, Tipdv.

2. The acute can stand only on one of the last three
syllables of a word, the circumflex only on one of the
last two, and the grave only on the last.

3. The circumflex can stand only on a syllable long
by nature.
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107. 1. The Greek accent was not simply a stress accent (like ours),
but it raised the musical pitch or tone (révos) of the syllable on which
it fell. This appears in the terms révos and mwpoowsla, which designated
the accent, and also in 8¢6s, sharp, and Bapvs, grave, flat, which desceribed
it. (See 110, 1 and 3.) As the language declined, the musical accent
gradually changed (o a stress accent, which is now its only represen.
tative in Greek as in other languages.

2. The marks of accent were invented by Aristophanes of Byzan-
tium, an Alexandrian scholar, about 200 B.C., in order to teach for-
eigners the correct accent in prououncing Greek. By the ancient theory
every syllable not having either the acute or the circumnflex was said to
have the grave accent; and the circumflex, originally formed thus = =,
was said to result from the union of an acute and a following grave,

108. N. The grave accent is written only in place of the acute
in the case mentioned in 113, 1, and occasionally on the indefinite
pronoun 7is, i (418).

109. N. The accent (like the breathing) stands on the second
vowel of a diphthong (12); as in alpw, povoa, Tods adrovs. But in
the improper diphthougs («, 7, @) it stands on the first vowel even
when the ¢ is written in the line; as in 7oy, drdg, " (@), "uéa
(¢a).

110. 1. A word is called ozytone (&d-rovos, sharp-toned)
when it has the acute on the last syllable, as Bastheis;
paroxytone, when it has the acute on the penult, as Suoihéws;
proparoxylone, when it has the acute on the antepenult, as
Baoevovros.

2. A word is called perispomenon (wepromdpevor) when it
has the circumflex on the last syllable, as e\fetv; properis-
pomenon, when it has the circumflex on the penult, as pofou.

3. A word is called barytone (Bapi-rovos, grave or flat-
toned) when its last syllable has no accent (107, 2). Of
course, all paroxytones, proparoxytones, aud properispo-
mena are at the same time barytones.

4. When a word throws its accent as far back as possible
(111), it is said to have recessive accent. ‘F'his is especially
the case with verbs (130). (See 122)).

111. The antepenult, if accented, takes the acute.
But it can have no accent if the last syllable is long by
nature or ends in  or r; as wéexvs, dvfpwmos, mpodurak.

112. An accented penult is circumflexed when it is
long by nature while the last syllable is short by nature;
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as piroy, vijcos, H\E.  Otherwise it takes the acute;
as Adyos, TovTw.

113. N. Final avand oc ave counted as short in determining the
accent; as dvfpwmor, vijoor: except in the optative, and in olko, at
home; as ruwijoat, wojoor (ot Tiumoat or woiyooL).

114. N. Genitives in ews and ewr from nouns in « and vs of the
third declension (201), all cases of nouus and adjectives in ws and w»
of the Attic second declension (198), and the Ionic genitive in ew of the
first (188, 3), allow the acute on the antepenult; as elryews, wélews,
Trpew (THhpns). So some compound adjectives in ws; as Uyl-xepws,
high-horned.  For the acute of worep, oide, ete., see 146.

115. 1. An oxytone changes its acute to the grave
before otlier words in the same sentence; as rovs mwovy-
povs avBpwmous (for Tovs movnpovs dvlpwmovs).

2. This change is not made before enclitics (143) nor before an
elided syllable (48), nor in the interrogative ris, v/ (418). It is not
made Defore a colon: before a comma modern usage differs, and
the tradition is uncertain.

118, (Anastrophe.) Dissyllabic prepositions (regularly
oxytone) throw the accent back on the penult in two cases.
This 1s called anastrophe (dvacrpodyj, turning back). It occurs

1. When such a preposition follows ity case; as in Todrwy mépt
(for mepi Tovrwy), about these.

This occurs in prose only with mepd, but in the poets with all the
dissyllabic prepositions except dvd, 8ud, dugpd, and dwrl.  In Homer
it occurs also when a preposition follows a verb from which it is
separated Ly tmesis; as éAéoas dmo, having destroyed.

2. Wilen a preposition stands for itself compounded with éoriv;
as wapa for wdpeariv, évt for éveorw (évi being poetic for év). Here
the poets have dva (Yor gud-ornbl), up !

AccexT or CORTRACTED SYLLABLES AND ELIDED WonbDs,

117. A contracted syllable is accented if either of the
original syllables had an accent. A contracted penult or
antepenult is accented regularly (111;112). A contracted
final syllable is circumflexed; but if the original word was
oxytone, the acute is retained. E.g.

Tiuduevos from rinadpevos, pireire from dudéere, Pphoiper from
PAdopey, Photvrwr from pukedvrov, Tipd from ripdw; but Sefus
from BeBadws.
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This proceeds from the ancient principle that the circumflex
comes from "4 (107, 2), never fron ‘+7; so that rypds gives Tyud,
but BeBads gives BefBus.

118. N. If neither of the original syllables had an accent, the
contracted form is accented without regard to the contraction; as
tiud for Tipae, edvo for edvoor.

Some exceptious to the rule of 117 will be noticed under the
declensions. (See 203; 311.)

119. In crasis, the accent of the first word is lost and that
of the second remains; as rdyadd for ra dyadd, éydda for éyb
olda, xdra for xat efra; +dAha for ra d\a; rdpa for ror dpa.

120, In elision, oxytone prepositions and conjunctions
lose their accent with the elided vowel; other oxytones
throw the accent back to the penult, but without changing
the acute to the grave (115,1). E.g.

En’ abrg for éml alrg, AN elwev for dANG elmey, Pijp’ éyw for
Pypi €y, kdx' &ry for kaxd €my.

ACCENT OF NOUNS AND ADJECTIVES.

121, 1. The place of the accent in the nominative singu-
lar of a noun (and the nominative singular masculine of
an adjective) must generally be learned by observation.
The other forms accent the same syllable as this nominative,
if the last syllable permits (111); otherwise the following
syllable. E.g.

@draooa, Bardoans, Odhacoav, Bdlacoar, Bordooats; xdpaf,
KOpaKOS, KOpaKes, Kopdkwy; TPGym, TPayuaroes, mpdypdrwy; 6ovs,
88avros, 88otow. So xaples, xapleaaa, xaplev, gen. xoplevtos, ete.;
aros, &&la, dwov, déio, G, déw.

2. The kind of accent is determined as usual (111; 112); as
wjoos, mjaov, wjoov, vjooy, wicos.  (See also 123; 124.)

122. N. The following nouns and adjectives have recessive accent
(110,4): —

(a) Contracted compound adjectives in oos (203, 2):

(b) The neuter singular and vocative singular of adjectives in wy,
ov (except those in ¢pwr, compounds of ¢phr), and the neuter of com-
paratives in wv; as eddaluwr, ebdawmov (313); Berriwy, Bérrior (358);
but atppwy, datppoy:

~ (¢) Many barytone compounds in %s in all forms; as adrdpxys,
avrapkes, gen. pl. adrdpkwy; pihalidns, pAdAnbes (but dAnbdhs, dAndés);
this includes vocatives like Zuwxpares, Anudafeves (228) ; 80 s0me other
adjectives of the third declension (see 314):



131] ACCENT OF NOUNS, ADJECTIVES, AND VERBS. 29

(d) The vocative of syncopated nouns in yp (273), of compound
proper names in w», as ' Aydueuvov, AOTduedoy (except Aaxedaipov), and
of "Aré\wy, Iloceiddv (Hom. lloseiddwr), owrip, saviour, and (Hom.)
satp, brother-in-law, — voc. “Amolhoy, IldgeSor (How. llocellaor),
shrep, daep (see 221, 2).

123. The last syllable of the genitive and dative of oxy-
tones of the first and second declensions is eircumflexed. E.g.

Tipds, Tiu, Tipaly, Tipdy, Tipais; Beot, Beg, Bewy, Beols.

124, In the first declension, wv of the genitive plural (for
{ov) is circumflexed (170). But the feminine of adjectives
and participles in os is spelt and accented like the masculine
and neuter. Eg.

Awdy, oldv (from Slxn, 8dfa), mokirdv (from modirys); but
4wy, Aeyopevwy (fem. geu. plur. of déios, Aeyopevos, 302). For
the genitive plural of other adjectives and participles, see 318.

125. N. The genitive and dative of the Attic second declension
(198) are exceptions; as veds, gen. vew, dat. ved.

126. N. Three nouns of the first declension are paroxytone in
the genitive plural: dum, anchovy, dpdwv; xpjorys, usurer, xpi-
orwy; €ryoiw, Etesian winds, érpalwy.

127. Most monosyllables of the third declension accent
the last syllable in the genitive and dative of all numbers:
herc wy and ow are circumflexed. E.g.

s, servant, Oyrds, Oyr, Oyrotv, Onriv, Gyat.

128. N. Ags, torch, Buds, slave, ols, ear, mals, child, Tpds, Troian,
¢as, light, and a few others, violate the last rule in the gemtive
dual and plural; so #ds, all, in both genitive and dative plural: as
mats, mawdds, wadl, wawol, but wabwy; was, wavrds, mavri, wdvroy,
Taot.

129. N. The interrogative 7is, Tlvos, Tivi, etc., always accents the
first syllable. So do all monosyllabic participles; as oy, évros, dvr,
dvrwy, odot; Bds, Bdvros.

ACCENT OF VERBS.

130. Verbs generally have recessive accent (110, 4);
a3 BovAevw, BovAevoper, BovAevouawy ; mapéxw, mdpexe; dmodBwput,
drddore; Bovevovrar, Bovhelaar (aor. opt. act.), but Bovhevoar
(aor. imper. mid.). See 113

131. The chief exceptions to this principle are these : —
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1. The second aorist active infinitive in ew and the second
aorist middle imperative in ov are perispomena: as AafSeiv, éAOeiv,
Aurety, Aurov, Aafov.  For compounds like xard-fov, see 133, 3.

2. These second aorist imperatives active are oxytone: elwé,
EAGE, ebpé, hafé.  So i8¢ in the sense behold! But their compounds
are regular; as dr-ere.

3. Many contracted optatives of the pu-inflection regularly cir-
cumflex the penult; as ioratro, 8udoiofe (740).

4. The following forms accent the penult : the first aorist active
infinitive, the second aorist middle infinitive (except wpiacfa
and 3vacfui, 798), the perfect middle and passive infinitive and
participle, and all infinitives in vat or pev (except those in pevar).
Thus, BovAeloas, yevéobar, Aehvobar, Aekvuévos, {ordvar, 8dgvar,
Aehukéva, Sopev and Soperar (both epic for Sovvar).

5. The following participles are oxytone: the second aorist
active; and all of the third declension in -5, except the first aorist
active. Thus, Aurdv, Avfels, 8:8os, devis, Aedvkas, ioTds (pres.);
but Abods and orjods (aor.).

So ldw, present participle of e, go.

132. Compound verbs have recessive accent like simple verbs;
as ovveyu (from odv and eul), cvvolda (ovv and olda). Eeyu (&
and el), rdp-eore.

133. But there are these exceptions to 132: —

1. The accent cannot go further back than the augment or
reduplication ; as mwap-etxor (not wdperyov), ! provided, wapnv (not
wdpyw), he was present, d-tkrar (1ot duxrar), ke kas arrived.

S0 ~vhen the augment falls on a long vowel or a diphthong
which is not changed by it; as dm-eixe (imperfect), ke was yielding ;
but Sr-eixe (imperative), yield !

2. Compounds of 8ds, &, fés, and ayés arc paroxytone; as
&mddos, mapdoyes (not dwodos, ete.).

3. Monosyllalic second aorist middle imperalives in -ov have
recessive accent when componnded with a dissyllabic preposition;
as kard-fou, put down, dwd-Sov, sell: otherwise they circumflex the
ov (131, 1); as éy-God, put in.

134. N. Participles in their inflection are accented as adjectives
(121), not as verbs. Thus, SovAevwy has in the nenter BovAevor
(not Bovdevov) ; Pidéwy, ¢iAdr, has ¢idéov (not ¢iieov), pirovw.
(See 335.)

135. For the accent of optatives in ar and o, see 113. Some
other exceptions to 130 occur, especially in poctic forins.



141] PROCLITICS AND ENCLITICS. 31

PROCLITICS.

136. Some monosyllables have no accent and are closely
attached to the following word. ThLese are called proelitics
(from mpoxAivw, l-an forward).

137. The proclitics ave the articles &, ¥, of, al; the prepo-
sitions s (&), ¢ (&), év; the conjunctious e and ws (S0 us
used as a preposition); and the negative ob (oix, ovx).

138. Exceptions. 1. O} takes the acute at the end of & sen-
tence; as wds yap ov; fur why not? So when it stands alone as
0Od, No.

2. ‘Qs and sometimes é§ and els take the acute when (in poetry)
they follow their noun; as xaxiy &€, from evils; Beds s, as a God.

3. Qs is accenled also when it means thus; as as erey, thus
he spoke. This use of ds is chiefly poetic; but xai &s, even thus,
and odd ws or und ds, not even thus, sometimes occur in Attic prose.

For a proclitic before an enclitic, see 143, 4.

139. N. When § is used for the relative s, it is accented (as
in Od. 2, 262); and many editors accent all articles when they are
demoustrative, as /L 1, 9, & yap Bacidie xodwbBess, and write o uev
co. 086 and ol piv . .. ol 8¢, even in Atlic Greek.

ENCLITICS.

140. Au enclitic (éywdfvw, lean upon) is a word which
lases its own accent, and is pronounced as if it were part of
the preceding word; as dvfpwrol re (Jike Adminésque in Latin).

141. The enclitics are: —

1. The personal pronouns poed, pol, ué; goi, af, a€; o, of,
& and (in poetry) ogiot.

To these are added the dialectic and poetic {21 'ns, ped, o€o, o€d,
ol 70 (accus. for o¢), &o, €, v, piy, viv, o @i, sy, aPé, TPuwé,
aduiv, cdpivy, apéas, adds, Tpéa.

2. The indefinite pronoun is, 7, in all 1ts forms (except
drre) ; also the indefinite adverbs wov, woff, my, woi, wofév,
motd, wd, mis.  These must be distinguished from the inter-
rogatives v, wol, wéb, w3, moi, wofev, wire, 7B, whs.

3. The present indicative of elui, be, and of ¢yul, say,
except the forms < and ¢xs. But epic éool and Ionic es
are enclitic.
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4. The particles y¢, ¢ toi, mép: the inseparable -8¢ in §8e,
rovode, etc. (not 8¢, but); and -6 and -y in elfe and vaiye
(146). So also the poetic viv (not viv), and the epic ¢
(xév), Gijv, and pd.

142. The enclitic always loses its accent, except a dis-
syllabic enclitic after a paroxytone (143, 2). See examples
in 143.

143. The word before the enclitic always retains its own
accent, and it never changes a final acute to the grave (115,2).

1. If this word is proparoxytone or properispomenon, it
receives from the enclitic an acute on the Jast syllable as a
second accent. Thus &vfpwnds i, dvlfpwmol Twes, 8etédv por,
maidés rwes, olrds éoriv.

2. If it is paroxytone, it receives no additional accent
(to avoid two acutes on successive syllables). Here a dis-
syllabic enclitic keeps its accent (to avoid three successive
unaccented syllables). Thus, Adyos ris (not Adyds 7is), Adyot
Twés (NOE Aoyo Tives), Adywv Twiv, obrw dyaiv (but odrds ¢now
by 1).

3. If its last syllable is accented, it remains unchanged;
as ripal Te (115, 2), tipdv ye, codos Tis, codol Tives, coPdv
Tives.

4. A proclitic before an enclitic receives an acute; as e
Ti5, € Pyow ovTos.

144. Enclitics retain their aceent whenever special emphasis
falls upon them : this occurs

1. When they begin a sentence or clause; or when pronouns
express antith esis, as ob rdpa Tpuoiv dGAAG ool paxovueda, we shall
JSight then not wii Trojans but with you, S. Ph. 1233.

2. When the preceding syllable is elided; as in w6\’ éordy
(120) for moAAd « ~Tw.

3. The persona. pronouns generally retain their accent after an
accented preposition: here éuob, éuol, and éué are used (except in
wpos pe).

4. The personal pronouns of the third person are not enclitic
when they are direct reflexives (988); o¢iow never in Attic prose.

5. 'Eor{ at the beginning of a sentence, and when it signifies
existence or possibility, becomes éori; so after odk, pwy, €, the adverb
s, xkal, AN’ or d, and robT or Todro.
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145. When several enclitics occur in succession, each takes an
acute from the following, the last remaining without accent; as
& 7is Ti 0ol Pnow, if any one is saying anything (o you.

146. When an enclitic forms the last part of a compound word,
the compound is accented as if the enclitic were a separate word.
Thus, oUrwos, ¢TwL, dvrvey, Gomep, WoTE, 0lde, Tovode, €ire, ovTe,
pijre, are only apparent exceptions to 106; 111; 112,

DIALECTIC CHANGES.

147. The Ionic dialeet is marked by the use of » where
the Attic has a; and the Doric and Aeolic by the use of a
where the Attic has .

Thus, Tonic yevej for yeved, hjoopar for idoouar (from idouat,
633); Doric rpdod for ryurow (from Twdw): Aeolic and Dorie
Ad0d for Ajfy. But au Attic & caused by contraction (as in riud
from 7ipac), or an Attic 5 lengthened from € (as in ¢uhsjow from
¢iréw, 635), is never thus changed.

148. The Jonic often has e, ov, for Attic ¢ o; and 4t for
Attic e in nouns and adjectives in eos, eov; as feivos for
£évos, potvos for pdvos; BaatAdios for Baoi heos.

149, The Ionic does not avoid successive vowels to the
same extent as the Attic; and it therefore very often omits
contraction (36). It contracts eo and eov into ev (especially
in Herodotus); as rowduey, mowebar (from motéoper, moréovar),
for Attic wowobpey, rowobor. Herodotus does not use v mov-
able (5G). See also 94 and 785, 1.

PUNCTUATION MARKS.

150. 1. The Greek uses the comma (,) and the period (.)
like the English. Tt has also a colon, a point above the
line (*), which is equivalent to the English colon and semi-

.colon; as otk 00" § y elmov: ob yap &8 dpwv iPiv, it is not
what I said; for I am not so foolish.

2. The mark of interrogation (;) is the same as the
English semicolon ; as wére fAfev; when did ke come?



PART 1L

INFLECTION.

151. INFLECTION is a change in the form of a word,
made to express its relation to other words. It includes
the declension of nouns, adjectives, and pronouns, and
the conjugation of verbs.

152. Every inflected word has a fundamental part,
which is called the stem. To this are appended various
letters or syllables, to form cases, tenses, persons, num-
bers, ete.

153. Most words contain a still more primitive element than
the stem, which is called the roor. Thus, the stem of the verb
Tipdw, konor, i8 Tiua- and that of the noun ryw}, is ripa-, that of
riows, payment, is T, that of répos, keld in lonor, is Tiuo-, that
of Tipgua (ripjparos), valuation, is tiugpar-; but all these stems
are developed from one root, -, which is seen pure in the verb
Ti-w, honor. In 1w, therefore, the verb stem and the root are the
same.

154. The stem itself may be modified and assume various
forms in different parts of a noun or verb. Thus the same verd
stem may in different tense stems appear as Aur-, Aetr-, aud Aour-
(see 459). So the same noun steur may appear as ripud-, riua-, aud

iy (168).

155. There are three numbers; the singular, the dual,-
and the plural. The singular denotes one object, the
plural more than one. The dual is sometimes used to
denote two objects, but even here the plural is more
common.

34
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156, There arve three genders; the masculine, the
feminine, and the neuter.

157. N. The grammatical gender in Greek is very often differ-
ent from the natural gender. Lspecially many vames of things
are masculine or feminine. A Greek noun is called masculine,
feminine, or neuter, when it requives an adjective or article to take
the form adapted to either of these genders, and the adjective or
article is then said to have the gender of the corresponding noun;
thus & edpvs Totauds, the broad river (masc.), 9 xeAj) olk(a, the beau-
tiful house (fem.), Tobro 10 mpdypa, this thing (neut.). .

The gender of a noun is often indicated by prefixing the article
(386); as (8) avyp, man; () yuwj, woman ; (v0) wpayua, thing.

158. Nouns which may be either masculine or feminine are
said to be of the common gender: as (6, M) feds, God or Goddess.
Names of animals which iuclude both sexes, but have only one
grammatical gender, are called epicene (émixowos); as o aerds, the
eagle ; 7 cAdmaé, the fox; both including males and females.

1589. The gender must often be learned Ly observation. But

(1) Names of males are generally mnasculine, and names of
females femiuine.

(2) Most names of rivers, winds, and months are mnasculine; and
most names of countries, towns, trees, and islands are feminine.

(3) Most nouns denoting gualities or conditions are feminine;
as dperij, virtue, éxmis, hope.

(4) Diminutive nouns arve neuter; as madioy, child; ydvatoy, old
woman (literally, little woman).

Other rules are given under the declensions (sce 168; 189;
281-284).

160. There are five cases; the nominative, genitive,
dative, accusative, and vocative.

161. 1. The nominative and vocative plural are always
alike.

2. In neuters, the nominative, accusative, and vocative
are alike in all numbers; in the plural these end in &.

3. The nominative, accusative, and vocative dual are
always alike ; and the genitive and dative dual are always
alike.

162. 'The cases of nouns have in general the same meaning as
the corresponding cases in latin; as Nom. e man (as subject),
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Gen. of a man, Dat. to or for a man, Accus. a man (as object),
Voc. O man. The chief functions of the Latin ablative are
divided between the Greek genitive and dative. (See 1042.)

163. All the cases except the nominativee and vocative are
called obligue cases.

NOUNS.

164. There are three declensions of nouns, in which
also all adjectives and participles are included.

165. These correspond in general to the first three declensions
in Latin. The first is sometimes called the A declension (with
stems in @), and the second the O declension (with stemns in o).
These two together are sometimes called the Vowel declension, as
opposed to the third or Consonant declension (206).

The principles which are common to adjectives, participles, and
substantives are given under the three declensious of nouns.

166. N. The name noun (#voua), according to ancient usage, in-
cludes both substantives and adjectives, But by modern custom noun

is generally used in grammatical language as synonymous with sub-
stantive, and it is so used in the present wouk.

167. CASE-ENDINGS OF NOQUNS,
Vowgl DECLENSION. | CoNSONANT DECLENSION.

8ING. |Masc. and Fem. Neuter.| Masc. and Fem. Neuter.
Nom. § Or none v s Or none none
Gen, § Orw os
Dat. L L
Acc. v vord none
Voc. none v [none orlike Nom. none

DUAL.
N.AV, none €
G.D. W o

PLUR.
N, V., . & € a
Gen. WY Wy
Dat. e (1s) oL, OO, 0o
Acc. vs (as) & vs, ds &

The relations of some of these endings to the terminations actually
in use will be explained under the different declensions.  The agree-
ment of the two classes in many points is striking.
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FIRST DECLENSION.

168. Stems of the first declension end originally in a.
This is often modified into 7 in the singular, and it
becomes & in the plural. The nominative singular of
feminines ends in @ or %; that of masculines ends in
as or.ns. There are no neuters.

169. The following table shows how the final a or » of the
stemn unites with the case endings (167), when auy are added, to
form the actual terminations: —

SINGULAR, PLURAL.
Feminine. Masculine. Masc. and Fem.
Nom.| aord N a-§ n-s a-L
Gen. | a-s or n-s n-s a-t0 (Hom. &-0) av (for é-wv)
Dat. {a-torm- N | e L2 a-1ot OT a-ig
Acc. | G-vor &-v NV | av 9-v as (for a-vs)
Voc. | aord 7 a dory a-t
Duavr.
Masc. and Fe
N.AV. 3 '
G.D. awv

170. N. In the genitive singular of masculines Homeric @o comes
from a-i0 (169); but Attic ov probabdly follows the analogy of ov for oo
in the second declension (191). Circumficxed v in the genitive plural
is contracted from lonic éwv (188, 5). The stem in & (or &) may
thus be seen in all cases of olxéa and yupa, and (with the change of @
to % in the singular) also in the other paradigms (except in ov of the
genitive). The forms ending in « and # have no case-endings.

FEMININES.

171. The nouns (4) xwpa, land, (%) Tiwy, honor,
(0) olxia, house, (1) Mobaa, Muse, arc thus declined : —

Stem. (xwpd-) (ripd-) (olkia-) (uoved-)
BINGULAR.

Nom. xdpda aland T olkia Motoa

Gen.  xdpas of a land Tipds olklas Mobons

Dat. Xdpg o0 aland Tipp otklg Moioy

Acc.  xdpav a land iy olklav Moioav

Voc.  xdpa O land TR olxia Moioa
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DUAL.

N.AV. xdpa two lands Tipd olkla Moved
G.D.  xdpaw gf orto two lands Tipaiv ofxlaw Movoaw
PLURAL.

Nom. x&par lands ripai otklat Moboar
Gen.  xwpav of lands Tipdv olki@v Movoav
Dat. xupats to lands Tipais olkiais Moiboais
Acc. xwpas lands Tipds olkias Movoas
Voc. x@par O lands Tipal olklat Moioar

172. The following show varieties of quantity aud accent: —

fdraoaa, sea, Baddoons, Ouldouy, Gdracoav; Pl fdracoa,
faruoody, Bardooas, Burdoads.

-yc¢upa, bridge, -ycd)vpu;, yc¢upn. 'yed)vpav, L y((bupo.L, etc.

O'KLO., shador, o-mac, oKL, wa.v, Pl oxad, O’KLu)V, oxuwis, ete.

Yvopn, opinion, yrouns, yroun, yrouny; Pl yvbpat, yropoy, ete.

wetpa, altempt, welpds, welpa, mwepav; Plorepar, meLpby, cle.

178. The stem generally retains a through the singulayr
after ¢ ¢, or p, but changes a to 5 after other letters. See
olx(a, xwpa, and riwyj in 171,

174. But nouns having o, AA, or a double consonant (18)
before final a of the stem, and some others, huve & in the
nominative, accusative, and vocative singular, and p in the
genitive and dative, like Movoa.

Thus duala, wagon ; 8ipu, thirst; plla, réot; GmAda, contest;
fddacoa (with later Attic @dharta), sea. So uépyuva, care; Ségmotva,
mistress; Aéawa, lioness; Tplawa, trident; also T6Aua, daring; Siwra,
living ; dxavba, thorn; €50bva, scrutiny.

175. The following have d in the nominative, accusative, and
vocative, and @ in the genitive and dative, singular (after ¢
orp):—

(a) Most ending in pu preceded by a diphthong or by o5 as
potpa, yédipa.

(#) Most abstract nouns formed from adjectives iu 5s or oos;
as dAjfew, truth (GAnbis, truc), elvow, kindness (edvoos, kind). (But
the Attic poets sometimes have dAnfeia, edvoid, ete.)

(¢) Nouns in e and 7pua designating females; as Paoirea,
queen, Ydrtpia, female harper (but Buotheld, kingdom). So pvia,
Sy, gen. puids.

For feminine adjectives in a, see 318,
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176. (Ezceptions.) Aépy, neck, and xopy, girl (originally 8épe,
x6pfm), have 5 after p (178). “Epuy, dew, and xopoy (new Attic
xoppn), temple, have 5 after ¢ (174).  Some proper names have &
irregularly; as As%da, Leda, gen. Axndds. DBoth oa and oy are
allowed ; as Boy, ery, o7dd, porch.

177. N. It will be seen that a of the nominative singular is
always short when the genitive has xs, and generally long when
the genitive has das.

178. N. Ay of the accusative singular and « of the vocative
singular agree in quantity with a of the nominative.  The quan-
tity of all other vawels of the terininations may be seen from the
table in 1G4,

Most nouns in a have recessive aceent (110, 4),

MASCULINES.

179. The nouns (o) Tapias, steward, (o) worirys, citi-
zen, and (o) xperis, Judye, wre thus declined : —

Stem. _ (rema-) (moXira-) N(pn&-)
SINGULAR.
Nom. Tapias wohirys KpiTfis
Gen. Taplov Tolirov KprTod
Dat. Tapig woAiTy xpury
Acc. Tapiav wohimny KpLTiv
Voc. Tapls molita XpiTé
DUAL.

N.AV. Tapia moXiTa kpitd
G.D. rapiov woliraw KpTaiv
PLUKAL.

Nom. Taplac mohirar xpiral
Gen. Tap@v woliTav KPLTEY
Dat, Taplag woriTats kpirais
Ace, Tapias woliras KPLTAS
Voc. Taplat molivas xptral

180. Thus may Le dechned vearias, youh, orparidrys, soldier,

mouyTs, poet.

181, The é of the stem is here retained in the singular
after ¢ ¢, or p; otherwise it is changed to y: see the para-

digms.

For irregular ov in the genitive singular, see 170.
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182. The following nouns in s have & in the vocative singular
(like moMitys): those in rys; national names, like Iépoys, Persian,
voc. Ilépad ; and compounds in s, like yew-uérpns, geometer, voc.
Yewpuérpd. Aeamdrys, master, has voc. déoword. Other nouns in
s of this declension have the vocative in 4; as KpoviSys. son of
Cronos, Kpovi8y.

CONTRACTS OF THE FIRST DECLENSION.

183. Most nouns in o4, €d, and eds are contracted (35) in
all their cases.

184. Mvda, mvd, mina, oixéa, ovxi, fig-tree, and ‘Epuéds,
‘Epuvs, Hermes, are thus declined : —

Stem.  (pva- for urad-) (ovxa- for ouxea-) ('Eppa- for 'Epuea-)

SINGULAR.
Nom. (uvda) pva (otnéa) ovxf ('Epuéas) ‘Eppis
Gen. (uvdas) pvas (ovkéas) ouxds ("Eppéov) ‘Eppod
Dat.  (wdg) g (otxée)  oikg (‘Eprég)  “Eppy
Acc. (uvdav) pvav (ovxéav) oiriy ('Eppéav) ‘Eppiv
Voc. (uvda) pvd (ovxéd) ovkq ('Epuéa) ‘Eppd
DUAL.

N.AV. (uvdd) pva (ovkéa) ouka ('Epuéa) ‘Eppd
G.D.  (prdaw) pvaiv (oixéar) ovkaiv (Eppéay) ‘Bppaiv
PLURAL.

N.V., (mvdat) pvai (ovkéar) ovkal ('Epuéat) ‘Eppat

Gen. (uvadr) pvav (cxelv) oGV (Epuedr) ‘Eppdv
Dat, (prdais) pvais (ouxéais) oukais (‘Epuéais) ‘Eppais
Acc, (uvéas) pvas (oixéds) oukds (‘Epuéas) ‘Eppds

185. So yi, earth (from an uncontracted form ye-d or ya-d), in
the singular: %, yfs, y1, yijv, y7 (Doric ya, yas, ete.).

186. N. Bopéas, North wind, which appears uncontracted in
Attic, has also a contracted form Boppds (with irregular pp), gen.
Boppa (of Doric form), dat. Boppd, acc. Boppav, voc. Boppa.

187. N. For ea contracted to @ in the dual and the accusative
plural, see 39, 1. For coutract adjectives (feminines) of this class,
see 310.

DIALECTS OF THE FIRST DECLENSION.

188. 1. The Iouic has 5 for & throughout the singular, even
after ¢, ¢, or p; as yevén, xdpy, Tapiys. But Homer has fed, God-
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dess. The Doric and Aeolic have ¢ unchanged in the singular.
The Ionic generally uses uncontracted forms of contract nouns
and adjectives.

2. Nom. Sing. Hom. sometimes & for ys; as imwora for inmdrys,
horseman, sonietimes with recessive accent, as uyriera, counsellor.
(Compare Latin poeta = mouyrijs.)

3. Gen. Sing. For ov Homer has the original form do, as
*Atpeibdo; sometimes w (for eo) after vowels, as Bopéw (from
Bopéas). Hom. and lidt. have lonic cw (always one syllable in
Hom.), as Atpeidew (114), Trjpew (gen. of THpns) ; and ew occurs in
proper names in older Attic. The Doric has a for ao, as Arpel@a.

4. Acc. Sing. Hdt. sometiines forms an ace. in ea (for yv) from
nouns in s, as in the third declension, as deamérea (for deomoryy)
from Seomworys, master (179): so Béplys, ace. Eéplea or Eépény.

5. Gen. Pl. Hom. dwy, the original form, as kAtodwy, of tents;
sometimes v (170). Hom. and I1dt. bave lonic éwv (one PRlable
in Hom.), as wukéwy, of gates. Doric av for duwv, also in dra¥iygic
chorus. :

6. Dat. Pl. Poetic aeat (also Aeolic and old Attic form); Tonic
pot (Hom,, 11dt., even oldest Attic), Hom. also ys (rarely as).

7. Acc. Pl Lesbian Aeolic as for as.

SECOND DECLENSION.

189. Stems of the second declension end in o, which
is sometimes modified to w. The nominative singular
regularly ends in os or ov (gen. ov). Nouns in os are
masculine, rarely feminine ; those in ov are neunter.

190. The following table shows how the terminations of nouns
in os and ov are formed by the final o of the stem (with its modifi-
cations) and the case-endings : —

SINGULAR, DUAL. PLURAL,
Masc. & Fem. Neuter.| Masc., Fem., & Neuter.| Masc. & Fem. Neuter.
N. os o-v N. o a
G ov (for 0-0) N.A.V. w(fore) |G. wv
D. @ (foro-) G. D. o-ty D. 0-10°L OF 0-1§

A, 0-v A. ovs (foro-vg) &
v [ o-v 3 V. ot &

191. N. In the genitive singular the Homeric o-0 becomes o-0 and
then ov. In the dative singular and the nominative ctc. dual, o becomes
w. E takes the place of o in the vocative singular of nouns in os, and
& takes the place of o in the nominative etc. of neuters. There being
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Do genitive plural in ows, wr is not accented as a contracted syllable
(Noywr, not Noyaw).

192. The nouns (o) Aéyos, word, () vioos, island,
(0, 1) @vbpwmos, man or human being, () o8cs, road,
(70) dapov, gift, are thus declined : —

Stem.  (hovo-) (vnoo-) (dvlpumo-) (6d0-) (Swpo-)
SINGULAR.
Nom.  Néyos a word vijcos  Gvlpwmos 6845  Bdpov
Gen. Aoyov of a word vigou  &vlpémov  6Bob  Bupou
Dat. Ayw o a word vicw  dvlpdmy 08¢  Bdpw
Acc. Aéyov @ word viigov  &vBpwrov  686v  Bapov
Voc. Aoye O word viioe avlpwre &8¢ Supov
DUAL.
N.AV Aéye wo words viow  Gvlpdme 08w Supw
G.D.  Aéyow ofor tu two words vicoww  avlpdmworv  68oiv  Buwpoiy
PLURAL.
Nom.  Aéyor words vijoor  avlpemor  6bol  Bdpa
Gen.  Aéyav of words vijowy  Gvlpuwrwy  6Bav  Sudpwy
Dat. Aéyois Lo words viicols  avBpdmors  08ols  Buwpors
Ace. Aoyovs words viigous &vBpdmous 6Bols Buwpa
Voc. Aoyor O words vijoor  avlpuror  4Bol  Bdpa

193. Thus may be declined vo,u.oq, larw, xivdives, danger, wora-
#9s, river, Bios, life, Bdvaros, death, Tubpos, bull, atxov, fig, tudriov,
outer garment.

194. ‘The chief feminine nouns of the secoud declension are
the following : —

1. Bdaavos, touch-stone, BLB}\OQ, book, yépuvos, crane, yvdbos, jaw,
Sokas, beam, Spuaos‘, detw, kdpulvos, ocen, kdpdomos, lneu/lmz/-z;ou(//:,
xifBwtds, chest, voaos, disease, wAifos, brick, jdf38os, rod, aouds, caffin,
omul0s, wshes, Tddpos, ditch, Yduguos, sund, yipos, pelbble ; with 68os
and xékevfos, way, duaberds, carriage-road, drpamds, path.

2. Nawnies of countries, towns, trees, and islands, which are regu-
larly femivine (139, 2) : so grepos, mainland, and vijoos, island.

195. The nominative in os is soretimes used for the vocative
in €; as & pihos. @eds, God, has always feds as vocative.

ATTIC SECOND DECLENSION.

196. A few masculine and feminine nouns of this declen-
sion have stews in w, which appears in all the cases. This
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ig called the Attic declension, though it is not confined to
Attic Greek. The noun (8) veds, temple, is thus declined: —

SINGULAR. DUAL. PLURAL.
Nom. veas Nom, vew
Gen. ved N. AV, wd Gen. vedv
Dat. vew G.D. vewy Dat. vews
Acc.. vedv Acc. vews
voc. veds Voc. vew

197. N. There are no neuter nouns of the Attic declension in
good use. But the corresponding adjectives, as fAews, propitious,
evyews, fertile, have neuters in wy, as tAewy, edyewr.  (See 305.)

198. N. The accent of these nouns is irregular, and that of the
genitive and dative is doubtful. (See 114; 125))

199. N. Some nouns of this class may have  in the accusative
singular; as Aayws, accvs. Adaywy or Aayd. S0 “Abus, 7ov "Abwry or
"ABw; Kas, 7y Kov or Ko and Kéws, Téws, Mivws. "Buws, dawn,
has regularly v “Eo.

200. N. Most nouns of the Attic declension have older forms
in dos or qos, from which they are probably derived Ly exchange
of quantity (33); as Hom. Aads, people, Att. Xeds; Dor. vads,
Ton. vmds, Att. veds; Hom. Mevédos, Att. Mevékews. But some
come by contraction; as Aayws, hare, from Aaywds. In words like
Mevédews, the original accent is retained (114).

CONTRACT NOUNS OF THLE SECOND DECLEKSION,

201, 1. Trom stems in oo and e are formed contract
nouns in oos and-cov.

For contract adjectives in eos, €d, eov, and oos, od, ooy, sec 310.

2. Noos, vots, mind, and éoréov, darolw, bone, are thus de-
clined : —

SINGULAR. DUAL. PLURAL.

Nom. (vbos) vois Nom. (vbot) vot
Gea. (vbov) wvob N.AV, (vbw)  vd Gen,  (¥wv) vawv
DBat. () o G.D. (véowv) woiv (Dat.  (vbors) wvols
Acc  (vbov)  wvoiv Acc,  (vdous) vols
Voe. vde) vod Voc.  (vbot) vol

N.AV.(boréov) doroivi N. A V. (bo7éw) bord |N.A.V.(bo7éa) bova
Gen. (do7éov) dovod [G. . (8o7éow) doroiv|Gen.  (SoTéwv) darav
Dat.  (doréy) bora Dat,  (bo7éois) dorrols
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202. So may be declined (wAdos) mhobs, voyage, ($dos) Pols,
stream, (xdveov) xavovy, basket (accented like adjectives in eos, 311),

203. The accent of some of these forms is irregular:—

1. The dual contracts éw and déw into & (not ).

2. Compounds in oos acceut all forms like the contracted nomi.
native singular; as wepirAoos, mepirhovs, sailing round, gen. wepi-
wAdov, mwepimAov, ete.

3. For ea contracted to « in the plural, see 39, 1.

DIALECTS OF THE SECOND DECLENSION.

204. 1. Gen. Sing. Hom. oo and ov, Aeolic and Doric w (for
00) ; as feoto, peydw.

2. Gen. and Dat. Dual. Hom. ouv for ow; as {mmouy.

3. Dat. Plur. lonic and poetic owoe; as trrooe; also Aeolic and
old Attic, found occasionally even in prose.

4. Acc. Plur. Doric ws or os for ovs; as véuws, Tws Avkos; Les
bian Aeolic as.

5. The Ionic generally omits contraction.

THIRD DECLENSION,

205. This declension includes all nouns not belonging
to either the first or the second. Its genitive singular
ends in os (sometimes we).

206. N. This is often called the Consonant Declension (185), be-
cause the stem hLere generally ends in a consonant. Some stems,

bowever, end in a close vowel (¢ or v), some in a diphthong, and a few
inoorw.

207. The stem of a noun of the third declension cannot
always be determined by the nominative singular; but it is
generally found by dropping os of the genitive. The cases
are formed by adding the case-endings (167) to the stem.

208. 1. For final ws in the genitive singular of nouns in s, vs, v,
evs, and of vabs, ship, sce 249 ; 265 ; 269,

2. For @ and as in the accusative singular and plural of nouns in
evs, see 205,

3. The contracted accusative plural generally has es for eds frregu-
larly, to conform to the contracted nominative in es for ees. (See 813.)
So ous in the aceusative plural of comparatives in iwy (358).

4. The original »s of the accusative plural is seen in Ix60s (for
Iézng)vs) from Ix8¢s (269), and the Ionic moris (for wohi-vs) from mwéhis
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FORMATION OF CASES.

NOMINATIVE SINGULAR.

209. The numerous forms of the nominative singular of
this declension must be learned partly by practice. The
following are the general prineiples on which the nominative
is formed from the stem.

1. Masculine and feminine stems, except those in v, p, o,
and ovr (2 and 3), add s, and make the needful euphonic
changes. E.g.

u)\af guard, ¢ihak-os ; yiy, vulture, yv‘;r-os' ; PAEY, vem, ¢/\cﬂ o5
(74) 3 éxwdis (for eAmds), kope, éxmcd-o5; xdpis, grace, xa.pl.'r o5 ; Gpvis,
dird, Spvib-os 5 vié, night, yvkr-is; pdorif, scourge, pdoriy-os; odA-
myk, trumpet, ad\myy-os. So Alds, Ajazx, Alavr-os (79); Avods,
Aioavr-05 § s, mavr-0s; Tedels, Tifévr-os: xaples, xaplevr-os; Sewxvis,
Sexvuvr-os.  (The neuters of the last five words, Adoav, wav, T80y,
xapiev, and Scxwiy, ave given under 4, Lelow.)

2. Masculine and feminine stems in v, p, and ¢ merely
lengtlien the last vowel, if it is short. E.g.

Aloy, age, aliv-os; Suipwy, divinity, Sulwov-os; Aewiy, harbor,
Aepév-os ;3 Grip, beast, Onp-6s ; dijp, air, dép-os; Swrpdrys (Zwkpateo-),
Socrates.

3. Masculine stems in ovr drop 7, and lengthenoto w. E.g.
) Aéwy, lion, Novr-os; Aéyww, speaking, Aéyovr-os; v, being,
ovT-08.

4. In neuters, the nominative singular is generally the
same as the stem, Final r of the stem is dropped (25). E.g.

Sapa, body, cdpar-os; péddv (neuter of wédds), black, ;Lc')\&'v-os:
Atoay (neuter of Avods), haLin_q loosed, /\éoavr-os, wdv, all, mavr-ds;
Tifév, placing, T8évr-os; xaplev, graceful, xaplevr-os; Sibow, giving,
88ivros i Aéyow, saying, Aéyovr-os; Bewviv, showing, Sewvivr-os.
(Yor the masculine nominatives of these adjectives and participles,
see 1, above.)

210. (Lzxceptions to 209, 1-3.) 1. In mods, foot, wod-ds, 0ds be-
comes ovs. Adpap, wife, dduapr-os, does not add s. Change in
quantity occurs in ghdmyé, fox, dAdmex-os, kjpu, herald, kijpik-os,
and o, Podvik-os.

2. Stems in iv- add ¢ and have is (78, 3) in the nominative; as
pts, nose, piv-65. These also add s: krels, comb, xrev-o5 (78,3); €ls,
one, év-65; and the adjectives péAds, black, péav-os, and rdas,
wretched, TdAav-os.
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3. "0dovs (Tonic 88dw), tooth, gen. édovr-os, forms its nominative
like participles in ovs: for these see 212, 1.

211, (Exceptions to 209, 4.) Some neuter stems in ar- have ap
in the nominative; as fmwap, liver, gen. mar-os (225), as if from a
stem in apr-  For nouns in as with double stems in ar- (or a7-)
and ao- as xpéas, wépas (225), and épas, see 237, Dos (for ddos),
light, has gen. ¢wr-ds; but Homer has ¢dos (stem ¢aeo-). For
wip, fire, gen. mip-Gs, see 291,

212. (Participles.) 1. Masculine participles from verbs in wm
add s to ovr- aud have nominatives in ovs (79); as 8udovs, giving,
8doyr-0s.  Neuters in ovr- are regular (209, 4).

Other participles from stems in ovr- have nominatives in oy,
like nouns (209, 3).

9. The perfect active participle, with stem in or-, forms its
nominative in ws (masc.) and os (neut.); as Aehvkas, having
loosed, neut. AeAvkas, gen. Aedvkor-os. (See 333.)

213. N. For nominatives in s and os, gen. eos, from stems in
€a-, see 227.  For peculiar formations from stems in o (rom. w),
see 2492,

ACCUSATIVE SINGULAR.

214, 1. Most masculines and feminines with eonsonant
stems add a to the stem in the accusative singular; as
dvdaé (Pvrax-), Pvraka; Aéwv (Aeovr-), lion, Aéovru.

2. Those with vowel stems add v; as wéAs, state, mohw;
ix8is, fish, ixGiv; vabs, ship, vadv; Bols, 03, Boiv.

3. Barytones in s and vs with lingual (r, §, ) stems
generally drop the lingual and add v; as dois (épid-), strife,
dow; xdpts (xaptr-), grace, xdpw; Spvis (Spvif-), bird, spviv;
evedmis (ebedmS-), hopeful, eledmw (but the oxytone éimis,
hope, has éxni8ua).

215. N. «hels (kAed-), key, has kAeiv (ravely xAetda).

216. N. Homer, Herodotus, and the Attic poets make accusa-
tives in a of the nouns of 214, 3; as épda (Hom.) xapira (Hdt.),
Spvifla (Aristoph.).

217. N. ’Ané\ov and Hoceddy (ooeddwy) have accusatives
"AméAAw aud Mogedd, besides the forms in wva.

For w in the accusative of comparatives in iwv, see 359.

218. N. For accusatives in ea from nominatives in s, in ea from

those in evs, and in w (for wa or oa) from those in ws or w, seec 228;
265 ; 243.
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VOCATIVE SINGULAR.

219. The vocative singular of masculines and feminines
is sometimes the same as the nominative, and sometimes the
same as the stem.

220. It is the same as the nominative

1. In nouns with mute stems; as nom. and voc. ¢viaé
(pvrax-), watchman. (Sec the paradigios in 225.)

2. In oxytones with liquid stems; as nom. and voc. woiuny
(woipev-), shepherd, Arv (Apev-), harbor.

But barytoues have the vocative like the stem; as Salnuwv
(8aupor), voc. Satpov.  (See the paradigms in 223.)

221, (Exceptions.) 1. Those with stems in &, and barytones
with stems in vr- (except participles), have the vocative like the
stem; as Awls (€Amd ), hope, voe. é\ml (¢f.25): seu Aéwv and ylyds,
declined in 225. So Alds (Alavr-), Ajaz, voe. Alav (Hom.), but
Alas in Attic.

2. Zomijp (cwrnp-), preserver, "AréAhov CAmolwr-), and ITooer
8oy (Hocetdwy- for Hogetdioy-) shorten » and w in the vocative.
Thus voc. airep, “Aroor, Néoedov (Hon. Mose8dov). For the
recessive accent here and iu similar forms, see 122 (d).

222. All others have the vocative the same as the stem.
See the paradigms.

223. There are a few vocatives in of from nouns in ¢ and v,
gen. ovs: see 245; 248.

For the vocative of syncopated nouns, sec 273,

Dative PrLuraL.

224. The dative plural is formed by adding o¢ to the
stem, with the ncedful euphonic changes. E.g.

Piraé (Ppvhax-), pidabe; prirwp (pyrop-), piropor; Ehuls (éAmé-),
Amiot (14) ; mols (mod-), moal; Aéwv (Acovr-), Aévvor (79); Saipwy
(acpor), Baduoae (80); Tibels (riflevr-), rifeior; xaples (xaptevt-),
xopleae (74); tords (loravr-), iaraoe; devis (Sctkvuvr-), Seuxviae; Baot:
Aevs (Buorthev-), Baoihedar; Buts (Sov-), Bousl; ypais (ypav-), ypavad.

For a cliange in syncopated nouns, sec 273.

NOUNS WITH MUTE OR LIQUID STEMS.

225, The following are examples of the most com-
mon forms of nouns of the third declension witl mute
or liguid stems.
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For the formation of the cases, see 209-224. For euphonic
changes in nearly all, see 74 and 79. For special changes in 6p(¢,
see 93, 5.

MuTe STEMSB.
I. Masculines and Feminines.

(6) $vhaf () dAy  (6) oddmyf  (d) Bplf  (0) Mwv

watchman veln trumpet hair lion

Stem.  (¢vhax-) (PreB-) (oarmiyy-) (tpix-)  (heowr-)
SINGULAR.
Nom. d¢vhaf SN caAmyt Oplt Aoy
Gen.  $vhaxos dAefos gaAmyyos TPLXOS Aéovros
Dat.  dihaxe Bl TdAmiyys Tpexl Aéovmi
Acc.  dvhaka $Aéfa cdAmiyya Tpixo Aéovra
Voc.  uha¢ S Y camyt Oplt Adov
DUAL.
N.A.V. dvhaxe $AEBe cakmiyye Tplxe Aéovte
G.D. éuidxow $AeBoiv | cakwlyyoy TpLxoiv Awvrow
PLURAL.

N. V. évdakes GAEBes cakmyyes Tplxes Aéovres
Gen.  duvhdkwy dhefav calwiyywy TpLY WV Aedvrav
Dat.  $vkafe dAeabi caAmiyée Opifl Aéovat
Acc.  $vhaxas $Aifas calmyyas Tpixas Aéovras

(d) ylyds  (3) B (7)) Napmds (0 ) épvis (1) €Axls

glant hired man torch bird hope
Stem. ‘(yryarr-) (697-) (Naprad-) (8pwi6-) (énmed-)
SINGULAR,
Nom. ylyds Ons Aapmds Spvis iArwls
Gen. yiyavros Onros AapmaSos  Spvifos Aw(Sos
Dat.  ylyavr Oyl AapwdSe Spvibe EAmiBe
Acc.  ylyavra fqra Aapmwdba Spviv Aniba
Voc.  ylyav Ons Aapmds Spvis el
DUAL.
N. A V.ylyavre 8q7e Aapmwabe Spvibe eAw(Se
G.D. ywdvrow  Onroiv AapwdSowv  dpvibowv éAmibowy
PLURAL.

N. V. ylyavres Bqres Aapmades  Spvibes éAmiBes
Gen. ywdvrev  Oqrav Aapmdbuv  dpviBuv mibuy
Dat.  ylyao fnot Aapmdot Spviot nioe

Acc.  ylyavrag Onras Aapwdbas  Spvi@as - éAnibas
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Stem.

N.

AV,

Gen.
Dat.

(0) morpsiy

Stem.

Nom,
Gen.
Dat.
Acc.
Voc.

NV,
Gen.
Dat.
Acc.

shepherd
(moupuer-)

oLV
opévos
wworpéve
wowpéva
ToLpAY

.motpdve

ToLpévoLy

mwoipéves
mopdvay
Topéo

wopdvas

I1. Neuters.

(76) cdpa (r0) wépas (16) fjmap
body end liver
(cwuar-) (wepar-) (yrar-)

SINGULAR.
odpa wépas (237) nrap
Tuparos wéparos Yraros
céuaT mépart fmare
DUAL.
acdpare mépare frare
Twpdroty TepaTOLY frdrowy
PLURAL.

cdpara wépara fraTa
copdroy wepaTwY frdrwy
cupagt wépao Ywaot

Liquip StEMS.

() aldv (0) nyepsdy  (90) Balpwv

age leader divirdity

(alws-) (Bvepor-) (Batpor-)
SINGULAR,
aldy Nyepwy Salpwv
aldvos 1yepovos Saipovos
alan Nygrove Salpove
alava nyepova Salpova
aluy Nyepwy Baipov
DUAL.
alwve yeuove Salpove
aluvoly nyspovoy  Saipovowy
PLURAL.

alaves yEudves Salpoves
aluvay Nyepdvay Sawudvay
aldo Wyuoat Salpoot

alavas fiyepovas Salpovas

(8) rarip
preserver
(owrep-)

cwTp
TwTIpos
cwrim
cwr)pa
carep (122)

TwTpe
cwTyjpov

coTpe

TwTHpRV
cwTHpTL
cwrnpas
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() birap () @As (&) Gip (D Bts () dpiv

orator sale beast nose mind
Stem.  (pnrop-) (dr-) (87p-) (pir-) (ppev-)
BINGULAR.
Nom.  prirap s Orip pts dpriv
Gen. priTopos aAds Onpos pivas dpevos
Dat. prropt ahi Bnpt pivl dpevi
Acc. prTopa d\a 81pa piva bpéva
Voc. ")ﬁ'rop AaAs Op pis bpniv
DUAL.
N.A V. prjrope e Orjpe pive dpive
G. D, pyrépow dhoiv Onpoiv pivoiv dpevoiv
PLUKAL.
N.V.  piropes a\es 0rpes fives bpéves
Gen.  purdpwy dhav Bnpav pivav dpeviv
Dat.  priropo Aot Onpot poi $peol
Acc. priTopas dhas . Onpas pivas $pévas

STEMS ENDING IN Z.

226. The final ¢ of the stem appears only where there
is no case-ending, as in the nominative singular, being else-
where dropped. (See 88,1.) T'wo vowels brought together
Ly this omission of ¢ are generally contracted.

227, The proper substantive stems in eo- are chiefly
neuters, which change ¢o- to os in the nominative singular.
Some masculine proper names change eo- regularly to ns (209,
2). Stems in ao- form nominatives in as, all neuters (228),

228. Zoxpdarns (Swxpatea-), Socrates, (T0) yévos
(vevea-), race, and (10) vépas (vyepac-), prize, are
thus declined : —

SINGLLAR.
Nom. Zwkpdrys N. AV,  yévos vyépas
Gen, (Zwkpdreos) Twkpbrovs| Gen. (yéveos) yévous (vépaos) yépuws
Dat. (Zwkpirer) Zwkpbre | Dat.  (véve) yéva (7épai) yépar
Acc. (Zwkpirea) Bwkpdrn DUAL.
Voc. ZdxpaTtes N AV, (yéree) yéve (vépac) yépa
G. D. (yevéowv) yevoiv  (yepdowv) yepuv
PLURAL.
N. AV, (vévea) yévm (vépaa) yépa
Gen.  yevéov yevidv (vepdwr) yepdv

Dat. yéveor Yyépaat
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228. In the genitive plural ewv is sometimes uncontracted, even
in prose; as reyéwy from reixos. For eea contracted ea, see 368, 2.

230. Proper names in ys, gen. eos, besides the accusative in v,
have a form in gy of the first declension; as Swkpdryy, Anuocévyy,
Todvvelxnr.

For the recessive accent in the vocative of these nouns, see 122,

231. Proper names in «Aeqs, compounds of xAéos, glory, are
doubly contracted in the dative, sometimes in the accusative.
[epuchéns, MepikAys, Pericles, is thus declined : —

Nom. (Hepihéns) IlepixAdys

Gen.,  (Iepixréeos) TTepikhéovs

Dat.  (Ilepxhéer) (Tlepixhéer) Ilepirhed

Acc.  (Ilepixhéea) Tlepuhéa (poet. Ieprdy)
Voe.  (Mepinhees) Tlepixhas

232. N. In proper names in xAeps, Homer has fos, 7, va,
Herodotus éos (for éeos), €i, €a. In adjectives in ens Homer some-
times contracts ee to e : as, ebxhéys, ace. plur. ebxAeias for ebxéeas.

233. Adjective stems in eo- change eo- to g5 in the masculine
and feminine of the nominative singular, but leave es in the
neuter. For the declension of these, see 312.

234. The adjective rpujpys, triply fitted, is used as a
feminine noun, (4) rpujens (s¢. vabs), trireme, and is thus
declined : —

DUAL. i PLURAL.

Nom. ~pupns N. AV, (7puiipee) N.V. (rochpees) Tpiijpers
Gen. (rpifpeos) Tpihpovs rpuipe | Gen. (rompéwr) Tpupwy
Dat. (rpuipel) rppe |[G. D.  (rpmpéov) | Dat. tpifipeot

Acc. (rpuipea) Tpuip Tpuipowv | Ace. Tpujpes

Voc,  rpipes

RINGULAR.

235. N. Tpujpns has recessive accent in the genitive dual and
plural: for this in other adjectives in ys, see 122,

For the accusative plural in es, see 208, 3.

236. N. Some poetic nominatives in as have ¢ for e in the
other cases; as od8as, ground, gen. old¢os, dat. ovdei, ovder (Homer).
So Bpéras, image, gen. Bpéreos, plur. Bpery, Bperéwy, in Attic
poetry.

287. 1. Some nouns in uas have two stems,— one in ar- or dr-
with gen. aros (like wépas, 225), and another in ac- with gen.
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a(a-)os, aos, contracted ws (like yépas, 228). Thus xépas (kepdr-,
xepag-), horn, is doubly declined.

BINGULAR. DUAL,
N.AV. xépas N.AV.xdpdre,  (xepac) képa
Gen. xpavos, (xepaos) képws G.D. xepdvorv, (kepaowr) Kep@v

Dat. xépar, (xepai) képar

PLURAL.
N AV, «épara, (xepaa) képd
Gen. xepdTwv, (xepawy) kep@dv
Dat. képaot

2. So Tépas, prodigy, Tépat-os, which has also Homeric forms
from the stem in ao-, as Tépag, Tepdw, Tepdeaat. épas, end (225),
has only wépar-os, ete.

238. There is one Attic noun stem in oo-, aldoo-, with nomina-
tive () aldos, shame, which is thue declined : —

SINGULAR.
Nom. aldas
Gen.  (aldoos) albobs
Dat. (atdoi) atbol
Acc. (aidoa) albd
Voc. ailbas

DUAL AND PLURAL
waunting.

239. Aids has the declension of nouns in & (242), but the
accusative in @ has the vegular accent. (See also 359.)

240, The Tonic (§) Hds, dawn, has stem Hoo-, and is declined
like al8us : — gen. fobs, dat. ot, acc. #0. The Attic éws is declined
like veds (196) : but see 199.

STEMS IN Q OR O.

241. A few stems in o form masculine nouns in ws, gen. w-os,
which are often contracted in the dative and accusative singular
and in the nominative and accusative plural.

242. A few in o form feminines in & gen. obs (for oos),
which are always contracted in the genitive, dative, and accusa-
tive singular. The original form of the stems of these nouns is
uncertain. (See 239.)

243. The nouns (6) jpws, hero, and () weabdd, persuasion,
are thus declined : —
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SINGOLAR. Nom. tpuws wadd
Gen,  fpwos (meboos) mwebois
Dat. fipws OT fipw (reafoi) mafol
Acc. fpwa Or fpw (refoa) webd
Voce.  fpus webol

DUALL. N. AV, fpawe
G.D.  dqpdow

PLURAL. N.V.  fpwes Or fipws
Gen.  fpaav

Dat. fpwot
Acc. flpwas OT Hpws

244, These nouns in ws sometimes have forms of the Aftic
second declension; as gen. jpow (like ved), accus. gpwv. Like ypuws
are declined Tpas, Trojan (128), and pyrpws, mother's brother.

245. N. The feminines in & are chiefly proper names. Like
wefd may be declined Serdw (Aeolic Wdrdw), Sappho, gen. Janr-
¢ots, dat. Samwdol, acc. Surdd, voc. Sandol. So Anrd, KeAwe,
and fxu, echo. No dual or plural forms of these nouns are found
in the third declension; but a few occur of the second, as ace. plur.
yopyovs from yopyd, Gorgon. No uncontracted forms of nouns in
& oceur.

246. N. The vocative in of seems to belong to a form of the
stem in or-; and there was a nominative form in o, as Anrd, Sarda.

247. N. Herodotus has an accusative singular in otw; as ‘logw
(for 14} from “ld, fo, gen. *labs.

248, A few feminines in wv (with regular stems in ov-) have
occasional forms like those of nouns in &; as &rISu'w, nightingale,
gen. dnbovs, voc. dndol; elxdy, image, gen. elxols, acc. eikd; XeEAdwv,
swallow, voc. yeAtSor.

STEMS IN I AXD Y.

249. Most stems in ¢« (with nominatives in «) and a few
in v (with nominatives in vs and v) have e in place of their
final « or v in all cases except the nominative, accusative,
and vocative singular, and have ws for os in the genitive
singular. The dative singular and the nominative plural
are contracted.

250. The nouns () éris (wore-), state, (6) miyvs
(mnyv-), cubit, and (10) darv (doTu-), city, are thus
declined : —
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SINGULAR, ,
Nom. mohis X ve oy
Gen. wohews X ews dorews
Dat. (7oNer) more (rhxe) mixe (do7ei) doTet
Acc. gl KV dorv
Voc. woAt XY dorv
DUAL.
NA YV (mbhee) woker (mohxee) wxet (doTee) doTe
G. 1. woléowy X o doréowy
PLURAL.
N. V., (méhees) mohas (mhxees) wqxes  (dorea) dorn
Gen. woAewy X ewy doTewy
Dat. ToNeot m™iXeot GoTeTt
Ace. wohes mixeas (do07ea) ooTy

251. For the accent of genitives in ews and ew, see 114.  For
accusatives like woAeas and wijyes, see 208, 3.

252. N. The dual in ee is rarely Jeft uncontracted.

253, N."Acorv is the principal noun in v, gen. ews. Jts geni-
tive plural is found ounly in the poetic form doréwy, but analogy
leads to Attic doTewr.

254, No nouus in i, gen. ews, were in common Attic use. See
kopet and mwémepe in the lLexicou.

255. N. The original ¢ of the stem of nouns in s (Attic gen. ews) is
retained in Jonic. 'Thus, wéhes, wbhios, (mdhu) woAi, wéhiw; plur. mwéhes,
moMwy ; Hom. woNleoo: (Hdt. wohea), wdhas (Hdt. also wdhis for wokevs,
see 208,'4),  Homer has also moke (with wrdAei) and wdres: in the
dative. ‘There are also epic forms xdhnos, xdAni, mdAnes, mdAnas. The
Attic poets have a genitive in eos.

The lonic has a genitive in eos in nouns in vr of this class.

256. N. Stems in v with gen. ews have also forms in ey, in
which ev becomes eg, and drops g, leaving €: thus wyxv- wyxev,

mxees mxe-  (See 90, 3.)

257. Most nouns in vs retain v; as (o) {yfés (Ixfv-)
Jish, which is thus declined : —

SINGULAR. DUAL. PLURAL,
Nom. tx0is Nom.  IxBdes
Gen. tx8ios N.AV,  Ux8le Gen.  Ix8iwv
Dat. Ux806i (Hom. ixfvi)] G. D, ty8iowv Dat. tx8dcre
Acc, ix8év Acc.. 0
Voc. x84
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258. N. The nominative plural and dual rarely have ¥s and 5;
as Ix80s (like accus.) and ix8v (for ixfie) in comedy.

259. N. Homer and Herodotus have both {xfdas and ix8os in
the accusative plural. ’Ix80s here is for ixfuv-vs (208, 4).

260. Oxytones and monosyllables have & in the nominative,
accusative, and vocative singular: see ixfds. Monosyllables are
circuinflexed in these cases; as uds (uv-), mouse, pvds, pvi, uiv,
p; plur. pies, pudy, puol, pvas.

261. N. “Eyyelvs, eel, is declined like Ixfds in the singular,
and like #gxvs in the plural, with gen. sing. éyyéiv-os and nom.
plur. éyxées.

262. N. For adjectives in vs, e, v, see 319.

STEMS ENDING IN A DIPHTHONG.

263. 1. In nouns in evs, ev of the stem is retained in the
nominative and vocative singular and dative plural, but
loses v before a vowel; as (8) PBaokeds (Bacirev-), king,
which is thus declined : —

SINGULAR, DUAL. PLURAL,
Nom. Baoiheds N. V. (Bagiées) Baoiheis
Gen. Bacihiéus | N.AYV, Bacihée Gen,  Bachéwy
Dat. (Bag\é) Bachet | G. D, Bacidéoww | Dat.  Bacthedo
Ace.  Baochéa Acc.  Baohéds

Voc. Bacihed

2. So yoveds (yovev), parent, {epeds (iepev-), priest, "AxiAevs
CAxtAhev-), Achilles, 'Odvaaevs (‘Oduaaev-), Ulysses.

264. Homer has ev in three cases, Buciheds, Baothed, and Buor-
Aevae; but in the other cases BaotAfjos, Bagihij, BactAfie, BadiAjes,
Bagtdfjas, also dat. plur. dpwori-ecadt (from dpworevs); In proper
names he has eos, €, etc., as TIyhéos, TInAéi (rarvely cuntracted, as
"AxtMAed). Herodotus bas geu. eos.

265. Nouus in evs originally had stems in yu, before vowels y.
From forms in yros, gt nra, etc., came the Homerie nos, nt, 5a,
etc. The Attic ews, ea, eas came, by exchange of quantity (33),
from nos, yd, yds.

268. The older Attic writers (as Thucydides) with Plato have
%s (contracted from ses) in the nominative plural; as {wmys,
Bacidys, for later lmmess, Baoidels. In the accusative plural, eas
usually remnains unchanged, but there is a late form in es.
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267. When a vowel precedes, éws of the genitive singular may
be contracted into &g, and éd of the accusative singular into §;
rarely éas of the accusative plural into as, and €wv of the genitive
plural into &v. Thus, Hepatevs, Peiraeus, has gen. Hepatéws,
Heparivs, dat. Teparéi, Tepaer, ace. Hepaiéd, Mepard; Awprevs,
Dorian, Lias gen. plur. Awptéwy, Awptdy, acc. Awptéas, Awptds.

268. The nouns (&, %) Bovs (Bov-), ox or cow, () ypave
{ypav-), old woman, (4) vels (vav-), ship, and ols (oi-), sheep,
are thus declined : —

SINGULAR.
Nom. Bovs Ypavs vavs ols
Gen, Boos Ypdos veds olos
Dat, Bot ypat wmi oll
Acc. Bovv ypavy valy olv
Voc, Bov ypai vav ol

DUAL.
N.A V. Bde Ypae vije ole
G. D, Booiv ypaoty veoly oloiv
PLURAL.

N. V. Boes Ypass vies oles
Gen, Bouw ypaav veay olav
Dat. Bovai ypavel vavor{ oloi
Acc. Bovs Ypavs vavs ols

269. N. The stems of Bois, vpais, and vads became Bog-, ypag-, and
vag- before a vowel of the ending (compare Latin bov-is and ndv-is).
The stem of ols, the only stem in o, was ég- (compare Latin ovis).
Afterwards ¢ was dropped (90, 3), leaving Bo-, ypa-, va-, and ol-. Attic
vedss is for vads (33).

270, In Doric and Louic vafs is much more regular than in Attic:—

SINGULAR, PLURAL,

Doric. Homer. Herod. | Doric. Homer, Herod.
Nom. vads vnis vy vaes vijes, vies vies
Gen. vaés vnos, veés  veds vaov oV, vedv vedv
Dat. wvat vl vl vavel, e, vnuol

P
vaeoat  vioro, vioat
Acc. valv  vija, véa véa vaas vijas, véas véas

271. Homer has ypnis (ypnv-) and vpnvs (ypni-) for vpads. He has
Bdas aud Bovs in the accusative plural of Sois.

R72. Xobs, three-quart measure, is declined like Sods, except in the
accusatives xda and xdas. (See yobs in 291.)
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SYNCOPATED NOUNS.

273. Four nouns in yp (with stems in ¢-) are synco-
pated (65) in the genitive and dative singular by dropping
e The syncopated genitive and dative are oxytone; and
the vocative singular has recessive accent (122), and ends
in ¢p as a barytone (220, 2). In the other cases ¢ is re-
tained and is always accented. But in the dative plural ep-
is changed to pa-.

274. These are (&) maryp (warep-), father, (7) pimyp
(unrep-), mother, (3) Ovydrno (Bvyarep-), daughter, aud (1)
yaorip (yaarep-) belly.

1. The first three are thus declined : —

S8INGULAR.
Nom. wariip piTYyp Buydmp
Gen. (ratépos) warpos (untépos) pnrpos  (fvyarépos) Buyarpds
Dat. (marép) warpl  (unrépt) pyrpl (Bvyarép) Buyarpl
Acc. warépa pyTipa Suyatépa
Voc. TaTep wnTep Ovyarep
DUAL.
N.AV, Tarépe pnTépe Buyaripe
G.D warépowy pnTepoLy Buyarépory
PLURAL.
N. V. Tmarépes prépes Buyarépes
Gen. marépwy pyrépay Svyatépuv
Dat. Tarpdot pnTPaTL Suyarpdat
Ace. warépas pnrépas Suyarépas

2. Taorip is declined and accented like rarijp.

275, "Aorip (8), star, has dorpdot, like a syncopated noun, in
the dative plural, but is otherwise regular (without syncope).

276, N. The uusyncopated forms of all these nouns are often used
by the poets, who also syncopate other cases of dvydrnp ; as dvyarpa,
Boyarpes, buyarpdr. Homer has dat. plur, fuyarésesoi, and warpdr
for marépwy.

277. 1. "Anjp (6), man, drops ¢ whenever a vowel fol-
lows ep, and inserts & in its place (67). It Lias dvdpotv and
dvdpdyv. In other respects it follows the declension of marvp.

2. Anwirnp, Demcter (Ceres), syncopates all the oblique -
cases, and then accents them on the first syllable.
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278, "Avip and Ayurdryp are thus declined : —

SINGULAR.  Nom. &vhip Anpfitp
Gen. (avépos) &vBpés (Anudrepos) Afpnrpos
Dat. (avép) avbpt (Anpdrep) Afpnrpr
Acc. (dvépa) Gvbpa (Anphrepa) Afjpnrpa
Voc. avep Afjpnrep
DUAL. N.AV. (dvépe) dvBpe
G. D. (dvépor) &vBpoiv
PLURAL. N. V. (dvépes) avbpes
Gen. (dvépwr) avbpav
Dat. 4vBpact
Acc. (dvépas) avBpas

279. The poets often use the unsyncopated forms. Homer has
dvdpeaat as well as dv8pdor in the dative plural.

GENDER oF THE THIRD DECLENSION.

280. The gender in this declension must often be learned
by observation. But some general rules may be given.

281. 1. Mascuring are stems in

ev-; as Bacikevs (Bacihev-), king.

p- (except those in dp-); as xpardp (kparyp-), miring-bowl, Ydp
(Yip-), starling.

v- (except those in -, yov-, Sov-) ; as kavdy (xavoy-), rule.

vr-; as dbovs (680vr-), tooth.

97 (except those in 797-); as AéBys (Aefyr-), kettle.

wT-; a8 épus (€pwt-), love.

2. Ezxceptions. Feminine are yaorip, belly, xip, fate, xelp, hand,
by, mind, dAxvwv, kaleyon, eixav, tmage, Gy, shore, xBuv, earth,
Xtdov, snow, pijwy, poppy, obis (dabyr-), dress.

Neuter are wip, fire, pas (Ppwr-), light.

282. 1. FEMIninNg are stems in

+ and v, with nomin. in ¢ and vs; as woAis (mwoe), city, loxis
(loxv-), strength.

av-; as vads (vav-).

&, 8-, Ty as épls (¢pid), strife, raxvris (Taxvryr-), speed.

e you, Sov-; as derls (dxru-), ray, otaywy (oTtayov-), drop,
XAy (xeAidor-), swallow.

2. Lzceptions. Masculine are éxi-s, viper, O¢pi-s., serpent, Borpu-s,
cluster of grapes, Opivv-s, footstonl, ixBi-s, fish, pi-s, mouse, véxvs,
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corpse, ardyv-s, ear of grain, mwéAexvs, aze, myxves, culil, movs
(m0d-), fool, Sehis (SeAepiv-), dolphin.

283. NguTer are stems in

¢ and v with notsin. in ¢ and v; as wémept, pepper, doTvy, city.

as-; as yeépas, prize (see 227).

€5, With nomin. in os; as yévos (yeveo-), race (see 227).

dp-; 88 yéxtap, nectur.

ar-; as copa (ocwuar-), body.

284. Labial and palatal stems are always either masculine or
feminine. (See 2235.)

285. Variations in gender sometimes occur in poetry: see, for
example, aibhjp, sky, and Ois, heap, in the Lexicon. See also 288.

DisLEcTs.

286, 1. Gen. and Dat. Dual. Howmeric ouy for ow.

2. Dat. Plur. Homeric egoy, rarely eot, and oau (alter vowels)
also at.

3. Most of the uncontracted forms enclosed in ( ) in the para-
digms, which are not used in Attic prose, are found in Ilomer or
Herodotus; and some of them occur in the Attic poets.

4. For special dialectic forms of some nouns of the third declen-
sion, see 232, 236, 237, 240, 247, 235, 259, 264, 270, 271, 276, 279,

IRREGULAR NOUNS.

287. 1. Some nouns belong to more than one declension.
Thus oxoros, darkness, is usually declined Jike Aoyos (192),
but sometimes like yévos (228). So Oidimovs, Oedipus, has
genitive 0i8(modos or Oidmov, dative Oidimod:, accusative Oidi-
modu or Oibrouv.

See also yedws, épws, idpuws, and others, in 291.

2. For the double accusatives in y and nv of Zwxpdrys, Anuo-
abévys, ete., see 230.

288. Nouns which are of different genders in different
numbers are called heterogeneous ; as (&) oiros, corn, plur.
(7a) otra, (6) Seopnds, chain, (o) Seouol and (rd) Seopd.

289. Defective nouns have only certain cases; as wup,
dream, dperos, use (only nom. and aceus.) ; (myv) vida, snow
(only accus.). Some, generally from their meaning, have
only one number; as rafd, persuasion, ra "‘Olvunw, the Olym-
Dic games. ’
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290. Indeclinable nouns have one form for all cases.
These are chiefly foreign words, as "A8dp, 'lopai; and
names of letters, "AA¢a, Bira, ete.

201, The following are the most important irregular
nouns . —

1. "Aulns, Hades, gen. ov, ete., regular. Hom. "At8ys, gen. ao or
€w, dat. 5, ace. yv; also "Atdos, "Aide (from stem "AiS).

2. dva (6), king, dvakros, ete., voc. dvag (poet. dva, in addressing
Gods).

3. "Apys, Aves,"Apews (poet. "Apeos), ("Apei) "Apet, ("Apea) "Apy
or “Apny, "Apes (Hom. also"Apes).  Hom. also "Apyos, "Apyt, "Apra.

4. Stem (dpv-), gen. (Tob or Tijs) dpvds, lamb, dpvi, dpva; pl. dpves,
dpvy, dpvdot, dpvas.  In the non. sing. duvds (2d decl.) is used.

5. ydAa (76), milk, ydAaxTos, ydAakr, ete.

6. yéhws (8), laughter, yéAwros, etc., regular: in Attic poets ace.
y€hwra or yeAwv. In Hom. generally of second declension, dat.
y€kw, ace. yéhw. yéAwv (yéhor?). (See 267, 1.) ¢

7. yovu (76), knee, yovaros, yovari, etc. (from stem yovar-); Ion.
and poet. youvuros, youvare, etc.; Hom. also gen. youwds, dat. youw,
pl. yotva, yovvwy, yovveoot.

8. yurip () wife, yovaixds, yuvaixi, yvvaixa, yvvar; dual yvvaike,
yuvawolv; pl. yuvaixes, yuvaikdy, yvyaifl, yuvaixas.

9. 8évdpov (16), tree, 8¢vBpov, regular (Ton. 8&8peov); dat. sing.
8év8pec; dat. pl. 8évdpeoe.

10. 8¢os (16), rear, Séovs, 8éet, etc. Hom. gen. Selovs.

11. 8dpv (76), spear (cf. yéwv); (from stem Sopar-) Sdparos,
ddpare;’ pl. 8dpara, ete. ITon. and poet. dovparos, ete.; Epic also
gen. dovpds, dat. Soupl; dual Sofpe; pl. Sovpa, Sovpwr, Sovpesot.
Poetic gen. dopds, dat. Sop! and Sdpec.

12, épws (6), love, Epwros, etc. In poetry also &pos, éow, épov.

13. Zevs (Aeol. Aevs), Zeus, Aws, Ad, Ada, Zev. Ton. and poet.
Zyvés, Znvl, Zjva.  Pindar has At for Ad.

14. @éws (), justice (also as proper namne, Themis), gen. @éudos,
ete., reg. like épis. Hom. Oéuiaros, cte.  Pind. @duiros, ete.  Hdt.
gen. Oéuos.  In Attic prose, indeclinable in @éucs éori, fas est; as
Oés elvar.

15. 8pds (6), sweat, (8pdros, ete. Hom. has dat. 8pg, acc. i8pi
(243).

16. xdpa (76), head, poetic; in Attic only nom., accus., and voc.
sing., with dat. xdpg (tragic). Hom. xdpy, gen. xdpyros, xupijaros,
xpéatos, xpards; dat. xdpyre, xapiurs, xpdary, xpari; acc. (tov)
xpara, (10) xdpy or xdp; plur. nom. xdpd, xaprara, kpdata; gen
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xpdTwv; dat. kpaol; ace. xdpd with (rods) kpdras; nom. and ace.
pl- also kdpnua, gen. kapjvwr. Soph. (70) xpira.

17. kpivov (16), lily, xkplvov, ete. In plural also xpivea (HdL.)
and kpdveot (poetic).  (See 287, 1.)

18. kbwv (&, ), dog, voc. kiov: the vest from stem xuvy-, xurds.
xuvl, kbva; Pl KUves, Kupdy, KUad kuvas.

18. Aas (6), stone, Hom. A@as, poctic; geu. Ados (or Adov), dal.
Adi, ace. Aauy, Xav; dual Age; plur. Xadr, Adesor, or Adeot.

20. Aira (How. A, generally with élaly, oil), fat, vil : proba-
bly Adwa is neut. accus., and A= is dat. for uzi. See Lexicon.

2L, puaprys (&, ), witness, gen. udprupos, etc., dat. pl. udpruoc
Hom. uot. pdprupgos (2d decl.).

22, pdorid (%), whip, gen. pdoriyos, ete, Hom. dat. pdori, ace.
paoTLY.

23. ols (%), sheep, for Attic declension see 268. Hom. éfs, dios,
Giv, dies, Slwy, dieaar (olear, deaat), Sis.  Avistoph. has dat. &t

24. Gvepos (5), Sveov (76), dream, gen. ov; also dvap (1), gen.
ovelputos, dat. Svelpare; plur. dvelpara, Sveipdrwr, dveipadt.

25, doae (1), dual, eyes, poetic; plur. gen. doowy, dat. Sooas
or dooolot.

26. Spvis (6, %), bird, see 235. Also poetic forms from stem
dpvi-, nom. and ace. sing. Spvis, Spviv; pl. Spvets, Gpvew, acc. Spves
or fpvis. Hdt. ace. Spvifa.  Doric gen. dpvixos, ete.

27. ofs (19), ear, wrds, wrl; pl. dra, drwv (128), wol. Hom.
gen. odatos; Pl. odary, ovaoy, and dol.  Dorie ds.

98. TIwié (%), Pryx, Ducvds, Mukwd, Uikva (also Mvuk-ds, ete.).

29. mpéafus (6), old man, elder (properly adj.), poetic, ace. wpé-
oBuv (as adj.), voe. mpéofu; pl. mpéoBes (Ep. mpéafnes), chiefs,
elders : the common word in this sense is wpeaBirys, distinet from
mpeoBevrijs. IpéoBus = wmbassador, w. gen. wpéafews, is rare and
poetic in sing.; but common in prose in plur., mpéaBets, wpérBewy,
mpéoBea, mpéaPBeas (like myxws). TpeoBevris, ambassador, is com-
mon in sing., hut rave in plural.

30. wip (26), fire (stem mip-), wupds, wupls pl. (Td) mupd, watch-
Sires, dat. rvpois.

3). oméos or omeios (16), cave, Epic; omelovs, amp, omeloy,
amijecat or oméaat.

32. raws or rads, Attic rads (8), peacock, like vews (196): also
dat. rawwt, Tadoy, chiefly poetic.

33. Tuds (6), whirlwind ; declined like veds (196). Also proper
name Tugds, in poetry generally Tvdpovos, Tupam, Todava. (See
287, 1.)

84. V8uwp (14), water, Sdaros, vdary, ete.; dat. plur. vdaoe.
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35. vids (6), son, vioh, ete., reg.; also (from stem viv-) viéos,
(vi€l) viel, (vica), vide, vidow; (vides) viels, vidwy, viday, (vidas) vieis:
also with v for ve; us 9ds, bod, véos, ete. Hom, also (from stem vi)
gen. vios, dal. viy, ace. via; dual v{e, pl. vies, vias, also dat. vidot,

36. X“P (7)), hand, xepds, xewl, ete.; but yepoty (poct XeLpoiv)
and yepo! (poct. XCLpEOO’L or xupeoL) poet also yepds, xepi, ete.

37. (xdos) X0Us (0), mound, yo0s, xot, xobv (like Bobs, 26S).

38, xos (6), three-quart meusure: see 272. lonic and late
nom. xoevs, with gen. yofws, yows, etc., regularly like IMepatess
and Aprev'; (267).

d‘) XPWS (o), skin, xpurro;, xpw'rt, xpbra; poet. also xpods, ypof,
xpda; dat. xo@ (only in év xpg, ncar).

Locar Exnixgs.

292. The endings -6 and -fev may be added to the stem
of & noun or pronoun to denote place : —

-0, denoting where; as dAAo-:, elsewhere; olpave-b, in
heaven.

-Gev denoting whence; as oixo-fev, from home; abri-Gev,
Srom the very spot.

293. The euclitic -8¢ (141, 4) added to the accusative denotes
whither; as Méyapdde. to Megara, 'EXevotvdde, to Eleusis.  After
o, 8¢ beconies fe (see 18; 28, 3); as "Afgvale (for "Abyuas-8e). to
Athens, OnBale (for @pfas-6¢), to Thebes, ipale, out of doors.

294. The ending -me is sometimes added to the stem, denoting
whither § as dAAoce, (n another direction, wdvrome, in crery direction.

295. N. In Homer, the forms in -6 and -fer may be governed
by a preposition as genitives; as IA6be wpd, before lium ; €€ uldfev,
Srom the sea.

296. XN. Sometimes a velic of an original locative case is found
with the ending ¢ in the singular and g in the plural; as ToGpot,
at the Isthmus; olkot (oixo-t), at home; Mufor, at Pytho; *Afhmm,
at Athens; TMaradog, at Plutaen ; "Ohvprigot, at Qlympia: Gopaa,
al the gates. These forms (and also those of 292) are often classed
among adverbs; but inscriptions show that forms in aoe and iv
not were both used as datives in the early Attic.

287. N. The Epic ending ¢ or ¢ forms a genitive or dative
in both singular and plural. Tt is sometimes locative, as kAwoindt
in the tent; and sometimes it has other meanings of the genitive or
dative, as Bine¢t, with vinlence. These forms inay follow prepusi-
tions; as mwapa vadee, by the ships.



301] ADJECTIVES—FIRST AND- SECOND DECLENSIONS. 63

ADJECTIVES.

FIRST AND SECOND DECLENSIONS (VowrL
DECLENSION).

298. 1. Most adjectives in os have three endings, os,
g, ov. The masculine and neuter arc of the second
declension, and the feminine is of the first; as gops,
codijy ooy, wise.

2. If a vowcl or p precedes os, the feminine ends in
a; as afuos, afia, dfwov, worthy. But adjectives in oos
have on in the feminine, except those in poos; as dridos,
dmhon, @m\bov, simple ; adpdos, abpéa, abpoov, crowded.

299. Sopds, wise, and dfwos, worthy, are thus de-
clined : —

SINGULAR.
Non.  oodds oodq aoddv akos atia afov
Gen.  ooded codils copov atiov &tias Giov
Dat. codd codi codd btilw atia btlw
Acc. Toddv codiv aodov afiov afiav atwov
Voe,  aodé Tod Todséy afue atia afiov
DUAL.
N.AV. codd codd godu afiw atia &tiw
G.D. ocodoiv codaiv  codoiv afiowv  aflaw  afiow
PLURAL,
N.V.  cgodol codal codd afeor atwat afa
Gen.  godav coduv coduv Gflwv GElwv aflwv
Dat. codois  codais  codois atlows atiois atiows
Acc, codovs  codds coda atiovs afias afa

300. So p.o.xpoq. ,uu.xpu., ,u.axpov long ; cen. ;Laxpov, HaKpas,
pakpov; dat. uuxpw, paxpu., p.axpw, uce. p.uxpl)v, ,u.quu.V, ,U.quO’V,
ete., like aéws (¢ xeept in accent).

301, This is by far the largest class of adjectives. Al parti-
eiples iu o5 and all superlatives (330) are declined )ike aod)o'c, and
all comparatives in repos (350) are declined like paxpds (except
in acceut).
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302. The nowinative and genitive plural of adjectives in og
accent the feminine Jike the masculine: thus dgwos has déat, déiwy
(not d&ut, d&idy, us if from déia; see 124).

For feminines in @ of the third and first declensions combined,
see 318.

303. The masculine dual forms in w and ow in all adjectives
and participles may be used for the feminine forms in a and aw.

304. Some adjectives in o, chiefly compounds, have only
two endings, os and oy, the feminine being the same as the
masculine. They are declined like oodds, omitting the
feminine.

305, There are a few adjectives of the Attic second
declension ending in ws and ww.

308. *AXoyos, irrational (304), and ikews, gracious (303),
are thus declined : —

SINGULAR.
Nom. &\oyos &loyov thews  Ehewy
Gen. aAoyou fhew
Dat. dA6yw fhep
Acc. aAoyov fhewy
Voc. &hoye  &hoyov thews tAewr
DUAL.
N.AV, dAdyw fAew
G.D. &Aoyorv [2NTSY
PLURAL.
NV, Ghoyor &hoya fhep e
Gen, &Aoywy fAcwv
Dat, ahéyous fhews
Acc. &Adyous dhoya thews  fAea

307. Some adjectives in os may be declined with either two or
three endings, especially in poetry.

308. Adjectives in ws, wy, commonly have a in the neuter plural.
But éxmAew from éxmhems occurs.

309. Niéws, full, has a feminine in a: wAéws, wAéq, TAéwy.
The defective ohs (from ga-os), safe, has nom. ods, Fov (also f?m.
ad), ace. oy, neut. pl. ¢d, ace. pl. ods. The Attic has oo, ogoat,
ogaa in nom. pl. Homer has odos.
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310. Many adjectives in eos and oos ave contracted. Xpv-
eos, golden, dpyipeos, of silver, and darXdos, simple, are thus
declined : —

Nom.

Gen.
Dat.
Acc.

Nom.

Gen.
Dat.

Nom.

Gen.
Dat.

N.A.
G. D.

. (xploeor)
. (xpuoéwy) xpuvoav

(xplocos) xplools
(xpuoéov) xpuvoov

(xpoty)  xpiod
(xpboeov) xploroibv

. (xpvoéw)  xpuod
. (xpuoéaw) xpuaoiv

Xpvooi

(xpuodos) xpuorols
(xpuoéous) Xpvools

. (dpydpeos) &pyvpois

(dpyvpéou) &pyupol
(pyvpéy) Gpyvpd
(dpyipeov) dpyuvpodv

. (apyvpéw) &pyvpd
. (dpyvpéov) dpyvpoiy

(dpyUpeos) Gpyvpol
(dpyupéwr) Gpyupdv
(dpyvpéois) dpyvupois

SINGULAR.
(xpvoéa)  xpyoi
(xpioéas) Xpvois
(xpvoéa)  Xpwoq
(xpvoéar) xpvoiyv
DUAL.
(xpvoéa)
(xpvoéaw)
PLURAL.
(xploear)
(xpvoéwy)
(xpuoéais) xpuvoais
(xpvoéas) Xpuods

Xpyod
Xpvoaiv

Xpvoal
Xpvoav

SINGULAR.
(dpyvpéa) dpyvpd
(dpyvpéas) Gpyvpis
(dpyvoée) dpyvpd
(dpyupéar) Gpyvpav

DUAL.
(dpyvpéa) dpyvpd
(dpyvpéarr) pyvpaiv

PLURAL.
(dpybpear) dpyvpai
(dpyvpéwr) apyvpdv
(dpyvpéais) &pyvpais

(apyvpéous) dpyvpois
(dmXdos) dmhods
(dwXdov) dmwhot
(dmhdy)  dmhg
(dmXdor)  drhody
(drhdn)  dmwhaé
(drhdowv) dmholv

(dpyvpéas) dpyvpas
SINGULAR,
(dmhdn) amAR
(dwXons)  dwhis
(dmXdn)  amwky
(dxAdnr)  amAqv
DUAL.

(drhda)  dmwhé
(drXdaw) dmwhaly

(xptoeov)
(xpuadov)
(xpioéy)
(xpbreov)

(xpvoéw)
(xpuaéow)

(xpboca)
(xpUoéwy)
(xpuoéoss)
(xpboea)

(&pyipeov) '
(dpyvpéov)
(dpyvpée)
(dpyipeor)

(dpyvpéw)
(apyvpéowv)

(dpydpea)
(dpyupéwv)
(dpyvpéois)
(épylpea)

(dmAdov)
(amNdov)
(dmrXdw)
(dmAdor)

(dmidw)

(dwXdov)

Xpuoodv
Xpuoov
Xpyoe
X pvoody

X Ppuodd
Xprooiv

Xpvoa
Xpuo v
Xpvoois
Xpyod

dpyvpoiv
Gpyvpod
dpyvpe
dpyvpoiv

&dpyvpw
apyvpoiv

apyvpa
apyvpdv
apyvpois
dpyvpa

dmhoiy
amhob
dnhe
amAodv

aria
amhoily
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PLURAL.

Nom. (dwdos)  dmhol (@mXda:) amhai (dwXda)  amhé
Gen. (dridwr) dmhov (dmhowr) amAdv (drNdwr) dwhév
Dat. (awhdos) dmwhois (amioais) dmwhals (amhdois)  dwhois
Acc. (dwhdous) dmhobs (a@mXdas) dwhds (dmXda)  amwha

311. Al contract forins of these adjectives arve perispomena;
excepl  for éw and ow in the dual (see 203, 1), See also 203, 2
and 39,1, Compounds in oos leave oa in the neuter plural uncon-
tracted. No distinet vocative forms oceur.

THIRD (or CoxsonaNt) DECLENSION.

312. Adjectives belonging only to the third declen-
sion have two endings, the feminine being the same as
the masculine. Most of these end In %5 and es (stems
in €s-), or in wy and ov (stems in ov-). Sce 233.

313. "Angfijs, true, and eldalpwv, happy, are thus
declined : —

M. F. N. M. F. N.
SINGULAR.
Nom. ain84s aAnbés evbalpwy bdaipov
Gen, (dAnféos) aAnbois evSalpovos
Dat. (dAnféi) ahndel evdaipove
Acc. (dAnbéa) aAndi G Anbés evbafpova  ebbarpov
Voe, GAnbés «Whaipov
DUAL.
N. AV, (aAnhée) dAnbel evdaipove
G.D. (éAntiéor) &Anboiv ebBaipévoly
PLURATL.
N. V. (d\ybées) aAnBeis  (drnféa) aAndi etbalpoves  eldaipova
Gon, (aAnféwr) aknbav dalpsvav
Dat. &Anbéot e8aipoot
Ace. dhnles (dxnbéa) GAnbq edbaipovas  edbaipova

314. ¥or the recessive accent of neuters like el8atuov and of
many barytone compounds in zs (as abrdpkys, atrapkes), see 122,
“AXyBes, indeed ! is proparoxytone.

315. Tn adjectives in xs, ca is contracted to d after e, and to @
or » after ¢ or v; as elxers, yloriovs, ace. (edxheda) edkdéa: byws,
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kealthy, (Yyiéa) Py and dyup; ebduis, comely, (edpuéa) evdua and
b, (See 3, 2.)

Ior e in the accusative plural, see 203, 3.

316. N. Adjectives compounded of nouns and a prefix are
generally declined like those nouns; as eledms, ebeAm, hopeful,
gen. ebéhmdos, ace. ebeAmw (214, 3), eledme; eVyapts, elyupt, grace-
Sul, gen. ebydpiros, ace. ebyapty, exapt.  But compounds of wuryp
and pojrgp end 11 wp (gen. opos), mud those of mwéhes in s (gen.
dos); as dmdrwp, dratop, gen. dmdropos, fatherless; dmolts, dmwoAt,
without a country, gen. drdAidos.

317. ¥or the pecoliar declension of comparatives in wy (stem inow-),
see 308,

FIRST AND THIRD DECLENSIONS COMBINED.

318. Adjectives of this class have the masculine and
neuter of the third declension and the feminine of the
first.  The feminine always has @ in the nominative
and accusative singular (176); in the genitive and
dative singular it has a after a vowel or diphthong,
otherwise 7.

Qv of the fewinine genitive plural is circumfiexed regularly
(124).  Compare 302.

For feminine dual forns, see 303.

319. (Stems dn v.)  Stems in v form adjectives in
us, €ta, v. The masculine and neuter are declined like
wixvs and dotv (250), except that the genitive sin-
gular ends in os (not ws) and the neuter plural in ea
1s not contracted.

320. Iiuwds, sweet, is thus declined: —

SINGULAR,

Nom. yAukvs yAukeia YAuky
Gen, yAukéos yAukeias YyAvkéos
Dat. (yAvxé ) yhured yAvkeia (YAvaéi) yAvket
Acc. yruxiv yAukelav YAvky
Voc. YAvkv yAvkela yAukd
DUAL.
N.AV. (YAukée) yAuxet yAukeia (Yhunée) yAuei

G.D. yAukéoiy yAukeiaty YAukéorv
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PLURAL.
N.V. (YAuxées) yAvxels YAvketa YAvkéa
Gen. YAuxéwv YAuker@v YAvkéwy
Dat. Yhvkéo yAukelats YAvkdo
Acc. YAvkeis Yhukeias YAvkéa

321, The feminine stem in ea- comes from the stem in ev- (eg-)
by adding w: thus yAvkev, yAvke- (238), yAvke-w, yAvxeia. (See
90, 3.)

322. N. The Tonic feminine of adjectives in vs has ea. Homer
has ebpéa (for edpvv) as accusative of elpvs, wide.

323. N. Adjectives in ws are oxytoue, except Gndvs, female,
JSresh, and quovs, half. ®nhvs sometimes has only two termina-
tions in poetry.

324. 1. (Stems i av and e.) Two adjectives have
stems in av, pédas (mekav-), pédawa, péiav, black, and tdAds
(radav-), Tdhawa, TdAay, wrelched.

2. One has a stem in e, répyv (Teper-), Tépewa, Tépev, tender
(Latin tener).

325. Mdxas and répyv are thus declined : —

SINGULAR.
Nom. péhas péAava péhav Tépnv  Tépava  Tépev
Gen.  pékavos  pehaivns  pékavos Tépevos Tepelvs  Tépevos
Dat.  péhan peraivy péhan Tépev  Tepelvy Tépent
Acc.  péhava pfAavay  pélav répeva  Tépavav  Tépev
Voc. p.z)\u.v pélava péhav répev Tépava  Tipev
DUAL.

N.AV. péhave . peralva wéhave Tépeve  Tepelva  Tépeve
G. D. upehdvory pedalvawv  pekdvory Tepévoly Tepelvawy  Tipévoly
PLURAL.

NV, péhaves plawar  pélava Tépeves  Tépavar  Tépeva
Gen,  peddvov  plawvdv  pedvav Tepévav  Tepavay  Tepévay
Dat.  pékao pedaivais  péhaot Tipeay  Tepelvats  Tépeot
Acc.  péhavas  pekalvas  péhava Tépevas Tepelvis  Tépeva

326. The feminine stems pelawa amd repewa- come from
perav-a- and repev-w- (84, 5).

327. Like the masculine and neuter of répyv is declined dppyy,
dppev (older dpany, dpoev), male.



833] ADJECTIVES—-FIRST AND THIRD DECLENSIONS. (9

328. (Stems in vr.) Adjectives from stems in evr
end in ews, egca, ev. From a stem in avr comes as,
wréoa, Tav, all.

329. yapiews, graceful, and was are thus declined : —

SINGULAR,
Nom. xoplas Xopleooa  xaplev mas waoca v
Gen. xoplevros Xapiloons xaplevros wavrés mAONS  WAvTeS
Dat.  xaplevri  xapiéoop xaplevre wmavri wdoy  wavr{
Acc. xaplevra,  xapleooav xaplev TAvTa TAOAY WAV

Voc. xaplev Xoplkooa xaplev
DUAL,

N.A.V.xaplevre  xapidood xapievre

G.D. xapiévrow xapiéooaiy Xapuvrow

PLURAL.
N.V. xaplevres xapleooar Xaplevra wAvTes waoar  mavra
Gen,  YXapiévTov Xopleoodv XapyTev  whvTwy TmaTwy  TavTwy
Dat,  xaplor  Xapulooas xaplat wdor  wdoaws  waot
Acc. xapilevras Yapuooas Xaplevra wavras whods Tavra

830. Most adjective stems in evr, all in avr except worr- (wis),
and all in ovr except éxovr- and &xovr- (éxdv and dxwy, 333), belong
to participles. (See 334.)

331. 1. The nominatives yaplas and yaplev are for yaptevr-s
and yapeevr, aud was and wav for mavr-s and wavr- (79). Thea
in 7gqv is irregular; but Hower has drdv aud mpowdv. For the
accent of wavrwv and wdot, see 128.  Ildodv is regular (318).

2. For the feminine yaplegoa (for yupter-we from a stem in er-),
see 84, 1; and for dat. plur. yaplear (for yapier-o1), see 74, 1laoa
is for wavr-w (84, 2

332. Homer occasionally contracts adjectives in e, as riuns
(for muwjes), ryivra (for Tygwjara), valuable.  The Attic poets
sometimes contract those in dees; as wAaxois, rAaxobvros (for wia-
Kkoets, mAakdevros), flat (cake), mrepotvra (for mrepdevra), winged,
aifurotoroa (for alburderaa), faming, mrepodooa (for wrepdeaa),
pedtrovrra (for pelirdeooa, 68, 3), honied (cal'c). So names of
places (properly adjectives): as "Elawds, 'Elawovvros, FElacus,
"Elatobooa (an island), from forms in -oes, -oeooa. So ‘Papvois,
‘Papvoivras, Rhamnus (from -6eas). (See 39, 5.)

333. Oneadjective in wy, éxww, koiuu, €xdv, willing, gen. Exdvros,
etc., hag three endmgs, and is declined hl\o par ucxples in wv (830).
So 1ts compound, dxwv (déxwr), unwilling, dxovaa, dxov, gen. dxoyros.
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PARTICIPLES IN wv, ous, as, €S, s, AND ws.

334. All participles, except those in os, belong to the
first and third declensions combined.

335. Abwy (Avovr-), loosing, 8idods (8idovr-), giving, Tlbels
(riBevr-), placing, exvis (Suxvuvr-), showing, iords (loTavt-),
erecting, dv (évr-), being, (present active participles of Afew,
8Buwpt, Ty, Selxvipe, lorpue, and elul), Aiods (Aboavr-), hav-
ing loosed, aud Aeukds (Aeduwor-), having loosed (first aorist
and perfeet participles of Afw), are thus declined : —

SINGUILAR.

Nom. Adev Adovora  Adov 8i.8ovs 85ovoa  Bibov
Gen.  Adovros Aiovans Afovros  8ibovros  BiBodons Bibovres
Dat.  Xdovre  Avovoy Avovre SubovTL 8i8ovoy  BiBévTL

Acc.  Adovra Avoveav Avov Subovra 88ovoav  BiBov

Yoc. Adwv Atovaa  Adov Subovs Sbovoa  Hibov
DUAL.

N. A V. Ajovre Avodoa Afovre 5186vTe S.bovoa  Bibovre

G.D.  Xvévroww Avovoaiv Avdvroww  Sit8évrov  SiBovoary Bibdvrowv

PLURAT.
N. V., Adovres Adovoar Avovra 886vres  SiBoloar  Sibévra
Gen,  ASvrwv Avovoav Avdvrav  Sibévrwy  Bibovodv Si8évrwy
Dat.  Adover  Avovoats Adovay Sibolor S.8ovaars Sibotot
Acc.  Avovras Avoveas Afovra S.86vras  Sibovoas Bibovra

.

SINGULAR.
Nom. T8els Tifeioca TiBév Seukvus Sakvica Sakviv
Gen.  Tévros Tleloms TBévros  BSaxvivres Sakvions Sakvivros
Dat.  1lévre  mbeloy  Tibévn Saxvivrt  Sexvioy Bekvivre
Ace.  rfévra Tbeicav TBé Sekvivra Suxvicav Sekviv
Voe.  1Bels T8elca  TBéy Serkvis Saxvica Sexviv

DUAL.

N.A V. r0évre mfeloa TiBévre Sekvivre Saxvéoca Beaxvivre

G.D. tBévrow Tibeicawy Thévrory  Sekvivrow derkvioaw Sekvivroty

PLURAT,
N.V. tbévres t8eicar T8évra Saxkvivres Saxvicar Saxvivra
Gen.,  Tlévrav tacar Tlivrwy  Saxvivrov Saxvueadv Sakvivrwv
Dat. 1hdov  Tleloais Tibeion Sexvior  Saxvvoais Saxviot

Acc. Tibévras T8elocas Tbévra Saxvivras Baxvicas Saxvivra
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Nom.
Gen.
Dat.
Acc.
Voc.

N.V.
Gen.
Dat.
Acc.

Nom.
Gen.
Dat.
Ace.
Voc.

N.V,
Gen.
Dat.
Acc.

336. All participles

PARTICIPLES.
SINGULAR.
tords {oréoa lorav Aioas
iordvros lordons lordvros  Avoavros
lordvre lordoy iordvre Aioavty
irravra loraoav lorav Avoavra
torrds {ordoa lordv Adoas
DUAL.
.lordvre lordoa iotdvre Adoavre

{ordvrowvioréoaly iordvrotv  Avodavrowy

PLURAL.
. . . .
loTdvres lordcar lordvra  Adoavres
leTdvrev iotdowv loravrey  Abodvrey
lordor  iotdoats toraoe Aboao
loTdvras tordoas ioravra Aboavras

SINGULANR,

71

Moace Adcav
Avooons  Adcavros
Modon  Adoavt
Avgacav Alcav
Adoaca  Adoav

Avodoa  Aboavre
Avodoaly Avodvrow

Adocacat  Afcavra
Adoaocdv Avodvrev
Abgdoais Avoaat
Avoaoras Adocavra

ov odca 8v Aehukds  Aehvkuvia  AeAuxds
dvros ofions  bvros Aehvkdros Aehvkvias AéhvkdTos
ovrL oloy dvri Aehukére  Aehukuia  AehukoTe
Svra ovoav v Aehukora  Adlukviav Aehuvxos
Gv ovora 8y Aehukds  Aehukvia  Aehukés
DUAL.
. bvre olca Svre AedukdTe  Aedukvla  Aehvkére
dvrowv  olUcaly  Svrow AehukoTory Aehukviawy Aehvkorowy
PLURAL.
ovTes ovoai Svra AeAukoTes Aehvkular Aehukdra
Svrwv ovordy Svrwv AAUKOTwY Advkvidy AeAvkérwv
odai olicais  olot Aehukdot  hehvkuiaig Aehvkéat
Svras oloas Svra AedukdTas Aehvkvias AehvkéTa

in wy are declined like Adwv (those in v

being accented like dv); all in ovs, Us, and ws are declined like
&dovs, Bexvbs, and Aeduvkws: all in es (aovist passive as well as
active) are declined like rdfels; present and second aorist active
participles in ds (from verbs in pt) are declined like {ords, and
first aorists in ag like Adods.

337. 1. For feminines in ovva, «oa, voa, and doa (for ovr-w,
e1-ta, wr-w, avr-w), formed by adding w to the stem, see 84, 2.

2. Perfeets in ws (with stems in or-) have an irregular femi-
niue in wa.
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338. The full accent of polysyllabic barytone participles ap.
pears in SBovAaiwv, Bovdedovaa, BovAetor, and PBovAevods, Bovies
gaca, BovAearoar. (See 131.)

339. For the accent of the genitive and dative of monosyllabic
participles, see 124 und the inflection of v above. Thus fels has
gen. Bévros, Bévra, ete.

340. larticiples in dwv, ¢wy, and dwv are contracted.
Tiudwv, Tipov, honoring, and ¢kéwy, ¢Ady, loving, are de-
clined as follows: —

SINGULAR.
N, (ripdwr)  ripav (rindovoa) ripdoa  (ripdor)  Tipav
G. (tipdorros) ripwvros (rimaovons) vipwons (Tiudorros) Tipdvros
D. (ripdorri) sipavr  (7inaobon) Tipdoy  (riudorri) Tipdvr

A, (riudorra) Tipdvra  (Tipdovoav) ripaeay  (Tipdov) Tipav
V. (ridwr)  Tipav (rindovoa) Tipwea  (Tindor)  Tipwv
DUAL.

N. (ripdovre) aripavre  (Tiuaoiod) Tipdea  (Tiudovre) Tipdvre

G. (ripadsTow) Tipdvrow (ripaoloaw) Tipdoraw (Twwadvrow) Tipévrowy
PLURAL.

N. (riudovres) ripovres (Tipdovoar) Tipdoar (7iudorra) Tipdvra

G. (ripabrrwr) Tipivrov  (Tinaovedr) Tipweey  (Tinadrrwr) Tipdvrey

D. (riudovet) Tipdor (Tinaovoais) ripwoars (Tindovs:) Tipdon

A.(ripdorras) Tipavras (Tinaovoas) Tipdoas (riudorra) Tipavra
V. (ripdovres) Tipwvres (Tipdovoal) Tipdoar (riudorra) Tipdvra
) SINGULAR.
N. (phéwr)  duhdv (@héovaa) dLhotoa (Pphdorv) $uhodv
G. (¢pihéovros) holvros (@heotons) dikobons (@réorros) dihoidvros
D.(@Nbovre)  dhodvre  (gireolon) Juhodoy  (Pihéort)  dihoivr
A.(¢hdovra) dhotvra (@phéovoar) dholaoav (Phdor) dihoiv
V.(phéwr)  dhav (pinéoura) hodoa (pNéor)  drhodv

DUAL.
. (phéovre)  duhobvre  (dheoloa) uhovaa  (Phéorre)  dihodvre
. (pNebvTorr) drhodvrow (piheoticair) prhodaav (Pihebrror) dprhovvrory

Q'z

PLURAL.
. (@ héovres) drhodvres (@idéovoar) duholoar (@héorra) ihodvra
L (@hebrTwr) hodvtav (@keovady) duhovawv (phedvrwr) drhodvrwy
D.(pNéovo)  duholor  (dheodoais) dhodaars (@ihéovor)  duholio
A.(pNéovras) Pphodvras (gireotods) duholoas (Phéorra) Phobvra
V.(@iréovres) duholvres (phéovoar) dihodoar (@pihéovra) diholivra

(204
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341. Present participles of verbs in dw (contracted &) are de-
clined like ¢ptAdyv. Thus SyAdv, Sphovoa, Syroty, manifesting; gen.
Sphovros, dnhovors; dat. Snhovwry, Sphovoy, ete.  No uncontracted
forms of verbs in dw are used (493).

342. A few second perfect participles in aws of the g form
have @oa in the feniinine, and retain w in the oblique cases. They
ave contracted in Attic; as Hom. éorads, éoradoa, éorads, Attic
éords, doTdoa, €0Tos O éoTds, standing, gen. éatdros, éoTWOxS,
éoT@Tos, ete.; pl. éoraTes, éoTOoAL, €0TOTA, geN. é0TWTWY, ETTWIOY,
éoroToy, ete.  (See 508.)

ADJECTIVES WITH ONFE ENDING.

343. Some adjectives of the third declension have only one
ending, which is both masculine and feminine; as ¢pvyds, Puyddos,
Jugitive; dmrars, Gmoudos, childless; dyvds, dyviros, unknoun; dvaixis,
dvdAnidos, weak. The oblique cases oceasionally occur as neuter.

344. The poetic i8pis, knowing, has acc. iSpw, voc. iSpt, nom.

3 o g P P
pl. i8pees.

345. A very few adjectives of one termination are of the first
declension, ending in as or ys; as yewddas, noble, gei. yevvddov.

IRREGULAR ADJECTIVES.

346. The irregular adjectives, uéyos (peya-, peyalo-), great,
7woAUs (wodv-, woAdo-), muck, and mpgos (mpao-, mpai-), or
mpaos, mild, are thus declined : —

) SINGULAR.
Nom.  péyas peyodn  péya moAvs  woAAY oAy
Gen.  peydlov peydhns  peydhov woAAoU woAAns  mwoldov
Dat. peyddw  peyddpy  peydie wohg  woAAY]  woAAy
Acc.  péyav  peyddny  péya woAUy  woAArjv  mwoAv
Voc. peydde  peyddy  péya
DUAL.
N A V. peydho  peydha  peydio
G.D. peydhow peydhaww peydloy
PLURAL.
N. V. peydhor  peydar  peydha wolhol  moAhal  woAAd
Gen, peydhov  peydhoy  peydiwv mwohAGv  mohAav  molhav
Dat. peyahols peyohas peyalots moXhols  mwolhals moldois
Acc.  peydhovs peydAds peydia moMovs mwolkds  moAAd
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SINGULAR.
Nom. mpgos wpacia pgoy
jen. wpdov wpaslas Tpgov
Dat. TP mpieig mpdw
Acc. mpgov wpisiay wpdov
DUAL.
N. V. Tpdw wpdeld Tpgw
G. D. Tpgoy mwpaciary Tpgow
PLURAL.
N.A. TpgoL 01 wpdels wpdeiat Tpga Or wpafa
Gen, Tpaéwy oGy wpatwy
Dat. wpdows O wpado  mpaelais wpgots Or mpadat
Ace. Tpilovs Tpaeidas wpda Or wpaka

347, N. IloANGs, %, 6, is found in Homer and Herodotus, declined
regularly throughout. Homer has forms wokéos, mohées, mohéwy, mohéay, ete.,
not to be confounded with epic forms of mdhes (265) : als0 movAvs, Tovy.

348. N. Dpgos has two stems, one mpgo-, from which the masculine
and neuter are genevally formed ; and one wpéai-, from which the femi-
nine and some other forms come. There is an epic form wpyvs (lyric
wpdus) coming from the latter stem.  The forms belonging to the two
stems differ in accent.

349. N. Some compounds of wots (ros-), joot, have ovy in the nomi-
native neuter and the accusative masculine; as rplwous, Tplwovs, three-
Sfooted.

COMPARISON OF ADJECTIVES.

: 1. CoMPARISON BY -Tépos, -Taros.

350. Most adjectives add Tepos (stem repo-) to the
stem to form the comparative, and 7atos (stem rato-)
to form the superlative.  Stems in o with a short penult
lengthen o to w before Tepos and ratos. For the declen-
sion, see 301, L4

Kougpos (xougpo-), light, xougirepos (-d, -ov), lighter, kovdoraros
(-, -ov), lightest.

Sogpds (vopo-), wise, copdrepos, wiser, coddTaros, wisest.

"Afios (déwo-), worthy, déudrepos, déudTaTos.

Sepvls (Teuvo-), august, TeuviTepos, CepvoTaTOS.

Ilikpds (mixpo-), bitter, mpdrepos, mxpdraTos.

"O&vs (S&v-), sharp, S€irepos, d€draros.

MéXas (pehav-), black, perdvrepos, peddvraros.

"Adniis (dAnbeo-), true, AAnbéarepus, dAnBéuraros (312).
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351, Stems in o do not lengthen o to w if the penultimate
vowel is followed by a mute and a liguid (100). See mwpds above.

852. Mdoos, middie, and a few others, drop o of the stem and
add alrepos and alratos; as péoos (pevo), peoairepos, pecaiTaros.

353. Adjectives in oos drop final o of the stem and add éorepos
and éoratos, which ave contracted with o to overepos and ovoraros
as ((Jvoog) elvovs (ewoo-), well-disposed, edvovuTepos, ebvovaTaros.

354, Adjectives in wv add dorepos and éoraros to the stem; as
aoppwv (Cudpov-), prudent, cudpovéaTepos, cwppovioTaros.

355. Adjectives in as add Tepos and raros to the stein in er-
(331, 2); as xaplets, graceful, fem. yapleaoa (xapier-), xapiéarepos,
xeptéstaros for xapier-repos, xapier-raros (71).

356. Adjectives may be compared Ly prefixing uaAiov, more,
and pdAoTa, Most; as uGAAov oodds, more wise, HEMOTA KAKSS, MO
bad.

I1I. CoMPaRISON BY -lwy, ~0T0s.

357. 1. Some adjectives, chiefly in us and pos, are com-
pared by changing these endings to twv and woros.  Lig.

‘B8Ys, sweet, 7wy, ndioros.

Taxvs, swifl, raxtwy (rarve), commonly fdocwv (95, 5), Tdyiaros.

Alaxpds, base, aloytov, aloxioTos.

"Ex0pds, hostile, éxbiwy, éxbiaros.

Kubpos (poet.), glorious, kvdiwy xidioros.

2. The terminations twv and toros are thus added to the roof
of the word (153), not to the adjective stem.

358. Comparatives in iwy, ncuter iov, are thus de-
clined: —

BINGULAR. PLUKAL.
Nom. vblev Ltyety N. V. nbtoves nibious nblova vbtw
Gen. v5tovos Gen. nbiovwy
Dat. n5town Dat. wbloo
Acc. yblova wbtw 1{Biov Acc. nbtovas nbiovs  +blova nbiw
DUAL.
N.A. V. +bdtove
G. D. nSicvory

359. N. («) The shortened forms come from a stem in oo- (ef.
238), w and ovs being contracted from o-a and w-es. The accusa-
tive plural in ovs follows the form of the nominative (208, 3).

() Homer sometimes has comparatives in twv.
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(c) The vocative singular of these comparatives seems not to

oceur.
(d) For the recessive accent in the neuter singular, see 122.

360. The irregular comparatives in wy (361) are declined like

5dor.
II1.

861. The following are the most important cases of

IrrEGULAR CoMPARISON.

irregular comparison : —

1. ayabos, good, dpelvay,
(dpelwv), apur-rog,
Berrtwy, Béitioros,
(Bérrepos), (Bérraros),

xpeloawy Or kpelrrwy (kpéoawy), kparioros,

(@éprepos), (xdpTicTos),
(pépraros, pépirros),
Adwv (Awiwy, AwlTepos), Aworos.
2. kaxds, bad, kaklwy (kakdrepos), KaKLTTOS,
Xelpwv (xepelwy), x¢elproros,
(xewpdTepos, xepebrepos),
feowy (for 9x-i-wv, 84,1) or  (9xwros, rare);
frrev (éoowy), adv. fjkwoTa,
{east.
3. xakos, beautiful, xaXAiawv, KAAALG-TOS.
4. péyas, great, pelfov (uéfwy for pey-i-wy, 84,3), péyioros.

pKpoTaTOS,

5. pixpos, small, HiKpPOTEPOS,
(Hom. ¥dyea,
fem. of daxvs), Adoowy or iNdrrwy (84, 1), &dxioros,
pelwy (ueioTos, rare).
6. SAlyos, little, (Vm-oNfwr, rather less), oAlyioTos.
7. wévms (mevnT-), poor, mevéaTepos, ' wevéoraTos.
8. mwoAvs, much, mhelwy Or wAdwy (neut. some-  wheloros.
times whetv),
9. pgdios, €asy, pdwvy, pgoTOS,
(Ton. pnldios), {pnlrepos), (pnlraros,
phoros).
10. &{hos, dear, $iATepos (poetic), $Taros,
$halrepos (rare), éralraros
(rare).

(peMlwr, twice in Hom.)

Ionic or poetic forms are in ().
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362. Trregularities in the comparison of the following words
will be found in the Lexicou:—

aio’xpé;, dyavds, dpral, a¢00voc, o.xapu:, Babis, ﬁ)\a'.f, Bpadis,
-ycpqu, y)\vxvc, <m)\770';.uoy, emxapu:, novxos, {805, loos, AdAos,
paxap, ;mxpos, véos, malatds, maxvs, mémav, 7rLu)v, m\nmoc, mpéoPus,
rpoupyov, ﬂpwtoq, omoudatos, O'XO)\aLos, t//(u&)c, wKUs.

363. Some comparatives and superlatives have no posi-
tive, but their stem generally appears in an adverb or
preposition. E.g.

'Avidrepos, upper, dvararos, uppermost, from dvw, up; wpdrepos,
Jormer, mwptos or mpérioros, first, from wpd, before; karwrepos,
lower, xarararos, lowest, from xdrw, downward.

See in the Lexicon dyydrepos, dddprepos, kepdiwy, drAérepos,
mpoowTepos, plytov (neuter), dmréprepos, VoTepos, Wiwy, padrrepos,
with their regular superlatives; also éoyaros, vraros, and kyioros.

364. Comparatives and superlatives may be formed from
nouns, and even from pronouns. E.g.

Baoikets, king, Paoidedrepos, a greater king, Bagihevraros, the
greatest king; kAémrys, thief, xkhemrioTepos, khemrioratos; xvwy, dog,
x¥yTepos, more impudent, xivraros, most impudent. S0 airds, self,
abréraros, his very self, ipsissimus.

ADVERBS AND THEIR COMPARISON.

365. Adverbs are regularly formed from adjectives.
Their form (including the accent) may be found by
changing v of the genitive plural masculine to 5. Z.g.

®Aws, dearly, from ¢idos; Swaiws, justly (Slkaws); gogus,
wisely (codds); %8éws, sweetly (480s, gen. plur. n8éwv), a./\r;ﬁwq,
truly (dAnfis, gen. plur. gApféwy, dAnfiv) ; oadds (Jonic cadéws),
plainly (cagris, gen. plur. cagéwy, caduy); wdvrws, wholly (mas,
gen. plur. wdvrwy).

866. Adverbs are occasionally formed in the same way from
participles; as Supepdvrus, differently, from Swdpépwv (Suapepdv-
Twv); Teraypevws, reqularly, from rerayuévos (rdoow, order).

367. The neuter accusative of an adjective (either
singular or plural) may be used as an adverb. E.g.

ToAd and woAd, much (moAvs) ; péya or peydAa, greatly {puéyas) ;
also peydhws (365), pdvor, only (pwoves, alone).
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868. Other forms of adverbs ocenr with various terminations
as pala, very, Tdya, quickly, dvw, above, éyyvs, near.

369. Thc neuter accusative sinyular of the compara-
tive of an adjective forms the comparative of the corre-
sponding adverb,and the neuter accusative plural of the
superlative forms the superlative of the adverh.  E.yg.

Sogps (copds), wisely ; aapurepoy, more wisely ; Topwrara, most
wisely. "AAnfds (dhybhis), truly; dAnbiarepov, dAyféarara. "Hblug
(1980s), sweetly, §8iov, pdora. Xapilvras (xapiets), gracefully; xupié-
aTepov, xaptéoTara. Swppoves (cudpwy), prudently; ocwdpoviore
pov, cwdpovésTara.

370, 1. Adverbs in o generally form a comparative in 7épw,
and a superlative in rdre; as dvaw, above, drorépw, dvwrdrw.

2. A few comparatives derived from adjectives end in réows;
as Refuorépuws, more firmly, for BeBaiérepov, from PeSaiws.

371. N. Mdha, muck, very, has comparative pgidov (for paX-cor,
84, 4), more, rather; superlative udhiora, most, especially.

NUMERALS.

372. The cardinal and ordinal numeral adjectives, and
the numeral adverbs which occur, are as follows: —

Sign. Cardinal. Ordinal. Adverd.

1 o+ els, pla, &v, one mparos, first amaf, once

2 B bvo, two Sevrepos, second 8is, twice

3 ¥ Tpsds, tpla rplros Tpis

4 & +tiooapes, réooapa  Tétapros TETPOKLS

(rérrapes, TérTapa) '

5 ¢ Tévre wépmros TEVTOKIS
6 ¢ & €xrog <Edxis

7 { énrd ¢Bdopos €mTARS

8 ' okrd Syboos ok TOKLS

9 9 évvéa {vaTos dvaxis
10 v Bixa &éxaros Sexaxis
11w’ &vBeka évbéxaros {vBexdkis
12 «f' Budexa Swbéxarog Bwdexdxis
13 " Tpeis kal Sika (or Tplros kal Sékaros

rpaorkalbeka)
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Sign. Cardinal. Ordinal. Adverb.
14 & réoccapes kal béxa  rirapros kal békaTos
(o1 recoaperkaibexa)
15w’ wevrexaibexa wépTos kai Sékaros
16 6" dkkaillexa éxros kat Séxatos
17 @ émrraxaidexa éBbopos xal Béxaros
18 1y dxTwkaibexa 6yBoos kal Sékaros
19 8 évveaxaibexa ¢varos kai Séxaros
20 x' exoor(v) elkoorros elxooaxis
21 xa' es kal elkogi(v) 01 mwpiTos kal elkooTos
etkoot (kal) «s
30 N vpukovra TpudKoT TOS TREKOVTAKLS
40 W TecoapukovTa TETTAPAKOTTOS TET T APAKOVTTKLS
50 v mwevrikovra TEVTNKOC TOS TEVTIKOVTAKLS
G0t ¢Erkovra iEnrooras cfqrovrdkis
70 o ¢BSoprikovra ¢Bopyxocros éPBopnrovrdris
80 =" dyborkovra dydonkoaras SyBonkovTaxis
90 Q" <¢vevnrovra EvevnKooTos dvevnkovraxis
100 o’ éxaroy éxaTooTds éxarovTakig
200 ¢ Sudxkooios, ai, o Saxoo00TOS Siakoaidiis
300 ¥ Tpuikdotor, ay, a TEAKOTLOTTOS
400 v Tevpakooior, at, a TETPAKOTIOT TOS
500 ¢° mevraxdoio:, G, & WEVTOKOTLOTTOS
600 x' ¢takdaior, a, a {taxkooiooTos
700 " ¢mTakooiot, at, a {TTAKOT IO TOS
800 & dxraxdcio, at, a OKTAKOTLOTTOS
onn 7' évaxdaioy, ai, @ évakooL00TOS
1000 & xfAow, ai, @ X iArocTos Xhdkis
2000 B Swxthow, o, o Swox koo Tos
3000y rpoxihio, ay a Tpioy INoovos
10000 & pipioy, ot @ pUprocTOs pipudxes
20000 k SBuwopiploe
100000  p Sexaxiopipiot

373, Above 10,000, 8d0 uipiddes, 20,000, Tpets uipuddes, 30,000,
etc., may be used.
374. The dialects have the following peculiar forms: —

1—
5.
9.
12,

4. See 377.

Aeolic méume for wévre.

Herod. elvaros for &varos; also elvdxes, ele.
Doric and lonic Svadexa; Poetic dvoxaldexa.
20.  Epic éelcoot; Doric elkare.
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30, 80,90, 200, 300. Tonic rptrjxovra, dyddxovra, énjkovra (Hom.),
Supkdoion, Tpuprdoiot.

40. Herod. resgepdxorra.

Homer has rpiraros, Térparos, ¢88duaros, dy8daros, eivaros, Suwn
8éxaros, €etkoatds, and also the Attic form of each.

375. The cardinal numbers els, one, évo, two, rpeis,
three, and résaapes (or rérrapes), four, are thus de-
clined: —

Nom. s pla 49

Gen. évos peds dvos N. A. 8o

Dat. évl g évl G. D, Buoiv

Acc. v ploy &

Nom. 7peis rpla ' réooapes éorrapa
Gen. TpLov TeTodpwy

Dat. TpLol Téoroapat

Acc. Tpeis Tpla Térrapas réooapa

376. N. Avo, two, with a plural noun, is sometimes indeclinable,

377. N. Homer has fem. {a, is, &, tav, for pla; and i for &
Homer has 8Yo and 8vw, both indeclinable; and &otdd and 8otof,
declined regularly. Herodotus has Svév, dvotoy, and other forms:
see the Lexicon. Homer sometimes has wicupes for réooapes.
Hérodotus has réaaepes, and the poets have rérpact.

378. The compounds oddels and pydels, no one, none, ave de-
clined like €{s. Thus, odes, oldepla, 008év; gen. oddevds, oldemas ;
dat. olbevi, obdepud ; acc. ol8éva, oddepiay, 008y, ete. Plural forms
sometinies occur; as ob8éves, ob8évwy, oddéot, oldévas, pndeéves, ete.
When 08¢ or unbé is written separately or is separated frow elg
(as by a preposition or by dv), the negative is more emphatic; as
¢¢ otdevds, from no one; ob8' €€ &vds, from not even one; obde els, not
a man.

379. Roth is expressed by dudew, ambo, dupoiv; and by duds
Tepos, generally plural, dudorepor, ay, a.

380. The cardinal numbers from & to 100 are indeclin-
able. The higher numbers in ¢ and all the ordinals are
deelined regularly, like other adjectives in os.

38l. In rpets (vpia) Kai 8éka and réomapes (réoaapa) xai Séxa
for 13 and 14, the first part is declined. In ordinals (18th to 19th)
the forms rpeioxaidéxaros etc. are Ionic, and are rarely found in
the best Attic.
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882. 1. In compound expressions like 21, 22, etc., 31, 32, ete.,
the numbers can be conunected by xa( in either order; but if «a! is
omitted, the larger precedes. Thus, els kal elkoae, one and twenty,
or eikoat xal €ls, twenty and one; but (without xat) only elkoow els,
twenty-one.

9. In ordinals we have mparos xai elxoords, twenty-first, and also
elxooTos kal mpdTos, ete.; and for 21 els xai elxoords.

3. The numbers 18 and 19, 28 and 29, 38 and 39, etc., are often
expressed by évas (or dvolv) Séovres elkooe (rpidrovra, T€CTApdKOVTA,
etc.); as éry évos Séovra Tptdkovra, 29 years.

383 1. With collective nouns in the singular, especially ¥
{mmos, cavalry, the numerals in w1 sometimes appear in the sin-
gular; as myv Suaxoglav Immov, the (troop of) 200 cavalry (200
Rorse); domis plple kai rerpaxoaia (X. An. i, 79), 10,400 shields
(i.e. men with shields).

2. Mipwor means ten thousand ; piploi, inmumerable. Mupios
sometimes bas the latter sense; as uiplos xpdvos, countless time ;
pupla mevia, incalculable poverty. )

384. N. The Greeks often expressed numbers by letters; the two
obsolete letters Vau (in the form §) and Koppa, and the character Sen,
denoting 6, 90, and 900. (See 8.)  The last letter in a numerical ex-
pression has an accent above. Thousands begin anew with «, with a
stroke below, Thus, Jawéy’, 1868 ; Bxke'y 2620 dxe, 4025 ; 'B‘y', 2003 ;
ou's 540; pd', 104, (See 372.)

385. N. The letters of the ordinary Greek alphabet are often used
to number the books of the Niad and Odyssey, each poem having
tweuty-four books, A, B, T, etc. are generally used for the 1liad, and
, B, 7, cte. for the Odyssey.

THE ARTICLE.

386. The definite article ¢ (stem 7o-), the, is thus
declined : —

SINGULAR, DUAL. PLURAL.
Nom. o 1 6 Nom. ol al 7rd
Gen. to? ~fis Tab | N A . +4 16 1d Gen. TOV
Dat. r¢ +fi 74 | G.D. roiv 7oiv Toiv| Dat. 7ois Tais vois
Ace. Tév Ty 76 Acc. Tolvs Tds Td

387. N. The Greek has no indefinite article; but often the
indefinite ris (415, 2) may be translated by « or an; as dvfpwnds
TS, a certain man, often simply a man.

388. N. The regular feminine dual forms 74 and raiv (espe-
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cially 7d) ave very rare, and & and wolv are generally used for all
genders (303). The regular plural nominatives Tof and Tal are
epic and Doric; and the article has the usual dialectic forms of
the first and second declensions, as roio, 7oiy, Tawy, TOIOL, THGL,
775, Homer has ravely roio8eaot or roiodeat in the dative plural.

PRONOUNS.

PERSONAL, AND INTENSIVE PRONOUNS.

389. The personal pronouns are éyw, Z, av, thou, and
od (genitive), of him, of her, of it. Avrds, himself, is
used as a personal pronoun for Aim, her, it, etc. iu the
oblique cases, but never in the nominative.

They are thus declined : —

SINGULAR.

Nom. &y, I ov, thow — avros  avry avro
Gen.  dpod,pod  oov oV adrod  avtns  avtoy
Dat. dpol, pol ool ol adTy  avry  auTd
Acc. dpé, pé aé I'4 avroy  avrqy  aiTo
N.A vd odd DUAL: airé  atrd  aird
G.D. vy obuv avtoiv  avraiv  avroiv
PLURAL.
Nom.  +peis, we dpeis, you odels, they avrol  adral  abrd
Gen.  ypdv VRV ahuv abTadv  avtay  avrav
Dat. Hpiv vpiv oot avrols avrais avrols
Acc. npés vpés odas avToUs GUTAS  OUTa

390. N. The stems of the personal pronouns in the first person are
due- (cf. Latin me), vo- (ef. 50s), and aue-, ¢y being of distiuct forma-
tion ; in the second person, ge- (cf. te), 0w, Uue-, With v distinct ; in
the third person, é- (cf. s¢) and ogpe-.

391. Adrds in all cases nuy be an intensive adjective
pronouun, like ipse, self (959, 1).

392. For the uses of ob, of, elc., sec 987; 988, In Atlic prose,
ol, 0pels, Tpav, aior, odis, are the only commen forms; of and ¢
never occur in ordinary langnage. The orators seldom use ‘this
pronoun at all. The tragedians use chiefly ody (not api) and
odé (394).

393. 1. The following is the Homeric declension of éyd, o, and
ob.  The formms not in () are used also by Herodotus. Those with
app- and vup- are Aeolic.
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SINGULAR.
Nou. &y (éydy) av (T6vy)
Gen. éuéo, éuel, pel cgéo, oeb (%) €
(éueio, éuélev) (ceio, céter) elo (¥0ev)
Dat éuol, pol ool, Tol (reiv) ol (éot)
Acc. ué, ué aé (&) (é¢) uly
DEAL.
NOA. (véit, vib) (opdi, opd) (oowé)
G. . (vitv) (opanv, o@dr) (opwiv)
PLURAL.
Nont. Tels (Euupes) Sueis (Bppues) ageis (not in Hom.)
Gen. Hubwy (uelwv) buéwy (bpelwy) opéwy (opelwr)
Dat. Huiy (Gppad) bty (Dpge) aplo, agl(v)
Acc. puéas (Appe) budas (Dpue) apéas, opé

2. Hevodotus has also odéa in the neuter plural of the third
person, which is not found in Homer.

394. The tragediaus use opé and ol as personal pronouns,
both masculine and feminine. They sometimes use ape and rarely
adlv as singular.

395. 1. The tragedians use the Doric accusative wiy as a per-
sonal pronoun in all genders, and in both singular and plural.

2. The Jonic uiv is used in all genders, but ouly in the singular.

396. N. The penult of Hudy, Fulv, Huds, Sudv, Sulv, aud dpas
is sometimes accented in poetry, when they are not emphatie, and
v and as are shortened.  Thus yuw, yur, Npas, Spuwy, Dpuv, vpas.
If they are emphatic, they are sometimes writlen guy, juds, vud,
Uuds.  So odds is written for opds.

897. N. Ilerodotus has adréwy in the feminine for adrav (188,
5).  The loulc contracts 6 adrds into wirds or wirds, and 16 adre
into rwirs (7).

398 N. The Doric has é*,w)'; éuéos, éuols, éuels (for t’,uou), e';dv for
épol 5 duds, dudwy, dulr, a.;u‘ (1or nuets, Hudy, guiv, fuds); ¢ for au, TeD
(for -reo) Tdos, Teod, reovs, Tebs (mr 600); Tol, rlv (fox aol), 7é, ¥ (en-
clitic) for gé; buds and wé (for vuess aud U/L(J.S), i for oi ; yé for ogé.
Pindar lias only &yws, 74, 7ol, viv.

399. Avrés preceded by the article means fhe same
(idem) s as 6 avros awvip, the same man. (See 989, 2.)

400. Airds is often united by crasis (44) with the article; as
Tadrol {or Tob adrov; ralrg for ¢ adre; vadry for vy atry (not
to be confounded with ravry from obros). [u the contracted form
the neuter singular has ralrd or tabrdr.
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REFLEXIVE PRONOUNS.
401. The reflexive pronouns are ¢uavrod, éuavrys, of

myself ; aeavrod, geavris, of thyself; and éavrod, éavris,
of himself, herself, itself. They are thus declined : —

BINGULAR,
Masc.  Fem. Masc.  Fem. Masc.  Fem.
Gen.  {pavrod dpavrys TeavToy oeavTns oavrTou CavTys
Dat. dpavrd  dpavry ceavry ceavri OF oavrg cavry
Acc. {pavrey dpavriy TEQUTOY TeavTY TAVTOY TavTHY
PLURAL.
Masc. Fem. Masc. Fem.
Gen, npav adray Spav adroy
Dat. Mgl abrols  fpiv adrals Jpiv adrols  Upiv adrals
Acc 1105 adrovs 1pas avrds dpds adrovs  Upds avrds
BINGULAR.
Masc. Fem, Neut, Masc. Fem.  Neut
Gen.  davrod favris favroy avtot  avrys  avroy
Dat. davry davry davtg  Or avTy  avTy avTe
Acc. davrey davriy avrg adroy  avrny  avro
PLURAL.
Gen. davrav davray Cavray avTdy  avrév  avTev
Dat. davrois davrais  Cavrols Or avtois avrals avrols
Acc davrovs  {avrds favrd avtovs auTtds avTd
also
Gea. cddv avrov
Dat. odlowv avrols adlow avrals

Acc. odas avrovs odds avrés

402. The reflexives are compounded of the stems of the per-
sonal pronouns (390) and adrds. But in the plural the two
pronouns are declined separately in the first and second persons,
and often in the third.

403. N. In Homer the two pronouns are always separated in
all persons and numbers; as ool abrd, of alrg, € adrjv. Herodotus
has éuewvrod, oewvrod, éwvrob.

RECIPROCAL PRONOUN.

404. The reciprocal pronoun is d\MiAww, of one an-
other, used only in the oblique cases of the dual and
plural. It is thus declined: —
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DUAL. PLURAL.
Gen. d\kvhowv  dAArAawv  dAAsjhowy dAAnhwy  dAAfAwy  dAAnAwy
Dat. dA\Arlowv  dAAqhawv  dAArhowy AAArhois  dAArjAaws dhArdois
Acc. aAAnAw  dAAyha  dAAnAe dAArhovs dAAfAas GAAnAa
405. The stem is dA\Apro- (for dA-aAdo-).

POSSESSIVE PRONOUNS.
406. The possessive pronouns éuss, my, oos, thy, nué-
L g 7 . .
TEPOS, OUT, Upérepos, your, opéTepos, therr, and the poetic
85y his, are declined like adjectives in os (298).

407. Homer has dual possessives vwirepos, of us two, opuwirepos,
of you two ; also reos (Doric and Aeolic, = tuus) for ods, éds for ds,
&pos for Huérepos, buds for duérepos, opds for opérepos. The Attic
poets sometimes have duds or duds for éuds (often as our for my).

408. "Os not being used in Attic prose, kis is there expressed
by the genitive of airds, as 6 maryp adrob, kis father.

DEMONSTRATIVE PRONOUNS.
409. The demonstrative pronouns are odros and 68,
this, and éweivos, that. They are thus declined: —

BINGULAR. PLURAL.
Nom. ovros air TouTO ovroL acTon Tavra
Gen. toitov  Tavrys  TovTOV TOUTOV  TOVTWV  TOUTWY
Dat. rovrw TOvTy  TOUTY TOUTOIS  TAUTALS  TOUTOLS
Acc. tovtov  Tavtny  TovTo Toyrous TauTds  TavTa
DUAL.
N. A, Tovrw TOUTW TOYTW
G. D. tovtotv  TovToww  TOUTOW
SINGULAR.
Nom. 456¢ 18¢ T08¢ dkelvos  dxelvn xeivo
Gen. voub¢ ™o Toude teelvov  dxelvns éxelvou
Dat. vebe 15 T8¢ ixelve  dxelim dxelve
Acc. Tovbe vbe 08¢ teeivov  éxeivy dkeivo
DCAL.
N. A, rdBe TBe TuiBe kelvo  ékelva ixelve
G.D. roivbe  7oivbe Toivde ixelvory  kelvory  dxelvowy
PLURAL. .
Nom. ot8e aibe Tade ixeivor  éxelvar éxdiva
Gen. TdvBe Tavbe tavBe dkelvoy  Iceivoy  Ixdvov
Dat. toicde  raicbe  Toiobe ikelvors  dkelvaws  Exedvors

Acc. Tovobe  Tdobe T8¢ {kelvovs  dxelvas xelva
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410. Feminine dual forms in a and aw are very rare (303).

411. ’Exeivos is regular except in the neuter éketvo. Keivos ia
Tonic and poetic. "O8¢ is formed of the article 6 and -8¢ (141, 4),
For its accent, see 140.

412, N. The demonstratives, including some adverbs (436),
may be emphasized by adding ¥, before which a short vowel is
dropped. Thus odrogt, abryi, Tourl; 68, 98, 108¢; Tourovl, Tavt,
rourwi. So Tooovroot (420), i, obrwol. In comedy yé (ravely
8¢) may precede this {, making yi or &; as rovroyi, rovrodi.

413. N. Herodotus has rovréwy in the feminine for rovrwy (cf.
397). Homer has roledecor or Toio8ear for Toigde.

414, N. Other demonstratives will Le found among the pro-
nominal adjectives (429).

INTERROGATIVE AND INDEFINITE PRONOUNS.

415. 1. The interrogative pronoun ris, vi, who? which?
what 2 always takes the acute on the first syllable.

2. The indefinite pronoun tis, 7i, any one, some ovne,
is enclitic, and its proper accent belongs on the last
syllable.

416. 1. These pronouns are thus declined : —

Interrogative. Indefinite.

SINGULAK.

Nom. is w Tis Tl

Gen. rivos, Tov TIVds, TOU

Dat. Tiv, T4 Twi, T

Acc. Tiva Ti TWA Tl

DUAL.

N. A. Tive TLé

G.D. rivow Twvoiv
PLURAL.

Nom. Tives Tiva TIWéS Twa

Gen. Tivey TwWey

Dat. Tio 1ol

Acc. Tivas Tlva Twds Tivd

2. For the indefinite plural rwd there is a form drra (Jonic
dooa).
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417. Ovmis and wijmis, poetic for oddels and pydels, no one, are
declined like 7is. .

418. 1. 'The acute accent of ris is never changed to the grave
(115, 2). The forms ris and ri of the indefinite pronoun very
yarely occur with the grave accent, as they are euclitic (141, 2).

2. The lonic has 7éo and rev for rod, Téyw for 16, Téwv for Tivey,
and réotor for rior; also these same forms as enclitics, for rov,
T, etc.

419, "AXhos, other, is declined like adrds (389), having
d\lo iu the neuter singular.

420. 1. The indefinite Seva, such a one, is sometimes
indeclivable, and is sometimes declined as follows: —

SINGULAR, PLURAL.

(Al Genders). (Masculine).
Nom. Setva Seives
Gen. Belvos Belvay
Dat. Beint —_—
Ace. S¢iva Selvas

2. Adve 1n all its forms always has the article.

RELATIVE PRONOUNS.

421, The relative pronoun os, i, 6, who, is thus de-
clined : —

SINGULAR. l DUAL. PLURAL,
Nom. &g 1 ) ] Nom. of ot &
Gen. of 4 of . NA. & & & Gen, &v  av gy
Dat. 1 & . G.D. oolv olv olv | Dat. ols als ol
Ace. v i b | Acc. ols &s &

422, Feminine dual forms & and aly are very rare and doubtful
(303).

423, N. For Js used as a demonstrative, especially in Homer,
see 1023. Far the article (r- forms) as a relative in Homer and
Herodotus, see 935 and 939.

424. N. Houwer has Sov (o) and & for of and .



388 INFLECTION. (425

425. The indefinite relative daris, fTis, 6 iy whoever,
whatever, is thus declined : —

SINGULAR,
Nowm. Sorris fAns dr
Gen. ovTivos, éTov foTives ovTivos, 6Tov
Dat. g1, Srw gron drn, St
Acc. sytva fvriva é&n

DUAL.

N.A drwve amve Jrive
G. D. olyrivowv olvrivoly olvrivowy

PLURAL.
Nom. olrives alrives drwa, drra
Gen. YTV, dTOV vrivay dvrivey, dTey
Dat. oloriot, érols aloTion oloTio, 6ToIs
Acc. o TIVAS dorTwas drwva, érra

426. N. “Oocris is compounded of the relative §s and the indefi-
nite 7is, each part Leing declined separately. For the accent, see
146. The plural drra (Ionic dooa) for drwa must not be con-
founded with drra (416,2). “O ¢ is thus written (sometimes 6, 7t)
to distinguish it from ér, that.

427. N. The shorter forms &rov, ére, érwy, and §ras, which
are genuine old Attic forms, are used by the tragedians to the
exclusion of abrwos, ete.

428..1. The following are the peculiar Homeric forms of
Soris —

SINGULAR. PLURAL.

Nowm. &1 $ Tn doca
Gen, oTev, Srreo, HTTev Srewv

Dat. brew aréorat

Acc,  drwa 5 rre $rivas doca

2. Herodotus has drev, drew, dreay, éréoior, and doga (426).

PRONOMINAL ADJBCTIVES AND ADVERBS.

429, There are many pronominal adjectives which corre-
spond to each other in form and meaning. The following
are the wost important: —
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INTERROGATIVE. INDEFINITE. DEXMONBTRATIVE. RELATIVE.
wbéoos; howmuch? woods, of some (Tbaos), rosbade, doos, dwdaos, (as
how many? quantity. TogoUTOS, SO much, as many)
quantus ? much, tantus,  as, quantus.
so many.
wolos; of what  woibs, of some (rolos), Tobode, olos, 6molos, of
kind? qualis? kind. rowiros, such,  which kind,
talis. (such) as, qualis.
xnilkos; how old? (ra\lkos), Tohe-  HAlxos, omyhixos,
how large? xbade, ot~  Of which age or
ros, sooldorso  size, (asold) as,
large. (as large) as.
rérepos; which of wérepos (Or more- Erepos, the oneor owérepos, which-
the two? pbs), one of two  the other (of ever of the two.
(rare). two).

430. The pronouns ri, ris, etc. form a corresponding
series: —

ris; who? Tls, any one. 88¢, obros, this,  8s, 8oris, who,
this one. which.

431. Ti¢ may be added to ofos, 6aos, Swdoos, dmotos, and drdrepos,
to make them more indefinite; as 6woids 7is, of what kind soever.

432. 1. Oy added to indefinite relatives gives them a purely
indefinite force; as doriworovy, ototy, any one, anything, soever, with
no relative character. So sometimes 8y ; as rov &).

2. N. Rarely &wdrepos (without odv) has the same meaning,
either of the two.

433. N. Homer doubles = in many of these relative words; as
drwaTepos, ommolos. S0 in dmwwws, omwwdre, ete. (436). Herodotus has
oKxdTepos, oxdaos, dxou, 6xdlev, oxdre. €.C., fOr amdTepos, €te.

434. N. Tdoos and roios seldom o:cur in Attic prose, rnhixos never.
Tocdade, Todalde, and ryhikdode are declined like rdoos and rolos;
as roodode, Toohde, rocdvde, ete., — rowdode, rodde. ro:dvde. TooolTos,
Totobros, and rnhwobroes are declined like olros (omitting the first 7 in
ToUTov, TolTo, €tc.), except that the neuter singular has o or ov; as
Tot0lTos, TotalTn, T010UTO OT TowobTor ; gen. rowdrov, Totadrys, etc.

435. There are also negative pronominal adjectives; as ovris,
pijris (poetic for obdels, uydels), oldérepos, undérepos, neither of two.
(For adverbs, see 440.)

436. Certain pronominal adverbs correspond to each other,
like the adjectives given above. Such are the following.—
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INTERROGATIVE. INDEFINITE. DENONBTRATIVE. RELATIVE.
noli; where? wob, somewhere. (¢v0a), &vbdde,  of, Gmov, where.
évrabba, éxel,
there.
*i; which way? =, some way,  (v1), 778, Tabry, 9, 6wy, which way,
how? sumehow. thes wuy, thus.  as.
woi; whither? wol, to some éxeige, thither. ol, 6wor, whither,
place.
®06ev; whence? mwodéy, from (€vbev), évbévde, Obev, omoBev,
some place. ¢vreibev, éxeibev, whence.
thence.
vds; how? wds, in some way, (rds), (@s), 3de, s, Smws, in which
somehow. ovTws, thus. way, «s.
ndTe; when? moré, at some Tdre, then. dre, omoTe, when,
tine.
wvlka; at what (ryvixa), Tovicd- fuixa, dwnrine, at
time? d¢, Tomkabra, which time,
at that time. when.

437. The indefinite adverbs are all enclitic (141, 2).

438, Forms which seldom or never occur in Attic prosc are
in (). "Evfa and &bev are relatives in prose, where, whence; as
deuioustratives they appeay chiefly in a few expressions like &fa
xai &vfa, here and there, &vfev kal &vfev, on hoth sides. For &s, thus,
in Attic prose, see 133, 3. Tds (from 7o), like ob7ws (from obros),
thus, is poetic.

439. 1. The Yoets have ke, ke, xeloe for dxei, excifley, aud
éeioe, like xeivos for éxeivos (411).

2. Herodotus has éyfadra, évfevrey for évratba, évreibev.

3. There are various poetic adverbs; as wcfy, mof, 66 (for mod,
mov, o), 76, there, 60e, thence.

440. There are negative advcrbe of pluce, manner, ete.; as
otdapod, undauod, nowhere, oddup - unbapy, in 1o way, obdupids,
pdapds, in no manner. (See 433.)

VERBS.

441, The Greek verb has three wvoices, the active,
middle, and passive.

442, 1. The middle voice generally signifies that the subject
performs an action wpon kimself ov fir his own benefit (1242), but
sometimes it is not distinguished {row the active voice in meaning.
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2. The passive differs' from the middle in form in only two
tenses, the tuture and the aorist.

443. Deponent verbs are those which have no active
voice, but are used in the middle (or the middle and
passive) forms with an active sense.

444, N. Deponents generally have the aorist and future of the
middle form. A few, which have an aorist (sometimes a future)
of the passive form, are called passive deponents; while the others
are called middle depouents.

445. There are four moods (properly so called), the
indicative, subjunctive, optative, and imperative. To
these are added, in the conjugation of the verb, the
infinitive, and participles of the chief tenses. The
verbal adjectives ige Tos and reos have many points of
likeness to particip?es (see T76).

446. The four proper maods, as opposed to the infinitive, are
called finire moods.  The subjuunctive, optative, imperative, and
infinitive, as opposed to the indicative, are called dependent moods.

447. There are seven tenses, the present, imperfect,
futnre, aorist, pertect, pluperfect, and future perfect.
The imperfect and pluperfect are found only in the
indicative. The future and future perfect are wanting
in the subjunctive and imperative. The future perfect
belongs regularly to the passive voice, but sometimes
has the meaning of the active or middle.

448. The present, perfect, future, and future perfect
indicative are called primary (or principal) tenses; the
imperfect, pluperfect, and aorist indicative are called
secondary (or historical) tenses.

449. Manv verbs have tenses known as the second aorist (in
all voices), the second perfect and pluperfect (active), and the
second future (passive). These tenses are generally of more
simple formation than the first (or ordinary) aorist, perfect, etc.
Few verbs have both forms in any tense; when this occurs, the
two forms generally differ in meaning (for example, by the first
being transitive, the second intransitive), but not always.

450. The aorist corresponds generally to the indefinite or kis-
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torical perfect in Latin, and the perfect to the English perfect or
the definite perfect in Latin.

451, N. No Greek verh is in use in all these tenses, and the full
paradigim of the regular verb must juclude parts of three different
verbs. See 470.

452, There are three numbers, as in nouns, the singu-
lar, dual, and plural.

453. In each tense of the indicative, subjunctive, and
optative, there are three persoms in each number, the
first, second, and third; in each tense of the imperative

there are two, the second and third.

454. N. The first person dual is the same as the first person
plural, except in a very few poetic forms (566, 2). This person is
therefore omitted in the paradigins.

TENSE SYSTEMS AND TENSE STEMS.

455. The tenses are divided into nine classes or tense
systems, each with its own tense stem.

456. The tense systems are the following: —

SYSTEMS. TENBES,
1. Present, including present and impesfect.
11. Future, «  future active and middle.
1. First-aorist, “  first aorist active and middle.

1v. Second-aorist, ¢ second aorist active and middle.
v. First-perfect, “  first perfect and pluperfect active.
v1. «Second-perfect, ¢ second perfect and pluperfect active.
vil. Perfect-middle, ¢ perfect and pluperfect middle and
Juture perfect.
viii. First-passive, «  first aorist and future passive.
1x. Second-passive, * second aorist and fulure passive.

—

457. 1. The last five tense stems are further modified to form
cpecial stems for the two pluperfects, the future perfect, and the
two passive futures.

2. As few verbs have both the first and the second forms of any
tense (449), most verbs have only six tense stemns, and many have
even less.

458. The various tense stems are almost always formed
from one fundamental stem, ealled the verb stem. These
formations will be explained in 568-622.
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459. Befors learning the paradigms, it is important to
distinguish between verbs in which the verb stem appears
without change in all the tense systems, and those in which
it is modified more or less in different systems (154).

Thus in Aéyw, speak, the verb stem Aey- i3 found in Aéfw
(Aey-ow), Eefa, Aé-deypat, éXéy-Opv (71), and all other forms,
But in ¢aivw, show, the verb stem ¢ay- is seen pure in the second
aorist é-gdryv and kindred tenses, and in the futures ¢pavd and
pavotuar; while elsewhere it appears modified, as in present gady-w,
first aorist édyra, second perfect mégyra. In Aefm-w the stem
Aear- appears 1n all forms except in the second-aorist system
(€-Aemr-ov, éXur-ouny) and the second-perfect system (Aé-Aotr-a).

460. Verb stems are dfed wowel stems or consonant
stems, and the latter are called mute stems (including labial,
palatal, and lingual stems) or liguid stems, according to
their final letter. Thus we may name the stems of ¢ihéw
(Ppre), Adrew (Aeam-, Aar-), Tpifow (rpB-), ypddw (ypad-),
mAékw (TAex-), paiyw (Pevy-, $uy-), welo (nabd, mb-), daivw
(par-), T o (oTer-).

461. A verb which has a vowel verb stem is called a pure verb;
and one which has a mute stem or a liquid stem is called a mute or
a liguid verb.

462. 1. The principal parts of a Greek verb are the first
person singular of the present, future, first aorist, and (first
or second) perfect, indicative active; the perfect middle,
and the (first or second) aorist passive; with the second
aorist (active or middle) when it occurs. These generally
represent all the tense systems which the verb uses. E.g.

Afw, Mow, EAToa, Aéhvka, Aédvpat, EXdfgy (471).

Aeiro (Aewr-, Aur-), Aedpw, A otra, Aékeyupat, éhelpbny, EAcroy.

Palvw (dav-), davd, ipyra, wépayxa (2 pl. wépypa), médaopas,
Q'¢c{v977v (and 5¢c:vrlv).

Tpdoow (mpay-), do, mpdw, Expata, 2 perf. wémpaxa and wémpdya,
wémpaypat, émpdyxbny.

Sré\o (oTeX-), send, oTed, &oreha, Eorakka, foTalpw, dordiyr.

2. If a verb has no future active, the future middle may be given
among the principal parts; as oxdwrw, jeer, oxdjopar, éoxwya,
éaxdpbnr.

463. In deponent verbs the principal parts are the pres-
ent, future, perfect, and aorist (or aorists) indicative. E.g.
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(Hyéopar) vyodua, lead, Hyfoopar, Fynodugw, fymuat, fyjbyy
(in compos.).

BovAouat, wisk, Bov)\;;rro;uu, B&Bow\n;mr., tﬂou)\v}@r;v

Téyvopar (yew), become, yewjoopat, yeydvupal, éyevoumny.

(ALS(op.m) m&)v;,uu 1e<])ect O.LSEO'OIILO.L 7]8(c;uu 7 8éabny.

"Epydlopat, work, épydoopal, elpyasduqy, eipyaouat, eipydrbny.

CONJUGATION.

464. To conjugate a verh is to give all its voices, moods,
tenses, numbers, and persons in their proper order.

465. These parts of the verb are formed as follows; —

1. By modifying the verb stem itself to form the differ-
ent tense stems.  (See 568-622; 660-T17.)

2. By affixiug certain sylables called endings to the
tense stem; as in Aéyo-per, Aéyere, Aéyeray Xeyo-peba, Aeyo-
vray, Aéleray, Aéde-cbe.  (See 551-534.)

3. In the secondary tenses of the indicative, by also pro-
fixing € to the tense stem (if this begins with a cousonant),
or lengthening its initial vowel (it it begins with a short
vowel); as in &leyov, &Aele, é-¢rra-to; and in yrove-v and
Arovoa, imperfect and aorist of dwxodw, kear.  This prefix or
lengthening is confined to the indicative.

4. A prefix, seen in e of Aédvka and Aeppar, in we- of
népaopar, and € of forarpar (487, 1), for which a engthening
of the initial vowel is found in FAdaypar (dAay-) from
HAdoow (487, 2), helougs to the perfect tense stem, and
remains in all the moods and in the partieiple.

466. These prefixes and lengthenings, called augment (3) and
reduplication (4), are explained in 510-550.

467. There arve two principal forms of conjugation of
Greek verbs, that of verbs in w and that of verbs in ue.

468. Verbs in w form a small class, compared with those in «, and
are distinguished in their inflection almost exclusively in the present
and secoud-aorist systems, generally agreeing with verbs in w i the
other systems.

CONJUGATION OF VERBS IN (.

469. The following synopses {(474-478) include —

1. All the tenses of Afw (AD-), loose, representing tense
systems 1., IT,, 11X, V., VIT, VIIL
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459. Before learning the paradigms, it is important to
distinguish between verbs in which the verb stem appears
without change in all the tense systems, and those in which
it is modified wore or less in different systems (154).

Thus in Aéyw, speak, the verb stem Xey- is found in Aéfw
(Aey-o0w), Eefa, Aéheypat, éXéx-fpv (71), and all other forms.
But in ¢aivw, show, the verb stemn ¢pav- is seen pure in the second
aorist é-¢pdy-yv and kindred tenses, and in the futures ¢parvd and
davovpat; while elsewhere it appears modified, as in present ¢adv-w,
first aorist &pyr-a, second perfect méppra. In Aelmo the stem
Aer- appears in all forms except in the second-aorist system
(&-Aum-ov, &Aur-duny) and the second-perfect system (Aé-Aovr-a).

460, Verb stems are dfed wowel stems or consonant
stems, and the latter are called mute stems (ineluding labial,
palatal, and lingual stems) or lguid stems, according to
their final letter. Thus we may name the stems of ¢ukéw
(dtre), Aerw (Aam-, M), piBw (rpif-), ypddow (ypad-),
TAékw (TAex-), pedyw (pevy-, Pvy-), melbw (wed, mb-), $alve
(par-), oréw (oTer-).

461, A verb which has a vowel verb stem is called a pure verb;
and one which has a mute stem or a liquid stem is called a mute or
a liquid verb.

462. 1. The principal parts of a Greek verb are the firs
person singular of the present, future, first aorist, and (first
or second) perfect, indicative active; the perfect middle,
and the (first or second) aorist passive; with the second
aorist (active or middle) when it occurs. These generally
represent all the tense systems which the verb uses. E.g.

Abw, Moo, EAbaa, Aéhvka, AéAvpar, vy (471).

Aelrw (Aewr-, Aerr-), Aelfw, A otma, Aéheppat, éXelpbyy, EAvrov.

dalvo (Pav-), Ppavd, épyra, wépayxa (2 pf. wéypa), médaopat,
vy (and épdvnyr).

Mpdooe (rpay-), do, mpifw, inpafa, 2 perf. wémpaxa and rémrpdya,
wérpaypat, émrpdxfnv.

SréiMw (orel-), send, oTedd, {oreka, éoralka, EoTapat, éordAnw.

9. Tf a verb has no future active, the future middle may be given
among the principal parts; as oxwwre, jeer, oxayjoua, {oxwa,
éokwdbny.

463. In deponent verbs the principal parts are the pres-
ent, future, perfect, and aorist (or aorists) indicative. E.g.
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(Hyéouar) vyodpar, lead, fyjoopas, fynoduny, fynpat, Hyibn
(in compos.).

Bovopat, wish, Bov)w;oo;w.c, Bzﬂow\qy.ac, cﬁov)\‘r/@nv

Téyvopar (yew-), become, yevijaopar, yeyéimua, éyevouny.

(AIS(O}LUJ.) ac80v;uu, respect, aLSzcrop.aL r,Sw;uu, 76éatny.

"Epydlopar, work, épydoopar, epyavdpny, dpyacpar, dpyambyy.
CONJUGATION.

464. To conjugate a verb is to give all its voices, moods,
tenses, numbers, and persons in their proper order.

465. These parts of the verb are formed as follows: —

1. By modifying the verb stem itself to form the differ-
ent tense stems.  (See 568-622; 660-717.)

2. By affixing certain syllables called endings to the
tense stem; as in Aéyo-mev, Aéye-te, Aéyerar, Aeyd-peba, Aéyo-
vrat, Aée-tay, Xéfe-ofe.  (Sce 551-554.)

3. In the secondary tenses of the indicative, by also pre-
fixing e to the tense stemn (if this begins with a cousonant),
or lengthening its initial vowel (if it begins with a short
vowel); as in &Xeyo, &Xefe, &-gyva-ro; and in skove-v and
ykovoa, imperfect and aorist of dxodw, hear. This prefix or
lengthening is confined to the indicative.

4. A prefix, seen in Ae- of AéAvka and Xédeppay, in e of
mépaapar, and e of &orarpar (487, 1), for which a lengthening
of the initial vowel is found in fAlaypar (dAXay-) from
dAdoow (487, 2), belongs to the perfect tense stem, and
remains in all the moods and in the participle.

466, These prefixes and lengthenings, called qugment (3) and
reduplication (1), are explained in 510-550.

467. There are two principal forms of conjugation of
Greck verbs, that of verbs in w and that of verbs in ue.

468. Verbs in pt form a small class, compared with those in o, and
are distinguished in their inflection almost exclusively in the present
and second-aorist systems, generally agreeing with verbs in w in the
other systems.

CONJUGATION OF VERBS IN Q.
469. The following synopses (474-478) include —
I. All the tenses of Afw (A3-), loose, representing tense
systems I, IT, 111, V,, VII., VIIL
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II. All the tenses of Aefrw (Aen-, in-), leave; the second
perfect and pluperfect active and the second aorist active
and middle, representing tense systems 1V. and VI., being
in heavy-faced type.

111. All the tenses of gaive (doarv-), show; the future and
aorist active and middle (liquid form) and the second
aorist and second future passive, representing tense systems
17, 111, and IX,, being in heavy-faced tyype.

470. The full synopsis of Afw, with the forms in heavier type
in the synopses of Aefro and ¢alvw, will thus show the full conju-
gation of the verb in o, with the nine tense systems; and all these
forms are inflected in 480-482. Tor the peculiar inflection of the
perfect and plupertfect middle and passive of verbs with consonant
stents, see 4806 and 487,

471,  N. Avw in the present and fmperfect generally has v in
Attic poetry and 3 in Momer; in other tenses, it has v in the
future aud aorist active and middle and the future perfect, else-
where v.

472. The paradigms include the perfect imperative active, although
it is hardly possible that this tense can actually have been formed in
any of these verbs.  As it occurs, however, in a few verbs (748), it is
given here to complete the illustration of the formns. For the rare
perfect subjunctive and optative active, see 720 and 731.

473. LEuch tense of Afw is translated in the synopsis of 474,
except rare uutranslatable forms like the future perfect infinitive
and participle, and the tenses of the subjunctive and optative.
The weaniug of these last cannol be fully understood until the
constructions ave explained in the Syntax. But the following
examples will make them clearer than any possible translation of
the forms, some of which (e.g. the {uture optative) cannot be used
in independent seutences.

Adwpey (or )\i}(rw;uv) abrdv, let us loose him ; uv Aboys atrdv, do
not loose him. "Edav Avw (or )\vaw) u.n‘rov menuu, if I (shall) loose
Jim, he will rejoice. pro,um, va adtdv Abw (or )\ut‘rw), I am coming
that I may loose kim.  Eifle Aboyu (or Aboayw) adrév, O that T may
loose him.  El Aboyt (or ASaauyue) adrov, xalpow &v, if I should loose
him, he would rejoice. "HAfov lva atrov Abowue (or Abooyumt), I came
that 1 might loose him. Elmov §re adrov Aoyu, [ said that T was
lonsing him ; elmov 67t abrov /\flaac;u, I said that I had loosed him;
elwov &rv adrov Aboowut, | said that I would loose him. For the
difference between the precent and aorist in these moods, see 1272,
1; for the perfect, see 1273,
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474, SYNOPsIS op
T —
1. PRESENT SYSTEM. IL. FUTURE SYSTEM. | I11. FIRST-AORIST SYSTey.
: TTe—
AcTIvE Present & hnperfect Future 1 Aorist
Yook, Active. Active. Active.
Indi A$w I loose oram loosing| Aéow I shall loose
ndic. Qiov I was loosing voa I loosed
Subj. [Abw Afow
Opt. | Adoepe Aboorp Aoatps
Imper.| Aie¢ loose Aigov loose
Infin. | Abewv to loose Adoewv Lo be about to | Aoar Lo loose or to haye
luose loosed.
Part. | Abwv loosing Nowv about to loose Mboas having loosed
MiopLE | Present & Imperfect - Future 1 Aorist
Voick. Middie. Middle. Middle.
Adopas I loose (for my- | Aboopar J shall loose
Indi self’) (for myself )
¢ Dépny I was 1oos- Dvodpny 1 loosed (for
ing (for myself) my:elf).
Subj. |Abwpar Avowpal
Opt. | Avolpny Avoolpny Aoalpny
Imper.| Nbov loose (for thyself) Nboar loose ( for thyself)
Infin. [AbeaBar to loose (for | Moer8ar to be about to| Aboacdar to loose or to
one’s self') loose (for one's self )}  have loosed (for one's
self)
Part. | Mvépevos loosing (for | Nvedpevos about to loose | Avordpevos having loosed
one’s salf) (for one’s self) (for one’s self)
VIIL. FIRST-PASSIVE SYSTEM.
PassivE
Voice. | Pres.& Imperf. Passive. 1 Future Passive. 1 Adorist Passtve.
.. [Adopar Tam § (being) | Avbioopar I shall be
Indic. Avopny 1 was; loosed loosed [ i\o8nv I was loosed
Subj. Avdad (for Avbéw)
Opt. ete. Avlyoolpnv | AvBelnv
Imper. . AOnT be loosed
with same
Infin. i sam AvBfiocorfar 20 be about | MBivar to be luosed of
forms as the to be loosed to have been loosed
Part, Middle Avdnoépevos about to be | Avbels having been

loosed

loosed

VEKBAL ADJECTIVES:

Avrés that may be loosed

Avréos that must be loosed
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aw (M), loose.

SYNOPSIS OF Abw.

—

v. FIRST-PERFECT SYSTEM.

VIX. PERFECT-MIDDLE SYSTEM.

1 Perfect & Pluperfect
Active.

ADwxa I have loosed
Deavxn I had loosed

MAike OF Nehukds &

ARGkt OF AeAvkas elny

[Mhmc] (472)
Adwvxdvar Lo have loosed

Awkds having loosed

Perfect & Pluperfect
Middle.

Avpae T have loosed (for myself)

Adpnw I had loosed (for myself)

Avpévos &
Aehvpévos einv
Arvoo (750)

Aedvoac fo have loosed (for one's self)

Aupévos having loosed (for one's self)

Perf. & Pluperf. Passive.

Avpar T have { been
dedvpny I had loosed

ete.

with same
forms as the
Middle

Future Perfect Passive,

Aehdoopar I shall have
been loosed

AeAvoolpny
A\ doerar (1283)

A vodpeves (1284)

475. The middle of Afw commonly means to release for one’s
self, or to release some one belonging to one’s self, hence to ransom
(a captive) or (o deliver (one’s friends from danger). See 1242,8.
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4786. SYNOPSIS OF Aelmeo (e, Mmr-), leave.

TENSE SYSTEM: 1. I1. iv. VI.
Active | Pres. & Impf. Future 2 Aorist 2 Perf. & Plup.
VoIcE. Active. Active. Active. Active.
| Nelrw helyw Aéhoirra
Indic. Eearoy i E\urov eholmy
Subj. | Nelrw Arw Aedolmww or
: Adouras @
Opt. | Aelmoyu helgoyu Aoy Aedoimwoipe or
Aehorrrws elnv
Imper.| hetze Alre [Aé\oumre ]
Infin. | Netmew Aelpery Aumrety Aehormrévar
Part. | hefrwy Aelypwy Ardv Aedourds
MIDDLE | Pres. & Impf. Puture 2 Aorist |— VA
Voice, Middle. Middle. Middle. |Perf & Plup. Mid.
Indic Aelmouat Nelyopat Aéhetppat
: eurbuny Evropny éNehelppny
Subj. | helrwpar Amwopat Nehewupévos w
Opt. Aewroluny Aewpoluny Aurolpny Aehewuévos elny
Imper.| hefmov Auod Aéhevpo
Infin, | Aelreofac AelypeaBa AuvméaBar Aehelphac
Part. | Aeurduevos Aewduevos ALrépevos Aeheupuéros
Passive | Pres. & Impf. ynr 2o Future
VoIcE. Passive. 1 Fut. Pass. |1 Aor. Pass. g% Perfect.
Indic. Aeepdioouat ;D.,E Aeelyouar
nelpbny N
Subj. same forms Nepbd (for | 23
as the Aepdéw) [ @
Opt. |. NetpOnaoluny | Aewpbelny €2 o Nehepoluny
Imper. Middle NelpfnTe w8
Infin. hepbrioesbar | Aepbivac E: $ Aehelyecfar
Part. NewpOnaouevos | hewpBels Nehewpoueros

VERBAL ADJECTIVES: Aerrds, NearTéos

477, 1. The active of Aefmw in the various tenses means I leave (or
am leaving), I left (or was leaving), I shall lcave, ete.  The second perfect
means I have left, or I have failed or am wanting. The first aorist éxewa
is not in good use.

2. The middle of Aefmw means properly to remain ([eave one’s self), in
which sense it differs little (or not at all) from the passive. But the second
aorist é\urépnw often means 1 left for myself (e.g. o memorial or monument):
so the present and future middle in composition. “EXuréumy in Tomer
sometirues means ! was left behind or was inferior, like the passive.

3. The passive of Aelror is used in all tenses, with the meanings I am
left, I was left, I have been left, I had been lofi, I shall have been left, 1 was
left, I shall be left. It also means I am inferior (left behind).
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SYNODPSIS OF ¢alvw.

479]

478, SYNOPSIS OF ¢aivw (pav-), show.
TENSE-SYSTEM: X. II. I1X. V. VI.
Active | Pres. & Impf. Future 1 dorist L Perf. & Plup.|2 Perf. & Plup.
Voicke. Active. Active. Active. Active, Active.
Indi palvw (paréw) bavd wépayxa mépnra
ndie. y y ; H ,
épawvoy ipnva émepdyxn émepim
Subj. | patrw $ve mepdyrw Or | weprivw OF _
TePpayKes & TEPNILS W
Opt. palvoym (pavéoyu) davoipt or | divaym TEGAYKOiuL OF | TEPHVoLm OF
(paveoinv) $avoinv Tepaykas elny|  wepnros elny
Imper.| paive $iivov [répayxe] frépmve]
Infin. | palvew (@avécv) aveiv dijvar Tepaykévai Tepnrévac
Part, | palvwy (¢pavéwr) davav $nvds TEPAYKWS Tepnrds
MivoLe | Pres. & Impf. Future 1 Aorist . VIL
Vorce. Middle. Middle. Middle. Perf. & Plup. Middte.
Indic paivouat (pavéouar) davoipar wépaouat
. épawbuny ipmvapny érepdouny
Subj. | patrwuar bivepat Tepacuéros &
Opt. pavoimny (paveoipny) davoipny | dyvaipny Tepacuévos elny
Imper. paivov $ivar [wépavou)
Infin, | paivestac (pavécobal) dpaveiodar | dvacbar wepd vda
Part paivduevos (paveduevos) davoipevos| bnvapevos wEpag uévos
Passive | Pres. & Impyf. _. 1X. . _vor. .
Voick. Pussive. 2 Future Pussive. 2 Horist Passive. | 1 Aorist Passive. =
Indic. davijoopar ibavny épdrvimy 2.
Subj. same forms dava (for paréw)| parb (for parbéw) & 2
Opt. 45 the davnooipyy &m—s?? pavbeiny T2
Imper. $avne Parbnre 2
Infin. Middle davioeadar davijvar pavdiva 37
Part. Javnospevos | davels pavbeis W.

VERBAL ADJLCTIVE:

¢avrds (d-parros)

’

48Ks1ve

s properly to he shown or made evident

(W ean

,

The passive of ¢a
the middle, to appear (show one’s self ).

-

479. 1. The first perfect mépayxa means I have shown; the second

perfect wédnra means 1 kave appeared.

9

The second future p

davijoopat, I shall appear or be shown, does not differ in sense from

ayny

’

dvfn is generally passive, I was shown, while é¢

Pavotpat; hut ¢

le

smip

the
, is common.

D

I'he aorist middle épnprduny means I showed

2

is I appeared.

Lut émr-edpyvduny, I declared

’

form is rare and pootic
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480,

INDI0ATIVE, { 1
S

».{*
1.
P { 2.
3.

SussuncrivE. 1.
S { 2.
3.

o.{%
1.

2
3.

OPTATIVE. 1.
s { 2

3.

o.{%

1.

P.{ 2

3.

IMPERATIVE. S, { 2,
3.

o {Z

2.
rfs

INFINITIVE,

PaRTICIPLE,

2,
3.

INFLECTION.

1. Acrive Voice or Ado.

Present.

Adw
Adas
Ader
Aferoy
Aderoy
Adopey
Adere

Imperfect.

éAvov
é\ies
€Ave

A beroy
Avérmy
dopey
EAdere

Adovor \vov

Ao
Aips
Aty
Ainroy
Ainrov
Adwpey
AdnTe
Adwa

Adotm
Adois
AioL
Adovroy
Adolrny
Adower
Adoure
Aoy
Ave
Avérw
Aderov
Avéroy
Adere
Aidvray or
Aiérocay

Aday

Abov, Aovra,
Adov (335)

[480

Future,
Ao
Afoas
Adoa
Aioeroy
Adoeroy
Adoopey
Adoere
Adooveos

Adooyu
Adoois
Adoor
Adaoirov
Aicolry
Adoowpey
Adooire
Adooiey

Adoray

Adowy, Adrovra
Avoov (336)



480]
INDICATIVE, 1.
S. { 2.
3.
2.
D.
{s.
1.
P { y
3.
SUBJUNCTIVE. 1.
S. { 2.
3.
2.
p.{5
1.
P. { 2
3.
OPTATIVE. 1.
8. {2.
3.
2.
p.{3
1.
P, { 2
3.
IMPERATIVE. 2.
s{s
2.
D. { .
2,
. { s
INFINITIVE,
ParTICIPLE.

ACTIVE VOICE OF Abw.

1 Adorist.
[2.X7 0%
{\voas
o
Adoaroy
Dirary
Ddoapey
Dioare
t\doay

Adow
Aboys
Aoy
Adonrov
Aonrov
Avoepey
Adonre
Afowo

Adoawpe
Adoas, Adoeaas
Avoar, Adoee
Aoarov
Avoalmy
Arapey
Aoaire

1 Perfect. 1
AAvka

A\uxag

AéAvxe

Ad\vxaroy
Aevkaroy
Advkapev
Aehuvkare
Ad\vkaos

Advka (720)
Aedvkys

Aedvkq -
Aehvknrov
Aehvxnroy
AAvkwpey
AdvkyTe
Addvkwot

Addvkoipe (783)
Aehvxols
Aehuxor
Aehvkoirov
Aehvxolmy

Achvkoipey
Achvkoire

Avoawy, Adcaay Advkotey

Avcroy
Avodre
Aoarov
Aicdray
Aoare
Avodvrev Or
Avcdrworay

Avray

Aods, Nodoa,
Avoav (335)

[Aévxe (472)
Aehvxéro

Aehvxerov
Auvxirov

Aehvxere
Adkirwcav]
Aehuxévas

Aehuxsds, Adhvula,
Advkds (386)

101

Pluperfect.
v
Dekvnns
Dvke
EA\vkeroy
Aehvxémy
AAdxepey
A ehvxere
dixeoay
(See 683, 2)



102

INDICATIVE.

SUBJUNCTIVE.

OPTATIVE.

IMPERATIVE.

INFINITIVE.

PARTICIPLE.

1
s.{Q.
3.
o.{3
1.
I’.{z.
3.

1
S.{z.
3.
1).{3'
1
P.{.z.
3.
Y
SA{z.
3.
1).{ 3'
1.
p.{g.
3.
s{3
D{z

2.
rds

INFLECTION.

2. MippL VoOICE OF M.

Present. Imperfect.
Avopan Edopny
Aie, Ay E\dov
Aderar \dero
AfeoBov i\becBov
Aieafov Avéotny
Adopeda iopeda
AdecrOe \eoBe

Avovrar é\tovro

Awpat
A
Linrar
Ainobov
Mimofov
AMwpeda
AimoDe

Adwvrae

Avolpny
Adoro
Avoro
Adororbov
Avolabqv
Avolpeda
Adorofe
Adowvro

Aiov

AvéoBw

Avdecfov

AvéocBwv

AdeaBe

AvéoBwy OT
Avéofwoay

AveaBar

Aidpevos, Avopévn,
Adpevov (301)

[480

Future.

Aboopan
Adae, Aoy
Agerar
Aioeofov
Adoecfov
Aoopela
Aoeade

Avcovral

Avoolpny
Adoowo
Agouro
AioowaBov
Avoolefnv
Avoolpeba
Aorovafe
AvoowvTo

Afoeodar

AUCOpEVOS, -1,
-ov (301)
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INpIcATIVE.

—
~

=
/‘;\-\F-N\

SUBJUNCTIVE,

jod

OpraTIVE,

S
S

=

=)
—t A A e

IMPERATIVE,

»

ot
<}

INFINITIVE,

ParTicirLe.

@»
—A—
9 o
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w
—hea
0 0 =

Bl S

=
—e A
B -

»
—
o

-

©

—_— ———
[Sa] i

@

919 00 10 o 1o

MIDDLE VOICE OF Atw.

1 Aorist.
Qdoduny
Adow
Aidraro
\doaoboy
Alodobny
Avodpedo,
Aborache
doavro
Aorwpar
Adoy
Adoqra
Adonoloy
Adonefov
Avodpeda
Adanobe
Mowvra
Meoaluny
Adoaro
Aoairo
Aoawrfov

Moalofny
Aealpeda
Aorawrfe

Aoawro

Avoar
Avodofw
Aoacfov
Avodofwy
Aoaofe
Aodofwv or
Aeodofwcay

Aicacfas

Atodpevos, -y,
-ov (301)

103
Perfect. Pluperfect.

Aéhvpan AeAvpny
Avoar Aé\voo
Aé\vrar é\vro
AéAvafoy valoy
Aé\voBoy Aelvotny
AeAvpeda A\e\vpeba
AéAvo-Be EAé\vorBe
Avvrar Eévyro

Aehvpévos &
Aehvpévos s
Aehvpévos of
Aehvpdve rov
Aehvpéve rjrov
Aehvpévor dpev
Aehupévor sjre
Aedvpévor do

Advpévos ety
Aehvpévos elns
Aehvpévos el
Advpéve elrov
or éyrov
Advpéve dtrpy
or elyjryv
Adupévor elpev
or elnpey ‘
Aehvpévor elre
or elnre
Aehvpévor eley
or eénoav

Avoo (750)
Aehvobe (749)
Aé\voBoy
AedvoBwy
Aé\vorbe
AeAvofwv or
Aedvobuoray

AedvoBar

Aehvpévos, -,
-ov (301)
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INpICATIVE, 1.
s.{

IMPERATIVE, S. { z
o.{3
2

p.{si

- INFINITIVE,

PARTICIPLE.

2,
3.

p.{3
1

P, { 2:

3.

SUBJUNCTIVE. { 1.
S

2.
3.

p.{Z

1.

P.{z.

8.

OPTATIVE. 1.
S. { 2,

3.
2.

INFLECTION. (430

8. Passive Voice oF Mw.

Future Perfect. 1 Aorist. 1 Puture.
Aekfoopar Abyv Avbroopas
Adire, Aoy  Dvéns Avdrjoe, Aubroy
Adhfoerar wbn Avbrjoerar
Ao erfov dvdnrov Avbicerbor
AehboeaBov Avdrryy AvBrioeodov
Advoopda Dvbnpev Avinoopda
Ak voreode Dubnre Avbrjoearfe
Adboovras Dneav Avbricovray
Avba
Avlps
Avéy
Avbnrov
Avdqrov
AvBopey
Avyre
. Abdon
AeAvoolpny Avlelny Avlnooluny
A\Gooro AvBeins Avbrjcolo
Aekdooiro Avbeln Avbricoiro
Aehdooiorfov AvBeiTov or Avbyooisfor
Avlelyrov
Avoolobyy AvBelryv or Avlnoolobny
AvBev
Advcolpeda Avfelpey Or Avinoolpeda
AvBelnpev
Addooiofe Avleire OT Avbqooiole
AvbelnTe
Aeicovro AvBeiev or Aviroowre
AvBdnoay
Avbym
Aubrjre
Avfnrov
AvBrjrwy
Aibnre
Avbévrav or
Avbnrecay
Aioerdas Avbivas Avbrjoeorfas

AeAvodpevos, AvBels, Avddoa, Avbnoopevos,
-1, -ov (301) AvBév (335) -, -ov (301)
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481, Seconp AoRrisT (ACTIVE AND MIDDLE) AND SECOND PERFECT
AND PLUPERFECT oF Adwa.
2 dorist 2 Aorist 2 Perfect. 2 Pluperfect.
Active. Middic.
INDICATIVE. 1. &\vroy EAvropny Adoirra Aedolmry
8 {2. \wes lrov AMhoras  dehoimms
3. €\re imwero Aéourre Dedolma
p. {2 Awerov  \lweoBov  Aeholmaroy eholmerov
RES Dy Qwdobyy Aedolmatoy dovmérmy
1. iwopev umwopda  Aeholmwapev Eheholmepey
P {2. Alwere  Dlreobe Adolrate  Qedolmere

3. @\urov E\lwovro Aedolwaoy,  €Aeholmeocay
SUBJUNCTIVE. 1. Awo Mrapar Aolrae (See 683, 2)
8 {2. Almys Almy Aeholmys
3. Afmy Amran Aeholmy
D. { 2. Aamrov  Almmefov  Aeholmnrov
3. Aamrov  Amyobov  Adholmyrov
1. Awapey  Amdpeda  Adholmwpey
P {2. Aiarre AamoBe Aeholmmre
3. Alraot AMwrwyvrar Aehoirwot
OPTATIVE. 1. Nwoupe Amolpny Aedolmoipe
S. { 2. Ao Almwowo Aeholros
3.- Amor Awovro Aeroimor
D. { 2. Aimowrov  Almowgfov  Adholwoitov
3. Awolrqy  Aumolabny  Aehoumolrny
1. Awopev  AMimolpeBa  Neholmorpev
P { 2. Alwowre  Almoiofe Aeholmorre
3. Almwouey Alwotvro Aeholmorey
IMPERATIVE. S, { 2. Alme Mrov Aoure
3. Nwéra Mréodw AehotméTw
D. { 2. Almerov  Almrecfov Aedolmwerov
3. Aumérov  Aiméobav AehouréTay
2. ANmere AmreoBe Aeholmere
!3. Amdvrov  Auréofov Or Aehovrirwy
P. ,
or Aiwé-  Auréobuoay
Tworay
INFINITIVE, Aureiv AumégBar Aeoumévar
PaRTICIPLE. Ay, Aurdpevos,  Achouwls,
Mwoloa, -, -ov Ad\ovryia,
Aoy (301) Aehovwas

(335) (335)
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482. Futtre Asn First AorisT Active Axp MioppLe (LiQuip
Forms) axp Seconp Aorist axp Seconp Furtre Iassive oF dalvae,

Future Middle.! 1 Aorist Active.

Fuyture Active.!

InprcaTIVE, 1. davad davodpal ipnva
S {‘2. davels bavel, davi édnvas
3. davet daveirar édnve
D. {2. baveitov baveicfov {fvaron
3. baveitov daveiorlov tdnvérn
1. bavoipev bavoipeda tpAvapey
r. { 2, daveire daveiobe tphvaTe
3. $avoio davoivrar ipnvav
Stmaunctive, (L. divw
S, { 2. $Hvys
3. $ivy
D. { 2. bAwmTov
3. $fvyrov
1. divepey
P. { 2. dfvTe
3. dhvwot
OrTATIVE. 1. $avolyy or davoip. davolpny dhvarps
S. {2. davoins or pavois  avoio $vvais or drvaas
3. éavein or pavol davoiro dAva. or e
D. {2. $avoirov davoigbov dfvairov
3. $avolrny davolobny dnvairyy
. 1. $avoipey davolpeba bhvapey
I { 2. bavoire davoiode bijvarre
3. bavoiev davoivro  dfvatev or dvaar
ImPERATIVE. s. { 2. ¢ﬁv¢3v
3. ey T
. { 2 $1saToV
3. $nvaTwy
2. $ivarte
P. {3. $nviavrwv or
dnvarwoav
INFINITIVE. baveiv baveiofar dijvar
DPARTICIPLE. $avav, davoica, davoipeves,  $ivas, ivaca,
bavoiv (340) -, -ov (301)  divav (335)

3 The uncontracted futures, ¢avéw and ¢avéouar (478; 483), are

inflected like ¢udéw and guréopar (492).
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1 Aor. Mid. 2 Aor. Pass. 2 Fut. Pass.

InpicaTIvE, 1. ébnvdpny édavmy davnoopar
s, {2. {drive iddwms baviice, davioy
3. {brvaro ¢davn danjoerar
D. { 2. {dnvacbov idavyrav davyoeafov
3. émyashyy tbpaviTyy bavioerfoy
1. éidnvdpeda tpdvmpuer bamoopeda
P, {2. tdnvaobe davmTe davnoeo e
3. idrvavro tpamoav davnoovrar
SUBJUNCTIVE, 1. $mvupar baye
5. {2. dnvy davys
3. dnvqrac davy
D. { 2. érpmobov bavnrov
3. drvyabov baviToy
L dyvupeda doavepey
T { 2. $hiynobe davnre
3. énvevra davao
OPTATIVE. 1. dnvalpyv davelny davnoolpyy
S. {2. drvato davelys davyooto
3. érrarro davein davrjooiro
{ 2. ¢nvawbor daveitov or  daviooiofor
D davelyrov
’ l 3. ¢nvalodny davelrmy or  davnoolotny
daveiyry
1. dyvalpcba davelpev Or $avoolpedo
baveinpey
P.]2. drvaiobe daveire O davijoowrBe
davelnre
3. édvawre daveiey or bavnoowvro
- baveinoav
ImpexaTive. o { 2. éqvar bavnbe
. dnvdobe davnTw
D. { 2. ¢rvaclor ddmrov
3. émvdobuy daviTwv
2. dnvaade ddvnre
P-{ 3. ¢nvdobev or $avévrwy Or
byvacbuwoay baviTwoay
INFINITIVE, $rvacdar davyrar davirerdar
PARTICIPLE. dnvduevos, -n,  davels, davnocpevos,
-ov (301) daviioa, -, -ov (301)

$aviév (335)



108 INFLECTION. [483

483. The uncontracted forms of the future active and middle
of ¢alvw (478) and of other liquid futures are not Attic, but are
found in Homer and Herodotus. So with some of the uncon.
tracted forms of the aorist subjunctive passive in ew (474).

484. The tenses of Aeirw and ¢paivae which are not inflected
above follow the corresponding tenses of Aiw; except the perfect
and pluperfect middle, for which see 486. Aéhetp-par is inflected
like rérpip-pa (487, 1), and wépao-uar is inflected in 487, 2.

485, Some of the dissyllabic forms of Abw do not show the
accent so well as polysyllabic forms, e.g. these of xwAvw, Ainder: —

Pres. Imper. Act. xddve, xwlvéitw, kwlvere. Aor. Opt. Aet,
koAboaipt, kwAboews (or kwAdoats), kwAboee (or xwAboar). Aor.,
Imper. Act. kéXioov, kwAiodre. Aor. Inf. Act. xwdigar. Aor
Imper. Mid. koAboai, kwAvodofo.

The three forms xwAbow, xkwAdoa, koAboar (cf. Aboar, Aboas,

Aboat) are distinguished only by aceent. See 1305 113; 131, 4.

PERFECT AND PLUPERFECT MIDDLE AND PASSIVE OF
VERBS WITH CONSONANT STEMS.

486. 1. In the perfect and pluperfect middle, many
euphonic changes (489) occur when a consonant of the
tense-stem comes before g, 7, o, or § of the ending.

2. When the stem ends in a consonant, the third person
plural of these tenses is formed by the perfect middle par-
ticiple with eo?, are, and fHoav, were (806).

487. 1. These tenses of 7p{Bw, Tub, Thékw, weave, weibuw
persuade, and oré\\w (ora)-), send, are thus inflected : —

Perfect Indicative.

1. vérpippar wérheypat miraopa frradpat
5 { 2. rérptjrar wérhefar mérecar frraloat

3. Térpimrar wérhexrat méweaoTal foralras
D. {2. Térpidbov mémhex Bov wéracdov éorakbov

3. rérpidbov wémwhey fov wéraocdov {oralbov

1. rerpippeda  memhéypeda memelopeda toréipcda
P {2. Térpidfe wémhex Be wémaode {oralbe

3. werpipplvor  memheyplvor  meraopévo toradplvor

ol ela{ . eol elo(

Perfect Subjunctive and Optative.
SUBY.  Terpipplvos & wemheypivos & memaopivos & lorakpivos &
Orr. H dyv s dny i dnv “ dny
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Perfect Imperative.
S. {2. Térptio wémhebo wéwaoo {rraloo
3. rerptdbu menhiybw mwerelodw loré\bw
p {2 rérpidlov mémhexBov wéwaocdov toraklov
3. rerptdpfov memhix Bwy memeioboy toré\0wy
P. {2. Térpidle mémhex Oe wéweaode torakbe
3. rerptdfuv or wemhéxfuwv Or wemcloBwv or  éordAbwy or
rerptdluwoar  merhixfwoav memclofworay  lordhbwoav
Perfect Infinitive and Participle.
InF. rerpidbar merhéxdal remeiofal lorérbar
PART.  terpippivos  memheypbvos  meraopévos  loralpévos
Pluperfect Indicative.
1 drevplppny  dmerhéypmy  Ememelopny trrahpny
S. {2. trérptdo dmémheto tréraco foralao
3. érérpinTo irérhexro tréraoro forakro
D. {2. brérpidbov tmérhexBov tréraclov éoerallov
3. drerpidbny  bwemhixOnv tremelodnyy toradOnv
1. drerptppeda  dmemhéypeBa  Imemdopda  lordApeba
P {2. drirpidBe drémwhex e dmémeafe éoraide
3. Terpippdvor  mwemheypévor  meraopéivor  dorakpévor
foav foay foav noav

2. The same tenses of (redéw) Tedd (stem reke-), finish,
dalvw (pav-), show, dAAdoow (dAAay-), exchange, and éréyyw
(ékeyx-), convict, are thus inflected : —

2. Terdeoac
3. Terleorar
D. {2 Terideofov

3. rerficfov

I
ps
3.

SorJ.
Oer. b

1. reréheapar
S {

Terehopeda

TeréheoBe

Tereherpdvor
(174

Perfect Subjunctive and Optative.

Perfect Indicative.

médacpar

[médaveoar,700]

wébavrar
wépaviov
widavbov

wepdopcda
mébavle

medaopévor
ol

dyy ¢

141 b

MAhaypar
ANkatar
AAAakrar
fixdaxdov
AAraxfov
AAAdypeba
AAkay Oe
AAAaypévor
ol

Afheypar
OAheytar
A fheykrar
Dfheyxfov
DAheyyxBov
Aniéypcba
I AheyxBe
iAnheypévor
dol

rerMopivos & medacpdvos & GAhaypdvos & Dqheypdvos &
dny ‘e

dny
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Perfect Imperative.

g, {2 merdoo [wébavoo] AAkafo Bhheyto
3. Tereldobo weddvbw NANGx 0w Anhéyx b
D. { 2. reréheoBov wépavlov \':'])\)«leeov DHreyxOov
3. rerehéobuyv  mwepdvBuv nAAdx fwv Anhéyxwv
P {2. TeTéheafe wédavde NAlax e fheyx de
3. rerehéoBuv or medavlwv or  AANGxBwv or  AnAéyxBwv or
rerehéclocay  medpavluoar  GANdxOwoav  EAnhéyxOwoay

Perfect Infinitive and Participle.

Inp. Terehéofar medaviar NAAéxfar AnhéyxBar
Parr.  Tereheapivos medbaopévos  MAhaypévos ENnheypévos

Pluperfect Indicative.
1 dreredéopny  émeddopny AANaypnv Dnhéypnv
5 {2. treréheoo [émépavao] fAkato qheyto
3. érerlerro txépavro fAkaxto AfheykTo
D. {2. érerihecfov  Eméparvlov f#Akaxov IAfheyxBov
3. drerehdobny  lmeddvinv AANGX Onv nAdyx by
1

. drerehéopeda  imedpdopda  NAAdypeda nAéypeba
P. { 2. dreréheaie émédpavle fAiAhax e EAfAeyx e
3. Tereheapdvor  mwedaopévor A haypévor dAnAcypévor
foav noav foav foav

488. N. The regular third person plural here (rerpiS-vra,
éremdex-yro, ete., formed like AéAvvrar, €Aédvvro) could not be
pronounced. The periphrastic form is necessary also when o is
added 1o a vowel stem (640), as in rerédeo-patr. But when final
v of a stem is dropped (647), the regular forns in vros and vro are
used ; as kAlve, kéxhe-pat, kékAwrar (10t xexAypévor elol).

489. Tor the euphouic changes here, see 71-77 and 83.

1. Thus rérpip-pac is for rerpeS-par (75); rérpigo for rerpi3-
ca (74); rérpimrae for rerpB-rat, rérpid-ov for rerpS-6ov (71).
So wémhey-pac is for wewrdex-par (75); mémhex-fov for memAex-fov
(71).  Hérewo-rar is for memed-ror, and wémewr-Gov is for memwel:
fov (71); and wémewopar (for wemed-par) probably follows their
analogy; wémer-agar is for meretd-gat (74).

2. In rerédeo-pat, o is added to the stem before p and = (640),
the stem remaining pure before o. Teréeopar and wéraopat,
therefore, inflect these tenses alike, though on different principles.
Ou the other hand, the o before pu in wédaopar (487, 2) is a sub
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stitute for v of the stem (83), which v reappears before other
letters (700). In the following comparison the distinction is
shown by the hyphens: —

TeT@he-o-pat éreLor-pat médao-par
Teréhe-oal méme-oa [mébav-aar]
TeTéhe-o-TaL méwer-Tar wédav-rar
retéhe-obe mwémweo-Be médav-Oe

3. Under sjAay-pat, #Adafee is for #Mhay-out, M hax-rar for
JMay-Ta, fAAax-fov for gAhay-fov (74; 71). Under éjAey-pa,
vy (for yxu) drops one y (77); éAjAeyéa and éAsjAeyc-ra are for
éxpreyx-our and édnpheyy-rar (74; 71).  See also 529.

490. 1. All perfect-middle stems ending in a labial inflect these
tenses like rérpiu-pat; as Aelmo, Aékeyspat; ypddw (ypog-), write,
yéypap-par (715); plrro (Pig-, pig-), throw, éppip-par. But when
final prr of the stem loses m betore p (77), the 7 recurs before
other consonanuts; as Ka[.L‘ITT(.O (kapar-), bend, K(K(Lp. pat, xcxa,u\puc
cha;m-rat, kekapp-fe ; méurw (m/ur ), send, 7re7rqu. pat, wéweubat,
mémepar-rat, wémepep-Ge: compare wéreu-pat from wéoow (wer-), cook,
inflected wévm,bm. rérem-rat, wémed-Oe, ete.

2. Allending i i a palatal iuflect these tenses like wcvr)tey pat and
nAAay-pac; as mpdoaw (mpdy-), do, mémpdy-pat; Tapdvow (Tapuy-),
confuse, rerdpay-par; PuAdoow (Puvhuk-), medpvday-mar. But when
y before u represents yy, as in éAjAey-par from éAéyx-o (489, 3),
the second palatal of the stem recurs before other consonants (see
487, 2).

3. All ending in a lingual mute inflect these tenses like némeo-
pat, ete.; as dppalw (Ppad-), tell, méPpac-pat, wédpa-oar, méppao-ra;
6w (808), accustom, elbea-par, ebroa, €bo-rar, eibio-fe; pluf.
elbio-pqv, elfi-vo, elfio-ro; arévlu (omerd-), pour, éomea-par (like
wémeo-pat, 489, 1) for éomevd-par, éome-our, éoreo-tat, Eomea-fe.

4. Most ending in v (those in av- and vwr- of verbs in aww or
vw) are inflected like répao-par (see 489, 2).

5. When final v of a stem is dropped (647), as in «Afvw,
bend, kéxhvpat, the tense is inflected like AéAv-puu (with a vowel
stem).

6. Those endiug in A or p are inflected like dorad-par; as
dyyéMw (dyyeX-), announce, fyyeh-pat; atpw (dp-), raise, Hp-pat;
éyelpw (éyep-), rouse, dyfyep-por; welpw (mep-), pierce, wémap-par
(645).

491. For the full forms of these verbs, see the Catalogue. For
Puivw, see also 478,
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CONTRACT VERBS.
492, Verbs in aw, ew, and ow are contracted in the present
and imperfect. These tenses of riude (ripa-), honor, ¢piréw
($tAe-), love, and dyAdw (Syo-), manifest, are thus inflected : —

ACTIVE.
Present Indicative.
1. (7indw) Tipd (pnéw) d\d (dn\bw) e
{2 (ripdess)  Tipgs (pehéers)  iheis (dnhéeis)  Bnhois
3. (tipde) TIpG (phéer) $Lhel D) Snhot
D. {2 (rinderov) TipdTov (phéeror)  iheiTov (3nnéerov)  Byhodrov
3. (riuderor) ~ipdrov (pMéeror)  iherov (3n\beror) Bnhoirow
1. (riudouey) vipdpev (@héoper)  rhodpev (3nNbouev) BmAoper
P. {2 (Tiudere)  Tipdre (piréere)  drheire (8nhbere)  BnhoiTe
3. (ripdoves) Tipdol (pihéovat)  dLhodon (d1Nbova)  Bnhodo
Present Subjunctive.
1. (riudw) Tipd (piNéw) I N (SnNbw) Sn\d
8. {2 (riudps)  Tipgs (pNéps)  dpgs (8mNéms)  Bmhotls
3. (riudn) Tipg - (pinéy) %) (Snép) Smhot
D. {2 (riudnrov) Tipdrov (phénrov) ihfjmov (Gnrénrov) SnAd ov
3. (riudyTor) Tipdrov (piNénrov) ikfirov (3nNénTov) SnA.Tov
1. (rludwper) Tipdpey (Pphéwper) dihdpev (3N wper) SnACpev
P {2 (riudnre)  Tipdre (p:AénTe)  dihijre (Onhénre)  ByhdTe
3. (ripdwot)  Tipdo (phéwa) kbt (OqNbwo)  Enhdat
Present Optative (see 737).
1. (rindoipt) [Tl (pethéos)  [edoipe (dnndowue)  [Enhoipt
S. {2 (riudois)  Tipds (¢:héois)  dihois (5qhdais)  Bmhois
3. (Tiudor) Tipd] (pehéod) dirot) (&9\dor) Snhot]

2. (riudoiTor) Tipwrov (phéoiTor) PrholTov (87Mdorror) Syholrov
3. (ripaolryy) Tipwryy (¢iheolrnr) dikolrny (8nhoolrnr) Bnholrmy
{1.@;;‘&0‘,«») TipSpey (phéorper) dihoipey  (Snhbowuer) Sndoilpev

I

2, (riudotre) Tipuwre (pNéoire)  duhoire (3nhdoire)  Bmhoire
3. (tipdoer)  Tipdev (p:Néoer)  dhotev (3nNboer)  Bnholev
or or or or or or
1 (rtuaolny)  ripwny (pheolny)  duholny (8nhoolny) Bnholny
{2 (rTuaolns)  ripyns (¢:heolns)  duhoins (3nhoolns)  Snholns
3. (riuaoly)  Tipdn (preoln)  dukoln (37hooln)  Bnloly

n. 2. (ripaolnrov) [ripgnrov  (piheolnrov) [diholyrov  (3nhoolyror)[BnhoinTov
3. (ripaochrn) rlpehTnv]  (pheodryy) dikordrav]  (Bnhoocirav)Enheitv]
1. (ripaolnuer) [Tindnpev  (@heolnuer) [brholypev  (3nhootnuer) [Snholnpey

P {2. (Tinaolyre) ripwnre (pireolnTe) dihelnTe (3nhoofnre) SnholnTe
8.(ripsolnyoar) ripgnoav]  (preolnoar)drrolnoeav] (dnroolnosav) $n)olnoav]
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S. {2. (rtrac) ripa
3. (ripaérw) Tipdre
D. 2. (TiudeTor) TipGTOV
3. (rivaérwr) Tipdrwv
TipaTE

3. (nyabwwv) Tipdvrev
or

}
1
[ . (Tipdere)

(n;mérwo'av) ripdrwcay (pdeérwoar) dilelrorav

Present Participle (see 340).

(rinder)  ripav
(ripdwy)  Tipdv
1. (dripaoy)  drtpov
{ 2. (értuaes)  értpas
3. (értuae) érfpa

D. {2. (ériuderor) dripdrov
3. (ripaérny) &riparmy
1. (éripdouer) Eripducy

P {2. (ériudere) dripare

3. (ériuaor) rtpwv

PASSIVE AND MIDDLE.

L (711 “opar) Tipdpot
2.(ripder, Tindn) TIRG

3. (riuderar) TipdTas
2, (riudecfor) Tipacdov
3. (riudcofor) ripaodov
1. (ripabuefa) ripdpeda
2. (riudesde) vipdode
3. (ripdorrai) ripdvrar

S.

=}

P.

Tipdpat
8.4 2, (riudy) ipd
3. (ripdyrar) Tipdral

2. (riudnobor) TipacBoy
3. (riudnobor) Tipdcdov
1. (ripaduefa) ripdpeda
(7Tudnobe) TipdoBe
3. (rindwrral) Tipdvral

D.

P,

{
4
{
{1 (ripdouac)
{5
s

CONTRACT VERBS.

Present Imperative.
WPlhee) e
(pAeérw)  dihelta
(@MéeTov)  iheirov
(pheérwr) diheiTwy

(@héere)  duheite
(prebrTwr) dhodvray
or or

Present Infinitive.
(pnéery) el

(phéwr)  ihdy
Imperfect.
(éptheor)  bidkouvv
(épinees)  idihas
(épinee)  ddhe

(épiNéeror) Ediheirov
(épheérny) ddihelrny
(¢piNéoper) Edbiholpev
(épndere)  Epiheire
(éptreor)  Edlhovv

Present Indicative.
(pndopas) ihodpar
(pthéer, peNén) drhei, by
(pAéerar)  diheiTar
(héecbov) drheiofov
(@eréeafor) riciodov
(pheduefa) drhovpmeda
(pihéeobe)  diheiade
(phéovrar) rhodvrac

Present Suljunctive.
(pMwpa) dhdpar
(@nén) bihq
(pthéntald) GhfiTar
(pihénabor) dihficBov
(pthénabor) irfcbov
(pihedueda) bhipeda
(PpNénabe) ShioBe
(@héwrrar) drhdvrar

113

(34ho€) 8fhov
(Snhoérw)  Snhovre
(89\deroy) Byhoirov
(Snhoérwy) BnhodTwv

(Snhbere)  Bnhoire
(8nhobyrwr) Byhodvrav
or or

(8nhoérwoar) Snhotrwoay

(Snhbery)  Byhoiv
(Bnnbwy)  Byhav
(85%No0r)  Efowvy
(és79hoes)  E8qhovs
(&49h0e)  Bfdov

(é3nhberor) E8nlodrov
(é37hoéryy) édnhodry
(é5nNbouer) Enhodpey
(8dnNbere)  EBnhodre
(é8%hoov) 6oy

(Snhbouar) Emhotpar
(85nNber, 89N69) SnAot

(3nNéerai)  Snhotrar
(§n\éecbor) Snhotafov
(39N\8eabor) BnhoicBov
(3nhobducba) SnAoipeda
(SnN\beafe) Bnhoiobe
(dnhdovrar) Snhoivras

(n\wpar) SAdpar
{(3n\én) 81])\0’{
(3n\éyrac) SmAdTar
(3n\énabov) Snhiobov
(5n\énabor) Syhdobov
(Snhodueda) Snhipneba
(5nhénobe) Snhdcde
(Snhdwrrac) SnAdvras
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2. (ripdow)  Tipgo
3. (riudoiro)  TipwTo
2. (ripdoiofor) Tipgodov
‘18, (riuaolofyy) ripw adnv
{ 1. (ripaolpela) Tipwpeda
P.

{1. (Tipaoluny) ripwpny
S.

2. (riudoiofe) Tipdobe

3. (ripdovro) Tipgvro

g. {2 (siudov) Tipd
3. (ripadofw) Tipdobw
D. { 2. (rtudecfor) Tipaolov
3. (rinadobuwr) Tipdobov
2. (ripdeofe) Tipdole

3. (ripaérbwr) Tipdofuv
or or

P.

(Tiuaégbuwoar)Tipdoduoay (preéorbuoar) diheicbuwoay

(riudesfar) ripdodal

(ripabpuevos) Tipdpevos

1. (ériuabuny) éripdunv
S. {2. (éripdov)  &ripd
3. (ériudero)
D. {2 (éripdeotor) éripaciov
3. (¢ripabotqyy)éripdadny
{ 1. (¢ripabuefa) éripopeda
P

triparo

2. (¢ripdeche) dripaode
3. (éripdorro) dripdvro

INFLECTION.

Present Optative.
(@pneoluny) dihgipnv
(¢shéow)  ihoio
(pth\éotTo)  dihoiTo
(pirhéoioBor) drroiofov
(g@theolofnr) dbrholodny
(@theoluefa) drholpeba
(pthéorgbe) rhoiobe
(pNéowwro) rhoivro

Present Imperative.

(préov) $hod

(Ptheéobw) Siheloba

(phéeabor) JrheioBov

(preéoBuwr) drheioBuy

(pndeae)  diheiobe

(pihedobwy) dihelofnv
or or

Present Infinitive.
(phéecBar) rheiofar

Present Participle.
(pihebuevos) rhovpevos

Imperfect.
(é¢hebunv) Epdolpny
(épenéov) édhov
{épindero)  diheiro
(¢dnéeabov) tdrheioBov
(€peheéatiny) édihelodnv
(égNebueba) tdhodpeda
(épnéecfe) édiheiobe
(équréorra) édrhodvro

[493

(3nhooluny)  Endolpny

(8nAdoi0) Snloio
(8nhdocto)  Bmhoirte
(8nXdowrbov) SmhoicBov
(3nNoolabnv) Enholobyy
(8nhoolueba) Snholpeba
(5nAdoiofe) BnhoioBe
(8nhdowrro) Sndoivro
(8nhdov) Snhod
(89Noéobw)  Bnholobw
(8nAdecfor) SnhoicBov
(8nholobwy) Bnhovobwy
(8n\decbe)  Bnhotabe
(8nhoéebwr) Snhotabuy
or or

Snhoéobwoar)Snhovodwoay

(dndesfar) Syhotobar

(3nNoduevos) Enhotpevos

(édnnoduny) EBnhodpny
(é8nAdov) t8nhov
(¢39rdero)  E8nhoiTo
(é39Ndecbor) Ebmhovadov
(é8nhoéabyy) Edmhobobyy
(édnNoduetia) Edyhovpela
(8nrdecte) EdnAoloBe
(é59Xdorro) EbnhotvTa

493. N, The uncontracted forms of these tenses are not Attic (but

see 495, 1).

Those of verbs in aw sometimes occur in Homer; those

of verbs in ew are common in Tomer and Herodotus; but those of

verbs in ow are never used.

784-780.

For dialectic forms of these verbs, see
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494, Synorsis of ripdw, Phéw, Syrdw, and Oypdw, hunt,
in the Indicative of all voices.

Active,
Pres. e [ 10 ¥ Snhé Onpd
Impf. iripwy ididovy 8oy H9pwy
Fut. TipHow $hfow SnAdow Onpdow
Aor. tripnoa tpiAnoa 8 woa t6ipaca
Perf. rerlpnka medidnxa Sedahwra Tedfpaxa
Plap. drevipnu dmediirn BebnAdxy drebnpdun

MIbpLE.
Pres. Tipdpat $uhotpar Snhodpar fnpdpas
Impf. dripdpny édthovpny Bnholpny Bnpopyy
Yut. Tipfoopas dhfjoopar SnAdaopat Onpdoropat
Aor. ripnodpyy  ipdnoapyy  Enhwcdpyy  dnpacdapny
Perf. reripnpat mepilnpar Sebphopar TeBpapar

Plup. dreripipny replhfuny Bednropny  lreébnpbuny
Dassive,

Pres. and Imp. : same as Middle.

Fut. ripnfiocopor  dnbricopar  Snhwbhoopar  (Bnpabhoopar)

Aor. Lripflny {pAqiny BmAdbqy {Bnpadny

Perf. and Plup.: same as Middle.

Fut. Perf. reripfjoopar  mepidfjoopar  debnrdoopar  (veBnpdoopar)

495. 1. Dissyllabic verbs in ew contract only ec and eee. Thus
mAéw, sail, has pres. wAéw, mAels, wAel, wheiroy, wAcouer, wAeire,
wAdovot; imperf. érheov, émess, €mhe, ete.; infin, wAetv; partic.
AWy,

2. Adw, bind, is the only exception, and is contracted in most
forms; as 8obat, Sobuat, Sotvrar, Eovy, partic. 8Gv, dobv. Aéw, want,
iz contracted like wAéo.

496. N. A few verbsin aw have  for & in the contracted forms;
as Supdw, Swd, thirst, Sups, Suyy, Sumre; imperf. é8ipuwv, €diys,
é84ym; infin. S, So Ldw, live, kvdow, scrape, wewdw, hunger, cpdw,
smear, xpaw, give oracles, with ypdouat, use, and ydw, rub.

497. N. ‘Piydw, shiver, has infinitive piydy (with fiyodv), and
optative iydnv. ‘I8pdw, sweat, has 8piio, i0pyy, i8pdvre, ete.

Aovw, wask, sometimes drops v, and Adw is then inflected like
Adw; as éhov for dove, Aodpar for Aovouac.

498. N. Tbe third person singular of the imperfect active does
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not take y movable in the contracted form; thus épiree or édpideey
gives ép(Aer (never épihew). See 58.
499. For (dew) v and (dew) o in the infinitive, see 39, 5.

CONJUGATION OF VERBS IN MI.

500, The peculiar inflection of verbs in s affects only the
present and second aorist systems, and in a few verbs the second
perfect system. Most second aorists and perfects here included do
not belong to presents in w, but are irregular forms of verbs in w;
as ¢Byv (second aorist of Baivw), éyvwv (yyvdokw), érrauny (réro-
pay), and refvapey, Tefvalpy, Tebvdvar (second perfect of Gvijoxw).
(See 798, 799, 804.)

601. Tenses thus inflected are called p-forms. In other tenses
verbs in g are inflected like verbs in o (see the synopses, 509).
No single verb exhibits all the possible w-forms, and two of the
paradigms, @ and 88w, ave irregular and defective in the
second aorist active (see 802).

502. There are two classes of verbs in pe: —

(1) Those in nw (from stems in a or ¢) and wwe (from
stems in o), as Forput (o7a-), sety ri-Oyppm (Oe ), place, 8t-duw-p
(80-), give.

(2) Those in vou:, which lave the w-form only in the
present and imperfect; these add vv (after a vowel ww) to
the verb stem in these tenses, as Sek-vi-ut (8ex-), show,
pd-wvi-pe (pu-), strengthen. For poetic verbs in vpue (with va
added to the stem), see 609 and 797, 2.

503. For a full enumeration of the u-forms, see 793-804.

504, Synopsis of lorqut, 70, 8(8wput, and Selkvip in the
Present and Second Aorist Systems.

AcTivE.
Indic. Subj. Opt. Imper. Infin.  Part.

lorqu. lord loralyy  tory iorévar  lords
« | tomy
E | riénum L) el Ti0e nifévar 0l
o | triony
8 8lSwpe 850 SSolny  SlSov  BiSévar  Buols
g {8(5ovv
& Selevipr  Baxviw  Saxvvoius Belkvy  Sexvivar Baxvls

elxvoy
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Indic. Subj. Opt. Imper. Infin. Part.
oy oTe otalny orijfs  orTvar oTis
.| ®erov 0a Belny 8s Beivar Oels
% | dual (506)
z dorov b3 Solny 8ss Sodvar Sois
dual (506)
v (505) 8vw §36c Sivar 8ds
Passive axp Mippre.
(lorapar  lotapar  iloralpny  loraco loracbar lordpevos
<, fordpny
g | v(0epar rlapar  T0dpny  rlleoco  ~Tl0eofar  TBépevos
o | nBlpny
5 | 8Bopas Bibduar  Bubolpmy  Blbooo  BibooBar  5.bépevos
g | iBub6pny
& | Selkvupar  Sakviwpar Saxvvolpny Selkvuoo Selkvuadac Sakvipevos
derxvipny
T [bmpibpny  wplopar  wpwalpny  mple wplacfar  wprbpevos
= Bépny Odpar Belpny Boi BioBon Oépevos
E Bépnv Sdpar Solpnv Bod 8éofar Sépevos
™

505. As lorqu wants the second aorist middle, émpuduyy, I

bought (from a
the iuflection.
1 entered (from

stem wpia- with no present), is added here and in
As delxyipu wants the second aorist (502, 2), édvw,
8w, formed as if from 85-wi), is added. No second

aorist middle in vunv occurs, except in scattered poectic forms (see
Aw, mvéw, gedw, and yéw, in the Catalogue).

506. Inrrecriox of loryue, v@yue, 88w, and Belxvipe in
the Present and Second Aorist Systems; with &iv and

érpiapny (505).

ACTIVE,
Present Indicative,

1. tompe Tl 88w Selvips
Sing. { 2. loms T(Bns (s Selxvus

3. toma rifno $Buwot Selcvvon
Dual { 2. torarov T(Berov ${borov Selkvvroy

3. forarov r(Berov 8(Sorov Selxvuroy

1. torapey (@epev 8(Bopey Selcvupey
Plur. { 2. Yrrare rifere 8(Bore Selxvure

3. ilordos oo Si8cao Bewviaay
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Sing.

Dual

Plur.

Sing.

Dual

Plur,

Sing.

Dual

Plur.

Dual

Plur,

Sing.

Dual

{

—,
e te

[

I

P
~ oo w0

Radi il

o= e

1
{2
3.
{
1.
{ )
3

tory
{ons
ot
loratov
ioramy
loTapey
{orare
{oracay

torTo
iorys
oty
ioTnTov
loryTov
loTwpey
torTe
loraoc,

lorainy
lorains
ioraly
lorainTov
loramry
.
loraipey
lorainre
ioraincav

INFLECTION,
Imperfect.
dribyy {58owy
érifes 8(5ovs
érifa 45(50v
érlferTov ¢5(8oTov
iriférmy B80Ty
riBepey 5{8opev
érifere &5(8oTe
érlfeoav t6iboaav

Present Subjunctive.

o . 883
Tlns 8843
Ty 884
T0rTov Sibwroy
TByTOV Si8wrov
T0dpev Bibapnev
TlnTe Sibare
Ti0aa S.8wort

Present Optative.

Teiny 88oiny
nfeing 8iBolns
Tleln 81boln
TfeinTov Siboinrov

Ty 8Borjmy
TBelnpey Sibolnpev
T8elnTe BiolnTe

T8elnaay Sudoinoav

Commonly thus contracted : —

{oralTov
loralmy
loratpey
loTaire
loraley

tom

. ’
WO TATW

{oraTov
{ordrwy

T BeiTov Sibotrov
T8eiTnv Subolmy
Teipey Bu8oipev
rifelre 8i80ire
TBelev Sibotev
Present Imperative.
0 8(80v
T8t 8iboTw
T{8crov 6(Sorov
TihéTwy Si8crwy

8elcviv
Belxvvs
Belxvy
8elkvurov
Baxvimy
Belxvupey
8elkvure
Belxvvoay

Saxvvw
Secvuys
Saxvvy
Sexvunrov
SerkvinTov
Sekviwpey
BewxvunTe
Beucviwat

Serkvvops
Setkvvols
SeixvioL
SesxvvotTov
Setcvvolrmy
Sewcvioipey
SeikvyoiTe
Setkvvoiey

Selxyy
Baxvitw
Selxvurov
Seaxyvrwy
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Plur. {

Sing. {

Dual

Plur. {
Sing. {

Dual { :

Plur. {

1.
2.
3.

2.
3.

1.

3.

CONJUGATION OF VERBS IN MI

{orare T(@ere 8(boTe
tordyrov or  Tlbévrav or  Bibdvrwv or
lordrocay Ti8érwoay Siborwoay

Present Infinitive.

tordvar T8évar 8edovar

Present Participle (335).

iords Tu0els Si8ovs

Second Aorist Indicative (802).

{omy
{oms —_— —
{om
{omTov éBerov £8otov
torryy érny oy
formpey EBepev éSopev
Eomre Bere Ebore
{omeay 8oy {Socav
Second Aorist Subjunctive.
ore (0 84
aTis Ogs 84s
oy 85 5
oriToV Onrov Swrov
oriTov Onrov Surov
TTUREY Gupev Sapey
TTYTE One Sare
oTWo 0ot 8da
Second Aorist Optative.
oralyy Belny Soiny
oralns 8elns Solns
araln 8eln Soln
oTainTov 8elnrov Soinrov
cramT OeurjTyy Souryy
oralnpey Beinpev Soinpev
oralnTe Bcinre Solnre

aralyocay 8elnoav Solneav

119

Selkvure
Seikvvvrav or
Sevitacay

Saxyvvvar

Sakvis

v
édvs
&89
édvroy
vy
Supev
€8ute
{Svoav

Svaw
Buys
Svy
Sunrov
Sunrov
Svwpev
SunTe
8vwo

(See T44)
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Dual

Plur.

Sing.

Dual

Plur,

Sing.

Dual

Plur,

Sing.

Dual

Plur.

o o

—A e,
@

e S

910 o 1o oo

INFLECTION.

Commonly thus contracted : —

orairoy Oetrov Soirov
oralmy Oelryv Solrny
araipey Beipev Sotpey
araire Beire Soire
araley Ociev Solev

Second Aorist Inperative.

ombe 8 . 8os
oriTw 8t Sore
oriToVy 8érov 8drov
; ,
oty Gérwv Sorwy
aTTe Bire 8dre
oravroy or  Bbyrov or Sovrwv or
TriTwcay Sérwaav Sorwoay

Second Aorist Infinitive.

omjvat Bcivan Sovvas
Sccond Aorist Participle (335).
ords 8cls Sovs

PASSIVE AND MIDDLE.

Present Indicative.

lorapas T@epar 8(8opas
loraca Tifecar 8(5o0-ac
‘foraras rferar §(BoTas
toracfoy 7{Bec-Bov 8(Soc-Bov
{oracfoy ridecrfov 5(6oa8ov
lorduda T8épeba 8i6opeba
toracbe (B¢ B¢ 5(8000¢
{orravras T8evrac 5{5ovrar
I'mperfect.
lordpny trbéuny 5:8opny
{oraco ér8eoo i8(8000
foraro tr(fero 8(boro

{oracfov {r(feofov €8(bacfov
lordofny {r8éafny 188306y

lordpdda iribpBa {8i5opeba
toracde driBeaBe {5(8009¢
loravro dribevro t5(5ovro

(608

5u0

SiTa

Svroy

Strwv

Sure

Svyrav or
Svracay

Sovar

Sis

Belxvupar
Selxvvoal
Selxvvrar

Selevuafov
Selxvvofoy
Baxvipcda
Belxvuode

Selkvuvrar

Seaxvipnv
8¢ (xvvoo
{8elkvuro
E8elxvuofov
Baxviodny
Beaxvipda
{8cluvvoBe
{Belxvuvro
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1.
Sing. {2.
3.
Dual 2.
3.

1.
Plur., {2,
3.

1.
Sing. {2,
3.

Dual 2.
3.
1.
Plur, {2,
3.
2.

Sing.

3
Pual {2

2.
Plur. {3_

1.
Sing. {2,
3.

Dual {i

CONJUGATION OF VERDBS IN ML

Present Subjunctive.

torapat
irrh
lorqra
ieriofov
torqofov
lorupeda
lrraode
toravras

torolpny
{oraio
torairo
o=
irratofov
toraioiny
toralpeda
toraiorde

icraivro

Tfopar
0y
Tfnrar

ndiodov -

ooy
nfdpeda
n8node

Thavra

Sibapar
8.5¢
Subarar
Su8aoBov
BibaoBov
BiBuwpeda
Subaole

Subavrar

Present Optative.

r8eclpny
md¢to
T0eiTo
8eiofov
rfeiobny
rfelpeda
rfeiode

70ctvro

Sibolpny
S.bolo
BiboiTo
$i5oiofov
Subolobny
§i5olpeda
$150t00¢
Su8oivro

Present Imperative.

{oraco
.
{oracbw
{orracfov

o 4
tordaordwy
toracde
{ordoBwy OT
{ordofwoay

{oracba

r{feoo
rfécbe
T{@eafov
T8éoBwv
T(0eoDe

rféoBuwv Or
ndécbuoav

$(5o00

Subocrba

§(5ocBov

150 bwv

8(500be

$i600Bwy OT
$.50adwaav

Present Infinitive.

v{fcofas

$(8ocBar

Present Participle (301).

lordpevos

Second Aorist M

inprapnv
drrplo
tmplato
trplaclov
trprdorbny

Tfépevos

Bépnv
£0ov
H
{08ecBov
0écbnv

§ubopevos

iddle Indicative (505).

Bopny
{Bov
¢Soro
HI L
153abnv

121

Seuxyvwpot
Sekviy
SaxyvnTat
Saxvvnobov
Secyinolov
Sakvudpda
Sewkvimode
BelkyvwyTaL

Sevvolpny
Sewcvyolo
SeLkvUoLTO
Seukvvorafov
Sewkvvolodny
Saxvvolpedo
Serkyvorade
HeLkyVoLYTO

Selkvvoo
sexvvode

$elkvvadov
Serkvvadwv

Selkvvode
Sekvvofoy OT
Saxvicdwaay

Selkvvodar

SELKVUEVOS
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1.
Plur. {2,
. 3.
1.
Sing. {2.
3.
Dual :
1.
Plur. {2,
3.
1.
Sing, {2,
3.
Dual {i
1.
Plur. {2,
3.
Sing. {?’,
Dual {g

trpudpefa
brplacBe
trplavre

INFLECTION.
Wipeba {bopda
€0eaBe ¢Soarbe
0evro {8ovro

Second Aorist Middle Subjunctive.

wplwpar
wply
wpinrac
wpinoboy
mplnabov
wpuipebo
wplnode
wplwvral

fopat
4]
Onqrat
Onodov
Ovjcfov
Oupeda
Oqobe
favrar

Sapar
5
Sarar
Sdafov
Swodov
Supeba
Saafe
Savras

Secand Aorist Middle Optative.

wpralpny
wplato
mwplairo
wplawcfov
wpraloyy
mwpral{peba
arplaioBe
wplatvro

Belpny
Beio
Bciro

8eto-Bov
Selobnyy
Oelpeda
BetaBe
Belvro

Solpyv
Soio
Solro
SolaBov
SoloBnv
Solpeba
Sotofe
Sotvro

Second Aorist Middle Imperative.

wplw
wpidobe
wplacBov
wprdoBu
wplaofe

mwpudobwy or
wpidofuoay

8ov
8éofuw

Oérfov
Oérfwy

8o e

8éabwy o1
8éofwoay

Sov
Sogfw
Boo-fov
§dofwy
Soafe

8dafwy or
8gorbwoav

Second Aorist Middle Infinitive.

mpiacbar

Second Aorist Middle Participle (301).

Tpdpevos

8éaBar

Bépevos

8co-far

Sopevos

[506
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807, “lIorypue and a few other verbs have a second perfect
and pluperfect of the pe-form. These are never used in the
singular of the indicative, where the first perfect and plu
perfect are the regular forms.

508, These tenses of lorym ave thus inflected : —

Srconv PERFECT,

1 — {ora {oralny
Sing. 2 — éorys doralns éorabe
3. oty doraln éorrdrw
(2. {orarov éornTov {orainTov éoTarov
n |
or -alrov
Dual . . - . , . .
3. {oratov {arqrov éorammy {oTarov
or -alrqv
[1. orapey éorapey foralnpey
or -alpev
- 2. &orare domTe doralnre éorrare
ur, -
or -aire
8. dorda éorao {oralnaav éordvrwy Or
or -alev {ordrucay
Infinitive. {ordvar Participle. éords (342)
Secoxnp PLUPERFECT.
Dual. orarov, (ordmy
Plur. {orapey, {orare, éoracay

For an enumeration of these forms, see 804.

509, FuLvL Sywnorsis of the Tndicative of Iorpue, t@nu,
8i8wut, and delkvipe, in all the voices.

ACTIVE.
Pres. {oTyp, T{dnpt, 8{8wp, Belkvope,
set place give show

Imperf. forqv éribny iSovv Belkviv
Fut. ocThow 8how Sdow Seltw
1Aor. &omoa, set Onxa ebwka Bata

2 Aor. {oy, stvod  Berov etc. Sorov ete.

in dualand plur. indualand plur.
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1Perf. Tomka Ténxa 8é8wxa
2 Perf. &orrarov ete. 5ébeya
in dualand plur.,,
stand (508)

1 Plupf. elorikn treBiky 8ebdxn
or éoTiky
2 Plupf. {orarov ete. | {6eSelxn
indualandplur.,
stood (508)

Fut.Perf. {ovhfw, shall
stand (705)

MippLE.
Pres. {orapay, stand Tidepar 8ibopar (simple Selkvupar
(trans.) only in pass.) (trans.)
Impf. torduny irfipny 5:bopnv Benvipny
Tut. oTTopaL foopar -Sdaopar -Selfopan
1Aor. {omodapny Onkapny (not Bafipny
(trans.) Attic)
2 Aor. Bépny -$86punv
Perf. {orapa (pass.) Télepar Sédopar 8ébaypar
Plupf. €3] ) 8edépny 5eSelypny
Passive,

Present, Tmperfect, Perfect, Pluperfect: as in Middle.

Aor. lorany irédny 560y {8elxbnv
Fut. oradfocopat Tedoopar SoBoopar Sevyfoopar
Fut. Perf. torhtopar, (8eBelfopar,
shall stand late)
AUGMENT.

510. In the secondary tenses of the indicative, the
verb receives an augment (i.e. increase) at the begin-
ning, which marks these as past tenses.

511. Augment is of two kinds: —

1. Syllabic augment, which prefixes e to verbs be-
ginning with a consonant; as Aw, imperfect é-Avov;
Aelmw, second aorist é-Aemrov.

2. Temporal augment, which lengthens the first syl-
lable of verbs beginning with a vowel or diphthong; as
dyw, lead, imperf. Jyov; olxéw, olxd, dwell, aor. genoa.
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512. The augment is confined strictly to the indicative,
never appearing in the other moods or the purticiple, even
when any of these denote past time.

IMPERFECT AND AORIST INDICATIVE,

513. The imperfect and aorist indicative of verbs
beginning with a consonant have the syllabic augment
e. Eg.

Adw, éXov, éAvoa, EAbopny, éAvoduny, E\bnyv; ypddw, write,
éypagov, éypaya, éypddyy; pirrw, throw, éppiwTov, éppidny.

For p doubled after the syllabic augment, see 69.

614. In Homer any liquid (especially X) may be doubled after
the augment ¢; as é\ayov for éXayoy, dupade for épalfe. So some-
times o; as éoceiovro from oelw.

515. The imperfect and aorist indicative of verbs be-
ginning with a short vowel have the temporal augment,
which lengthens the mmal vowel; & and e becoming v,
and i, o, ¥ becommg i w v FB.g.

"Ayo, lead, Byov, uxbnv; éhavvw, drive, YAavyor; ixeredw, implore,
ixérevoy, ikérevaa; Svadilw, reproach, dvelSilov; WBpllw insult, 5Bpi-
adyv; drolovbéw, accompany, frorotlyaa; Spbiw, erect, wpbuwaa.

516. A long initial vowel is not changed, except that & gener-
ally becomes n; as aAéw, struggle, J6Agoa. But both & and 5 are
found in gvadiokw and dviidw, and dtw (poetic), Aear, has diov.

517. Botlopar, wish, Stvapar, be able, and ué\lw, intend, often
have 5 for € in the augment, especially in later Attic; as éBovAduny
or HBovAcuny, éBovArfny or HBovAibny; ESvvdumy or Houvduyy,
&durfny or Hduvifny; Eueddov or fueXdov.

518. A diphthong takes the temporal augment on its
first vowel, a: or ¢ becoming . Eg

Alréw, ask, frnoa; dxdlw, guess, nxaaa, olxéi, dwell, wxnca.,
abédvw, tncrease, niénoa, niénbny; ddw, sing, ydov.

§19. Ou is never augmented. E: and ev are often without
augment, especially in later Attic; but mss. and editors differ in
regard to many forms, as elkaga or ykaca (from eixdlw, liken),
€b8ov or nUdov (from evdw, sleep), evpéfyy or nipéfyy (from eplokw,
Jind), ebéduny or gbéduny (from edxopar, pray). Editions vary also
in the augment of adalvw, dry, and of some verbs begiuning with
o, as oldkooTpodeéw, steer.
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REDUPLICATION.

520. The perfect, pluperfect, and future perfect, in
all the moods and in the participle, have a reduplica-
tion, which is the mark of completed action.

Perrrcr axp FuTenre Prrrecr.

521. Verbs beginning with a single consonant (ex-
cept p) are reduplicated in the perfect and future per-
fect by prefixing that consonant followed by e, F.g.

Adw, Aé-Auxa, Aé-Avpat, Ae-Avkérat, Ae-Avkas, Ae-Aupévos, Ae-Aboo-
pat; Aedro, Adhoura, Aéheuuat, Aededpopar. So Bbw, sacrifice, Té-Buka;
budve (Pav), show, wé-pacpat, reddvbar; xainw, gape, kéxyva.

For the pluperfect, sec 327,

522. N. (a) Five verbs have e in thie perfect instead of the
reduplication : —

Aayxdve (Aax-), ebtain by lot, elAnya, eAyypat;

Aopfidve (Aaf3-), take, édnda, eApuumar (poet. AéAnupac) ;

Aéyw, collect, in composition, ~elAoxa, -elAeypat With -Aédeypacs
Suk éyopat, discuss, has Svelheypar;

uelpopar (pep-), obtain part, eluapray, it is fated ;

from stew (pe-) elpyxa, have said, eipyua, fut. pf. elpriooput
(see elmov).

(b) An ivregular reduplication appears in Homeric 8e/Soka and
8elBia, from 8eldw, fear, and deldeyuar (for Sebeyuur), greet, from
a sten dex- (see Sedkvip).

523. In verbs beginning with twoe consonants (except
a mute and a liquid), with a double consonant (¢, £, V),
or with p, the reduplication is represented by a simple
e, baving the same form as the syllabic augment. E.g.

Srédw, send, oradia; {nréw, seek, éljryxe; Yedduw, cheat, &fev-
apat, dpevouévos; pimre. throw, Eppiupmay, ppidbar (69).

524. 1. Most verbs beginning with a wute and a liquid have
the full reduplication ; as ypdpw, write, yéypapa, yéypappat, yeypd-
P, yeypoppudvos. :

2. But those beginning with yy, and occasionally a few in BA
or yA, have €; as yrwpllw, recognize, perf. dyrdpiko.; yyvwokw
(yvo), know, éyvwka.  Sce Braordre and yAvdw.

§25. N. Muwvjoke (pea-), remind, has pumpar (memini),
remember, and krdopar, acquire, has both xéxrpuar and éxrypat,
possess.  See also Homeric perfect passive of plzrw and purdw.
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526. Verbs beginning with a short vowel lengthen
the vowel, and those beginning with a  diphthong
lengthen its first vowel, in all forms of the perfect and
future perfect, the reduplication thus having the form
of the tempoml augment. Ly.

"Ayo, lead, fxu, Typas, fypévos; dxolovfic, Sollow, 'qxo)\ovanm,
nxw\ov@nxewt, op@uw, erect, wp(iw,uw., opilw, bound, prxa, wplopat;
a'rc.,u.ow, dishonaor, qu,uwxa, Pripwpot, tut. ])l 777‘1}1.0)00/““ Alpéon,
Iul(', 7Pk, NpTpaL, 'qpr/(roluu, elkdlo, liken, fraopat; epiokw, find,

opyKa, opnpat (0 ebpyxa, vpnuat, H1Y).
Lonyg o may become 3 (see 916); as in dvaioxw, pf. dvjdwka

or dvadwka.
Prerenrrcr,

527. When the reduplicated perfect begins with a
consonant, the pluperfect pretixes the syllabic augment e
to the reduplication. In other cases the pluperfect keeps
the reduplication of the perfect without change.  E.g.

Abw, Aéduka, &XeAvny, Addvpar, é-Aeliipgys agréAA\w, €TTaAkKa,
doTdAky, éoTadpar, éordAuny; Aapufldre, (u\mi)a, ((/\1/4»7, ayyu\/\w,
Tyyehsa, fyyéhwn, syyelpas, GyyeApmy; alpéw, npMKa, Ky €vpl-
T, qUpIKa; qUpTIKY. Nopriuny, (o1 ebp=).

528. N. From lorgut (ora-), set, we liave both elorijxy (older
form) and éoriky (through perl. éoryxa); and from perf. éoixa,
resemble, égxy.

ATTIC REDUPLICATION.

529. Some verbs beginning with a, € or o, followed
by a single consonant, reduplicate the perfect and plu-
perfect by prefixing their first two letters, and length-
ening the following vowel as in the temporal augment.
This is called Attic reduplication. L.g.

'Apbw, plough, dp-jpopar; éuéw, romil, éumpmexa; Xéyxw, prove,
AyAeypar; atvew (dha-). drive, éAjhaka, éfhapat; dxolw, hear,
dxrjxoa.  For the pluperfect, see 533,

530. N. The Atic veduplication (so called by the Greek gram-
marians) is not peculiarly Attic, and is found in Howmer.

531. N. Other verbs whicli have the Attic reduplication are
dyelpw, dAeldw, dAém, yelpa. épeido, Epxopat, é08le, SAATuL, Suriut,
dpvoow, pépw. See also, for Tonie or pactic forms, aipew, didopat,
\vkréw, dpaploxw, dpeirw, Exw, Yuiw, (6dv-) d8wdvopar, 6w, Spdw
(brwrad, doiyw, Opript (3p ).
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532. N.’ Eyelpw (¢yep-), rouse, has 2 perf. &yp-sfyopa (for éy-syop-a,
643), but perf. mid. éy-gyeppar.

533. By strict Attic usage, the pluperfect takes a temporal
augment in addition to the Attic reduplication Thus, dxovw,
Izear, aquoa, pIUp nxnxoq, 80 dm-wAwhel (of dar-0AATpt, dar-dAwha),
w,uwpoxu (of o;wv,ul., Suduoxa), and Srwpdpukre (of Sropioow,
Sopdpuyuar) occur in Attic prose. See also Homeric pluperfects
of éxadvw and épeldw.

But the Mss. and the editions of Attic authors often omit the
additional augment, as in éxyAéypuny (487, 2).

REDUPLICATED AORISTS.

534. N. The second aorist active and middle in all the moods
and the participle sometimes has a reduplication in Homer; as
méppadov from ¢pdlw, tell; mémbov from melbw (wf-), persuade;
Tetapmipny (646) from téprw, delight; kexAdpyy and kexAdpevos
(650) from kédopar, command; vpapoy from dpapioxw (&p-), join
(831); dpopov from Spvim (8p-), rouse; wemaddw (partic.) from
wéAhw (wad-), shake; xexdpw (subj.) from xduve (kap-), S0 Achdyw
from Aayxdvw; mepidéoBar, inf. from Peldopar (¢:&), spare, so
Achabégbar, Aeraféobar.  In the indicative a syllabic augment
may be nrefixed to the reduplicaiion ; as éxexAduny, éredrov (from
$ev-), émédpadov.

535. N. The second aorist of dyw, lead, has a kind of Attic
reduplication (579), which adds the tempmal augment in the
indicative. Thus -qy ay-ov (dy- ay- ) subJ ayayw, opt. dydyotu,
inf. dyayely, part. dyaydv; mid. nyayo,wqy, ayayw/uxl, ete., —all in
Attic prose. Sece also the aorists jveyxo and nveykov (from stem
évex-, revex-, dveyk-) of ¢pépw, the Homeric dAarxov (for dA-akex-ov)
of dAééw, ward aff, and évéviroy or Jim-am-ov of dvirrw (dwa-), chide.
See also épixw, HpUk-ak-ov.

REDUPLICATED PRESENTS.

538. A few verbs reduplicate the present by prefixing the
initial consonant with ¢; as yiyvoarw (yvo), know, vi-fngu (6e),
put, ylyvopar (for yi-yev-opat), become.

For these see 651 and 632, with 794, 2.

E A8 AUGMENT Or REDUPLICATION BEFORE A VOWEL.

537. 1. Some verbs beginning with a vowel take the
syllabic augment, as if they began with a consonant. These
verbs also have a simple e for the reduplication. When
another ¢ follows, ee is contracted into «. E.g.
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"Oéw (36-), push, {wva, {wopot, ébabyy; dAioxopa, be captured,
{dhwxa, 2 aor. éddwy (or JAwv); dywom (dy-), break, éafa, 2 pf.
idya; €do, do, Tonie, 2 pl. fopya; dvéopar, buy, éovovpmy, ete.;
0w, accustom, elBoa, elfika (from éeb-) ; édw, permit, eldoa, eldka;
éxw, have, exov (from é-exov).

2. These verbs ave, further, éNloow, Ehkw, érw, épydlopas, Eprw
or épmifw, éomidw, E’II“ (&), with the aorists eldov and elhov (alpéw);
the perfects elwfla (with irregular ), lonic {wfa ($6-), and Zowa
(Ik- €ix-), and plpf. eloriny (for é-éor-) of lornu. See also Tonic
and poetic forms under avddve, dmwrw, eldouat, €idw, ewov, epw,
Arw, e, Lw, and élopar.

538. N. ‘Opdw, see, aud dr-olyw, open, generally take the tem-
poral augment after ¢; as édpwy, édpdxa (or édpaka), €dpduat
(with the aspirate retained); dv-éwyow, dv-éwfa (rarely syvocyow,
gvofa, 544). Homer has &jvdavor from avddvw, please; égvoxde
imp. of olvoyoéw, pour wine; and 2 plpf. édArer and ddpye from
éArw and &pdw. ‘Eoprdlw, keep holiday (Hdt. dprdlw), has Attic
imp. édpralov.

539. N. This form is explained on the supposition that these verbs
originally began with the consonant g or s, which was afterwards
dropped. Thus efdor, saw, is for érdov (cf. Latin vid-i); &opya is for
refopya, from stemn gepy-, cf. Eng. work (German Werk). 5o éprw,
ereep, 18 for o-eprw (cf. Latin serpo), with imperf. é-cepror, é-épmov,
e%proy (see 80); and €xw, have, is for gexw, whence imp. é-gexoy, é-exov,
elixor.

AUGMENT AND REDUPLICATION OF COMPOUND VERBS.

540. In compound verbs (882, 1) the angment or re-
duplication follows the preposition. Prepositions (except
wepi and 7pd) here drop a final vowel before e. E.g.

Mpoo-ypddw, mpoo-éypadov, mpoo-yiypada; elo-dyw, elo-fyov
(133, 1); éx-Bdrhw, €é-iBardov (63); auvA-Aéyw, aur-édeyov; ouu-
TXéxw, ovv-érhexov (78, 1); ovy-xéw, ouv-éxeoy, ovy-kéxvka: ou-
oxevdlw, ovv-eaxedalov (81); dmwo-BdAAw, dr-éBaAhov; dva-SBaive,
dv-¢Bn; — but wepi-éBarior and mpo-éXeyor.

541. N. Ilpé may be contracted with the augment; as mpoi-
Aeyov and mpovfatvov, for wpoéXeyov and mpoéButvo.

542. N. 'Ex in composition becomes é£ before €; and év and
avv resume their proper forms if they have been changed. See
examples in 540.

543, N. Some denominative verbs (861), derived from nouns
or adjectives compounded with prepositions, are augmented or



130 INFLECTION. (644

reduplicated after the preposition, like compound verbs; as tmo-
mrevw (from vmomros), suspect, brwwrevoy, as if the verb were from
Umd and Snredw; dmoloydopar, defend one's self, dm-ehoynoduny; see
also dxkAnodlw. Mapavopéw, transgress law, mapnvopovy, ete. 1s
very irregular. Karyyopéw (from kariyopos), accuse, has xaryyd-
povy (not ékaryydpowr). See Suurdw aud Siikovéw in the Catalogue
of Verbs.

Such verbs are called indirect compounds (882, 2).

544, N. A few verbs take the angment before the preposition,
and others have both augments; as xafélopay, sit, ékadélero; kublw,
éxdbilov; xaberdw, sleep, xdBevSov and kafybdov (epic xabcidov);
duixw, Jyeryduny, Jreoxouny (or Jroxduny); ddique, dpiny or Hiyr.
Sce also dudiimim, dudiyvolw, dumioyouat cvoxhéw, and dugro-
Byréw, dispute, impt. juisBrirovy and HupeoByroww (as if the
last part were -ofyrew).

§45. 1. Indireet compounds of 8uo-, i, and oceasionally
those of €3, well, are augmented or reduplicated after the ad-
verb, if the following part Legins with a short vowel. Eg.

Avgapearéw, be displeased, Suampéorovy; ebepyeréw, do good,
elmpyérovy or edepyéTour.

2. In other cases, compounds of Suve- have the augment or
reduplication at the beginning, as Svorvyén (from Sva-Tvys,
unfortunate), &dvarvxovr, Sedvariyyra; and those of e generally
omit the augment.

546. Other indirect compounds are augmented or redu-
plicated at the beginning; as olxodouéw, build (from oixo-
douos, house-huilder), gxo8dpovy, @xodduyoa, @rodipyrar. See,
however, 68onoiéw.

OMISSION OF AUGMENT AND REDUPLICATION.

547. Homer and the lyric poets often omit both the syllabic
and the temporal augment; as duileor, éxov, dixe (for dpldouy,
elxov, Edwxe).

548, Herodotus often owits the temporal augment of the
imperfect and aorist, and the syllabic augment of the pluperfect.
ITe never adds the temporal augment to the Attic reduplication
in the pluperfeet (533). 1le always omits the augment i the
iterative forns in oxov and axopyy; as Adfeaxov, éxeaxov (778).

549. The Attic tragedians sometimes omit the augment in
{Iyric) choral passages, seldom in the dialogue.
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550. The reduplication is very rarely omitted. But Homer has
Séxarar, from déyouar, for dedéxaras, receive, and a few other cases.
Herodotus occasionally fails to lengthen the initial vowel i the per-
fect; as in xarappddnxas (for xar-npp-).

ENDINGS.

551. The verb is inflected by adding certain endings to
the different tense stems.  Those which mark the persons
m the finite moods are called personal endings.  There is
one class of endings for the active voice, and another for
the middle and passive; but the passive aorists have the
active endings.

There is also one set of endings in each class for primary
tenses, and one for secondary tenses.

552. The personal endings of the indicative, subjunctive,
and optative, whicli are most distinetly preserved in verbs
in g and other primitive forms, are as follows: —

AcTIve, Mipbre axp Passive,
Primary Secondaery Primary Secondury
Tenses. Tenses. Tenses. Tenses.
Sing. 1. [ree v . pat pnv
2. g (@), (8a) s cat oo
3. o (Tt) — TaL T0
Duat 2. Tov Tov abov (Bov) afov (Bov)
3. Tov ™y afov (fov) abyv (0v)
Plur, 1. pev (pes) pev (pes) pefa peba
2. Te TE aBe¢ (B¢) obe (0¢)
3. var (vrt), ao v, cav vrat vTo

553. The personal endings of the imperative are as fol
lows:—

ACTIVE. MinDLE AND PaSSIVE.
Sing. Dual. Plur. Sing. Dual. Plur.
2. 6 ToV TE oo aBov (Bov) ofe (0¢) -
3. Tw Tov  vrov or Tecav | 0w (0w) ocbwv (Bwv) olwv (Bwv)
or

glugav (Bugav)
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554. The endings of the infinitive are as follows: —

AcTive: ev (contracted with preceding ¢ to av),
vat, sometimes evar (probably for Fevasr).

MIDDLE AND PassIVE: oo (primitive fat).

§55. For the formation of the participles and the verbals in
7os and Teos, see 770-776.

REMARKS ON THE ENDINGS.

556. 1. Only verbs in w have the primary endings w and ot
in the indicative active. For m in the optative, see 781. The
original ou of the second person singular is found only in the epic
€o-ci, thou art (807, 1). @a (originally perfect ending) appears in
olafu (for oi8-fa) from olda (820) and in Ho-fa from elul (806);
whence (o)fo in many Homerie forms (780, 4; 787, 4), and rarely
in Attic (as épyafa). In the third person singular 7 is Doric,
as in m{@yp-re for rify-oc; and it is preserved in Attic in do-74, is.

2. A first person dual in uefov is found three times in poetry:
meptddpeboy, subj. of wepidlwpe, Il. 28, 483; Aeheluuefov, from
Aecra, S. EL 9505 oppdpebov, from dpudw, S. Ph. 1079,  Generally
the first person plural is used also for the dual.

3. In Homer rov and gfov are sometimes used for rqv and ofyv
in the third person dual of past tenses. This occurs rarely in the
Attic poets, who sometimes have ryv for rov in the secoud person.
The latter is found occasionally even in prose.

4. In the first person plural ges is Doric. The poets often have
peabo for peba (777, 1).

5. In the third person plural vot always drops v (78, 3) and the
preceding vowel is lengthened ; as in Adovot for Avovor. The more
primitive yre is Doric; as ¢époyre (Latin ferunt) for pépovot.!

1 A comparison of the various forms of the present indicative of the
primitive verb be (whose original stem is as-, in Greek and Latin es-),
as it appears in Sanskrit, the older Greek, Latin, Old Slavic, and
Lithuanian (the most primitive modern language, still spoken on the
Baltic), will illustrate the Greek verbal endings.

SINGULAR.
Sanskrit. Older Greel:. Latin. Old Slavic.  Lithuanian.
1. as-mi dp-pl (for to-pi) [¢]s-um yes-m’ es-mi
2. asi to-orl es yesi esi
3. as-ti do-rl es-t yes-t’ es-ti
PLURAL.
1. s-mas to-pév (Dor. elpés) [e]s-u-musg  yes-mi es-me
2. s-tha do-ré es-tis yes-te es-te

3. s-a-nti &vr( (Doric) [els-u-nt  s-u-t es-ti
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6. @ seldom appears in the imperative, except in the second
aorist active of p-forms (755), and in the aorist passive, which
has the active forms (551).

In the third person plural of the imperative the endings yrwv
and ofwv (fuv) are used in the older and better Attic.

7. The primitive middle forms fov, Oy, ¢, fos, etc. appear in
the perfect and pluperfect after consonants; as rérpigp-fe (vpfB-w).
See 489.

TENSE STEMS AND FORMS OF INFLECTION.

SIMPLE AND COMPLEX TENSE STEMS.

557, Tense stems are of two classes, simple and complez.
A simple tense stem is the verh stem (often in a modified
forin), to which the endings are applied directly. A com-
plex tense stem is composed of the verb stem (with its
modifications) prolonged by a tense suffix (561, 5), to which
the endings are applied. See 438.

5568, (Simple Tense Stems.) Simple tense stems are
found

(a) in the present and imperfect, the second aorist ac-
tive and middle, and the second perfect and pluperfect, of
the conjugation in wm (500), except in the subjunctive;

(b) in the perfect and pluperfect middle of all verbs.
Eg.

(a) From ¢nud (stem opa-), say, come a-péy, pu-ré, ¢pd-vat,
édare, etc. From rifnu (stem Be), put, come 2 aor. &fe-re,
éBero, Gé-ofw, Gé-olay, Oé-pevos, ete.; and from the reduplicated
7t-Oe- (536) come rife-uev, Tihere, Tife-oar, Tfetar, &-rifevro, &vife
abe, ribe-go, 7{Be-abay, ete.

(6) From Xe-dv- (reduplicated stem of Ai-w) with the middle
endings (552) come AéAv-pat, AdAv-gar, Aédv-cbe, Aedv-abar, Aerv-
pévos s EAeAGuny, EXAV-00, EXéAV-00e, &AéiAv-vTo.

559. (Complex Tense Stems.) Complex tense stems are
found in all other forms of the verb. E.g.

Afw (stem Ad-), has (pres.) Atouer, Aie-re, Abo-ueda, Abe-ofe,
Aovra, ete.; (fut.) Adoo-uev, Avoerte, AioeoBu, etc.; (aor.)
&Nlga-pey, éAdoa-te, éAdoa-ofe, Afoa-ofu, ete.; (1 aor. pass.)

EXGOy, EXdlypev, EXVOnTe, ete.
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580. This distinction will be seen by a comparison of the
present indicative middle of r8nu (1ife-) with that of ¢udéw
(¢tAe-) in its uncoutracted (Howeric) form: —

Tl@e-par  $hé-o-par 10é-peba  dihe-6-peda
Tile-ocar  Ppuhé-e-(a)ar Tile-obe  Phé¢-0Be
rife-Tar  pé-e-Tar TiBe-vrar  PLhé-o-vrar

561. (Tense Sufizes.) 1. In the present, imperfect, and
second aorist active uud middle of the conjugation in o, in
all futures, and in the future perfect, the tense stem ends
m a variable vowel, called the thematic vowel, which is o
before w and v and in the optative, and is elsewhere e
This is written %-; as Abo., present stem of Ad-w; Aur¥%-,
second aorist stem of Aer-w.  In the futures and the fnture
perfect the thematic vowel is preceded by oo Lo these
prolonged tense stems the endings are added.  E.g.

Aboper, Abere, Abovae for Avovor (78, 3); &Arov, &Ames,
EXlmo-pey, &Ximere; éNime-ole, éAlmovro; Aboopey, AioeTe, Aao-
vrat. For the terminations o, e, e in the singular, see 624,

2. The subjunctive has a long thematic vowel “/y-, which appears
in both conjugations; as Aéyw-pev, Aéypre, Aéyw-ou for Aeywvor
(75, 8); Gopey for Gé-w-pey, Gyre for Géxypre.

3. The first aorist stem has a suffix oa-, the first perfect xa-, and
the second perfect a-.

4. The first aorist passive has a suffix fe (or %), and the
second aorist passive e (or 7); as Aelm-w, Aelp-Oypy, Aed-Oprvar,
(Aerd-Bé-w) AepBo; daivw (Parv-), épdvny, dav-ijvas, pav-é-v7os;
EXG-Byv, EXGOys, EXG-On-pey, Av-Oévrar, Av-Bé-vres.

‘The first and second passive futures have fno%- and no%-; as
Aep-Oroo-pat, Av-0fjoe-abe, pav-sjoro-pat, pav-rjueTar.

5. The thematic vowels, and ¢%-, ga-, ka- (a-), fe- (6-) or € (),
Ono%- or no%-, (1-4), ave called tense sufixes.

562. (Optative Sugfix) The aptative inserts a mood suffix ¢ or
ar (1) between both the siinple and the complex tense stem and
the personal endings. (See 730.)

For the subjunctive, see 718; 561, 2.

TWQO FORMS OF INFLECTION.

563. To the two clusses of tense stems correspond gener-
ally two forins of inflection, — the simple form and the
common form,
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I. Tue Siverr Fors or Inrrecrion,

564. Yo this form (sometimes called the pe-form) belong
all tenses which have simple tense stems (558) and also
both passive aorists, —ulways excepting the subjunctives
(961, 2.). It has these peculiarities of inflection: —

1. The first and third persons singular of the present indicative
active have the endings w and ou (552); as pnpl, P05 70,
TL’&Y]‘OL.

2. The second aorist imperative active generally retains the
ending 6 (503); as B3-6, go. So ravely the present; as ¢a-dl,
suy.  (See 7523 7Hi.)

3. The third person plural has the active endings aowand gav (352).

4. The infinitive active has the ending var or evar (334); as
1 vag, Lévar (i), &-ovae (edu)

O, Participles with stews in ovr have nominatives in ouvg; as
Sedovs, 8u86-vr-os (see 563, H).

6. In all forms of this class except the sccond aorist and the
optative, the middle endings car and oo regularly retain o; as
7ie-car, é-1be-go; Aédv-car, é&Aéiv-co. But 2 aorist ébov (for
éfe-00); optative {uraio (for iora-t-0o).

7. The passive aorists, which belong here although they do not
have simple stems (358), have the ivflection of the second aorist
active of the w-form; Abw, éXb-Oy-v; dadvw (pur-), épdv-y-r, Pavd,
pavelny, Pdvn-bi, davi-va, Pavels (for av-e-yrs), inflected like
oy, 010, Belpy, aTh-Ou, ari-var, Bels (S06).

II. Tue Common I'orym or INFLECTION.

565. To this form belong all parts of the verb in o, ex-
cept the perfect and pluperfect middle and the passive
aorists, and also all subjunctives. It has the following
peculiarities of inflection.

1. Tt has the thematic vowel and the other tense suffixes men-
tioned in 561, 1-3.  TFor the inflection of the present and imperfect
indicative, sce 623 and G24.

2. The imperfect and second aorist have the ending v in the
third person plural; the pluperfect has gav.

3. The imperative active has no ending in the second person
singular.  For ov in the first aorist, see 747,

4. The infinitive active has v (for eev) in the present, futare,
and second aorist; ewvar in the perfect; and g-ue (or al) in the
first aorist.  See TH9-T64.

5. Participles with stems in ovr have nominatives in wv (564, 5).
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6. The middle endings car and oo in the second person singular
drop o and are contracted with the thematic vowel; as Ajeoar,
Abeas, Ay or Ade; éXieoo, érieo, exbov (88, 2). For Ionic uncon-
tracted forms, see 777, 2; 785, 2.

FORMATION AND INFLECTION OF TENSE SYSTEMS,

566. To understand the inflection of the verb, we must
know the relation of each tense stem to the verb stem, and
also certain internal modificatious which the verb stem
undergoes in some of the tense systems.

FORMATION OF THE PRESENT STEM FROM THE VERB
STEM. — EIGHT CLASSES OF VERBS.

567. When the verb stem does notappear unchanged in the
present stem, as it dves in Af-w and Aéy-w (459), it generally
appears in a strengthened form; as in xézr-w (xom-), cut,
pavfav-o (pab-), learn, dpéox-w (dpe-), please. In a few very
irregular verbs no connection is to be seen between the
present stem and the stem or stems of other tenses; as in
pépw (pep-), bear, fut. olow, aor. Jreyxa.

568. Verbs are divided into eight classes with reference
to the relation of the present stem to the verb stem.

569. Firsr Crass. (Verl Stem unchanged i Present.)
Here the present stem is formed by adding the thematic
vowel %- (565, 1) to the verb stem. E.g.

Aéyw (Aey-), say, present stem Aey%-, giving Aéyo-pev, Aéye-Te,
Aéyo-pat, Aéye-tat, Aéyo-vrat, é&-Aeyo-v, &-Aeye-s, &-Aéye-te, é-Aéye-abe,
€-Aéyo-yro, ete. in the present and imperfect. For o, es, & in the
present active, see 623.

570. N. Some verbs of this class have the stem variable in
quantity in different tenses; as 86w, ¢fw, ONBw, milyw, Tptfw,
Tidw, Ybxw. Seethese in the Catalogue of Verbs. For Adw, see 471.

571. N. The pure verbs of the first class which irregularly retain a
short vowel in certain tenses are given in 639; those which insert « in
certain tenses, in 640. The verbs (of all classes) which add e to the
stem in some or all tenses not of the present system (as Sovhouar) are
given in 657 and 668. Reduplicated presents of all classes are given in
6561 and 652. These and others which are peculiar in their inflection
are found in the Catalogue of Verbs, TFor special peculiarities, see
ylyvopar, 0w, ¢rw, Exw, Tirrw, Tikrw, :
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§72. Secoxp Crass. (Stems with Strong Forms.) This
class includes verbs with mute stems which have strong
forms with e (or), ev, or 4 (31) in all tenses except in the
second aorist and second passive systems, in which they have
the weak forms in v, and & The present stem adds %-
to the strong form of the stem. E.g.

Aceim-o, leave, 2 aor. &Aur-ov, 2 perf. Aédotra; Ppevy-w, flee, 2 aor.
€-puy-ov; Tiik-w, melt, 2 20T, pass. &rdx-yyv; with present stems Aeer%-,
pevy%-, T %-.

§73. To thisclass belong d\eid-w, épelm-w, Aelm-w, melb-0, ore(B-w,
orely-w, peldopar; kevb-w, medh-opar, Tely-w, Pedy-w; k78w, Ajf-w,
om-w, Tc-w; with Tonic or poetic épelk-w, épevy-opat, Tpijy-w; —all
with weak stems in ¢, v, or &. Sec also fam- or Tag-, stem of réfyna
and éracov, and eixw (éowxa). Tpdry-w, gnaw, 2 aor. &rpay-ov, irregu-
larly has o in the present. For pjy-vipe and elwba ($0-), see 689.

For exceptions in a few of these verbs, see 642, 2. See G11.

574. Six verbs in ew with weak stems in v belong by
formation to this class. These originally had the strong
form in ev, which became ¢ (90, 2) before a vowel, and
finally dropped ¢, leaving ¢; as mAé-w, sail (weak stem wAv-),
strong stem wAev-, mher-, mAe, present stem wie%-.

These verbs are fé-w (weak stem Gv-), run, vé-w (yv-), swim, TAéw
(mhv-), sail, mvew (mn-), breathe, pé-w (pv-), flow, xé-w (xv-), pour.
The poetic gedw (ov-), urge, has this formation, with ev retained.
(See 601.)

875, As verbs of the second class have the strong stem in
almost all forms, this stem is here called the verb stem.

576, Tuirp Crass. (Verbs in wrw, or T Class.) Some
labial (=, B, ¢) verb stems add r%-, and thus form the
present in wrw; as kérr-w (kor-), cut (present stem xomrr%-),
Brdnr-w (Braf-), hurt, pirr-w (pid-, pid-), throw (71).

577. N. Herc the exact form of the verb stem cannot be deter-
mined from the present. Thus, in the examples above given, the
stem is to be found in the second aorists éxomyv, ¢BAdSBxyy, and
€ppipyv; and in kadvrre (xadvf-), cover, it is seen in kaAvS-y, hut.

578. The verbs of this class are dnr-o (d¢-), Bdrr-o (Bap-),
Brdrr-o  (BAaf), bdnr-w (Tad-), Opvrr-w (Tpvd-), koAlmT-0
(kadvf-), kdurr-w (xkapm-), kXérr-w (khem-), xomT-w (KOT-), KPVTT-w
(kpuB- or xpue-), kbmTw (xkv-), pdrr-w (pag-), plrrw (Pi¢-

pig-), okdmr-w (oxkag-), oxémtopor (okemw-), okjmTw (oKkym-),
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oxomTw (orwr-), Térre (tur-). with Homerie and poetic pvdpnrrw
(yvapm-), évimtw (dnn-), and pdprro (papn-).

§79. Tounrrn Crass. (Jota Class.) In this class the
present stem is formed by adding «%- to the verb stem and
making the euplhonie changes which this occasions. (See
84.) There are four divisious.

580. 1. (Verbs in oow or 7)) Most presents in oow
(r7w) come from palatal stems, x or x and generally y with
¢ becoming oo (rr).  These have futures in fw; as mpicow
(mpdy-), do, present stem mpdao%- (for wpayi%-), fut. mpatw,
poddooe (pudaxs, Seen  In pgelaxos), soften, fut. paddéoe;
Tapdoow (Tapoy-, seen in  rapuyj), confuse, fut. repdéw;
kyppboow (kypvk-), proclaim, tut. knpdde. (See 84, 1.)

881. So alsn dloow (dix-), dAAdoow (dAhay-), dpdoow (dpay-),
Bricaw (Bnx-), Spdaow (Spay-), éNloow (ékwk-), Bpdoaw (Gpux-?),
picow (puy-), pwioow (puk-), dpvoaw (Spux-), mAGoow (mwAyy-
7Aay-), mrjvow (wrygx-), wricow (wrvy-), odrTe (0ay-), TATOW
(tay-), ppdoaw (Ppay-), ppiocow (bpix-), dvhdoae (Puak-). Sce
also cpie Se8ioaopar, fouic and poetic duivow and mwpolovoput, and
poctic dpveow and vicow!

582. Some presents in gow (rrw) ave formed from lingual
stems, which have futures in cw or aorists il ¢a; as épéoow,
row (from stem éper-, seen in épérns, rower), a0r. fpecua. S0
also dpuorre (fut. dppdow), BAirTe (pedir-, 66), Aioaopar (Aur-),
ndoow, TAAoTw, wricow, Witlh dédoow (Hdt.), and poetic
tpdoow, kopiocaw (xopvd-).

Many presents of this kind are formed on the analogy of verbs
with real lingual stems (see 587).

583. N. Méoaw, cook, comes from an old stem wrex-; while the
tenses wé&pw, €reda, ele. Lelong to the stem wem-, scen in later
wémrw and lonie wérrouar of Class T11.

584. II. (Verbsin {w.) Presents in fw may be formed
in two ways: —

585. (1) From stems in §, with futures in gw; as xoplw
(koped, seen in xowd-), carry, fut. xoplow; ¢pilw (Ppad-),
say, fut. gpacw.  (Sce 84, 3.)

1 The lists of verls of the fourth class are not complete, while those
of the othier classes which are given contain all the verbs in common use.
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586. So dpuslw (dppod-), dprdlw, eAmilw (Ams-), épilw (épid-),
favpdlw, tlw (i8-) with &opat (8-), xrilw, vouilw, 6w (68-), meAdlw,
oxdlw, axilw (oxid-), cwlw.

587. N. Many verbs in Lw, especially most in alw, with futures
in gw, were formed on the analogy of those with actual stemns in 8.
(See Meyer, Gr. Gram. §§ 521, 322,

588. (2) From stems in y (or yy), with futures in fu;
as odalw (oday-), slay (opdrrw in prose), fut. opdéw; pélw
(pey-), do (poetic and lonic), fut. pébw; wxAdlw (xAayy-),
seream (cf. clango), fut. kAdyfw. (See 84, 3.)

589. So kpdlw (xpay-), adwilw (cadmiyy-), orilw (aTiy-); with
poetic dhaddlw, Bdlw, Bpifw, ypilw, éxedllw, kpilw, pilw, grumble,
oralw.

590. XN. Some verbs in {w have stems both in & and v; as
mallo (maud-, mawy-), play, fut. wadoduat (B6G), aor. éraoa. See
also poetic forms of dprd{w and vdsow. (See 587.)

691. N. Niw, rwash, ful. vipo, forms its tenses from a stem
vif3-. seen in Homerie virropar and later virre.

592. 111. (Fnlurged Liquid Stems in Present) Of these
there are three divisions: —

593. (1) Preseuts in A\w are formed from verb stems in A
with «%- added, Ac becoming AX; as oréAdw, send, for orek-t-w;
dyyélhuw, announce, for dyyed-v-w; opdidw, trip up, for cpar-rw;
present stems oredAd%-, cte.  (Sce 84, 4.)

See dAopat (dA-), BdAke (BaA-), 0iAhw (fak-), oxéAhw (keX-),
7dAAw (wad-), TéAAw (Te)-), with poetic SaddAw, (dAAw, TxéAAw,
T w.

594. (2) Presents in aww and awpo are formed from verb
stems in dv- and gp- with «%- added.

Here the ¢ is transposed and then contracted with a to ac; as
daive (pav-), show, for ¢av-t-o (present stem paw%-), future povd ;
xaipw (xap-), rejoice, for xup-t-w. (See 84, 5.)

§95. So eldpalve (ehpar-). kepdalvw (xepdav-), paivopat (pav-),
maive (uav-), elve (fav-), Enpulve (nnav-), moipalvw (roupav-),
palvw (pav), galvew (aav-), onuelve (onuar-), Terpalve (TeTpav-),
epaivew (bar-), xpadve (xpav-); with poetic xpaivw (xpav-), marralve
(mamray-), madve (mav-). Alpw (dp-), kubolpw (xabap-), Texpaipo-
pat (rexpap-), with poetic évadpm (évap-), éxBalpw (éxbap-), saipw
(oap-).
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596. (3) Presents in eww, epw, vw, ipw, tvw, and Tpw come
from stems in ey, €p, v, ip, vy, and vp, with :%- added.

Here the added ¢ disappears and the preceding e, ¢, or v is
lengthened to e, i, or v; as revw (rev-), stretch, for rep-rw;
xelpw (kep-), shear, for kepvw; kpive (kpur), judge, for xpw-rw;
dpive (duw-), ward off, for dpww; olpw (ovp), draw, for
oUp-t-w.

597, So yelvopar (yer-), krelvw (xrer-), and poetic fedvw (fev-);
dyelpw (Syepr), delpw (ep-), éyeipw (éyep-), tueipw (fuep-), peipopar
(uep-), Ppbeipw (Ppbep-), amelpw (omep-), with poetic welpw (wep-).
KAlvw (xAw-), otvopar (gur), aloxbve (aloxwy-), bapoive (bapavr-),
d¢bve (86wv-), wAbve (mAw-), papripopar (maprvp), SAodipouar
(Shopup-). Oixripw (oixrip-), pity (commonly written oixrelpw),
is the only verb in pw.

598. N. 'O¢eldw (Sper-), be obliged, owe, follows the analogy
of stems in ey, to avoid confusion with dpéAhw (SPe)-), increase ;
but in Homer it has the regular present épéAdw. Homer has
elhopay, press, froin stem éA-.

599. N. Verbs of this division (ITL) regularly have futures
and aorists active and middle of the liguid form (663). For excep-
tions (in poetry), see 668.

600. N. Many verbs with liquid stems do not belong to this
class; as 8éuw and 8épw in Class I.  For Bulvw ete. in Class V.,
see 610.

801, IV. (Stems in av.) Here belong xalw, burn, and
xAalw, weep (Attic also «dw and xAdw). The stems xav- and
kAav- (seen in xavow and xhavoopar) became xagi- and xAagis
whence xai- and xhae- (90, 2).  (See 574.)

602. N. The poets form some other presents in this way ; as daiw
(Sag-), burn, vatw (vag-), swim. So, from stems in ac-, palopar (pao-,
pade, ua-), seek, dalopar (8ag-), divide. "Omviw, marry, has stem émv-,
whence fut. érbow.

603. Krrtu Crass. (N Class.) (1) Some verb stems
are strengthened in the present by adding v before the
thematic vowel %-; as ¢bfdv-o (¢pba-), anticipate (present
stem @luv%-); Hbiv-0 (Pb-), waste; Sdxv-w (Sax-), bite;
kdpv-0 (xap-), be weary; répv-w (Teu-), cut.

604. So Baive (Pa, Bav-, 610), nfvw (me, see also 621), Tdw
(v, Sbve (with 8bw), Hom., Gbve (with Giw), rusk; for éavvw
(éXa-), see 612,
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605. (2) (a) Some consonant stems add ev; dpaprdv-w
(dpapr-), err (present stem dpaprav’é-); oloBdv-ouar (aich-),
percetve; Brucrdv-o (Bract-), sprout.

(0) Here, if the last vowel of the stem is short, another
nasal (w before a lubial, v before a lingual, y before a pala-
tal) is inserted after this vowel; as AavfBdv-w (Aab-, Aavé-),
escupe notice (AavBuv%-) 5 Xapfdv-w (Aaf3-, AapB-), take; Guy-
'ya:lfw (ecy—, OL)/y—), touch.

606. So alédv-o (with avéw), Sapbdv-w (8apb-), dir-exfdv-opat
(€x8), dv-w (with Lw), olddr-w (0i8-), Shigldv-o (dAwrf-), dpAi-
oxdv-w (8PA-, dpAwrk-, 614); with poctic dAradv-opat (dAtr-, 610),
dAdpdr-o (dAd-), dpidaiv-w (épd).  With inserted v, v, or p, dvddr-w
(ad-), keyxdvw, epic kxdvw (xix-), Aayxdirw (ax-), puvbiv-w (pab-),
rwldv-opar (mvf-), Tuyxdrw (ruyx-), with poetic ywdav-o (xub-),
épuyydv-w (épuy-).

607. (3) A few stems add ve: Biréw (with Birw), stop up,
ikvé-opar (With tx-w), come, kuvé-w (kv-), kiss; also dum-toyvé
opat, have o, and tr-wyvi-opat, promise, from {oy-w.

608. (1) Some stems add vv or (after a vowel) ywu. These
form the secoud class (in yout) of verbs in py as Selkvi-u
(etx-), show, kepdvwi-pe (xepa-), miz, and are enumerated in
797, 1. Somc of thesc have also presents in vuw. (See 502, 2.)

609. (5) A few poetic (chiefly epic) verbs add va to the stem,
forming presents in vyue (or deponents in voyuar) : most of these have
presents in vaw; as Sdpmue (Sapva-), also Supvdw, subdue. These
form a third class of verbs in ue, and are enumerated in 797, 2.

610. N. Bavw (Ba-, Bar-), go, and dodpaivouat (dadp- Soppar-),
smell, not only add v or ay, but lengthien av to aw on the principle
of Class IV. (504). They belong here, however, because they do not
Lave the inflection of liquid verbs (599). Sce also kepduivw, paive,
Terpaivw, with Homerie dhiradvopar (dAir-, dAirar-).

611. N. Some stems of this class lengthen a short vowel (on
the principle of Class 11.) in other tenses than the present; as
Aapfdve (Aaf3-), fut. Afggouac (AnB-): so Sixvw, Aayxdrw, Aar-
Bavw, Toyxdvw. See also épuyydrw, épxopat, and ruvfdvopar.

Thiree verbs in wope (GUS), levyvuue, mjyvime, pryviou, belong
equally to Class L. and Class V.

612. N. 'EAadvw (8a), drive, is irregular in the present stern
(probably for &awvv-w). "OX-Av-m (8X-), destroy, adds Av (by
assiinilation) instead of v to the stem dA-
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613. SixTn Crass. (Verbs in oxw.) These add ox%- or
tox%- to the verb stem to form the present stem; as
yypa-oxw (ygpa-), grow old (present stem yppaok%-); ebp-lokw
(edp-), find (edpiok%-) ; dpé-oxw (dpe-), please, orep-iokw (orep-),
deprive.

614. These verbs are, further, dA-loxopat, duBA-loxw, dumiak-
{rkw (poetic), dvaA-loxw, drad-lvxw (poct.), dpap-loxkw (Povt.),
Ba-oxw (poet.), furPBpd-are (Bpo-), dvafid-oxopat (Ste-), SBAw-
oKW (;AO/\ Bro), yeywi-lonw, yryvid-oxw (yvo-), di-8pd-oke (8pa-),
émavp-iokw (poet.), pBd-vkw, Ovj-oxw (fav- Bva-), Gpd-oxw (fopr,
dpo-), Ad-oxo, 1, pedd-okw, KikAD-oxkw (kA7 oet.), xv- L(TAU 1
p pat, 7 r) (1 puc
(xv), prpyy-oxw (uva-), menioko (lon. and Pind.), merpd-oxe,
mpav-okew (Pav-), declare (Hom.), rerpu-okw (1po-), ¢d-orw,
xd-okw. See also the verbs in 617. 'O¢A-wkdvw (6PA-) takes o
and then adds av (606).

615. N. Mauy presents of this classs are reduplicated (536);
as yryvwokw (yvo-). See 652 1. Ap-ap-loxw has a form of Attic
reduplication (529).

616. N. Final o of the verb stem becomes w, and final & sometimes
becomes a or n; as in yyrdosw (yro-), dtdpdoxw (dpa-); Oviiokw (fav-,
fva-), Doric frgoxw (for Ora-oxw).

617. N. Three verbs, a\v-oxw (dhux-), avoid, &dd-oxw (SiSax-),
teach, and hd-oxw (Aax-), speak, omit k or x before gxw.  So Homerie
€lokw or loxw (&x- or Ix-), liken, and TiTdokopar vax-, Tuk-), for Ti-rux-
oxopat, prepare. Sec also uloyw (for mey-ckw) and wdoyw (for wab-oiw).

618. N. These verbs, from their ending okw, are called inceptive,
though few have any inceptive meaning.

619. SeventTH Crass. (Presents in g with simple stems.)
Here the verh stemy, sometimes reduplicated (652), without
the thematic vowel, appears as the present stem.  E.g.

Oyl (Pa-), say, pa-uév, pa-ré; 1énpue (be-), put, The-per,
7i0e-1e, TOe-par, T0é-peba, é-rife-cbe, érife-vro; 8Bwm (So-),
8é-8o-pev.

For the strong form of these stems in the singular of the
active, see 627.

620. All verbs in p, except those in vipe under 608, aud the
epic forms in yyue (or vagar) with va added to the stemn (609), are
of this class. They are enumerated in 794. (See 502, 1.)

621. Tiguru Crass. (Mized Class.) This includes the
few irregular verbs which have auy of the tense stems so
essentially diffevent from others, or are otherwise so pecul-



624} PRESENT AND IMPERFLECT INDICATIVE. 143

iar in formation, that they cannot bLe brought under any
of the preceding classes.  They are the following : —

aipéw (uipe, éX-), take, fut. alpraw, 2 aor. eov.

€100y (FL3~, i8), saw, vidi, 2 anist (no present act.); 2 pf. ooy,
know (820).  Mid. eidopar (poet.). Eldov is used as 2 aor. of
dpow (see below),

elroy (elm-, €p-, pe), spole, 2 aor. (no pres.); fut. (épéw) épd,
Pl epnpre. The stem ép- (pe) is for pep (gpe), seen in Lat.
ver-um (649). So év-émra.

épxoput (€px- €Aevl-, éxvl-, érB-), go, fut. éxedoopar (poet.),
2 perf. éAjAvda, 2 aor. HAbov. The Attic future is eluq, shall go
(508).

¢abiw (e0-, &8 ay-), eat, Tut. opas, 2 20r. idayor.

opaw (Gpu, 6w, £16-), se, tul. SPopar, Dl édpuxa, 2 aor. eldov
(see above).

maoyw (mub-, werd-), suffer, fut. weloopar, 2 pf. wérovba, 2 aor.
émafov.  (See G17.)

wive (e, wo-), drink, Lul. wlopay, Pl. wémwxa, 2 aor. Erwov.  (Sco
604.)

Toéxw (Tpex, Spup-), run, ful. Spapoiuar, pl. Sedpdunxa (637),
2 aor. é8papor.

dépw (Ppep, ol évew-, by reduplication and syncope év-evek,
éveyx-), bear, fero: fut. olow, aor. fveyra, 2 p. év-rrox-a (6435 612),
Ev-yuey-par, aor. . frixbny.

For full forms of these verbs, see the Catalogue.  See also thie
irregular verlis in pe (S05-520).

622. N. Occasional Homeric or poctic irregular forms appear even
I some verbs of the first seven classes,  See deayl{w, GMéEw, ylyvopas,
and xarddrw in the Catalogue.

Ixnrrecrion or tHE PReSENT AND IMPERFECT INDICATIVE.

623. (Common Form.) ‘The present indicative adds the
primary endings (532) to the present tense stem in %-, cx-
cept in the singular of the active, where it has the termi-
nations o, es, e, the orvigin of which is uncertain.  The
first person in w is independent of that in ue, aud both the
forms in w and in e were probably inlierited by the Greek
from the parent lunguage. Ifor the third person in ovor (for
ovut), see 536, 5.

624. Of the two forns of the second person singular middle
in 7 and e (363, 6}, that in e is the true Attic form, which was
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used in prose and in comedy. But the tragedians seemn to have
preferred the form in ! which is the regular form in the other
dialects, except lonic, and in the later common dialect. This
applies to the future middle and passive and to the future perfect,
as well as to the present.

625. Bowhopar, wish, and ofopar, think, have only Botke and olet,
with no forms in . So dpopar, future of dpaw, see, has only et

626. The imperfect adds the secoudary endings to the
tense stem in %-. See the paradigm of Adw.

627, (Mcform.) Here the final vowel of the stem is long
(with 9, o, 3) in the stugular of both present und imperfect
indieutive active, but short (with & or ¢ o, ¥) in the dual and
plural, and also in nost other forms derived from the present
stem. This change from the strong stem in the indieative
singular to the weak stem in other forms is vne of the most
important distinctions between the peformi and that in .
The endings here include pi, 5, ou 111 the singular of the present,
and oay in the third person plural of the imperfect. (Seed06.)

628. The third person plural of the present active has
the ending ace (552), wlich is always contracted with «
(but never with ¢ o, or v) of the stem; as {orgor (for iora-
agi), but rfé-dor, 86-Gat, Seexvi-aa.

629. Tle only verbs in uc with consonant stems are the irregu-
lar elpl (€o-), be, and Hpaw (ha-), sit.  (See 806 and 814.)

630. Some verbs in pu and wue have forms which follow the
inflection of verbs in €w and ow. Thus the imperfect forms érffes
and érfe (as if from r6éw), und &8/3ovy, é8/80vs, é8(8ov (as if from
8idow), are much more common than the regular forms in s, 5 and
wy, ws, w. S0 Tifets for vfys in the present. (Sece also 741.)

631. Some verbs in S have also presents in v as Sewwpvw for
Selxvipr.

632. Advapar. can, and &rivrapar, know, often have éive (or
8vw) and Jriotw for é8dvago and friorago in the hmperfect, and
occasionally 81?1«1. and énlory for Sdvarar and érloracar in the
present.

633. For the present (with the other tenses) in the dependent
moods and the participle, see the account of these (718-775).

I Kirchhoff and Wecklein in Aeschylus, and Bergk in Sophocles,
give only the form in p.
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MODIFICATION OF THE VERDB STEM IN CERTAIN
TENSE SYSTEMS.

634. Before discussing the other tense systems (I1~1X.), we
must wention some modifications which the verb stem regularly
undergoes in certain forms.  Mere brregularities, such as are found
only in verbs of the eighth elass (621), are not noticed here.

635. (Lengthening of Vowels.) Most stems ending in a
short vowel lengthen this vowel before the tense suffix
(561, 5) in all tenses formed from them, except the present
and imperfeet. A and e become », and o becomes oy but &
after ¢ ¢, or p becomes a (29). E.g.

Tipdw (ripa-), honor, ripp-ow, ériun-oa, reripy-sa, Tertun-pat,
Eripn-Oyv s pekén (pure-), love, dudijow, épirnoa, wediAnku, wepiAy-
pag, €piArlyy; SnAdw (Byhe-), show, SyAdow, enAwaa, Sediiwxa,
daxpiw, Suxpiow. But édw, ddow; ldoput, idoopar; Spda, Spduw,
paca, Sédpdxa.

636. This applics also to stems which lecome vowel stems by
metathesis (649); as Bddw (Bur-, Bre-), throw, pl. BéBAy-ka;
Kkdpvw (Kaps, kpa-), labor, kékpn-xa; or by adding € (657); as Bor-
Aopae (Bovd-, BovAe-), wish, Bovhij-copat, BeSovAy-pat, éBour-Gyv.

637. For the long stem vowel in the singular of the present
and imperfect indicative of verbs in g, see (27,

638. N. Axpodopar, hear, has dxpodaopat ete.; xpdw, give oracles,
lengthens & to n; as xpriow ete. S0 Tprjrw and Erppoa from stem
Tpa-; Kee Terpaivw, bore.

639. Sume vowel stems retain the short vowel, contrary
to the gencral rule (633); as yeddw, laugh, yeldoopar, &yé-
Adoa; dpréw, suflice, dpxiom, fpkeaa; pdyopat (poxe-), fight,
paxéoopar (lon.), éuayeadpyy.

(a) This occurs in the following verbs: (pure verbs) dyapat,
aidéopar, drdopat, dAéw, dviw, dpréw dpdw, dprw, yeddw, EAxvm (see
Axw), duéw, épdw, (o, OAdw, kAdw, break, Ew, mTiw, ordw, TeAéw,
Tpéw, PpAdm, yakdw; and epic drndiw, koTéw, Aocw, vekéw, and the
stems (da-) and (de-);— (other verbs with vowel stems) dpéoxw
(dpe-). dxfopar (dxfe-). édadvw (éAa-), IAdrxopar ({Aa-), pebioxw
(ueBu-) 5 also all verle in amipe and eviw, with stems in a and e
(given in 797, 1), with éAAOumt (SAe-) and Spvipue (Spo-).

() The final vowel of the stem is variable in quantity in differ-
ent tenses in the following verbs: (pure verbs) alvéw, aipéw, Séw,
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bind, 8w (see Sive), dpvw (epic), Bw, sacrifice, kaXéw, Abw, piw,
mofléw, movéw;— (other verbs) Bulve (flu-), ebplorw (ebp-, ebpe-),
paxopat (paxe-), wivw (-, wo-), Ppldvew (Ppbu-), phive (H-).

640. (Iusertion of o) Vowel stems which retain the
short vowel (639) and some others add o to the final vowel
before all endings not beginning with o in the perfect and
pluperfect middle. The same verbs have o before e or 6y 1
the first passive tense system.  E.g.

TeXéw, finish, Teréhe-a-pat, éreredéopny, éredéobyy, reheabnaouar ;
yeAdw, laugh, éyedd-a-Onv, yehaobijvar; xpdw, give oracles, xprow,
kExpy-a-pat, Exmjalny.

641. This oceurs in all the verbs of 639 (a), except dpdw, so
far as they formn these tenses: and in the following: dxovw. Spdw,
Opatw, kedevw, khelw (kAyw), kvdw, kvalw, kpovw, kudie (o kuAlbw),
Avw, véw, heap, Ebw, maiw, maalw, ravw, TAéw, mplw, gelw, Tivw, fo,
X0, xpdw, xplo, and poetic pufw. Some, however, have forms both
with and without 0.  See the Catalogue.

642. (Strong Form of Stem in Second Class.) 1. Verbs
of the second class have the strong form of the stem (572},
as Aewr- O Aour- 1N Aelrw, Ti- I 77k, vev- 1N (vepw) véw, 1n all
tenses except in the second aorist and second passive tense
systems; as ¢elyw, Ppeifopar, mépevya, épuyov; Aelmm, Aedpos,
Aéhoura, éAurov; Tikw, Tiéw, Térnka, érdxy; péw (for perw),
pevoopat, Eppig.

2. Lxceptions are the perfect and aorist passive of revyw (Tux-),
which are regalar in Tonic, and wost tenses of xéw (xv-) and revw
(ov-). After the Attic reduplication (529) the weak form appears;
as i dheldo (dhig-), dA-fAtda: see also épelkw and épelmw.  The
perfects éppimka (péw) and éor{Byuat are from stems in e (658, 2).

643. (E changed to o in Second Perfect.) In the second
perfect systein, e of the verb stem is changed to oo E.g.

Irépyw, love, &atopyn; wéumw, send, wimopda; wkAimrw, sleal,
ké€khoda (D763 G92) 5 Tpédw, nowrish, rérpodu; Tikrw (Tex-). bring
Sorth, Téroka; yiyvopar (yev-), become, yéyova, dyeydvy, yeyovéval,
yeyovas.

So éyelpw (éyep-), Eypriyopa (332); krelvw (krev-), éxrovn (in
compos.); Adyw, collect, ethoxu; wdoyw (wab-, wevb-), mérovbas;
mépdouat, méwopda; Tpémw, Térpoda; Pépw (évex-), dmjvoxa; Pelpw
(PBep-). ipbopu; x{lw (xed-), xéxoba.

For Aeim-w, Aé-dour-a, und welf-w, ré-rob-a, see 81 642, 1.
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644, (A lengthened to y or @ in Second Perfect.) In some
verbs & of the stew is lengthened to pora inthe second perfect.

These are ('iyvﬁp.:. (dy), éaya (lonic &yya) 3 GdrAow (00)& =), TénAa;
xpagu) (Kpuy » K(xpuyu, Adoxw (Aak-), AéAdka; paivopat (puy-),
pépmve s gulpw (Gup-), éanpu; pudvw (ay-), mépya.

645. (E changed to a.) 1n monosyllabic liquid stems, e
is generudly changed to & in the first perfect, perfect mid-
dle, and second passive tense systems. E.g.

Srélw (oTel.), send, Z'(rm/\xu, érTalpo, e'o'ra')\’qv, oTuljoomt;
xupw (kep- ), shear, K(Ku.pp.u(, énapny (lon. ), mrupw (o7ep-), sow,
éomappay, éomdpny. S0 iu Sépw, kTelvw, pedpopat, Telyw, TEAAw, aud
Peipu.

646. N. The same change of € to a (after p) occurs in orpépw.
tura, w'rpu;;p(u, eorpad)r;v, 0‘rpu¢1;oop.uL (but 1 aor. c(r‘rpc¢61]y,
rare)s tpéma, turn, rérpappat, érpdmyy (but érpédfqgy, lon. érpd
dlpv); Tpidw, noun\/z, Té0puppas, érpapny (Lut éBpédbnpr); also
in the second aorist passive of skAémrw, steal, mAéxw, weave, and
répmw, delight, ékhdmqu, énddkqgy, aud (epic) érdpmyy (1 aor. ékAé-
DOy, érdixBny, erépplny, ravely epic érdppfny). 1t occurs, further,
in the second aorist (aetive or middle) of krelvw, kil Téurw, cut,
'rpe'vrw. and réprw; viz. - in éxravor (poet. ), érapov, érapGpny, €Tpa-
wov, éTpamouny, nmpyrow)v (o) ; also in several Homerie and
poetic forns (see déproput, wéphuw, und wrivow). For relvw, érdfyy,
sce 711.

647, (N of stem dropped.) Four verbs in vew drop v of the
stem in the perfect and fivst passive systems, and thus have
vowel stems in these forms: —

kplvw (kpw-), separate, xéxpicu, xéxppat, expBpv; xhive (xAw-),
incline, xéxhika, xéxAtuat, Ay ; mAbve (rAuv-), wask, mwémAvpa,
rAvByv; Telvw (rev-), stretch, Téruxa (645), Térapmat, érdbny, éx-
tabioopat. S0 kTelvw in some poetic forms; as ékrd-Oyy, ékrd-pyy.
See also epic stews ¢per-, ¢pa-. For the regular Homeric ékAivbpy
and kpln, ser TUY.

648. When finai » of a stemn is not thus dropped, it becomes
nasal y before ka (78, 1), and is generally yeplaced by o before pat
(33); as dadvw (Pav-), Téduyra, TPuopas, Epdvlnr.  (See T00.)

649. (Mctatiesisy The stem sometinies suffers mefathesis (64) :

(1) in the present, as 0v_y,’(rm (Bov-, Bva-), die, (616);

(2) in other tenses, as BaAda (Bar BAa-), throw, PRéBAnka,
BéBAnuat, EBA70nv; aud (poelic) Sépropar (depx-), see,2 aor. édpaxor
(Spow-, G44).
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650. (Syncope.) Sometimes syncope (65):

(1) in the present, as yiyvouat (yer-), become, for yr-yev-opat;

(2) in the second aorist, as érrduny for é-mer-opunv;

(3) iu the perfect, as merdwivu (wera-), ezpand, wémrapar for
me-mera-pat.  See pépw in 621,

651, (Reduplication.) Sowmetimes reduplication, besides the reg-
ular reduplication of the perfect stem (520):

(1) in the present, as yi-yvdoxw, know, yi-yvopar, T-Oyut.

(2) in the second aorist, as welw (mb-), persuade, mé-mboy
(epic) ; so dyw, fyayov (Atlic).

652. 1. The following are veduplicated in the present: —

(a) In Class 1., yiyvopur (for yryer-opat); irxw (for oroex-w);
piprw (for pepevw), poetic for pdvw; afrtw (for werer-w); Tikrew
(for rerex-w).

) In Class VI, Bi-Bpioxw (szr), 'y:.-yvu)o-xw (yvo-), du-8pdokw
(8pu-), ,w.;urr]okw (p.va-), nTpd oKW (1rpa-) TeTpwakw (Tpo-), with
poetic memwivkw and wi-guiokw, and dpapioxw with peculiar Attic
reduplication (615).

(¢) In Class VII, the verbs in w which are enumerated in
794, 2.

2. For reduplicated second aorists, see 534 and 535.

653. (E added to Stem.) New stems are often formed by
adding e to the verh stem.

654. (1) Irom this new stem in e some verbs formn the
present stem (by adding %-), sometimes also other tense
stews. E.g.

Aoké-w (8ox-), seemn, pres. stem (Soxe%-, fut. §6fw; yupd-w (yau-),
marry, fut. yapd, pl. yeydunxa; obéo (&6-), push, fut. dow (poet.
wbhjow).

655. These verbs are, further, yeywvéw, ynféw, xrvmém, xupe’w,
papTupéw (also papripopat), pL'r‘rco) (n]«o fimTw), PtAcw (&ee eplc
fonns), and poetlc 80v1r(u), cAéw, (wavpcw, rxeAaddw, K(V‘r(m, raréo-
pat, piyéw, oTvyéw, Topéw, and xpawpéw. Sce also mexTéw (mex,
TEKT-).

Most verbs in ew have their regular stems in e, as wotéw (mwote-),
make, ful. rovjow.

656. N. A few cliefly poctic verbs add o in the samme way to
the verb stem. See Bpixdopar, yodw, Snpidw, pnxdopar, pyridw,
UKEOpaL

657. (2) Generally the new stem in e does not appear in
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the present. But in some verbs it forms special tenses; in
others it forms all the tenses except the present, imperfect,
second perfect, and the second aorists. E.g.

Bovhopar (Bovh-). wish, Bovhijoouat (BovAe, (30); alobdvopa
(aloB-), perceive, alobijoouat (alobe-), yobyuar; pive (pev-), remain,
pepvmka (peve) s payopat (uax-), Jight, fut. (puyc-opat) poxotuat
fpaxeodpny, pepdynpat.

658. 1. The following have the stem in ¢ in all tenses except
those mentioned (657): um@avo,u/u (aiob-), dAébw, u)\@o,wo.L (lon.),
dpuprdve (Quapt-), didive (d8-), dr-exbavopat (-exb-), sidvew (ad-),
uxeo,uut, Broordve (ﬁ)\aar ) Bov)\o;w.L, Booxw, &w, want, édho and
Hérw, epo;uu. and eipopar (Ton.), éppw, €ldw, elplokw, éfw, kiloun
(poet.), ktydvw (xLx) Adoxw ()\ax )y pavBdve (pal-), pdyopat, pucdo-
pat, #‘Mw, pélw, ,U-UZw, OLopuL, OLXo;uu, oAtobars (dArl - 0AAL i,
SpAigkdrew (BPA-), méTopal, oTdpYLmL: see Poelic durAukioxw and
dradiokw, and the stem du-.  See also kepdolvw.

2. The following have the stem in € in special tenses formed from
the verb stem or the weak stem (31) 1 Supbavw (8upf-). pdrw, vipw,
Sodpalvount (Cadp-), mailn, wérouat, melbo (1), pén (u-), orelBw
(o1f3-), Tuyxdvw (Tuy-), xdlw (xad-); with yiyvouuts, éxw, Tpéxw.

3. The following form certain tenses from a stem umdv hy add-
ing € to the prescut stem without the thematic vowel: &ibdoxw,
kafilw, Kijdw, khaiw, 8w, dpelAuw, TimTm, xalpw.

659. N. In éuvipe, swear, the stem du- is enlarged to Juo- in
some teuses, as in guo-oa; in dAlokoput, be captured, a)- is enlarged
to ako-, as in dAdoopat. So Tpixw (Tpvx-), exhaust, TpuxdTw. SO
probably olyouut, be gone, has stem olxo- for olye- in the perfect
oixw-ka (cf. lon. oixypar).

FORMATION OTF TENSE STEMS AND INFLECTION OF
TENSE SYSTEMS IN THE INDICATIVE.

I. Presest SysreM.

660. The formation of the present stemn and the inflee-
tion of the present and imperfect indicative huave been
explained in 568-622 and (623-632.

661. The ecight remaining tense stems (11.-1X.) are
formed from the verly stem. This is the simplest form of
the stem in all classes of verbs except the Second, wherc it
is the strong form (575; 642).

For special modifications of certain tense stems, see 634-659,
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For the inflection of the subjunctive, optative, and imperative
in all tenses, see 718-758; for the formation of the infinitive, see
759-769; and for that of tlie participles and verbals in -ros and
-reos, see 770-776.

II. Furvre System.

662. (Future Active and Middle.) Vowel and mute stems
(460) add o%- to form the stem of the future active and
middle. The indicative active thus ends in ow, and the
middle in oopar. They are inflected like the present (see
480). Eq.

Tipde, honor, Tiudow (tiuna%-) ; Spdw, do, Spdow (635) ; xdrrw
(xowr-), cut, kogw; BAdrrw (Braf-), hurt, Brdyw, BAdyouat (74),
ypdpw, write, ypoiw, ypdyouat; w)&cxw, (wist, wAelw; 7rpa0<7w
(mpay-), do, npdlw, wpifopar; Tapdoow (repax-), confuse, Tapdlw,
Tapdfopat; ppdlw (Ppad), tell, Pppdow (for ¢pud-ow); meibuw, per-
suade, meicw (for rabow); Acirw, leave, Aedpw, hedpopar (642). So
omévdw, pour, aweiow (for oradow, 79). Tpébw, nourish, Gpépuw,
Opépouar (95, 5).

663. (Liquid Putures.) Liquid stems (460) add %- to
form the future stem, making forms in v and éopas, cou-
tracted to & and obuay, and inflected like ¢dd and ¢rodpar
(492). See 482. Xg.

Palvw (par-), show, fut. (Pavé-w) davd, (Pavé-opar) Pavovmu;
oTéMw (ored-), send, (orelé-w) oTedd, (oTehé-opar) oTeAoluat;
véuw, divide, (veué-w) veud; xpive (kpu-), judye, (kpwé-a) Kpwi.

664. N. Here e%- is for an original e¢%-, the o being dropped
between two vowels (88).

665. (Attic Future.) 1. The futures of waléw, call, and TeAéw,
Jinish, kahéow and redéow (639), drop o of the future stem, and
contract kade- and rede with @ and opat, making xal®, kalovpat,
Tedd and (poetic) Tehotpat. These futures have thus the same
forins as the presents.

So SAAGme (8A-, SAe-), des'troy, has future dAéow (Flom. ), OAéw
(Hdt.), dro (Attic). So p.axwo,um, Howeric future of pdyopat
(maxe-). fight, becomes payotpae in Attie. Kabélouar (€8), sit, bas
xafedovpat.

2. In like manner, futures in ecw from verbs in andue, some in
eow from verbs in et and some in aow from verbs in alw, drop
o and contract aw and ew to & Thus oxeddvipe (oxeda-), scalter,
fut. oxeddow, (greddw) oxedin; aropévyim (arope-), spread, oroploe,

(oropéw) aropd; BiBdlw, cause to go, Bfidow, (BifBdw) Bifa. So
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éadvw (éXar), drive (612), future éidow, (éAdw) éAd. TFor future
éddw, EXdwar, ete. in Hower, see 784, 2 (c).

3. Futures in tow and twopar from verbs in tfw of more than
two syllables regularly drop o and insert ¢; then téw and téouat
are contracted to & and wbpar; as kopllw, carry, koplow (kopiéw)
Kopu, kopigopar, (xoptéopar) xopobpar, inflected like $Ae, ¢ilod-
pac (492). See 785, 1 (end).

4. "These forins of future (685, 1-3) are called Attic, becanse the
purer Attic seldom uses any others in these tenses; but they are
found also in other dialects aud even in Homer.

666. (Doric Future.) 1. These verbs form the stem of the
future middle in oe%-, and contract oéopat to cobuat: wAéw, sail,
whevoovpar (974); wvéw, breathe, mvevgobuat; viw Swim, vevoovual;
KAaiw, weep, KAavootuat (601); dedyw, flee, pevfobpat; mirw, fall,
megovpat.  See also malfw (590) and muvbdvopar.

The Attic has these, with the regular futures wAedoopat, mvev-
copat, khavaopat, pevéopar (but never wégopar).

2. These ave called Doric futures, because the Doric forms
futures in oéw, 6&, and oéopat, cotuat.

667. N. A few irregular futures drop o of the stem, which thus-
has the appearance of a present stem. Such are yéw and yéopas,
fut. of xéw, powr; &Sopar, from éoflw (&8-), eat; miopat, from aivw
(), drink (621).

668. N. A few poetic liquid stems add o like mute stems;
kéAw (keX-), land, kéhow; ktpw, meel, kVpow; Spyvupt (8p-), rouse,
Spow. So Bépopar, be warmed, Hom. fut. Gépaopar; ¢leipw ($phep-),
destroy, Hom. fut. ¢fépow. For the corresponding aorists, see
674 (b).

III. FirsT AORIST SYSTEM.

669. (First Aorist Active and Middle.) 1. Vowel and
mute stems (460) add oa to form the stem of the first
aorist active and middle. The indicative active thus ends
in ga, which becomes oe in the third person singular; and
the middle ends in capnr. E.g.

Tipdw, éripnoa, értugoduny (635);: Spdw, E8pdoa; kowTw, éxodu,
éxogdpny; PAdrre, {BAaga; ypdpw, {ypaa, éypaypdpny; wAéxw,
Erdeba, éndebdpny; mpdoow, Erpate, mpaldpny; Tapdocw, érdpata;
Ppdlw. {ppaga (for éppadaa); melbu. érewa (74); orévdu, loraca
(for éomevd-ga); Tpédw, peya, édpeyduny (95, 6); mikw, melt,
érpéa; mAéw, sail, érhevaa (574).

For the inflection, sece 480.



152 INFLECTION. 670

670, Three verbs in ut, 88w (80-). give, tyue (&), send, and
i (e, put, have «a for oa in the first aorist active, giving
éBuxa, nra, and k. These forms are seldom used except in the
indicative, and are most cormnon in the singular, where the second
aorists are not in use.  (See 802.) Even Lho middle forms fxduny
and éfypkduny occur, the latter not in Attic Greek (810).

671. N. Xéw, pour, has aorists Ixea (Hom. &xeva) and exedun,
correspouding to the futures xéw and xéopar (667). Elroy, said,
has also first aorist elma; and ¢épw, bear, has freyxk-a (from stem
éveyk-).

For Homeric aorists like é8#hcero, ¢3boero, itay, ete., see 777, 8.

672. (Liquid dorists.) Liquid stems (460) drop ¢ in oa,
leaving a, and lengthen their last vowel, & to 5 (after corp
to @) and e to e (8Y). See 482, Lg.

Dalvew (pav-), éppr-a (for épavoa); orélkw (oreX-), €oreda
(for éored-ca) 307(1/\-0'.;1171/; dyyedw (dyyed-), announce, Nyyeira,
nyyu)\a,um/ mepaivw (wcpuv) f)mlz cwép&va, ,u.Lava (peav- ), Qain,
€uidavas; yz,um, divide, evu;w., dveyudpny; kpive, judge, éxpiva; Spbve,
keep off, quiva, NpEveuny 3 Pbeipw (Pplep-), destroy, épbepa. Corn-
pare the futures in 663, and see 664,

673. N. A few liguid stems lengthen av to dv irregularly; as
kepdulvw (kepSav-), yain, éxépdave. A few lengthen pav to pyv; as
TeTpaive (terpav-), bore, érérpyva.

674. N. (0) Alpw (up ) 1al~e, hLas r;pa, 'qpo./uyv (aumnentnd)
but & in other forms, as dpaw. upov. dpag, upm;uu, dpaiuny, dpdpevos

(b) The poetic kéAw, kbpw, and Gpvout have aorists ékehou,
écvpoa, and Opoa.  See the corresponding futures (663). But
oxéAw (in prose) has axeha (see 89).

IV, Sxcoxn Aonist SYSTEM.

675. (Second Aorist Active and Middle) The stem of
the second aorist active and middle of the common form
(563) is the verb stem (in the second class, the weak stem)
with %- affixed. These tenses are inflected in the indicative
like the imperfect (see 626). E.g.

Acira (572), é\moy, \uropne (2 oor. stem Ar%-); Aapfdrve
(AafB-), take, éxafov, éxaBiuny (2 aor. stem AafS%-). See 451.

676. N. A few second aorist stems change € to d; as Téurw
(7ep-), cut, Tonic and poetic érapov, éraudunv. See 646.

677. N. A few stems are syucopated (650); as wérouat (mer-),
A, 2 sor. mu érréuny for émer-ouny; Eyelpw (dyep-), rouse, Hypopny
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for Hyep-ounv; tAfov, went, from stem évf-, for gAvfor (Hlom.);
émopar (oem), follow, éomdpyy, for éoemopny; (xw (oex-), huve,
Eoxov for &aex-ov.  So the Homeric ekexdopny, Lo &xered-opny, or
kekAduyy, frow kéhopar, command ; dAadroy, for dh-adex-oy, from
dAéw (dhex-), wawrd o : for these and other 1eduplicated second
aorists, see 5315 533, TFor yyayor, 2 aor. of dyw, see 5.

678. (Muform.) The stem of the second aorist of the
w-form is the simple verb stem with no suffix. 'The stem
vowel is regularly long (v, o, or 3) thronghout the indicative
active, and the third person has the ending oav. (1'or the long
vowel in the huperative and infinitive, see 7533 766, 2.) E.g.

“Torgue (o1a-), 2 aor. éamy, foTys, 0Ty, duToUy, Cl. For the
inflection, see 506,  LFor 88wme, Bgue, and 7{Ugpe, see BO2.

For the great variety of formns in these sccond aorists, see the
complete enuneration (7085 799).

679. The second aorist middle of the puform regularly drops
a in oo in the seeond person singular (564, 6) alier o short vowel,
and then contracts that vowel with o; as éfov for éfe-oo (é6eo);
&8ov for €-8o-c0 (€800).

680. Verbs in sue form no Attic second aorists from the stem
in v (797, 1).

681. TFor sccond aorists middle in nunye, gy, and vuyy, and
sotne {rom consonant stems, see S00.

V. First PErrecr Sysrew.

682. (First Perfect and Plupesfect Active.) The stem of
the first perfect active is formed by adding xa- to the redu-
plicuted verb stem. It hus «o, kas, we i the indicative
singular, and «doe (for xke-ver), rarely sdoe iu poetry, in the
third person plural. Tor the inflection, sec 4580.  E.g.

A, (Aehvk-) Aédvka; welbo, persuade, mémesa (for memalxa);
xopllw (kopd-), carry, kexopxa (for ke-xomd-ka, 73).

683. 1. The pluperfect changes final a- of the perfect
stem to e, to which are added aoristie terminations a, as, €
(669) in the singular, ea, eus, ee(v) being contraeted to x, s,
e(v) in Attic. The dual and plural add the regnlar sec-
ondary endings (552) to the stem in e, with gav in the third
person plural.  E.g.

,E)\ckv'xr], AAUKTSs, eAedUret(r), CAedvkeToy, (XeAixepuer, e
ke-Te, EXEAVKETav: oTiAAw, EoTaAKa, éoTdAKy, €0TdAKYs, CoTdAke(v),
éordAke-pey, éordAke-gav.  Tor e(v), see I8,
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2. In the singular, Herodotus has the original ea, eas, €€, and
Homer has €q, 95, €(v); later Attic writers, and sometimes the ora-
tore, have e, as, ee.  In the dual and plural e for € is not classic.

884. The stem may be mnodified before « in both perfect and
pluperfect, by lengtheuning its final vowel (635), by changing € to
d in monosyllabic liquid stews (643), by dropping v in a few verbs
(647), or by metathesis (649); as $théw, love, mepiAnka; Plelpw
(pbep-), destroy, épbapxa; xpive (kpw-), judge, xéxpuxa; BdAlw
(Bar-), throw, BefAnxa (636).

885. N. Ecof the stem becomes ot in (8¢/8w) 8é8owa (31).

886. N. The first perfect (or perfect in xa) belongs especially
to vowel stems, and in Homer it is found only with these. It was
afterwards formed from wany liquid stems, and from some lingual
stems, T, 8, or 6 being dropped Lefore ka.

VI. Skcosn Prrrecr SysTeM.

687. (Second Perfect Active.) The stem of the second
perfect of the common form is the reduplicated verb stem
with o affixed; as ypdp-w, write, yéypaga (stem yeypaga-);
pevyw, flee, wépevya (642).

688. 1. For the change of ¢ to o in the stem, see 643. For
Aéxoura and wémola, see (42,1, and 31.

2. For the lengthening of & to 5 or a in sowe verbs, see G44.

3. For the lengthening of the stem vowel in Aayxdve (Aux-),
AapBdve (AefB-) AavBdve (Aab-), Tvyxdve (rvx-), and some other
verhs, see 611.‘

680. N. "Eppwya from fjyviue (pny-) and ewfo (537, 2) from
€6w (96-) change 7 of the stem to w (31).

600. N. Vowel stems do not form second perfects; éxijxo-a, from
drot-w, kear (stem dxov-, drog-), is only an apparent exception.

681, N. Homer has many second perfects not found in Attic;
as mpo-BéBovAa from BovAopat, wish; wéunra from uélw, concern;
éoAmu from é\ww, hope; 8édovra from Sovméw (Sovn-), resound.

692. (Aspirated Second Perfects.) Most stems ending in
= or B change these to ¢, and most ending in « or y change
these to x, in the second perfect, if a short vowel precedes.
Those in ¢ and xy make no change. E.g.

Bldrrw (BAafS-), BéBruda; xémre (kom-), xékopa; dAAdoow
(dMay-), fAhaxa; pvAdoow (pulak-), medrvAaxa.

Bt wArjoow rerAnya: davyw. médevyas oTépyw, EoTopya; AdpTw,
Aédapmra. In dyw (&y-), fixa, 7 18 lengthened by reduplication.
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693. The followiug verbs form aspixa.ted second perfects : dyw,
dAAdaow, dvolyw, BAdrTw, &vav;u, mpvo’ow, KkAémTw, KOTTW, Aap-
ﬂuvw, AdmTw, Aédyw (collcet), pdoow, méumw, mpéoow, 71'777000‘, TATTW,
Tpémam, Tpifw, Pépw, PvAdoow. Of these Suxvup.L, KknpUoow, Aap-
Bdve, Téure, and mricow are exceptions to 692, Avolyw has both
dvioya and dvéwxa, and mpdoow has both wémpdyy, have done, and
mémpiya, fure (well or ill).

694. N. The aspirated perfect is not found in Homer: only
rétpoda (Tpimw) oceurs in tragedy, and only wémoucpa in Herodotus
and Thucydides. It is common in comedy and in the subsequent
prose.

695. The inflection of the second perfect of the common form
is the same as that of the first perfect (see 662).

696. (Second Pluperfect Active.) The stem of the second
pluperfect changes final a- of the second perfect stem to e-.
It has the sume inflection as the first pluperfect (683). E.g.

"Emredivn, émredijims, éredrive(v), émedrveney, émedrveaay, ete.

697. (Muforms.) A few verbs have second perfects and plu-
perfects of the simple ueform, which affix the endings directly to
the verb stem. They are never found in the singular of the
indicative. E.g.

vg’oxw (Bvo-, Bav-), die, 2 perf. TéBva-rov, réva-pey, Tébvao;
2 pIpf. érébvagar.  (See 508.)

These pe-forms are enumerated in 804.

VII. PeErrEcT MIDDLE SYSTEM.

698. (Perfect and Pluperfect Middle.) 'The stem of the
perfect and pluperfect middle is the reduplicated verb stem,
to which the endings are directly affixed. Eg.

Adw, Aédv-pat, Aédv-aar, Aédvrat, AéAv-obe, Aéhvvrar; éledd
pyy, EXeAv-ueba, EXéAvyTo; Aelrw (Aewr-), Aédep-pat (75), AéAeupar,
Xéreur-Tat.

For the inflection, see 480.

699. The stem may be modified (in general as in the first per-
fect active), by lengthening its final vowel (635), by changing € to
a in mounosyllabic liquid stems (645), by dropping v in a few verbs
(G17), or by metathesis (649); as ¢uhé-w, mepAnpar, érepili
v dbelpw (Ppbep-), Epbap-pat, épbap-pny; xpfvw (kpwv-), kéxpt-pat,
éxexpluny; B (Bad, BAa-), BéBAnpar, &BeBArunv. (See
684.)
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700. When v is not dvopped before war (647), it is generally
replaced by o (83), and it sometimes becomes p (78, 2); 2s ¢uive
(av-), wépua-pat, émedda-uny; olvw (Séur-), sharpen, dfup-pat.
Before endings not begiuning with g, the original v reappears;
as wépar-rar, mépar-fe; but forms in v-gar and v-vo (like wépur-oar,
émépar-co) seein not to oceur.

701. In the third person plural of the perfect and pluperfect
middle, consonant stems are compelled to use the perfect participle
with elod and fHouy (186, 2).

Heve, however, the Tonic endings arat and ato for vrat and vro
(777, 3) are occasionally used even in Attic prose; as rerax-arat
aud érerdy-aro (Thueyd.) for reruyucvor elof and Hoav.

702. 1. For perfects in appat of orpldw, Tpérw, rpédw, sece 64G.

2. For tlie addition of o to certain vowel stems before endings
not beginuing with g, as rerédecuat, see 640.

703. (I'uture Perfect.) The stem of the future perfect
is formed by adding o%- to the stem of the perfect middle.
It euds in oouar, and has the inflection of the future mid-
dle (662). A short final vowel is always lengthened before
goput.  E.g.

Abw, AeAV-, Aed-oopat; ypdgw, vyeypad-, yeypdopar (74);
K(mu), Aeretmr-, )k()\cu/xop.:u. Scw, bind, 8¢8epar (63Y), Sedrj-copar;
wpdoaw (Tpdy-), wempay-, memrpadopat.

704. Tle future perfect is generally passive in sense. But it
has a middle meaning in pepyyoopat, shall remender, and weraigo-
pa, shall have ccased; and it s active in xextioopat, shall possess.
1t is found in only a small number of verbs.

705. N. Two verbs have a special form in Attic Greek for the
future perfect active; Gvgoxw, die, has rebviéw, shall be dead, formed
from the perfect stem refvpe-; aud {oryuy, set, has éomibe, shall
stand, fromn éoryk-, stem of perfect €oryxa, stand. In Homer, we
have also xexepriow and kexuprjoopat, from yalpw (xap-), rejoice;
and xexadrjow (irreg.), from xalw (x«8), yicld.

706. N. In most verbs the future perfect active is expressed by
the perfect participle and &oopat (future of elud, be); as éyvwxdres
éadpeba, we shall have learnt. The future perfect passive may also
be expressed in this way; as dmypMlaypévor évopefa, we shall have
been freed.

VIII. Firsr Passive SysTEM.

707. (First Aorist Passive.) 'The stem of the first aorist

passive is formed by adding fe to the stem as it appears in
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the perfect middle (omitting the reduplication). In the
indicative and infinitive, and in the imperative except be-
fore vr, f¢ becomes 64. It has the secondary active end-
ings (552), and is inflected (in general) like the second
aorist active in yv of the w-form (678). E.g.

Abw, Advpa, by (Avfn); Aemw, Aédeppat, EAelpbpy
Qam-bp, 71); mpdocw (mpdy-), mémpdypar, émpdxbny (mpdy-On);
welfo, mémeo-par, émela-byv; PAéw, medpikppal, éphibny; wAéw
(mAv-), mérhevo-par, émhedoldyy (641); tevw (re), Téra-par, érdbpy
(647); Bdddw (Bad- BAra-), BéBAnpat, éBAijbpv; TeAéw, Teréleo-pa
(640), éredéolny; dxovw, nrovopat, Hrovabdyr. See 480.

708. N. Tpérw has rérpappar (646), but érpédbny (Ton. érpd-
dOn): Tpépw has Tcbpappar, €é6pépbny; and orpépw has &orpap-
pat, With (vare) éorpépbyy (Jon. and Dor. éorpddbny). ®alvw has
mépaopar (700), but épdvbyy.

709. X. N is added in Homer to some vowel stems before 8 of the
aorist passive; as idpbw, ercct, dpvuar, i8pvv-Oyp, as if from a stem in
vy (Attic i3pboyr). So Hom. ékvény and éxplvény (847), from original
stems in ».

For éréfny from 7i6nu (8e-), and éridny from Gbw, sacrifice, see 95, 3.
For é6pépOny from rpépw, nourish, and other forms with interchange-
able aspirates, see 93, 5.

710. (First Future Passive.) The stem of the first future
passive adds o%- to the prolonged stem (in 6y) of the first
aorist passive. It ends in fnoopar, and is inflected like the
future middle (662). E.g.

Adw, EOny, Avbjoopar (stem Avfno%-); Aefrw, iXeldbyy, Aer-
$Ojoopar; mpdcow (mpdy-), €mpdxbny, mpaxbicopa; welbw, éme-
abpy, maobjoopar; Tevw, érdfyy, Tabjoopar; wAékw, EwAéxbu,
mAexOijoouar; Tipdw, értuibny, riunfioopar; Tedéw, éredéoly,
Teheabrioopar; kAivw, éxhibyy, kKhibjoopat.

711, The first passive system rarely appears in verbs with
monosyllabic liquid stems (645). But reivw (Ter-), stretch (647),
has érdfngy and Tabrjoopar.

IX. Skcoxp Passive System.

712. (Second Aorist Pussive.) The stem of the second
aorist passive is formed by adding e to the verb stem (in
the second class, to the weak stem, 31). In the indicative,
infinitive, and imperative, except before vr (707), € becomes
9. The only regular modification of the stem is the change
of eto a (645). TFor the inflection, see 482, E.g.
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BAdrrw (BAaf-), hurt, éBAdSyy; ypddw (ypa-), write, éypddnyv;
plrtw (peg-), throw, dppidny; ¢ulvw (Pav-), épdimy; oTpépw, turn,
¢oTpd v (646 ); Tépmw, wnuse, érdpmyy; oTéAAw(0TEA-), send, éoTdAn.

713. N. Ihjoow (wAny-), strike, has 2 aor. pass. érAgyyr, but
in composition é-emAdyyy and kar-emAayny (from stem riay-).

714, N. Some verbs have both passive aorists; as BAdrrw
(Bref-), hurt,éBAd by and ¢BALByv; arpédw, turn, daTpédplyy (vare)
and éarpddyy (646). Tpémw, turn, has all the six aovists: érpega,
erpefdpa, Erpamov (epic and lyric), érpamduny, érpéplny, érpdmny.

715. (Second Future Passive.) The stem of the second
future passive adds ¢%- to the prolonged stem (in 5) of
the second aorist passive. It ends in yoopar and is inflected
like the first future (710). E.g.

BXdrrw (BXaf-), éBAdBnv, Bafi-oopar; ypddw, éypddyy, ypacdrt
oopar; paivw (dov-), pdvny, pavi-aouat; oTéAw (oTeX-), éaTdAny,
oraAoopar; orpédw, éoTpddny, oTpadi-copaL

716. N. The weak stem of verbs of the second class, which
seldom appears in other tenses than the second aorists (042), is
seen especially in the second passive system; as onrw (cam-), cor-
rupt, éodmyy, comfooual; Tikw (Tak-), melt, érdkny; péw (pv-), flow,
ippin, puiaoat; dpeima (ipur), thiow down, fpémyy (poetic), but
1 aor. Ypelpbyv (épeur-).

717. The following table shows the nine tense stems (so
far as they exist) of Abw, Aefrw, mpdocw (wpay-), ¢aive
(¢pav-), and oréddo (orek-), with their sub-divisions.

TEeNSE SYSTEM.,

Present. AvY%- e % - mpaoca%- daw¥%- oTeAA%-
FPuture. MNe%- Neab%-  wpak%- bave%-  orehe%-
1 Aorist. Aoa- wpafa- dnva- orala-
2 Aorist. -
1 Perfect. Aehvka- mipayka- oralka-
2 Perfect. Aoura- g TETPIYA o dnva-

memwpaxa-

Perf. (Perf. A\ekv- Aeherrr- Tewpay- wehav- toral-
Mid. ) Fut. PAMGeY%- Aehap%-  mempat%-

1 Pass, § AT AvBe(n)- headbe(n)- mpaxOe(n)- $avle(n)-

Fut. Avbno%- haddno%- wpaxdne%- davine%-

Aor, dave(n)-  oTake(n)-

2 Pass.
l TFut. bavno%- orakno¥%-
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FORMATION OF THE DEPENDENT MQOODS AND
THE PARTICIPLE.

SUBJUXCTIVE.

718. The subjunctive las the primary endings (552) in
all its tenses.  In all forms (ovul in verbs in ;u) 1t has a
long thematic vowel “/,- (561, 2

719. (Common Forin.) In the common form of inflec-
tion, the present and second aovist tense stems change e
to “/-, and the first aorist tense stem changes final « to “/p-.
All have o, 55, 5 in the singular, and wot for wae (78, 3) in
the third person plural, of the active. E.g.

Aetrw, pres. subj. Aefrw, Aelropar, 2 aor. Aimw, Airepac; Aw,
1 aor. Adow, Afcwuat.

720. A perfeet subjunctive active is rarely formed, on the
analogy of the present, by changing final a of the tense stem to
“ly; as Aéduna, Aedvnw; €idnpa, eddpw. (See 731.)  But the
more common form of the tense is the perfect active participle
with & (subjunctive of elul, be); as Aedvkds &, eAppas .

721. The perfeet subjunctive middle is almost always
expressed by the perfect middle participle and &; as Aedw-
pévos &, 75, 7, ete.

722. A few verbs with vowel stems form a perfect subjunc-
tive middle directly, by adding “/y; to the tense stem; as xrd-opat,
acquire, pl. kéxr guat, possess, subj. kexr@put (for ke-xTy=oput), kKexTy,
KEKTITAL; KO puyuvijaxw, remind, péumpat, remember (memint), subj.
pepvopay, pepvapefu (1dt. pepvedpedn). These follow the analogy
of lorhpar, -7, ra, ete. (724).  (For a similar optative, see 734.)

723. (Mwform.} In all peforms, including both passive
aorists (5G4), the final vowel of the stem is contracted with
the thematic vowel (w or 5), so that the subjunctive ends
m & or (:)/.LaL.

724. 1. Verbs in nu (with stews in e and a-) have &, gs, 7,
dpat, 17, Hray, ete., in the subjunetive, as if all had stems in e Thus
{ornue (ora-) has lorys, iory, lothra, omjs, ory, etc, as if the
uncontracted forim were {orew, not icra-w. These verbs have

Tonie stems in e (see 788, 1).
2. The iuflection is that of the subjunctives ¢dd and GpAdpuas

(492).
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725, For the inflection of the aorist passive subjunctive, with
€ of the tense stem contracted with w or 3, as A (for Avfé-w),
Alfaper (for Avfé-wper), ete., pavd (for pavéw), ete., see 480, 3.

726. For a few subjunctives of the simple perfect of the wu-
form, as éord (for éorarw), BefBaat (for Befa-wat), see 508,

727. Verbs in wu (with stem in o) have by contraction &, gs,
@ ete., duat, ¢, Oray, ete. (for 0w, oys, o, cwpay, ete.); as 88w,
subj. 8:8a, 8idgs, 884 ; S:bduar, 5180, 8:8dTay, etc.

728. Verbs in v form the subjunctive (as the optative, 743)
like verbs in w; as Seikvim, subj. Sewvi-w, Sexvi-wpat.

729. N. Advapat, can, éwiorapa, understand, spéuopar, hang,
and the second aorist émpiduny, bought, accent the subjunctive (as
the optative, 742) as if there were no contraction; thus &vwuat,
énloTeuat, kpépopot, mplopar (compare Ti8opat).

OPTATIVE.

730. 1. The optative adds the secondary endings (552)
to the tense stem, preceded by the mood suffix (562) ¢ or
(t€); as Aoire (for Abot-re), lorulgy (for iora-pv), Avbelev
{for Avfee-v). For the ending pe, see T31.

2. The form iy appears only before active endings. It
is always used in the singular of pe-forms with these end-
ings (including the aorist passive, 564, 7) and of contracted
presents in oy and ey of verbs in aw, €, and ow. After o
the first person singular always has the ending ». Sce ex-
amples in 737 and 739.

3. Before the ending v of the third person plural e is
always used; as Aowev (for Avo-ev).

4. In the second person singular middle, oo drops o (564,
6); as loraio (for lora-t-oo, lora-t-0).

731. (Verbs in w.) Verbs in o have the ending ue (for v)
in the first person singular in all tenses of the active voice.
In the present, future, and second aorist systems, the the-
matic vowel (always o) is contracted with . to o, giving
oy, ots, ot €Y., oyuny, oto, otro, ete. In the first aorist sys-
tem, final a of the tense stem is contracted with ¢, giving
awp, ats, ay, ete. (but see 732), awny, ato, atro, ete. The rare
perfect active (like the subjunctive, 720) follows the anal
“ogy of the present. E.g.
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Aéyoy (for Xeyorp), Aéyos (for Aeyoi<), Aeyor (for Aeyov),
Aéyorre (for heyo-t-re), Aéyorev (for heyotev). Aelrw, 2 aor. Airoyu
(for Amwoepe), Mmowey (for Avrowev). Adoayu (for Aloa-t-ut),
Aowpev (for Aboa-t-pev), Avoaluny (for Asoa-t-pny), Abgawrfe (for
Avgo-t-00¢). Perf. elAnea, opt. elrjpoyu, ete.

732. The Attic generally uses the socalled Aeolic terminations
ws, ete, and ey, for as, at, atey, in the aorist active; as Adoeas,
Aoee, Afoeay.  See Abw and gadve in 480, 1 and 482.

733. The perfect middle is almost always expressed by the
perfect middle participle and efyv; as Aekvudvos einy (see 480, 2).
The perfect active is more frequently expressed by the perfect
active participle and empv than by the form in owue given in the
paradigms; as AeAvkws ey, (See 720; 721.)

734. 1. A few verbs with vowel stems form a perfect optative
middle (like the subjunctive, 722) divectly, by adding t-pypv or
o-uny to the tense stem; as krdopat, pf. kéxtyrpar, opt. xexryuyy,
xcx-rr'io, xcxrﬁ'ro (for KEKTIFLpa¥s  KEKTIMLO, KEKTIYL To), etc.; also
K(Krwp.r]v, xexTgo, kexrare (for KEKTR-O-L-php¥y ete.); so ,w.,uwlcrxw,
pépynpar, Opt. pepvpgy OF pepvguny; KaAéw, KékAnuat, opt. kexy-
py, kexdjjo, kexAnuefa; and Bdidw, BéBAnpa, opt. Sua-BeBrnabe.
So Hom. Aediro or AeAdvro (for Aedv-t-To or AeAv-t-vro), perf. opt. of
Adw. Compare 8awiro, pres. opt. of Salviput.

2. The forns in wuny belong to the common form of inflection
(with the thematic vowel); those in pumpy, etc. and 9ro have the
pe-form (740).

735. A few verbs have oty (737) in the second perfect opta-
tive; as éxmédevya, éxmedevyoiny.

The second aorist optative of &xw, have, is axolyp, but the regu-
lar oxotue is used in composition.

736. A very few relics remain of an older active optative with »
for t in the first person singular; as rpégoi-v for rpépoi-pi, dpdprow-v
for dudprow-pe (from duaprdrw).

737. (Contract Verbs.) 1In the present active of contract
verbs, forms in v, ops, ), ete., contracted with the the-
matic vowel o to oy, ous, o, etc., are much more common
in the singular than the regular forms in ow, o, o, but
they seldom occur in the dual and plural. Both the forms
in o and those in oy are again contracted with an a of
the verb stem to wyv and e, and with an € or o to oy and

ot E.g.
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Tipo-oopy, Tipoolpy, Tiuonv; Pheopy, Ghe-olpy, Grhoipy;
Spho-oupy, Sphoolpy, Splolyy; Tipaotm, Tiud-otum, TinGm; Prheo
tpn Prhéoyu, dudoyu; Spro-ot-py, Sphooyu, Sphotue.  (See the
inflection in 492.)

It is only the second contraction which makes these contract
forms.

738. For the optative fiydmy, from fiyéw, shiver, see 497.

739. (Mcjorm.) 1. The present and second aorist active
of the we-form, and both aorists passive in all verbs, have
the suffix v, and in the first person singular the ending v.
Here a, ¢, or o of the stem is contracted with vy to aw, ey,
Or ou; &S iora-tyv, iotalp; oro-tpuey, oraljuev; Avfeinv,
Avbeiny s So-upv, Soiyu.

2. In the dual and plural, forms with ¢ for 5, and ey for
vpoav in the third person plural, are much more common
than the longer forms with u; as oraluev, oraire, oraley
(better than craipuev, oralyre, gralpoav). See 506.

740. In the present and second aorist middle of verbs in
g and ope, final o, ¢ or o of the stem is contracted with
¢ into a, e, or o, to which the simple endings uys, ete., are
added. E.g.

‘Toralpny (for lota-t-pn), ioraio, lortairo; Beluny (Ge-t-pay),
Oclo (fe-t-00, Be--0), Beiro; Soluny (So-t-pyv). See the inflection in
506; and 730, 4. See also the cases of perfect optative middle
in puyy and vro in 734,

741. N. The optatives rfoluyy, Tifolo, Tifoiro, etc. (also
accented roto, Toiro, etc.) and (in composition) Goiunv, Goio,
foito, etc. (also accented ov-fouro, wpoo-foiofe, etc.), as if
formed from riféw (or Tfw), are found, as well as the regular
Tfeluny Geluny, ete.  See also wpdorro and other formns of Inut
(810, 2).

742. N. Advapar, &rloropat, kpépapar, and the second aorists
émptdpny (505) and dvjuny (from dvimue), accent the optative as
if there were no contraction ; Swvalunv, Svvato, Svvatre; érilorairo,
érioraice, xpépato, piato, mplawro, Svarofe. TFor the similar sub-
junctives, see 729.

743. Verbs in v form the optative (as the subjunctive,
728) like verbs in w; as Selxwipm, opt. Sexvioiut, Setxvvorpny
(inflected like Adoupe, ASodpyv).
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744, N. Second aorists from stems in v of the p-form (as
&duy) have no optative in Attic (see 506). But Homer has a few
forns like 8y, dtper (for Su-uy, Sv-t-pev), from E8ov.

745. A few second perfect optatives of the we-form are made
by adding v to stems in a-; as refvalyy (for Tefva-upv), éoraipy
(508). See the enumeration of u-forms, 804.

IMPERATIVE.

746. (Common Form.) The present and the second
aorist active and middle of the common form have the
thematic vowel e (o before vrov), to which the imperative
endings (553) are affixed. But the second person singular
in the active has no ending; in the middle it drops o in oo
and contracts e-o to ov. E.g.

Aetme, Aevrérw, Aefmetoy, Aetmré-rwy, Aelwete, Aeiré-yrov; Aemov,
Aamé-gbu, Aeimeobor, AeréoBuov, Aelrecle, Aemé-olwv. So Adme
and Aurob.

747. The first aorist active and middle are also irregular in
the second person singular, where the active has a termination op
and the mwiddle o for final a of the stem. In other persons they
add the regular ¢udings to the stem in o« (or a-). E.g.

Adoov, Abod-Tw, Abva-Tov, Abod-Twy, Avoa-re, Abod-vrwy; Avoat,
Abod-00w, Aiga-ufe, Abod-ocfur. Pjvov, pyrdrw, ete.; Pivat, pyvd:
obw, Ppriva-cbe, Ppyrd-gluv.

748. ‘The perfect active is very rare, except in a few cases of
the we-form (508) with a present meaning. But Avistophanes has
kexpdyere, screech, from kpdlw (kpay-), and xexivere, gape, from
Xaoxw (xav-).

749. The third person singular of the perfect passive is the
only form of perfect imperative in common use; for this see 1274.

750. N. The second person singular of the middle occasionally
occurs as an emphatic forn; as wémavoo, stop !

751. N. The perfect jmperative in all voices can be expressed
by the perfect participle and ic, &oro, etc. (imperative of eips,
be) ; as epypuivor Eatw, for elpriabu, let it have been said (i.e. let what
has been said stand), wereouévor EoTwv, suppose them to have been
persuaded.

762. (Muform.) The present imperative of the pueform retains
#. in the second person singular active only in a few primitive
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verbs; as in ¢a-00 from ¢mui (¢a-), say, -6 from elue (i), go, lo-6
from eiu, be, and from olda, know. (See 806; 808; 812; 820.)
For Homeric forms in 6., see 790.

753. The present active commonly omits 6 in the second
person, and lengthens the preceding vowel of the stem (a,
6 o, Or v) to %, e, ov, Or ¥; as lory, Tife, 88ov, and Selkvi.
The other persons add the regular endings (553) to the
short stem; as {ord-rw, {ora-re, lord-vrov; TféTw; 88o-re;
SC‘KVl;‘VT(DV-

754. The present middle of verbs in nw and wp has the
regular form in oo, and also poetic forms in o (for aco) and ov
(for eso and o00), in the second person singular; as loracgo or
lorw, 1deco or Tfov, 8idoco ov 8/80v. But verbs in v always
retain voo; as Selxvm, elkvvoo. In the other persons the inflec-
tion is regular: see the paradigms (5086).

755. 1. In the second aorist active the stem vowel is
regularly long (4, o, 3), except before vrov (553), and 6. is
retained in the second person singular. E.g.

26 (ove-), orire, orire, ordvrov; P76 (Be-), Bire,
Bire, Bdvrov; by, yrdre, yvi-re, yvévrav; 80-6i, S8t-rw, St-re,
8¢vrov. (See 678 and 766, 2.)

2. But we have s for 6. in 8és (from 7{8yut), 865 (from 88wpme),
& (from Inue), and oxés (from &oxov, 2 aor. of éxw). These verbs
have the short vowel in all persons; as fés, fé-rw, fé-re, Bévray;
8ds, 86-rw, dd-re, S¢-vrwv.

3. 2. and B0 have poetic forms ora and Ba, used only in
composition ; as kard-f3a, come down, mapd-o7d, stand near.

756. 1. In the second aorist middle, oo drops ¢ in the
second person singular after a short vowel, and contracts
that vowel with o. E.g.

"Enpudpyy, mpiaco (poet.), mwplw (for wpuw-o), éféuny, 6o (for
Be-00, Gc-0), Souny, Sub (fur du-uy, Bo-0). But epic 8éfo (Bex-vo)
Aéfo (Aex-o0).

2. The other persons have the regular endings (553); as
mpud-clw; Gé-obu, Gé-ocbuy; 86-0bw, 86-0be, Sc-obwr.

757. 1. The first aorist passive adds the ordinary active
endings (6., rw, etc.) directly to fe- (6n-) of the tense stem (707)
after which 6 becomes =« (95, 2); as Afy-rt, Avbi-rw, ete.

2. The second aorist passive adds the same terminations
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to e« (q-) of the tense stem (712), 6. being retained; as
bdvp-by, davi-re; ordy-di, oredijro, ete.

3. Both aorists have evrov in the third person plural; as
Mbévrav, pavévroy, orarévrur.

758. N. A few second perfects of the w-form have imperatives
in Gu: see Gvjoxw, Téfvabl, and Belbw, 8édib:, in 804.

INFINITIVE.

759. (Common Form.) The present, second aorist, and
future active add e to the tense stem, the thematic vowel
(here always e} being contracted with e to ew; as Aéyew
(for Aey-e-ev), i3ty (for i8-é-ev), Aéfew (for Aeé-c-ev).

760. N. The ending ev (without pr ecedmg ¢) appears in Doric;
as yapvev in Pindar (Attic yypvew).

761. N. For contract presents in av (not ¢v) for dew, and odv
for cew, see 39, 5.

762, N. The second aorist in €y is probably contracted from
éev, not from é-ew (759).

763. The first aorist active substitutes a: (of uncertain
origin) for final a of the tense stemn (669) ; as Ao, ¢ppvat.

764. The perfect active substitutes e-vac for final a of the
tense stem; as Aedvk-é-vat, yeypad-é-vat, mepnyy-é-va, Aedour-é-vas.

765. 1. The infinitive middle adds ofar to the tense stem
in the present, future, and first and second aorists. E.g.

Aéyeabar, Aéeabor, ¢aiveaba, paverabar (for pavéeobar),
diva-ofas, Aoa-ofat, Airé-glo.

2. Both passive futures likewise add cfa. E.g.

Avbioe-abar, Aeipbioeabar, panjoeobat, arakijoe-obar

3. For the perfect middle and the passive aorists, see 766, 1; 708.

766. (M:-forms.) 1. The present, second aorist, and
second perfect active of the ww-form, and both passive
aorists, add vac to the tense stem in the infinitive. E.g.

Tordvar, Tlévar, 88dvar, dexvivor, orfval, yvé-vay, Stvar,
Tebva-vay, Avbijva (707), pavijvar (712).

2. In the second aorist active the final vowel of the stem
is regularly long (678; 755, 1); as lomygut (ora-), ori-vaL;

By (Ba-),; Birva
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767. Some w-forms have the more primitive ending evar (for
Fevar) in the infinitive aclive. Such ave Sotwat (from old 8o-fevar,
8o-evar) ; Getvar (for fepevar); €lvay, 2 aor. of fyue (for épevar);
2 pert. dedievac (for Se-Spv-pevar).

768. 1lu all the simple forms of the middle voice (the
present and sccond aorist of the ueform, and all perfects),
vowel stems add ofu directly to the tense stem. E.g.

“lora-ofat, rfe-obut, 8:80-06ur, Oé-cbar, 86-cbu, e-aBat (from
) 5 Aedvobar, rertpiaba, 8ebyrd-obar, dedo-ofar, mrd-abos (from
TeTO-paL, TTR-)-

769. Consonant stems here (768) add the more primitive
ending 6w (554). Eg.

"EordA-But, Aexeip-Bur (T1), memhéx-far, Terpig-Bur, mepdy-fur.
So 7jo-tay, pres. inf. of Juac (0-), sit.

PARTICIPLES AND VERBALS 1IN 705 AND Te€oS.

770. All active teunses (except the perfect) and both
aorists passive add vr to their tense stem to formn the stem
of the participle. Stems in ovr of the commmon form have
nominatives in wy; those of the w-form have nominatives
inovs. KEg.

Aéyw: pres. Aeyorr, nom. Aéywy; fut. Aefowvr-, nom. Aéwy;
1 aor. Xefavr-, nom. Aééds. Palvw: aor. ¢yra-vr-, nom. ¢rvas.
Aeirw: 2 aor. Aurovr-, nom. Aarav; 1 aor. pass. AepBeyr-, nom.
Aadbels (79). 3réXdw (ored-): 2 aor. pass. gTedevr-, NOM. gTa-
Xels. “lorgue: pres. totuvrs, nom. fords, 2 a0r. ara-yr-, Nom. ords.
TiBnue: pres. 7de-vr-, nom. Tdels; 2 nor. fe-rr-, nom. fess. Albwpe:
pres. 8Sovr-, nom. Sidovs; 2 aor. Svvr-, nom. Suls. Bedvpt:
Setxvu-yr, nom. Sewkvds. Avvw: 2 aor. Sv-vr-, nont. vs.

771. For the inflection of these participles and the formation
of the feminines, see 335-337.

772. The perfect active participle changes final o of the
tense stem to or in the stem of the participle. El.g.

Aelvka-, Aedvkor-, nom. Aeclvkus; mepnra-, mwedyrors DBOM.
medyrws.

For the inflection, and for the irregular feminine in wa, see
335; 337, 2.

773. N. Homer has many varieties of the second perfect participle

of the pe-form; in ads, gen. adros (sometimes abros), fem. avia, as
yeyads, BeBads; in nds, gen. ndros or nbros, few. nuia, as Tefryds, Te
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BvgdTos Or -oros, vefymuia (804). Herodotus has eds, edoa, ebs, gen.
€QTos, €W s, AS é0Tews, etc., snme forms of whicli (¢.g. éoredra, Tefvedr:t)
occur in lomer. The Attic contracts ads, adoa, abs, t0 s, doa, és
(or ws) (342), gen. Gros, woyns, etc., but leaves refveds (2 perfect of
fvijokw) uncontracted.

774. N. The stem of the feminine of the second perfect participle
in Hower often has a short vowel when the other genders have a long
one; as dpnpds, dpdpuia ; TefmAds, TeldAvia.

775. All tenses of the middle voice add mevo to the
tense stem to form the stem of the participle. E.g.

Avbpevos (Abo-pervo-), Abadpevos (Abgo-peve), Aiodpevos (Adoa
pevo-), lordpevos (lora-pevo-), Bipevos (fepeve), mprdpevos (mpias
ev0-), Atropevos (Auro-peve-), AeAvpévos (AeAv-pevo-).

For the inflection of participles in pevos, see 301.

776. 1. The stem of the verbals in ros and reos is formed
by adding ro or reo to the verh stem, which generally
has the same form as in the first aorist passive (with the
change of ¢ and x to « and «, T1); us Avrds, Avréos (stems
Av-to-, Av-teo-), aor. puss. éAvfyy; Tpimtds, meworéos (stems
Tpiw-To-, TeLo-TE0-), AOY. PAss. érpipfyy, émelobyy; Taxrds, Tak-
téos, from rdoow (stem ray-), aor. pass. érdx-Onv; Operris
from rpépw (95, ).

2. The verbal in ros is sonetimes equivalent to a perfect
passive participle, as kpirds, decided, raxros, ordered ; but oftener
it expresses capability, as Avrds, capable of being loosed, dxovards,
audible ; wpakrds, that may be done.

3. The verbal in reos is equivalent to a future passive participle
(the Latin participle in dus); as Avréos, that must be loosed, solven-
dus; tipyréos, to be honored, honorandus.  (See 1594.)

For the impersonal use of the neuter in reov in the sense of 8¢t
and the infinitive active, see 1597,

DIALECTIC AND PORTIC IFORMS OF VERBS IN .

777. 1. The Doric has the personal endings m for g, pes for
pev, Tav for Tou, oBay for obny, wiv for paw, vre for vor.  The poels
have peafa for pefa.

2. When o is dropped in ow aud oo of the second person
(563, 6), Homer often Leeps the uncontracted forms eat, nat, ao, €o.
Herodotus has ea and ao (indic.), but generally 5 for nac (subj.).
In 1ldt. and sometimes in Ifomer, eo may become ev.  In Homer
oat and go sometimes drop o even in the perf. and pluperf.; as



168 INFLECTION. t18

pépmar for péuvpoar, €oovo for &ogvae. A lingual sometimes
becomes o before gar; as in kékaooar for xexad-oar (kékaouat).

For Ionic contract forms, see 783, 2.

3. The Ionic has arat and are for vrar and yro in the third
person plural of the perfect and pluperfect, and aro for vro in the
optative. Before these endings m, 8, x, and y are aspirated (¢, x);
as kpbmrw (kpufd-), xexplrarat; Aéyw, Aeéx-atar, Aekéxore. Hdt.
shortens » to € before arat and aro; as olkéarar (pf. of olkéw), Att.
gxpvrar; éreripéaro (pIpf. of rimdw), Att. éreriunvro.  Hom.
rarely inserts & between the vowel of a stem and arat or aro; as
éApAé-8aro (davvw) ; see also palvw.

The forms arat and aro sometimes occur in Attic (701).
Herodotus has them also in the present and imperfect of verbs
mn 22

4. Herodotus has ea, eus, €e(v) in the pluperfect active, as
érefprea; whence comes the older and better Attic v, 7%, €(v).
Homer has eq, 75, e(v), with ee in 58ee (821,2), and rarely oy, €s, €

5. Homer and Herodotus generally have the uncontracted forius
of the future (in ew and eouat) of liquid stems; as uevéw, Attic
pev.  When they are contracted, they follow the analogy of verbs
in ew.

6. The Doric has oéw, oéopar (contracted o@, cotuar or geduar)
for dw, gopar in the future. The Attic has coduar in the future
middle of a few verbs (666).

7. In Homer ¢ is sometimes doubled after a short vowel in the
future and aorist; as reléw, Tedéoow; kaAéw, éxdresoa. In koullw,
Hom. ékouooa, éxomaaduny, the stem ends in & (see 777, 2).

8. In Homer aorists with ¢ sometimes have the inflection of
secoud aorists; as ifov, §es, from ixvéopat, come ; éBroero (more com-
mon than éBv%earo), from Balvw, go. These are called mized aorists.

9. In the poets poav of the aorist passive indicative often becomes
ev; as wpunlev for dppibnoay. from dppde, urge. So dv or ev for
nouv or ecav in the active of verbs in pu (787, 4).

778. Homer and Herodotus have iterative forms in oxov and
axopny in the imperfect aud second aorist active and middle.
Homer lLias them also in the first aorist. These are added to the
tense steni; as éyw, impf. {ye-oxov; épiw, 1 aor. épiga-oke; Pevyw,
2 aor. (pvy-) Ppvyeaxor; {orqu (a10-), ord-oxe; ddwut (80-), 8S-oxe.
Verbs in ew have ec-akov or e-okov in the imperfect; as xalée-oxov ;
mwwhé-okero (dropping one €¢). Verbs in aw have aackov or aoxov;
&S yoda-oke, wsd-oxouev. Rarely other verbs have agxoy in the
imperfect; as kpvrraogkov from xpirre.
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These forms are inflected like imperfects, and are confived to
the indicative, and denote repetition; as mwAéoxero, he went (vegu-
larly). They generally (in Hdt. always) omit the augment.

For w-forms with these endings see 787, 5.

779. Some verbs have poetic stems, made by adding 8%- to
the present or the second aorist tense stem, in which a or e (rarely
v) takes the place of the thematic vowel; as duiova%-, Siwxad%-,
PAeyed%-, from dudrve, ward off, Sudkw, pursue, ¢pAéyw, burn. From
these special forms are derived, — sometimes presents, as ¢pAeyefuw ;
sometimes imperfects, as édiwxafor; sometimes second aorists, as
éaxefov (oxeB%-); also subjunctives and optatives, as eixdfw,
eikafout, duvvdfoiro; inperatives, as duvvdfure, duvvabov; infini-
tives, as duuvdfew, Siwkdfew, elxdfew, oxebelv; aud participles,
as elxdfuv, oxefdv. As few of these stews form a present indica
tive, many scholars consider édidxabov, &oyafov, ete., with the
subjunctives, etc., second aorists, and accent the infinitives and
participles Swkalelv, duvvabely, cixabely, elkabur, etc., although the
traditional accent is on the penult.

See in the Lexicon ghkdfew, duvmifu, Suwxdfw, eikdfewy, épydfew,
HeplBouas, fyepéfopar, peraxidfu, oxibw, Ppluwibw, Ppreyibo.

780. (Subjunctive.) 1. In Howmer the subjunctive (especially
in the first aor. act. and mid.) often Las the short thematic vowels
€ and o (Attic y and ), yet never in the singular of the active
voice nor in the third person plural; as épvooouer, aAyfoere, pvdy-
gouat, ebeat, Sphijoeral, dueiperar, éyelpopey, ipelperat. So some-
times in Pindar.

2. In both aorist passive subjunctives Ilerodotus generally has
the uncontracted forms in ew, €wper, ewor, but contracts ep and ¢y
to 7 and ; as dpapebéw (At -00), paviwar (Att. -Go1), but davy
and ¢avyre (as in Attic).

3. In the second aorist passive subjunctive of some verbs, Homer
has forms in «w, yys, 9y, eoper, nere (780, 1), as they are commonly
written; as Sapelw (from édumpe 2 aor. pass, of Sauvdw. subdue),
Saprjns, dapmijn, Samrjere; Tpameiower (from érdpmyy, uf Tépmw, untuse).
1t is highly probable that 5 should Le written for e in all persons.
This is more fully developed in the second aorist active of the
p-form (see 788, 2).

4. Tn the subjunctive active Homer often has wp, nobu, not;
as é0é Ao, (‘96,\?]0’60., é9énya.

781, (Optative.) 1. The so-called Aeolic forms of the first
aorist optative active in cas, €, &ay are the common forms in
all dialects.
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2. Tlomer sometimes has owgfa (556, 1) in the second person for
ois; as kAalowwfa.  For aro (for vro) see 777, 3.

782. (infinitive) 1. Homer often has pevar and pey for ev
(739) in the infinitive active; as duivéuevay, duivéuer (Attic dud-
vew); éXOeuevar, éXGépey (éABetv); d&épevar, dbépey (déeav). Ior
the perfect (only of the we-form), see 7915 the pert. in daw does not
occur in Homer. So How. pevar, Dor. pev for var in the aorist
passive; as Opowli-pevar (Sporwbivar), Swi-uevar (also Sufvar),
Hom.; aloxwlij-uey (aloxurliyvar), Pind.  (See 754, 5.)

2. The Doric has ev (760) aud the Acolic g for ewv in the infin.;
thus deidev and yapver (Dor.) for dedew and ynpiew; ¢épyy and
éxnv (Aeol.) for ¢épery and éxew; elmyy (Aeol.) for eimew.

783, (Purticiple.) The Aeolic has owa for ovoa, and as, aga
for as, aoq, in the participle; as éyowra, Gpdus, Gpépaioa

Sreciar Diavrecric Forms or Conrracr VERBS.

784. (Verbsin aw) 1. In Homer verbs in aw are often con-
tracted as in Attic. Iu a few cases they remain uncontracted ; soine-
times without cliange, as vaterdovot, vuterdwy, from vaterdwm, dwell;
sometimes with @, as in wewd w, hunger, Supaw, thirst; sometimes with
cov for dov in the imperfect, as pevolveor from pevowdw, long for.

2. (a) The Mss. of Homer often give peculiar forms of verbs in
aw, by which the two vowels (or the vowel and diphthong) which
elsewhere arve contracted are assimilated, s0 as to give a double
A or a double O sound.! The second syllable, if it is short by
nature or has a diphthong with a short initial vowel, is generally
prolonged; sometimes the former syllable; rarvely both. We thus
have aa (sometimes du) for ae or ay (aq for aee or ap), and ow
(sonietinmies wo or ww) for ao or aw (ow for aot):

opaas for opaes opéw  for opdw

Spha “ Spaet 01 6pay dpoéwot ‘¢ dpdovo (i.e. dpaovat)
opéacfe * dpdeade dpéwoa ‘¢ Sphovoa (i.e.0paovr-ia)
sodarBar ¢ Soderd et

épdacbar Spdecfar dpbuwev dpdoiev

pvaacbar ¢ pvdeodar opdwyTaL ‘¢ Spdovrar

opdav * opaav (Dor. épéev) | alridwo ** alridolo

(b) The lengthening of the former vowel occurs only when the
word could not otherwise stand in the Homeric verse; as in

1 Although these forms are found in all editions of Homer, yet most
Homeric scholars are agreed that they are not genuine, but are early
substitutes for the regular forms in aw ete. which they represent,  See
Monro, Homeric Grammar (2 ed.), pp. 50-54.
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#Boovres for §Bdovres, §Buwoym for §Bdoyu, pvdaafau for pvdeabay,
pvaovro for (é)uvdovro. In this case the second vowel or diph-
thong is not lengthened. But it may be long in a final syllable,
as in pevowda (for <aet), or when woa or wot comes from ovra or
ovay, as in 9Buvwoa, Spwwot, for §Bu-ovrwa, Spu-ovor. The assimila-
tion never occurs unless the second vowel is long either by nature
or by position; thus dpdoue, dpdere, dpaérw cannot beconie Gpowper,
opoate, dpaato.

(¢) These forms extend also to the so-called Attic futures in
dow, dw, & (663,2); as éXdw, éXowat, kpeudw, Saudn, Sapdwor, for
é\dow (€Adw), ete.

3. The Doric contracts ae aud an to n; as opnre for opdere,
op'r] for opdec and Spdy. A 1)(Cllli'll form (of contraction ?) occurs
in the dual of a few huperfeets in Homer, as wpocavdiryy (flom
wpogavddw), pariryy (Porrdw). cviiryy (gvhdw). So Hom. Gpxa:
(or dpnat) for dpdear (Attic dpx) in the pres. ind. middle of dpdw.
(See 785, 4.)

4. Herodolus sometimes changes aw, ao. and aov to €w, o, and
€ov, especially in Gpdw, elpordw, and pordw; as dpéw, Opéovres,
Spéovo, elporeoy, époiteov. These forms are generally uncoutracted.

In other cases Herodotus contracts verbs in aw regularly.

5. Honer sometimes forms the present infinitive active of verbs
in aw and ew in nuevar; as yonpevar (yodw), rewiperar (Tewiw),

Pthjuevar (Pdiw). (See 789, 4.)

785. (Verbs in ew.) 1. Verls in ew generally remain uncon-
tracted in both Homer and Herodotus. But Homer sometimes
contracts ee or ee to e, as tdpfe (rdpPee). Hdt. has penerally
8et, must, and Setv, but impf. é8<e.  Both Homer and Herodotus
sometimes have ev as a contract form for eo; as dyvoelvres, Sia-
voetyro: 50 in the Attic futures in tow, trouat (663, 3), as kopedpeda
(Hdt.). Forms in e for eov, like olxvelor, wotevor, are of very
doubt,fu] authority.

2. Homer sometimes drops € in eat and eo (for €oat, €qo, 777, 2)
after ¢, thus changing éeat and éeo to éar and <o, as pubéa for pvbéear
(from p.v()eo,uaL) uwoalpeo (for dmompéeo); and he also contracts
éeat and €eo to et and eto, as ,uv&euu, atdeto (for a(&co) Herodotus
sometimes drops the second € in éo; as pofdo, airéo, éényéo.

3. Homer sometimes has a form in ew for that in ew; as vewelw
(vewéw). So in éredelero from TeAelw (Tekéw).

4. For Homeric infinitives in nuevar, see 784, 5. dopiw, carry,
ha.s d)op'r]p.cvat and ¢opnvat. Ilomer has a few dual imperfects like
SpapriTyy (bpaprée) and dredyryy (dmekéw). (See 784, 3.)
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786, (Verbs in ow.) 1. Verbs in ow are always contracted in
Herodotus, and his Mss. sometimes have ev (for ov) from oo or oov,
especially in Sikatdw, think just.

2. They are always contracted in Homer, except in the few
cases in which they have forms in ow or oy resembling those of
verbs in aw (784, 2); as dpdwoe (from dpdw, plough) ; Smiwev and
(impf.) Spdwvro (from Spdw).

DIALECTIC FORMS OF VERBS IN MI.

787. 1. Homer and Herodotus have many forms (some doubt-
ful) in which verbs in yut (with stems in €¢) and ww have the
inflection of verbs in ew and ow; as rifer, 8idois, &:dot. So in com-
pounds of fpu, as dwels (or dwiets), pebiel (or -(e) in pres., and
wpotew, mwpotess, aviey, in impf. Hom. has imperat. xaf-{ora (Attic
-7)-  Hdt. has torg (for {oryor), dwep-erifea in impf.,, and mpog-
Géotro (for -feiro), ete. in opt. For é8iBow, ete. and érifes, éribe
(also Attic), see 630.

2. In the Aeolic dialect most verbs in aw, ew, and ow take the
form in pu; as diqu (with ¢idewba, ¢iAer) in Sappho, for
PLhéw, ete.; Spnue (for spdw), ki, alvmput.

3. A few verbs in Hom. and Hdt. drop o in oat and oo of the
second person after a vowel; as imperat. raplorao (for -aoo) and
impf. éudpvac (Hom.); éferiorear (for -aoar) with change of a to ¢
(Hdt.). So féo, imperat. for feco (Att. God) and &vfeo (Hom.).

4. The Doric has 7, v for g, vor. Homer sometimes has ofa
(556, 1) for o in 2 pers. sing., as 88wofla (8idowofa or 8:oiaba),
1ifnoba. 'The poets have v for cav (with preceding vowel short)
in 3 pers. plut., as éoray (for Eoryaav), lev (for leaav), mpéribey (for
mpoer{feaay) ; see 777, 9.

5. Herodotus sometimes has arat, aro for vrat, vro in the pres-
ent and imperfect of verbs in u, with preceding a changed to ¢; as
mporféaran (for -evrar), éduvéato (for -avro). For the iterative end-
ings axov, axouny, see 778; these are added directly to the stem of
verbs in p, as lora-oxov, 86-arov, Lwvvb-oxero, &okov (elpl, be).

6. For ypoetic (chiefly Homeric) second aorists in nuypr, v,
vuyy, and from consonant stems, see 800.

788. 1. Herodotus sometimes leaves ew uncontracted in the
subjunctive of verbs in yu; as Géwper (Att. dpev), Sabéwvrar
(-avrar), dm-téwot (Att. d¢p-ibat, from de-fpue). He forms the
subj. with ew in the plural also from stems in a; as dwo-oré-wot
(-oT@o), dmoréwvrar (for émora-ovrat, Att. émiorwvrar). Homer
sometimes has these forms with ew; as féwper, oréwper (724, 1).
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2. Generally, when the second amorist subjunctive active is
uncontracted in Homer, the final vowel of the stem is lengthened,
e (or a) to 5 or «, o to w, while the short thematic vowels e and o
are used in the dual and plural, except before ou (for vou). Thus
we find in Homer: —

(Stems in a.) Ons
Belw (Attic Ba) 84y, av-1y
TTHYS Belopev
::’:?;ﬁnn‘ Bén. b I(Sten)s in 0.
oThopev, orelopey, oréwpey yw:m
omiwot, ordwat, dbéwat yveaps

yvay, 8éy, Sdgow

(Stems in ¢.) Yvdopev, Sdopmev

Belw, éd-ciw yvéwot, Sdwot

The editions of Iomer retain e of the Mss. before o and w; but
probably % is the correct form in all persous (see 780, 3).

3. A few cases of the middle inflected as in 2 occur in Homer;
as BAg-erar (Buddw), dh-erar (GAdouar), dro-Belouat, xara-Oelouar;
80 xara-Bjar (llesiod) for karabenar (Att. xarad]).

789. For Honeric optatives of Saivims, 8w, Abw, and ¢bivw, —
dawiro, 8ty and Stuer, AeAdro or AeAlvro, ¢pOugy (for dhuyumy), —
see these verbs in the Catalogue, with 734, 1; 744.

790. Homer sometimes retains 6 in the present imperative, as
83wbt, Guvufe (752). Pindar often has 8i8o.

791, Homer has mevar or uey (the latter only after a short
vowel) for var in the infinitive. The final vowel of the stemn is
seldom long in the present; as iord-pevar, ié-uevar, ueBié-pey, Spvi-
pevat, Spvipey, Tilé-pey, but rfy-pevar.  In the second aorist active
the vowel is regulmily long (760, 2), as ori-pevat, yrd-pevar; but
7{fnut. 88wy, and Inut have Gépevar and Gépev, Sopevar and Sdpuey,
and (fuev) peb-éuev. (See 802.) In the perfect of the uwform
we have éord-pevar, éord-pey, Tefvd-pevar, Tebvd-pey.

792. Howmer ravely has nuevos for euevos in the participle. For
second-perfect participles in ws (aws, ews, yws), see 773.

ENUMERATION OF THE MI-FORMS.

The forms with this inflection are as follows: —
793. 1. Presents in . These belong to the Seventh and
the Fifth Class of verbs (see 619 and 608).
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794. Those of the Seventh Class are

1. Verbs in g with the simple stem in the présent.
These are the irvegular elud, be, elut, go, dnud, say, Hpat, sit,
and xetpay, lie, which are inflected in 806-818; with Hul, say,
and the deponents dyapar, Slvapar, émlorapay, épapat, xpépapar.

See these last in the Catalogue, and also Yonic or poetic (chiefly
Homeric) forms under dnue, Slupae, Slepan (stem &ie-), Sidnpar, &w,
Anp, kexdvw, ovopat, prouas and eplopat, oein, oredpat, Hépw.

For ddpmpe and other verbs in wyue, see 797, 2.

2. Verbs in wu with reduplicated present stems (651).
These are torgue, 7dnpue, and 88wpe, inflected in 506, Enuy
inflected in 810, 83yme (rare for déw), bind, xixpmue (xpa-),
lend, Svivmu (dva-), benefit, wipmingu (mha-), fill, wipmpyue
(mpa-), burn.  (For the last five, see the Catalogue.)

See also {wrapar (late), and Hon. BiBds, striding, preseut par-
ticiple of rare B{fByu.

795, N. 1urdqpe and wipmpyue insert g before ;3 but the u
generally disappears after u (for v) in &urimAnue and ép-mimpnue;
but not after v itsel, as in év-eniumriacar.

796. N. 'Ovimue (of uncertain formation) is perhaps for év-
ovirpe, by reduplication from stemnr dva-.

797. Those of the Tifth Class ave

1. Verbs in vime, which add ve (after a vowel, wv) to the
verb stem in the present (608). These are all inflected
like Sexvope (H00), and, except oBéwim, quench (803, 1),
they have no:Attic we-forms except in the present and
imperfect. The 1'ollowi11q belong to this cluss:

(QL('ms n a), chu. Wu,ut, Kpc,ua vt L rcra-wv,u.t, 0K(5a Vyv;u,
(stems ine forec), € vau., Kopé-vrbut a3émipue;— (stems in w), Lo-
Wit po- va.L, rrrpw wu/u ;— (comolmut stems), dy- vup.l. up vupad,
Selk-viut, elpyvomt, Ledy-vopt, dmo-xri va.L (KTcww) [LL)’ Vv;u., OL'y
wue (in compos. ), OA- /\v,uL Sp-vupL, op.opy vouL, Gp- VUL, TRy-Vout
(7ray Y, Trdp-vupat, pRy-voue {fy-). oTépvom, dpdy-vume.  Sce these
in the Catalogue, and also Ionic or poetic (chiefly Homerie) forms
under alvupar, dyvvpat, yavvuat, 10out, kalrvpat, klvupat, Spéy-vuuL,
Tdvupat (See Tedvw), Tlvupar (see Tiw).

2. Verbs in wnue (chiefly epic), which add va to the verl stem
in the present (609). These arve duvyut, klpvyue, Kprprnue, pdpva-
pat, wépvmut, wikvapat, wiTimm, oxidimut or x®vmue. Many of these
have also forms in vaw. (See the Catalogue.)
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798. 11. Second Aovists of the p-Form. The only second
aonsts formed from verbs in pe are those of fyue (810), of
lorguy, tifgue, and 88wm (506), of eBéwime (803, 1); with
érpudpny (5U35); also the irregular dvijuyp (Jater dvdunv), of
ovivpue, and érddpgy (poetic) of wlumique.

See also Homeric aorist middle forws of plyvip, Spviput, and
Tyvuw, in the Catalogue,

799. The second aorists of this form belonging to verbs
in w are the following: —

‘Ahlokopar (dA-), he falen: &lav or fAwv, was laken, dAd,
alolny, dAbray, dhovs.  (See 503, 2.)

Bulvw (Bu-), go: éBny, B, Buipr. Brfe (also Ba in comp.),
Bivaw, Bas.  How. Bdryy for éBvryw.

Biw (Be-), live: eBiwv, Bia, Buomy (irregular), Bubvar, Brods.
(Hom. jmper. Budrw.)

Typdokw (ynpu-), yrom old, 2 aor. inf. ygpdyut (poet.), Hom. part.
ynpiis.

Peyvdsorkw (yvo-), know: Eyvwv, yvb, yrolpy, yrabe, yvdrat, yvovs.

Adpdoxw (8/;0.), run: Epav, Epds, Epa, cle., subj. Spo, Spds,
Spa. cte., opt. Spainy, Spavae, Spas.  1dt. épnw, dpivay, Spas.  Only
in composition.  (Ser 801, )

Atw (8v-), enter: &by, entered (H00), 8w, (for opt. see 744), 836k,
Stvac, 8bs.

Krevo (krev-, kru-), kil act. (poetic) éerdvy, €xrds, €kTd, éxrdper
(3 pl. éxrdv, subj. kréwpey, inf. xrdpevur, xrdpey, llom.), «rds.
Mid. (Hor.) exrdumgy, was killed, k1dout, krduevos.

Héropar (wra-, wre-), fly: act. (poetic) érryy, (wrd, late), wraip
(wrifh, wriva, late), wrds.  Mid. énrdpny, mrdobus, mrduevos. |

[TAdw] (TAa), endure: &rdqr, TAG, TAalyy, A0, TARvaL, TAds.

POdvw ($lu-), anticipate : ipbny, 08, Pbalyy, PpOHval, Ppbds.

Giw (Pv), produce: ipiv, was produced, am, ¢niw, pivar, Pis
(like €dov).

Add to these the single forng, dmo-oxAfvar, of drookéAdw, dry
up, vxc'g, imperal. of éyw, huce, iy, imperat. of wive, drink, and

epic forms of {uufBddie (800, 1) and of kyxdvw (kixdvw).

800. 1. Some poetic (chiefly Homeric) second aorists of the
peform in guny, oy, and vugy are formed from stems in g, ¢, and
v belonging to verbs in . E.g.

BadAw (BoA-, PBAe-), throw, 2 aor. act. (EBAny) Euu-BAijryy
(dual); mid. (¢BAyuyy) c/3)\7;ro, Pbive (P8, waste, 2 a.m. PO
B3 gevw (O'v-), urge, c(rm;;n)v (in Attic poets équro, a¥uevos);
X€w (xv-), pour, éxvuny, xUuevos.
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See these verbs in the Catalogue. For other Homeric aorists
see dw, dravpdw, BiBpuokw, kKAvw, kTilw, Abw, olrdw, meAd{w, TAdw,
nvéw, TTHOCW.

2. Some are formed from consonant stems, with the simple
ending ugv. E.g.

“AMopat (aA-), leap, 2 a. m. (dh-punv) dhoo, dAro; Séyopar (Sex-),
receive, (é8éy-pnv) Séxto; (éNéy-uny) €\exro, laid himself to rest (see
stem Aex-).

Besides these, see dpaploxw, yévro, grasped, nddw, wéphu.

3. For the inflection, see 803, 3.

801. N. Second aorists in zv or apuyv from stems in a are inflected
like éoryv or émpuduny; but é8pay substitutes a (after p) for =,
and &rav is irregular.

802. 1. The second aorists active of v{fyum, fr;;u, and 88wt have
the short vowel (e or o) of the stem (678 755) in the indicative
(dual and plural) and imperative (elrov, efuer, ete., being augmented):
in the infinitive they have feivar, efvar, and Sof)vau, and in the second
person of the imperative #és, &, and 86s.

2. As these tenses have no forms for the indicative singular,
this is supplied by the irregular first aorists éfyxa, fxa, and édwka
(670); so that the actual aorist indicative active is as follows: —

e@;;xa, ¢t97)xas‘, c@nx( caerov, eee-rr;y. eﬁcp.cv, éfere, éeoav.

7)KG, 7))(0-9, Y)K(, ELTOV, {LT"I]V, (L/LCV. (LT( CL(TU.V

&Swka, dwkas, éSwke, éSoTov, 80Ty, Edopey, ébore, é8ocav.

803. 1. The two other second aorists active from stems in e are
éaBnv, went out (ofévim, quench), inflacted like &oryy, and dmo-
axAjvat, dry up (oxéXAw). See 797, 1; 799.

2. The other second aorists, from stem in o, are inflected like
éyvwy, as follows : —

Indic. &yvaw, Zvac, éyvo, Eyvoroy, éyvaTyy, Eyvwper, éyvere
(vatmv bu(] L) (lll\e 80). Op( yvomv(lllxe Solqv). Imper. 'yyw&,
yroTw, varov. yvorwv, yvare, yvivrwy (755).  Infin. yvdva,
Partic. yvovs (like Sovs).

3. The second aorists wjuyy and &rdkfpps (798), and the poetic
aorists in nmuyy, (g, and vy (800, 1) or in pyv from consonant
stems (800, 2), are inflected like the pluperfect middle (698).

804. IlI. Second Perfects and Pluperfects of the ui-Form.
The following verbs have forms of this class in Attic Greek,
most of them even in prose: —

“lorngut (ora~); see 508 (paradigm). For Ionic forms of the
participle, see 773.
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Bavw (Ba-), go; poetic 2 pf. BeBast (Hom. BeBdact), subj.
PeBaay, int. Befavar (Hom. BefBdpev), part. BefSus (Hom. BeBuds,
Befavia); 2 plup. (Hom. BéBarav).

Fliyvouar (yev-, ya-), become, 2 pf. yéyova, am; (Hom. 2 pf. yeydaor,
2 plup. dual yeydrqy, inf. yeydpey, part. yeyaws, yeyavia), Att. yeyus,
yeyboa (poetic).

Ovyokw (Bav-, Bva-), die; 2 pf. rébvaroy, réfvaper, Tebvaot, opt.
Tebvainy, inper. 1ébvubl, Tefvdrw, inf. refvdvar (Hom. rebrauevar
or Tefvdper), part. rebveds (773), tebredon (Hom. refimus, with
rebvpuins), 2 plup. érébracar.

Aeldw (Sew-, 8i-), epic in pres., fear, Attic 2 pf. 8édw, Oédias, Bédue,
plur. 8¢duyuey, 8édire, 8edidor; 2 plup. édedlew, é8édioay; subj. 8edly,
Sedlwa, opt. Beduely, imper. §édil, inf. Sediévus, part. deduds. (Hom.
2 pf. 8eldua, deidias. Seibie, pl. Seldipwer, imper. 8e/dif, elire, inf.
Sedipey, part. Sedudds ; plup. édeBuuev, édelSioav, ravely 8elBie (777, 4).

[Etkw] (eix-, ik-), 2 pf. éotka, seem; also 2 pf. &ovyuey, eidagt (for
éoixaar), inf. elkévar, part. elkws (Hom. 2 pf. &ixroy, 2 plup. éikry),
used with the regular forms of éowa, éyky (see Catalogue).

Olda (i8), know; see 820 (paradigmn).

See also poetic, chiefly Homerie, forms under the following verbs
in the Catalogue: dvdyw, BifBpdokw, éyelpw, Epyouat, kpd{w, palouat,
wdoxw, melfw, wirrw, [TAdw], piw, and stem (Sa-).

IRREGULAR VERBS OF THE MI-FORM.

805. The verbs ul, be, eluy, go, Tque, send, ¢npud, say, Huat,
sit, keiuat, le, and the second perfect oda, know, are thus
inflected.

806. 1. elul (stem éo-, Latin es-se), be.
Prese~r.

Indicative. Subjunctive. Optative. - I'mperative.
1. dpt & einv

Sing. {2. el 1s elns tofs
3. lovt 1 oy {ote

Dual { 2. lorév frrov elrov Or etnrov Eo'-rov
3. lorév fTov efrny or efiTy rrov
1. dopdv Spev lpev or einpev

Plur. { 2. doré Are elre or elnre e
3. dol Qo elev or elnoav {orav, orucay,

Svrav

. »
Infin. elvat.  Partic. &v, odua, Ov, gen. 6¥tos, ovus, etc.
Verbal Adjective, éarios (quv-eariov).
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IMrerrEeT. FuTuRE.
Indicatise. Indicative.  Optative.  Infinttive.
1. forqv éropar trolpnvy  éoeobar
Sing. { 2. foba {re, oy éooo
3 v {oral éoovro
Dual { 2. foTov Or frov éoeofov éoowafov Partic.
3. foemy or Ty trerfov tooioByy  iodpevos
1. fpev toopeda éorolpeba
Plur. 1 2. fiTe or foTe freobe ooiofe
3. foav {oovrat {gowTo

2. Eiul is for éo-u (footnote on 556, 5), € for éo-of (éut), for
dori see D00, 15 & is for éu (éo-w), eqp for éo-pv), evat for éo-vat,
ov for éwv (ér-wr). 3. For the accent, see 141,3 and 144,5. The
participle &y keeps its accent in composition, as wupwy, Tapoiua,
mapovros, ete.; so éorar (for éoerat), as mapéarat.

807. Diavricts. 1. Present Indic. Aeolic &, the most primi-,
tive form, nearest to éo-pue (806,2). Honw éool and els (for €1 ), eluév
(for éouév), &aor. 1dt. s and euéy. Doric yui, éood, eluév and
elpés (older Hudv), évr! (for elo?l).

2. Imperfect. Nom. Yo, &, cov; Enabu, fev, &, yqv; &rav (for
foav). Hdt. éo, éos, €ure. Tonic (iterative) éoxop. Later s for
Hofo. Dorie 3 sing. 95, 1 pl. Jues. 3. Futvre. Honm. dvoopay, etc.,
with éooetrat and &oerar; Dor. éoay. éooeiray, éoootvrar.

4. Sulj. lonic &w, éys, &y (&yay, Rou), cle, dwoe; Hom. also dw.
5. Opt. Ionie os, éo.. 6. [mper. Hom. éo-go (a regular nnddle
form). 7. Infin. Hom. éupevar, &uevar, duey, éuuev; Dor. Juev or
luev; lyric dupev. 8. Partic. lonic and Dovic édv.

808. 1. eipe (stem [~ Latin ¢-re), go.
Prrsenr.
Indicative.  Subjunctive, Optative. Imperative.
1. e tw Tope or lofnw
Sing. {2 o ins tous {0
3. o in Yor {rw
Dual {2. trov Inroy I.'ot‘rov l"-rov
3. trov Inrov toirnv trov
1. pey lwpev loupey
Plur. {2. iTe Inre foure tre
3. taot twat Yowev  tovrov, ttwy, or ttwoav

. " ,
Infin. tévar.  Partic. ldv, lovoa, Wy, gen. lovros, lovars, ete.
Verbal Adjectives, irds, irdos, iryréos.
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IMpPERVECT.
Siny. Dual. Plural.
1. qa or jev Tpev
2, fes or Jeoda yrov gre
3. g or gav fv foav or Jecav

Imperfect forms Jeper and gere are rare and doubted.

2. In compounds the participle iy keeps the accent of the
simple form; as waptdv, mapiobou, Tapiérros, rupovor.  (See 806, 3.)

3. The present el generally (always in Attic) has a future
sense, skall go, taking the place of a future of épxoput, whose future
€daigopar is rarvely (or never) used in Attic prose.

809. Diavicrs. 1. Preseat Indic. Hon. elafa for €. 2. Imperf.
Hom. 1 p. sjia, sjiov, 3 p. ajie, e, fe; dual {rqv; plo 1 p. rjopey,
3 p. yiov, icar (joar), leav.  1idt. i, gie, icar. 3. Subj. Hom.
inobu, inor. 4. Opt. How. lely (for lo). 3. Infin. Hom. Epevar,
or -pev (for -évac), ravely {uuevae.

6. Furure, Hom. eoopnt; Aorist, Hom. eloduyy or éeodpnv.

810. 1. Dy (stem &), send.
ACTIVE.
PresenT.
Indicative. Nuljunctive. Optative. Inperative.
1. g te telnv
Sing. { 2. ins t4s teins fe Infin.
3. tno tj tein téra tévar
Tual {2- terov tirov  teirov orfeiyrov  terov
3. ferov tirov  lelryv ortaqry  téray Partic.
1. fepev lopev  telpev or felqpev fels,
Plur. {2. fere tire teire or fe(nre fere teioa, tév
3. tdoe ¢-1.8 tetev or teinoav tévrav

or {irwoay
ImvEnRFRCT.

1. fnv
Sing. {2 feus

3. te

Dual {2. terov Future, §ow, ete., regular.
3. térmv First Aorist, e, jxas, jxe, only
1. tepev in indic. (802).

Pinr. { 9. fere Perfect (in composition), cixa,
3. lwray etc., regular.
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Seconp AorisT (generally in composition).

Indicative. Subjunctive. Optative.
1. ——(802) & env
Sing. { 2. — s dns
3. v ein
Dual { 2. ei[’-rov i'rov elrov or dinrov
3. dmy nTov drv or eifryv
1. dpev ey elpev or elnpev
Plur. { 2. elre e elre or einre
3. ddoav S lev or einoav
MIDDLE.
PrESENT.
Indicative. Subjunctive. Optatice.
1. fepar topar telpny
Sing. { 2. teoar tq teto
3. ferar tirar tetro
Dual { & feoBov tRcBov tetoBov
18. terbov tHiofov telobny
1. tépeba topeba telpeda
Plur. { 2. feabe tice teiode
3. fevran tavras tetvro
IMPERFECT.
1. téunv
Sing. { 2. teoo
3. tero
2. teaboy
Dual {
Y8 bty
1. tépda
Plur. { 2. teorBe
3. ftevro

Imperative.

&
o
érov
rov

&re

vray
or érwoav

Imperative.

feao
téobw
fecrfov
técfuv

feabe

{éobwy
or técbwoay

Future (in composition), yoopar, etc., regular.
First Aorist (in composition), jxdumv (only in indic.), 670.
Perfect (in ecomposition), ejpac.  Imper.
Partic. eipdvos.

[810

Infin.

elvat

Partic.
s, eloa,
[4%

Infin. .
ferfar

Partic.
tépevos

elobw.  Infin. elobar.
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Secoxn Aorist (generally in composition).
Indicative. Subjunctive. Optative. Imperative.

1. dpyy wpaL dpnv
Sing. {2. doo 1 elo ol Infin.

3. dro fra. dro {obw {obau
Dual {2. c?o—%v nalov «cfov éofov

Lo nodov clodnv {obav Partic.

1. dpeba dpeba €ipeda {pevos
Plur. { 2. dobe Mode dofe tode

3. evro avrat dvro  {obuv or {obuaay

Aorist Passive (in composition), efyy.  Suly. é06.  DPartic. éeis.
Future Passive (in composition), éfioouat.
Verbal Adjectives (in composition), érds, éréos.

2. The imperfect active of deplnue is digy or Hdigy (344).
The optatives ddlore and dlowy, for dpicire and dgieier, and
mpdotro, mpdotrfe, and mpdowro (also accented mpooiro, ete.), for
mpoeiro, mpoeicfe, and wpoetvro, sometimes occur. For similar forms
of 7, see T41.

811, Diarecrs. 1. Hom. fpue (with initial 1); imp. Zew for
v 1 aor. éxa for fxa; 2 aor. éoav, &uny, &ro, by omission of aug-
ment, for eloay, eluny, elvro; infin. éuer for evar. In arique, Houn
fut. dvéow, aor. dreoa.

2. Hdt. perf. mid. dv-éwvrac for dy-etvrag, and perf. pass. partic.
pe-per-Lpuevos, for ped-equévos, summoned.

812. dnul (stem ¢a-), say.
Prus. Imrere,
$npl i Subj. ¢w, P75, Py, ete.
$yis or dfis  édnoda or idys Opt. puiny, puiys, ele.
$nol by Imper. pabl or ¢ab:, Pdrw,
$ardy édarov ete.
daréy tpdrnv Infin. ¢dvos.
dapév thapev Partic. $ds, Ppaoa, ¢dv,— in
dari {bare Attic prose ¢dokwy is used.
$aol ébacav

Future, ¢rjow, dricew, drica. )
Aorist, épnoa, Priow, drigayut, Pioat, Prioas.
Verbal Adjectives, pards, ¢puréos.

A perfect passive hnperative (3 pers.) meddafw occurs.
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813. Diarects. 1. Present. Ind. Doric papl, ¢ari, dovel;
How. ¢pofa for ¢ys.  Infin. poet. ddpev.

Iperfect. Hom. iy, ¢iis or ¢fobda, ¢ff (Doric épa and a),
épav and @dv (for épuoar and $doav).

Aorist. Doric paoe for épyoe.

2. Iomer has some middle forms of ¢nul; pres. imper. $do,
ddobow, pdabde; infin. pdoda; partic. pamevos; tmperf. épduny or
bdpny, éaro or ¢dro, épurro and ¢dvre. Doric fut. ¢péoouar.
These all have an active sense.

814. mpar (stem He-), sib

(Chiefly poetic in simple form: in Attic prose xdfnpuar is
generally used.)

Present.  Indic. fpat, noat, yorars nobov; fupeda, ﬁo-ﬂe, Hvrac.
Iper. jjoo, fobw, ete.  Infin. §afu.  Puartic. fuevos.

Imperfect. s, oo, o105 nobov, 100yw; 7peby, Hobe, Hvro.

815. Kdfypar is thus inflected : —

Present. Indic. xdfppar, kibpoat, kdfnrar: xdfnabov; xabijueba,
kdbnabe, xdBnyrae. Suly. kubouue, kufg, kubgjra, ete. Opt. kaBoluny,
«kafolo, kaboiro, etc. Jmper. xifmoo (in comedy, xdfov), xabrjobw,
ete. Infin. xabjobor.  Partic. ka@jpevos.

Imperfect. éxabyuny, éxdfyoo, éxdbiyro, ete., also kabfuny, kabijoo,
xafporo and xafijro, etc.

816. N. The ¢ of the stem is dropped except before rat and 7o,
and in kd@prue and (&)xdfpro even there. The middle endings
added directly to a consonaut stemn oy to a long vowel or diphthong
(as in ketpue) give the present and fperfect the appearance of a
perfect and pluperfect (503, 3).

817. Diarrcrs. Homer has efurat, ravely daray, for fyrac; and
elato, ravely éuro, for fyro.  Hdt. has karfarae aud xaréaro.

818. kelpar (stem ker, xe-), lie.

DPresent. Indie, xelpat, xeioat, xeirat; xeiofov; xelueba, xelobe,
ke€wrat.  Subj. and Opf. These forms oceur: kéyrat, dw-xénabe,
kéoro, wpoo-kéovra.  Imper. keigo, xelabw, ete.  Infin. xeiobar.
Partic. kelpevos.

Duperfect.  éxeluny, Exavo, ixaro; éxeabov, éxelobyy; éxelueba,
txewalle, ixewro.

Future. keloopat, regular.
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819. Diarrcrs. Homer has xéaray, kelarar, and xéovrar, for
Ketvrar; kéokero (iterative) for éxerro; xéato and xelato for Exewros;
subj. kfjrae. Hdt. has xéerar, ke€ofw, kéeobor, and éxéero, for xeiras,
etc.; and always kéarar and éxéaro for kevrar and éxewro.

820. 0ida (stem (8-), know.

(O 1s a second perfect of the stem &-: see eldoy in
the Cutalogue, and §04.)

Srcosxp PrrrecT.

Indicative. Suljunctive. Oprative. Iperative.
1. olba eldd elSelny
Sing. { 2. olofa elbys elbelns [
3. olbe eldy elbein loTw
Dual {.3 {orov cte. ete. torov
3. toTov regular regular lrTwy
1. topev
Plur. {2. tore Yore
3. {oaoct lotov or loTwoay

Infin. dévar, Partic. d8ds, elbvia, 86s, gen. eldoros, elduvias (335).

Stcoxn PLupeErrLcr.

Sing. Duul. Plur,
1. 167 or f8av Nopev
2. fbnoba or jbecda foTov noTe
3. 8 (v) floTyv foav or §crav

Future, eloopar etc., regular.  Verbal Adjective, lordos.

821. Diarects. 1. The Tonic occasionally has the reaular
forms oldas, oidujey, oiddot; and very often iSuev for lower. lonic
fut. eldijow (rare and doublful in Attic).

2. lonic y8ea, ydee, ydéare, Tlom. Heldys and 770ns. %eldn, louy,
in pluperfect. The Attic poets varvely have 5j8euer and 78ere (like
7oeqav).

3. Howm. eldouev etc., for eldapey in subj.; (Bpevar and {Buey in
infin.; 8via for elduta in the participle.

4. Aeolic Boeotian {rrw for {orw in imperative.

8. For Dorie {oapt (= otda), see Catalogue.



PART IIL

FORMATION OF WORDS.

822. (Simple and Compound Words) A simple word
is formed from a single stem; as Adyos (Stem Aey-), speech,
ypdopw (ypag-}, write. A compound word is formed by com-
bining two or more stems; as Aoyo-ypdgos (Aoyo, ypad-),
speech-writer ; éxpd-molus, citadel (wpper city).

FORMATION OF SIMPLE WORDS.

823. (Primitives and Denominatives.) (a) Nouns or adjec-
tives formed dircctly from a root (153) or from a verb stem
are called primitives; as dpxi (stem dpxd-), beginning, from
dpx- stem of dpxu; ypadeds (ypader-), writer, ypadis (ypadd-),
style (for writing), ypapupsi (ypoppd- for ypad-ud-), tne (828),
ypappo (ypappar-), written document, ypagixds {ypasixo-), adle
to write, all from ypag-, stem of ypdgw, write; mwom-ris, poet
(maker), woly-aus, poesy (making), woly-pa, poent, wou-rikds,
able to muke, from mwowe-, stem of roéw, make. So Sixn {8uka-),
Justice, from the root dix-; xaxds, bad, from kax-.

824. Nouns, adjectives, and verbs fornied from the stems
of nouns or adjectives, are called denominatives; as Bao-
Aeld, kingdom, from PBacike(v)- (263); dpxaios, ancient, from
dpxa- (stem of dpxf); Stkacoovm, justice, from Sixato-; Tiud-w,
honor, from riud-, stem of the noun riuy.

825. N. (1) The name verbal is often applied to primitive words,
because generally their root or stem actuaily occurs as a verb stem.
This, however, does not show that the noun or adjective is derived
Jrom the ver, but merely that both have the same root or stem. Thus
the raat ypag- contains only the general idea write, not as yet devel-
oped Into a nouu, adjective, or verd. By adding a it becomes ypapd-,

184
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the stem of ypag#, a writing, which stem generally appears as ypagd-
in the plural, and is moditied by case-endings 10 ypagd-{, ypags-s, ctc.
(See 1085 170.) By adding the thematic vowel % (561, 1), ypdd.- is
developed into ypap%-, the present stem of the verb ypdg, wrile,
which is modified by personal endings to ypdo-uer, we write, ypage-re,
you write, ete,

(2) Even a noun or adjective derived from the stem of a denomina-
tive verb is called primitive; as adhqyris, Aute-player, from adhe-, the
stem of avMéw, play the flute; the latter, however, is formed from the
stems of adbdd-s, flute (829).

826. (Suffizes.) Roots or stems are developed into new
stems by the addition of syllables (not themselves stems)
called suffizes. Thus, in the examples in 823, final o- in

dpxd-, €v- in ypagev-, 8- in ypaed-, pa- in ypaupa-, pat- in
ypappar-, o- 1 ypagheno-, ete. are suffixes.

827. N. Rarely a noun stem has no suffix, and is identical witl the
verb stem; as in gvaé, guard, from stem gudax-, seen also in purdoow,
I guard (580) ; $N6E (proy-), flume, from same slews as ghéy-w (831).

828. N. The final consonant of a stem is subject to the same eu-
phonic changes before a suftix us Lefore an ending; as in ypdu-pa for
Yrag-pa, M for Aey-ais, Swac-ris for dwad-rys.  (See T1; 745 75.)

829. N. A final vowel of the stem may be contracted with a vowel
of the sutlix; as in dpxaios, ancient, from dpya- and w-s (850). But
such a vowel is sometimes dropped; as in olpdy-wos, heavenly, from
obpavo- and io-s, Bag\-wbs, kingly, from Sace(v)- and wo-s; elvo-a,
goud-will, from edvoo- and « (842).

A final stem vowel is sometimes changed ; especially from o to ¢ in
denominatives, as in oixé-w, dwell (olxo-s, house), oixé-Tys, house-servant,
and olxeios (oixe-10s), domestic ; — sometimes from & 10 w, as i grpared-
775, soldier (oTparia-), Zikehw-Tys, Sicilian Greek (Zicehid-);— some-
times from & 10 », as in dAj-eis, woody, from {ry (ra-).

830. N. (1) Many vowel stems (especially verb stems) lengthen
their final vowel before a consonant of the suffix, as in verbs (636) ;
as mwoln-ua, roln-os, woun-rikbs, moin-7ys, from moee-.

(2) Many add ¢ before p and = of a suffix, as in the perfect and
aorist passive (640); as xeXev-a-ris, commander, kéhev-a-pa, command,
from xexev- (xehesw), xexéhev-o-uat.

(3) Others add 8, as arab-ubs, station, from ora- (fornu).

(4) Otlers drop a final consonant, as cwgpo-avvy, temperance, from
TwWwPpor-,

831. N. In many nouns and adjectives, especially those in os and 1,
the interior vowel of the stem is lengthened or otherwise modified, as
in the second perfect (643; 0644). A change of ¢ to o (e and ev L0 ot
and ov) is especially common (31). Thus Mén, forgetfulness, from Aad-
(cf. Nxnba); ybvos, nffspring, from vev- (cf. véyora); hourbs, remaining,
from Ner- (cf. NMhoumra) ; oropy, affection, from orepy- (cf. éoropya);
moum, sending, from meur- (cf. mémouga); rpbwos, turn, from rper-;
ohét, flame, gen. @provyss, from @hey-; omouds, haste, from omev-. So
also in adverbs; see suh-A#g8-8nv (RaB-): see 860, 2.
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I. FORMATION OF NOUNS.

. PRIMITIVIE NOUNS.

832. The simplest and most common suffixes in nouns are o-
(uon. os or ov) and &- (nom. a or n). Nouus thus formed have
a great variely of meanings. The change of € to o (831) is here
regular.  I.g.

Adyos (Aoy-0-), speech, from Aey-, stewn of Aéyw (831); rpdmos,
turn, from tpem- (stem of rpémw, turn); orddos, expedition, and
aTol), equipment, from oreA- (stem of o7éAhw, send) ; pax-n (pax-a-),
batle, from pay- (stem of pdyopat, fight).

833. (Agent) 1. The following suffixes denote the agens : —

- (nom. evs) : ypugp-ev-s, writer, from ypad- (ypddw); yov-ei-s,
parent, fronm yey-.

p- (nom. Tip) : cwrip, saviour, from cw- (cvw, owlw, save).

Top- (nom. Twp): PrTap, orator, from pe (épéw, épd, shall say).

Ta- (HONL T95) i wowyTs, poet (maker), from wote- (woiéw) ; Spxi-
o-1if5, dancer, from Spxe- (dpxcopar, dance).  (See 830, 1, 2.

2. To these correspond the following feminine forms:—

Tapd- (Hom. Tepd) : cwrepa, Tem. of cwrip.

Tpvd- (Lo TpLa) 1 TouiTpLa, Poetess ;. SpxmoTpw, dancing-girl.

o8- (nom. Tpis): Spynorpls, dancing-girl, gen. -{dus.

78~ (uon. Tis) ¢ wpodyTis, prophetess ; olkéris, female servant.

3. Verbals in 79p and rpis are oxytoue: those in Tep, rpua, and
retpu have recessive accent (110, 4).

834. (Action,) These suffixes denote action: —

- (non 7is, femn) : wlo-ris, belief, from mf- (welfw, belicve).

o (nom. aus, fem.): Adais, loosing, from Av- (Avw).

o (nom. out, fonn) @ Sokepa-ola, testuny (Soxyrdlw, test).

po- (nowm. pds, mase.) : Sdvpuds, wailing (68hp-opur. wail); omwac-
uos, spasm (ord-w, draw); pvbuds (830, 3), rigthm (Héw, flow, stem
pu-). (See 574.)

835. N. The suffix ud- (nom un, fom.) has the same force as simple
a-(832); as yvwun, knowledye (yve-); 6dun, vdor (biw, 83-).

836. N. From stems in ev (ef) of verbs in evw come nouus in eia
denoting action ; as Basheia, kingly power, kingdom, wadela, education.

For feminines in eid of nouns in evs, see 841.

837. (Result.) These suftixes denote the result of an action:—

par- (no. pa, neul.) : wpdy-pa, thing, act, from mwpay- (rpdoow,
do}s piua, suying (thing said), from pe- (fut. ép@); Tun-ua, section,
gen. Tunparos, from rue, Teu- (Tépvw, cut).
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«r- (nom. o5, neut.): Adyos (Aaxes-), lof, from Aax- (Aayxdvow,
gain by lot); éfos (¢Bea-), custom, from é0- (elwba, am uccustomed);
yévos (yevea-), race, from yev- (yéyov-a, 831).

In some primitives this suffix eo- denotes guality ; as fdbos (Babeq-),
depth (fron oot Bad-); Bdpos (Bapeo-), weight (troi root Bap-); GdAmos
(bakmweo-), heat (Jalm-w, warm).

.838. (Means ov Instrument.) This is denoted by

Tpo- (1:omi. Tpoy, Latin trum): dporpov, plough, aratrum, from
dpo- (dpow, plough); Av-rpov, ransom, from Av- (Abw); Aol-tpo,
bath, tyom Aov- (Aovw, wash).

839. N. The feninine in rpa sometimes denates an instrament, as
x¥rpa, earthen pot, from xv- (xéw, pour); tb-o-rpd, scraper (Eb-w, scrape);
sometimes other relations, e.g. place, as raial-o-7pa, place for wrestling,
from maka:- (walalw, wrestle, G40).

840. Sonie primitives are formed from stems in

avo-, as 01(¢-avo—q. crown (or€¢-w, crown);

ova., as 98-ovy), pleasure (H8-opa, be pleased);

ov- O @v-, as elk-wy, tmage, from elk- (€owau, resemble), KAVS-wy,
wave, from xkAvé (xkAvlw, dash).

DENOMINATIVE NOUNS.

841. (Person Concerned.) A person concerned with anything
may be denoted by the following suffixes : —

ev-, masc. (nom. evs), sometimes ea- (for eg-a), fem. (nom.
ad): lep-evs, priest, from tepo-s, sacred (520), fem. lép-eu, priestess;
Baok-eds, king (derivation uncertain), fem. BuciA-e, gueen;
wopBp-ets, ferryman, from wopbucs-s, ferry.

76~ mase. (nom. 7ys), 18-, fem. (nom. i) : woXi-Tys, citizen,
from woAes, city, fen. woAtris, female citizen : olké-Tys, house-servant,
from olxko-s, house, fem. oixeéris, housemuid ; orpurid-rys, soldier,
from grpurid, wmy (329).

842. (Qualiry.) Nouns deuoting quality are formed {rom adjec-
tive stems by these suffixes: —

7= (now. s, fem.): vedrys (veoryr-), youth, from véos youny,
loé-rys (looryr-), equality, from loo-s, eyual (cf. Latin wvéritas, gen.
véri-tatis, and virtis, gen. vir-afis).

owd- (nom. oivy, fem.): Sikao-ovvy, Justice, from dikato-s, just;
gwdpo-oivy, temperance, from gidpuv (cwppor-), temperate.

t@- (nom. @ or «, fem.): god-{a wisdom (copd-s), xakic, vice
(kax6-s), &Avibeur, truth, for dAnbea-ue (dAnls, true), ebvow, kind-
ness, for edvo-ta (edvoo-s, evyovs, kind).
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843. (Place) This is-denoted by these suffixes: —

1. vo- (nom. v, neut.) with the termination ryp-tov: Sikacrip-
toy, court-house, dkpoa-ryp-tov, place of hearing (auditorium). These
are probably from old stems in ryp- ( Babrius Las dwaoripwy, from
duaarip, for diaariv, of judges). So anmav-rip-ov, seal (place of
sealing), irom aypavrip.

elo- for e1o0-: xovpelov, barber’s shop, from kovpev-s, darber; so
Aoy-etov (Adyo-s), speaking-pluce, Mova-etov (Moboa), haunt of the
Muses.

2. wv- (nom. év, masc.): dvdpdv, men's apartment, from dwijp,
gen. dvdp-ds, man; dumedy, vineyard, from dureros, vine.

844. (Diminutives.) These are formed from noun stems by
the following suffixes: —

- (nom. oy, neut.): wadiov, little child, from waid- (mals,
clidy; kym-lov, litde garder (xipros).  Sometimes also 8o, apio-,
vBpio-, vAhwo- (all with nom. in tov) 1 oix-{diov, little house (olkos);
mwd-dplov, (intle child : ped-v8pov. little song (pédos); ém-tAuow, liltle
verse, versicle, Latin versiculus (émos). lere final eo- of the stem
is dropped.

wko- (nom. {mxos, masc.) and wkd- (nom. ok, fem.): 7ol
{okos, young hoy, mad-loxy, young girl; so veaviokos, veavioky, from
stem vedv- (nom. vedv, yourk).

845. N. Diminutives sometiines express endearment, and some-
times contempt; as warpldov, papu (marip, father), Zwxpatidiov,
Edpirbiov.

846. (Patronymics.) These denole descent from a parent or
ancestor (generally a father), and are formed froin proper names
by the suffixes 8&- (nom. dys, mase. parox.) and 8- (nom. s for &,
fem. oxytone); after a consonant 18- and 18- (nom. dys and ).

1. Stews (in a-) of the first declension shorten a and add 8a-
and &; as Boped-dys, son of Boreas, and Boped-s, gen. Boped-dos,
daughter of Boreas, from Bopéas, Boreas.

2. Stems of the second declension drop the final o and add 8-
and 31 as Tlpap-dns, son of Priam, Npuapss, gen. Mpupdidos,
dauglter of Priam, from Tplapos. Except those in o, which
change o to o, making nominatives in «d8ns and uds (as in 1); as
Ocoriddns and Ocorids, son and daughter of Thestius (@éorios).

3. Stems of the third declension add 8- and &, those in ev
dropping v before ¢; as Kexpon-i8ys, son (or descendant) of Cecrops,
Kexpor-is, gen. Sos, daughter of Cecrops, from Kéxpoy, gen.
Kéxpomos; 'Arpedyps (1lom. ‘Arpeidns), son of Atreus, from
*Avpebs, gen. 'Arpé-ws; Hghedns (Hom. DyAeidys), son of Peleus,
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from Ilgess, gen. IpAéws, Hom. also Mydnadys (as it from a
form TIpAsjos).

847. N. Occasionally patronymics are formed by the suffix tov-
or Wwv- (nom. twv); as Kpoviar, gen. Kpoviwves or Kpoviovos (to
suit the metre), son of Cronos (Kpovo-s).

848. (Gentiles.) 1. These designate a person as belonging to
some country or town, and arve formed by the following suffixes: —

w- (nom. evs, masc.) : "Eperpr-evs, Eretrian ("Eperpld); Meyap.
evs, Megarian (Méyapa, pl.) ; KoAwveis, of Colonos (KoAwvd-s).

1a- (unom. rys, masc. parox.): Teyed-rys, of Tegea (Tey<a),
‘Hrepdrys, of Epirus ("Hmepos), Zikehedrys, Sicilian Greek
(Sweria). (See 829.)

2. Feminine stems in 8- (nom. {5, gen, (dos) correspond to mascu-

lines in ev-; as Mevyapts, Megarian woman ; and feminines in 8- (nom.
Tis, gen. dos), to wasculines in ra-, as Zixehd-1is, Sicilian woman.

ADJECTIVES.

849. 1. The simplest sufixes by which primitive adjectives
(like nouns) are formed from roots or stems are o- and &~ (nonu.
masc. os; fem. 4, a, or os; neut. ov): gop-Gs, oy, cody, wise ;
xak-0s, bad ; Aotr-ds, remaining (Xewr-, Aotmr-, 831).

2. Some have v- (nom. ¥, €a, v), added only to roots: 9&vs,
sweet, from #8- (ydouar, be pleased); PBap-vs, keavy (root Bap- cf.
Bdp-os, weight) ; Tay-vs, swift (root Tax- ¢f. rdxos, swiftness).

3. Some have ¢~ (nom. ws, €5): Yevdijs (Yevdeo-), false (Yeid
opat, lie) 5 oag-ijs (capea-), plain (root cud-).

Most adjectives in ns are compounds (881).

4. Some expressing inclination ov tendency have pov- (nom. pwy,
uov): pvii-pwy, mindful, from pva- (pépvppar) ;3 TAG-powy, suffering,
from TAa- (see TAdw) ; emc-Asjo-paw, forgetful, from Aaf- (AavBdvw).

850. Adjectives signifying belonging or related in any way o a
person or thing are formed from noun stems by the suffix vo-
(nom. tos): odpdr-tos, heavenly (olpavi-s), olxeios, domestic (olxo-s,
see 829); &lkacos, just (Buxa-), *Abyvaios, Athenian ('A@jvar, stem
"Afyva-).

851. 1. Denominatives formed by wo- (nom. ixds) denote rela-
tion, like adjectives in wos (850), sometimes fitness or ability. Stems
in ¢ drop ¢ before wo-. E.g.

"Apx-kos, fit for rule (dpxi, rule); moXeu-twds, warlike, of war
(morepos) ; dvo-ixds, natural (Pvor); Baoih-wds, kingly (BaoA-
€%); ypag-ixds, capable of writing or drawing (ypagy).

2. Similar adjectives are formed directly from verb stems by
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Tiko- (NOM. Tikos) : ﬂpax Tikds, fit for action, practical, from mpay-
(mpdaow); alobytikds, capable of feeling.

852. Adjectives denoting material are formed by

wo- (1o, wos, proparoxytone), as Al wos, ofslone (Adbos);

€0- (NON. €os, CONLY. ovs), aS xpvmog, xpLoovs, golden (xpLaos).

853. N. Adjectives in wés (oxytone) denote time, as éap-wbs, vernal
{€ap, spring), vukrep-wés, by night (vos, night, vixrepos, by night).

854. Those denoting [ulnec: (chiefly poetic) are formed by evr-
(nom. s, edou, ev); xaples, J)(IC(’/U[ (xdpts), gen. xep-evros;
v)n] as (872), woordy; cf. 829,  Latin gratiosus, sdvosus.

855. Other adjectives with various meanings are formed by
various sutfixes besides the simple o- 3 as vo-, Ao-, po-, tpo-, po-, OF
owo-, Tpro-, all with nom. in os: Secvds (8err), terrible, Ser-Ads,
timid, @bovepds, envious (Pphovds, envy), pdx-tpos, warlike, xpi
opos, usoful, twwd-auuos, fit for riding (o for cavalry) (from tmwmrd:
Lopar), weo-tojpios, persuasive (mwelf-w). Verbals in Ads are active,
those in wds are passive; those in pds arve gemerally active but
sometimcs passive, as ¢ofe-pds, both frightful and afraid.

856. N. Most adjectives in vos, Aos, and pos are oxytone.

857. A]l participles are primitive (verbal) adjectives: so the
verbals in Tos and reos.

858. Comparatives aud superlatives in repos and rartos are
denominatives; but those in iwv and wros are primitives, adding
these terminations directly to the root (357, 2).

ADVERRBS.

859. Most adverbs are formed fromn adjectives (sce 365-367).

860. Adverhs may be formed also from the stems of nouns or
verbs by the following suffixes: —

1. 8év (or 8a), nbov: dva-gar-86s, openly (drva-gpalvw, gar-), poct.
also dvagavdd ; xur-ndby, like a dog (xbwv, gen. xuv-bs).

2. bqv or adnv: xpiB-dnw, scoretly (xpumTw, conceal); ouANHB-8ny,
collectively (oudhaufdrvw, AaB-, G11); omop-ddny, scatteredly (oweipw,
S0w, scultu, Ste omep-) ; dvé-Snv, profusely (dv-inue, let out, stem €-).

3. Ti: dvomao-ri, by name (Svoudiw); éNAqua-Tl, in Greek (éNnviw),

4. Sce also the locul endings ¢, fev, d¢, cte. (20’ 206).

DENOMINATIVE VERBS.

861. A verb whose stem is derived from the stem of a noun
or adjective is called a denominative (824).  The following are the
principal terminations of such verbs in the present indicative
active: —
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aw (stew in @) : ripdw, konor, frora noun Tiuy (ripa-), honor.
e (€): dplbpew, count, from dpilud-s, number (821).

. 0w (o)1 wobw, let for kire, rom wabo-s, pay.

. e (ev-): SBagihedw, be Ling, from fPeotkeis, king (see 863).
- afw (a8-): Sixdlw, judge, from Sixy (Sukd-), justice (8G2).
e (1)1 eAnilw, hape, from éxwls (éAmd-), hope (862),

e (av-): onuadve, sigudfy, Trom opua (oquar-), sign (865).

8. Sva (vi-): Rdivw, swecten, tromr §irs, sweet (565).

862. Verbs m alw, Ww, atvw, and Svw are of the fourth class:
for their formation, see d7U-306G.  Sowe denominatives of this
class end in Ade, apw, @pw, and Dpw; as dyyéAw (dyyeros),
announce, kubalpw (kabupd-s), purify, tuepo (inepos), tong for,
pw.pn";poy.uc (paepTis, Stem puprop-), call to wituess.

863. Many verhs in evw are formed merely by the analogy of those
(like Baghev-w) with steins m oev: thus Bovkevw, take counsel, from
Boult; dAnfedw, be tradlifal, from arnbys.

864. Likewise many in w and most in aiw merely follow the
anaiogy of those like éAritw (édmd-) and gpdiw (@pad-}, which have
actual stems in § (sce S87).

863. ‘The stews in av and vr of verbs in avw and ww conse from
nominal stems without »: see the examples alove.

866. Sonie verbs in ew come from adjectives in s by dropping eo-
of the stem; as edruyxéw, be fortunate, from ebrvyxss Ledroxe-).

867. N. Verhs formed from the same noun stem with different
endings sometimes have different meanings; as molepdw and {(poctic)
moheuifw, Mmale war, rohepbw, make Losiile, both from mworepo-s, wor
Sovhbuw, enslare, Sovhedw, be u stave, 1rom dobho-s, sturc.

868. (Desideratives.) 1. Verbs expressing a desire to do any-
thing are sometimes formed frowr other verbs and trom nouns by
the ending gew (stem in ge-), sometiines ew o ww (u- or w-); as
Spd-relw, desire 1o do (Spd-w); yeha-oelw, desive 1o luugh (yehd-w);
dov-dw, be bood-thirsty (Pivos); x\awro-dw, desire (o weep (xAalw,
sten xAawv-).

2. Some verbs in ww denote a bodily condition; as dpfuimduw,
kave discased eyes (ophthalmin), wyptdw, be pale, épudpraw, blush.

'

ENE

oo}

—

COMPOUND WORDS.

869. In a compound word we have to consider (1) the
first part of the cowpound, (2) the last part, and (3) the
meaning of the whole.

870. N. The modifications which are necessary when a compound
consists of more: than two parts will snggest thewnselves at once.
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I. FIRST PART OF A COMPOUND WORD.

871. 1. When the first part of a compound is a noun or
adjective, only its stemn appears in the compound.

2. Before a consonant, stems of the first declension gen-
erally change final ¢ to o; those of the second declension
retain o; and those of the third add o. Before a vowel,
stems of the first and second declensions drop 4 or o. E.g.

@adacoorpdrwp (Bahaood-), ruler of the sea, xopo-Siddoxahos
(xopo-), chorus-teacher, mado-rp{fins (raul-), trainer of boys, xedak-
alyrs (kepard-), causing headacke, xop-myds (xopo-), (orig.) chorus-
divector; so ixfvo-dayos (ixBv-), fish-eater, ¢puaio-Adyos, enquirtng
into nature. The analogy of the second (or o-) declension prevails
throughout.

872. N. There are many exceptions. Sometimes n takes the place
of o; us xon-pbpos (xo1, lzbauon) bringer of libations, éxapn-Béros
(EAago-s), deer-stayer. Stems in e (226) often change eo to o; as
rexo-paxla (rexes-), wull-fighting. 'l he stems of vads, ship, and Bods,
oz, generally appear without change (vav- and Bov) ; as vav-uaxla, sea-
fight, Bou-xbhos, herdsman  Sometimes a noun appears in one of its
cases, as if it were a distinet word ; as vewa-owros, ship-house, vavet-wopos,
traversed by ships.

873. Compounds of which the first part is the stem of
a verb are chiefly poetic.

1. Here the verbal stein sometinies appears without change
before a vowel, and with ¢, ¢, or o added before a consonant. F.g.

Helb-apxos, oledient to authority; pev-e-mTohepos, steadfust in
battle ; dpyx-v-téktwy, master-huilder ; Aumr-6-yapos, marriage-leaving
(adulterous).

2. Sometimes ot (before a vowel a) is added to the verb
stem. E.g.

Av-glmoves, toil-relieving; arpeylBikos (oTped-), justice-twisting ;
repPi-voos (tepm-), soul-delighting; wAné-rmos (wAny-), horse-lasiung.

874. 1. A preposition or an adverb may be the first part of a
compound word; as in wpo-BddAw, throw before (882, 1), de-Aoyid,
continual talking, eb-yevijs, weil-born.

2. Here no change of form occurs, except when a final vowel is
elided, or when pd contracts o with a following e or o into ov, as
in wpolUyw (wpd, éxw), hold before; mpovpyov (mps, épyov), forward,
$povdos (mps, G8ov), gune (93).

3. Euphunic changes occur here as usual; as in éyywptos (év
and ydwpa) : see 78.
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875. The following inseparable prefixes are vever used
alone: —

1. av- (o- before a consonant), called alpha privative, with a
negative force, like English un-, Latin in-. It is prefixed {o noun,
adjective, and verb stems, to forin adjectives; as gr-eAeiflepos, unfree,
dv-0uis, shameless, dv-dpocos, unlike, d-waws, childless, G-ypacpos, un-
written, &-Geos, godless, &-(f)owvas, wineless.

2. buo-, il (opposed to ed, well), denoting difficulty or trouble;
as Sig-mopos, kard to pass (oppused to eS-ropos); Sva-ruxijs, unfor-
tunate (opposed Lo eb-rvxi)s).

3. vn- (latin ne), a poelic negative prefix; as wipmowos, un-
avenged ; virpepris, unerring (for vyapeprrs).

4. v~ (Latin senu-), half; as gui-Beos, demigod.

876. N. A few intensive prefixes are found in poetry, — dpt-,
épu, O, La-, as dpl-yvwros, well-krown; Sa-powds, bluody.

877. N. The prefix o- is sometimes copulative (denoting union);
as in d-hoyos, bedfellow (from Aéxos).

II. LAST PART OF A COMPOUND WORD.

878. At the beginning of the last part of a compound
noun or adjective, « ¢, or o (unless it 1s long by position)
is very often lengthened to 5 or w. E.g.

Stparyyds (orpurds, dyw), general; im-jkoos (Umwd, dxovw),
obedient; xatnpedis (kard, épéduw), covered; émr-wvvpos (€, dvoua),
naming or named for; kar-jyopos (kurd, dyopd), accuser; but dv-oAfos,
unblest.

879, The last part of a compound noun or adjective
is often changed in form before the suffix. This takes
place especially in compound adjectives, and when an
abstract noun forms the last part of a compound unoun.
LEg.

QAd-Tipos (i), konorloving ; el-dpuwy (Ppyv), joyous; mwoAv-
mpaypwy (mpaypa), meddlesome; Ao Boria (Aifos, Bort), stone
throwing, vowpaxia (vads, pdyn), sea-fight; etrmpadia (mpaés), success
(doing well).

880. N. An abstract noun compounded with a preposition may
retain its forin; as wpo-BovAy, forethought.

881. Compound adjectives iu s (849, 3) are especially
frequent.

1. The last part may be a noun, generafly a neuter in os (stem
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in eo-); as ebyands (yévos), well born, Sexa-ernis (éros), of ten years;
eb-Tuyns (Tixn), fortunate.

‘T'he last part may be formed from a verb stem; as g-day-js
(bav), unscen, jui-Bavis (Bav-), half-dead.

882. 1. A compound verh can be formed directly only by
prefixing a preposition to a verb; as wpoo-dyw, bring to.

2. Indirect compounds (denominatives) are formed from
compound nouns or adjectives. E..

AbofBoréw, throw stones, denom. from Mbo-Bokos, stone-thrower;
vopoferéw, malke laws, from vol,w-ﬁéfns, luv-maker; dreléw, disobey,
from arelis, disobedient; katyyopéw, uccuse, frons kur-pyopos (878),
accuser,  See 543,

III. MEANING OF COMTPTOUNDS.

883. Compound nouns and adjectives are of three classes,
distinguished by the relation of the parts of the compound
to cach other and to the whole.

884. (1) Oljective compounds are those composed of a
noun and a verb, adjective, or preposition, in which the
noun (as first or second part) stands to the other part in
some velation (commonly that of object) which could be
expressed by an oblique case of the noun.  E.g.

Aoyo-ypacos. speech-writer (Adyovs ypddpwr); ma-avfpwmos, man-
hanng (moov dvBpdmovs); Avol-movos, loil-relieving; oTpar-yyos,
general (army-leading, otpatoy dywy); déid-Aoyos, worthy of mention
(8&105 Aoyov): dpapr-{voos (873, 1), crring i nind (duaprav vov) ;
in6-feos, godlike (ioos Beq); repm-t-képavvos (873, 1), delighting in
thunder (Tepmouevos xepavwd); Sto-rpeprs, reared by Zeus (cf. du-
merys, fallen or sent from Zeus, and Qu-tpedys, & proper name).
Su with a preposition : éy-yuptos, native (v xwpu); €p-irmios, belong-
ing on a harse (€@’ Inmw); {P-duios, on the hearth (ég’ éariy).

885, N. When the last part of an objective compound is a transitive
verbal in os formed by the sutlix o (832), it geuerally accents the
penult if this is skort, otherwise the last syllable.  But if the last part
is intransitive or passive (in sensc¢), the accent is recessive. Thus
Royo-ypd@os, spocch-writer ; Mflo-Bbos, thrawer of stones, but Aé-Boros,
pelted with stones ;] unrpo- xr{wos matricide, matr lCId(II but erpar-nybs,
general ; Noyo-modds, story- maLm

886. (2) Determinative compounds are " nouns or adjec-
tives in which the first part, genecrally as adjective or
adverb, qualifies (or determanes) the second part.  E.g.
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*Axpémods, citadel (dxps wokis); pea-nuBpla (peoy uépa, 66),
mid-day; Yevdo-pavris, fulse prophet; duc-Sovhos, fellow-slave (Spob
SovAetwr) ; duo-pabiis, learning with difficulty; wxv-mérys, swift-flying;
mpo-Povds], forcthought; dude-Ocarpov, amphitheatre (theatre extending
all round); d-ypagos, unwritten. Here belong adjectives like peAr
ndis (98Ys), honey-sweet, "Apni-Boos, swift us Ares (Ares-swift).

887. N. Here belong a few compounds sometimes called copulative,
made of two nouns or two adjectives, and signifying a combination of
the two things or qualities. Strictly, the first part Himits the last, like
an adjective or adverb. Such arve lavpé-uavrs, phuysician-prophet (a
prophet who is also a physiciun); &ipo-udxawa, sword-sabre; dvbpb-mais,
man-child ; y\vkd-mecpos, sweetly bitler; fed-ravpos, god-bull (of Zeus
changed 10 a bull).,

888. (3) Possessive or altributive compounds are adjee-
tives in which the first part qualifies the sccond (as in
determinatives), and the whole denotes a quality or attri-
bute belonging to some person or thing. E.g.

*Apyvpd-rofos, with stlver-bow (dpyvpotv Tofov Exwy); Kaxo-Sulpww,
ill-futed (xoxdv Suduovu Exwr); mikpo-yapos, wretchedly married (mwikpov
yauov Exwv); buc-vopos, huving the same laws; éxuroy-xépados, hundred-
headed ; Sexa-ers, of ten years (duration); dyubo-edis, having the
appearance (cfSog) of good; év-Geos, inspived (having God within);
wxdrovs, swifl-footed (wxels wodus Exwr), — but mod-wxns (robus
wkUs), faot-swift, is a determinative.

889. N. In compound verbs, the original verb remains the funda-
mental part, moditied more or less in meaning by the preposition
prefixed.  Other compounds than thuse here mentioned present 1o
dithiculties in respect Lo meaning,.



PART 1IV.

SYNTAX.

DEFINITIONS.

890. (Subject and Predicate.) Every sentence must
contain two parts, a subject and a predicate. The subject
is that of which something is stated. The predicate is
that which is stated of the subject. Thus in the sentence
Aapetos Bagnever Tov Tlepodv, Darius is king of the
Persians, Aapeios is the subject and Bacinever Tdv
Hepoav is the predicate.

891, 1. When any part of elul, be, connects the subject with a
following noun or adjective, the verb is called the copula (ie.
means of coupling), and what follows is called the predicate; as
Aapeios €ore Baoiheds, Darius is king, Séhwv éori oodds, Solon is
wise, where €or{ is the copula. ‘The copulas éor{ and ela( are often
omitted, especially in proverbial sayings, as yalewd 7& xkadd, fine
things are hard, P.Rp.435¢, with nouns like dvdyxs, necessity, @pu,
time, and with the impersonal verbal in -réop. For copulative verbs,
see 908,

2. Eipf, however, can form a complete predicate, as in elot eol,
Gods exist.

892. (Olject.) That upon which the action of a verb
is exerted is called the object. The object may be either
direct or tndirect: thus, in &wre Ta ypipara té dvdpi,
he gave the money to the man, ypipara is the direct
object and dvdp{ is the indirect (or remote) object.

893. Verbs which can have a direct object are called
transitive; those which cannot are called intrunsitive.

196



898] SUBJECT. 197

SUBJECT AND PREDICATE.

SUBJECT.

894. The subject of a finite verb (446) is in the
nominative ; as ¢ dvnp fAfev, the man came.

895. 1. The subject of the infinitive is in the accusa-
tive; as ¢noi Tovs dvdpas amendeiv, he says that the men
wenl away.

2. But the subject of the infinitive is generally
omitted when it is the same as the subject or the object
(direct or indirect) of the leading verb; as BovAerar
ame\eiv, he wishes to go away; ¢noi ypape, he says
that he s writing; mwapawoiuév oot uévew, we advise you
to remain.

3. So when it is the same with any important adjunct of the
leading verb; as kakovpyou éori xpibévr gmobavely, it is like a male-
Jactor to die by sentence of the law (428, 2), 1).4,47.

896. The subject nominative of the first or second persou is
omitted, except when special emphasis is required.

897. The nominative of the third person is omitted : —

1. When it is expressed or imiplied in the context; as 6 Kipos
wpdooet & Bovherar, Cyrus does what he (Cyrus) pleases;

2. When it is a general word for persons; as Aéyovay, they say,
it is said ;

3. When it is indefinite; as in dye %, it was late; xadds éxe, it
is well ; 8phol, it is evident (the case shows): so in the impersonal
construction with the verbal in réow, as in wewgréov (é07i) 16 voue,
we must obey the law (1387).

4. When the verb implies its own subject, as knpvooe, the ker-
ald (xnpvé) proclaims, éodAmyle, the trumpeter sounded the trumpet,
kwAbet, a hindrance occurs. In passive expressions like mapeokev-
agral wot, preparation has been made by me (I am prepared), the
subject is really the idea of preparation ete. contained in the verb.
See 1240.

5. With verbs like ve, it rains, dorpdrrer, it lightens, oeles, there
is an earthquake (it shakes), where, however, some subject like Zevs
or feds was originally supplied.

898. Many verbs in the third person singular have an infini-
tive or a sentence as their subject. These are called impersonal
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verbs. Such ave mpéme: and wpoarjket, it is proper, &veart and eort,
it s possible, Boxet, it seems good, ovufaive, it happens, and the Lke;
as €feotv Tuly ToTO TOLElY, it 1S in your power Lo do this (to do this
is pom'ble Jor you). Yo also 8l and xpi, it is required, we ought ;
as Ot Ypuds dmeAbety, we must go away.

The name impersonal is applied with greater propricty (chough
less frequently) to the verbs of 897, 3 aund 4.

SUBJECT NOMINATIVE AND VERB.

899. 1. A verb agrees with its subject nominative in
number and person; as (éyw) Myw, I say, odros Aéyer,
this man says, ol dvdpes Méyovaww, the men say.

2. But a nominative in the neuter plural regululy
takes a singular verb; as radra éyévero, these things
happened, Ta olkijpara émeaey, the buildings fell. So
adivarda éari (or ddvvardy éoTi), it Us impossible.

Exceptions sometimes occur, especially with nouns denoting
persons.  Several are found in Xenophon; as in 4.1,7Y.

900. A singular collective noun denoting persons may

take a plwal verb; us 70 w7005 éYrndicavro morepeiv,
the majority voted for war, T.1,125.

901. N. When several subjects are connected by and, they
geverally have a plural verb. But the verb may agree with one
of the subjects (geunerally the necarest), and be understood with
the rest. The latter generally happens when they are connected
by or or nor.  E.g.

Sogai éyd Te kol oV fuev, you and I were wise, V. Th.154¢;
payovueda Koy €yw e kal at, you and { will fight together, . Rp. 335¢;
ob ov pdvos 0vdé ol ol pidoL mpGiTor TavTyr 86éav Eoxere, it was not
you alone nor your friends who first took up this notion, 1. Lg. 838
'Epé odre kapds ot Amls obre poflos ovr dAXo older émijpev,
neither opportunily nor hope nor feur nor anything else incited me,
D. lQ,QQS

902. N. Tf the subjects ave of different persons, the verb is in
the first pox son rather than the second or third, and in the sccond
rather than the third. (See examples under 901.)

903. N. A verb in the dual may follow two subjeets in the
singular, or even a plural subject denoting two persons or things.
But even a subject in the dual may have a verb in the plural.
(Sce 1. 4,453 5, 10, 275; 16, 218.)
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904. N. Sometimes a verl agrees with the predicate nomina-
tive; as al 8¢ dopopal kal xopyylar ebdatpovius ixavov onpeidy
€Ty, Mis taxes and payments for choruses are a sufficient sign of
prosperily, Ant.2,v.8,

905. N. Rarely a singular verh has a masculine or feminine
subject in the plural; as éor 8¢ éwrd ordBor €€ A Bvdov & T
dmavriov, and there is a distance of seven stades from Abydos to the
opposite coast, Hd.7,34. In such cases the plural form often seems
to have arisen from an afterthought, especially when the subject
follows the verb.

Sce also the phrases orw of ote., 1026.

906. N. A preposition with a numeral may represent the sub-
ject of a verl; as dwéfavov alrdv mepi Tpraxoaiovs, about three hun-
dred of them perished, X. H. 4,061,

PREDICATE NOUN AND ADJECTIVE.

907. With verbs signifying to le, to decome, to appear,
to be named, chosen, made, thought or regarded, and the
like, a noun or adjective in the predicate is in the same
case as the subject. E.g.

Olrds éore Baguheds, this man is king; "AXéfavdpos Geds dvoud-
Lero, Alexander was numed a God; ypéby aTputyyds, he was
chosen general; ) wokis ppodptov karéory, the city became a jor-
tress, T.7,28; ovras éorw ebdaiuwy, this man is kappy: % =l
peydkn éyévero, the city became great; whéyrac puéyas, ke has grown
(10 be) great ; vopllerar godds, he is thought wise.

908. The verbs which are here included with the copula el
(891, 1) are called copulative verbs. The predicate nominative
with the passive verbs of this class represents the predicate accusa-
tive of the active construction (1077).

909. The predicate adjective with these verhs agrees with the
subject in gender and mumber, as well as in case.  (See 919.)

910. The predicate of an infinitive with it subject accusative
expressed (895, 1) is in the accusative; as Bovderar Tov vidy €ra
codoy, he wishes his son to be wise. So when the participle is
used like the infinitive in indirect discourse (1494); as ﬁ&mxv
Tov Kipov Baaidéa yevduevoy, they knew that Cyrus had become
king.

For such a predicate with the subject omitted, see 927 and
928.
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APPOSITION.

911. A noun annexed to another noun to describe it,
and denoting the same person or thing, agrees with it
in case. 'This is called apposition, and the noun thus

used is called an appositive. E.g.

Aapetos 6 Paoikeds, Darius the king. ‘Afjvai, peydryn mwoks,
Athens, a great city. ‘Yuas tovs copovs, you, the wise ones. ‘Huwv
Tov Abgvalwy, of us, the Athenians. Oeuioroxhijs Nkw (sc. éyw)
mapd o€, I, Themistocles, am come to you, T.1,137. didryoros xal
Adkwv ol 'Axuto(, Philesius and Lycon, the Achaeans, X. 4. 5,67,

812. N. A noun in apposition with two or more nouns is gen-
erally plural (or dual); as Yrvos wdvos re, xipiot fvvwudrar, sleep
and toil, lordly conspirators, A. Eu.127; Bdppos xai ¢6fov, dppove
EupBovhw, daring and fear, two senseless counsellors, P. Ti. 684,

913. N. An adjective may have a genitive in apposition with
a genitive which it implies; as "Afnpaios dv, mohews s peylorys,
being (a citizen) of Athens, the greatest city, P'. Ap. 204,

For a genitive in apposition with the genitive implied in a
possessive pronoun, sce 1001,

914. N. A noun which might stand in the partitive genitive
(1088) sometimes takes the case of the words denoting its parts,
especially when the latter include the whole of the former; as oixiat
ai pév moAdal mertdkeoar, SAlyar & mepmjoav, most of the houses had
Sallen, but a few remained (where we might have rév olxaw), T.1,
89. So olror dAhos dAXa Aéyet, these men all say different things,
X. 4.2,1,  This is called partitive apposition.

915. N. A noun may be in apposition with a whole sentence,
being in the nominative when it is closely connected in thought
with the subject of the sentence, elsewhere in the accusative; as
KeyTaL TETOVTES, TloTis o) oukpd wOAeL, they lie prostrate, —no small
(cause of ) confidence to the city, E.RL.415. ‘EXémpy xrdrwpe,
Mevérew AUmny mixpdy, let us kill Helen, (whick will be) a bitter grief
to Menelaus, L. Or.1105.

916. N. A noun may be in apposition with the subject or the
object of a sentence, where we use as or a like word; as frroc
nyovro Gopa 76 ‘HAl, horses were brought as an offering to the Sun
(in active, Immovs dyew Bbua, to bring horses as an offering), X. C.8,
312, Eeoriv Duly Huds AafBelv Evppdyovs, you can gain us as allies,
X.A.5,45.  So ruxelv Tivos plhow, to gain some one as a friend;
xpouat Tovtw Gidw, 1 freat him as a friend. So rivos Siddoxalot
nkere: as teachers of what are you come? P. Ew.287s.  See 1080.
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817. N. Homer often adds an appositive denoting a pert to a
noun or pronoun denoting a person; as Amomiryy ovracer Gpov,
he wounded 1). in the shoulder, 11.11,420; AN’ olk "ATpel8y "Avya-
péuvove vBave Gopd, but he was not pleasing to the heart of A gamem:
non, son of Atreus (lit. to A., kis heart), 1{.1,24.

For 6 8¢ in Homer followed by a noun in apposition, see 937, 1.

AGREEMENT O ADJECTIVES.

918. Adjectives agree with their nouns in gender,
number, and case. This applies also to the article and
to adjective pronouns and participles. E.g.

‘0 gopds dvijp, the wise man; rob codob dvdpds, 76 oo dvdpl,
T0v gopdv dvdpa, Tav coddv dvdpiv, ete. Olros & dwip, this man;
Tovrov Tob dvdpds, TovTwv Tiv dvdpdy. Al mpd Tob arduares vies
vavpaxovoal, the ships engaged in battle before the mouth (of the
harbor), T.7,23.

This includes predicate adjectives with copulative verbs, the case
of which has already been considered (307); as ai &ptorar Soxotoar
elvat pioes, the natures which seem to be best, X. M. 4, 13.

919. The adjective may be either attributive or predicate. An
attributive adjective simply gualifies the uoun, without the inter-
vention of any verbal form (like all the adjectives in 918, except
dporat).  The predicate adjective may be connected with its noun
by the copula (891) or by a copulative verb (908); as & dp
&yabos éorw, the man is good ; xuheirat ayabés, he is called good. 1t
may stand to its noun in any relation which implies some part of
dul; as wrqvas Swikes Tas elmidas, you are pursuing hopes which are
winged (i.e. hopes being winged), E.frag.273; aBdvarov myy pwipuny
Ka'ra)\c[(ﬁovmv, mmortal is the memory they will leave lehind them (i.e.
™y peuny oboay dfdvaror), 1.8,3; wowel robs Mrjdovs dalevers,
he makes the Medes (to be) weak. Every adjective which is not
attributive is classed as a predicate.

A predicate adjective is often known by its position with
respect to the article; see 971, and the examples.

920. N. A collective noun in the singular denoting persons
may take a plural participle; as Tpolav éAdvres "Apyelwv orddos,
the Argives’ army having taken Troy, A. Aq.577.

821. N. An adjective may conform to the real rather than the
grammatical gender of a noun denoting a person; as ¢dide rékvor,
dear child ! 11.22, 84,
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922. N. Ado, two, is often used with a plural noun; as elpos
8vo wAébpaw (1083, 5), of two plethra in breadth, X. A.1,9%,

923. N. An attributive adjective belonging to several nouns
generally agrees with the nearest or the most prominent one, and
is understood with the rest; as rov xakov kdyafov dvpa xal yuvaika,
the honorable man and woman, P. .470¢; mavri kal Adyw xai pyyavy,
by every word and device.

924. N. (1) A predicate adjective (like a verb, 901) is regu-
larly plural if it belongs to several singular nouns, or dual if it
belongs to two. If the nouns are of different genders, the adjec-
tive is commonly masculine if one of the nouns denotes a male
person, and commonly neuter i all denote things. ‘Thus, i8¢
marépa Te Kkai pnrepu ki ddehovs kul Ty éavrod ywaika alxpa-
AdTovs yeyevnuévous, he saw that both his father and his mother, his
brothers, and kis own wife had been made captives, X.C.3,17; 8ota
8y kai émpédew kal vobs xal TéX¥) Kal vopos UkAPAY Kal HaAakdy
wpoTepa v ey, 1 Ly. 8920,

(&) But it sometimes follows both the gender and number of
the nearest or most prominent noun; as wpdppedos adros, § yuw.
70 madla, kixoT dmoXoluny, may I perish most wretchedly root and
branch, myself, my wife, my children, Ar. K.H87.

925. N. A masculine or feminine noun in the singular, denot-
ing a class rather than an individual, may have a neuter predicate
adjective, which is used as a noun; as kaddv % dAjfea, a beau-
tiful thing is truth, P. Lg.663¢; ¢@dvarov dpa % yuxij; is the soul
then tmmortal (an immortal thing) ? ', Ph. 105e.

926. N. A predicate adjective is sometimes used where we
should use an adverb or adverbial phrase; as éxdvres HAbov, they
came willingly; prros 8¢ agou Aéyw, I say it to you on my oath,
5. An.300; wpares § depéave Nearwp, and first, Nestor inguired,
10.10,543.  There is often, however, a great distinction between
the adjective and the adverb; as wpd7os adrovs edov, I was the
Jirst to see them ; wpdiTovs abrovs €ldov, they werve the first whom I
saw; wpoToy (adv.) abrods eldov, first (of all that 1 did) I sew
them. .

ADJECTIVES BELONGING TO THE OMITTED SUBJECT
OF AN INTFINITIVE.
927. When the subject of an infinitive is omitted because

it is the same as the subject nominative of the leading verb
(899, 2), adjective words and nouns which would agree
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with the omitted subject are assimilated to the preceding
nominative. E.g.

Borherar copos elvay, he wishes to be wise; Thépans idy clvat,
he said he was a Persian, X.A4.4,4". Odx oporoyyow &xAnTos
yxew, I shall not admit that I am come unbidden, Y. Sy.1744; ok
épn adTos GAN éxeivov arparyyely, ke (Cleon) said that not (he)
himself, but ke (Nicias) was general; he said odx (éyw) adrds (orpu-
Ty®) dAN' éxevos arparyyel, adrés being adjective (4989, 1) and
éxelvos substantive; T.4,28.  Such adjective words or nouns may
be in the predicate with copulative verbs (907) or in other con-
structions.  The assimilating nominative may be either expressed
or understood.

928. But when the subject of an infinitive is omitted
because it is the same as the object or other adjunct (895, 3)
of the leading verl, —

1. 1f this adjunet is a dative, adjective words and nouns
may either be assimilated to the dative, or stand in the
accusative in agreement with the omitted subject of the
infinitive. Eg.

Tpemer got elvar mpofipw (or mpdBupov), it becomes you to
be zealous; viv oot éeaTw dv8pl yevéabay, now it is in your power
to show yourself aman, X. A.7,1%; wavri mpocijrer dpyovtt ppovipw
elvay, it becomes every ruler to be prudent, X. Hip.7,1; avudépe abrols
¢ idovs elvay, it is for their interest {0 be friends, X.0e. 11,23, *Edofev
alrols cvokevacauévors d elyov kal €fomAiTapuévots mporéras
they decided to puck up what they had and arm themsclves completely,
and to advance, X. 4.2,12; but édofev adrols mpoduraxds kaTaaTi
goavTas ovykekely Tovs gTpaTiwras, they decided to station piclets
and to assemble the soldiers (i0.3,2')5 in 1,23 we find two datives
and an accusative,

2. If the adjunct is a genitive, predicate adjectives are
generally assimilated to it; but other adjective words and
all nouns stand in the accusative. If.g.

Kipov é8éovro os wpofvpordrov yevéiobar, they asked Cyrus te
be as devoted to them as possible, X.1.1,52; bLut (with a noun)
"Abnaior eaifnoar aploe Bonbods yevéabur, they asked the Athe-
nians fo become their helpers, 11d.6,100; kaxovpyov éori kptfévt
dmolavely, aTpatyyot 8¢ paxdpevov Tols mokeplos, it is like a
malefactor to die by the sentence of a court, but like a general (to die)
fighting the enemy, D.4,47; Séopat Yudv pepvypdvovs T0v elpnpé-
vov T& Slxata YmpiocacBor, I beg of you to remember what has been
said, and to vote what is just, 1.19,51.
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929. Words in the construction of 928 which refer to a preced-
ing accusative are of course in the accusative; as dAAovs mwémeixa
ovppaldnrds por pordy, I have induced others to go as my Jellow-,
pupils, P. Eu.272¢,

930. N. The principles of 927 and 928 apply also to a predicate
with dv or with the participle of a copulative verb; as 98ecar
godol dvres, they knew that they were wise (but jj8evav Tovrovs
oogovs bvras, they knew that these men were wise).

931. N. When an infinitive depends on a participle which sup-
plies its omitted subject, predicate words take the case of the par-
ticiple; as HAfov éxi rwa Ty Soxovwvrwy elvat go P v, I went o one
of those who seemed to de wise, P. Ap.21%; iy wpocmoovpévay elvar
godtaTOV Tvas, some of those who profess to be sophists, 1.15,221.
So rols Soxolow elvat Togpols, to those who seem to be wise.

ADJECTIVE USED AS A NOUN.

932. 1. An adjective or participle, generally with the
article, may be used as a noun, E.g.

‘0 dixatos, the just man; & éxBpds, the enemy; ¢ikos, a friend ;
Kok, a base woman; 16 péooy or peooy, the middle ; of xaxol, the bad ;
Tois dyabols, to the good ; TOV xparovrTwy, of those in power; xaxd,
evils ; v Qvyrd, mortal things: ol ypaydpevor Jwxpdryy, the accusers
of Socrates.

2. In some cases, a noun is distinctly implied; as 737 Yorepaia
(sc. Juépg), on the next day; % Seéid (sc. xelp), the right hand; %
elfeia (sc. 686s), the straight road; & dxparos (sc. olvos), unmized
wine; és Ty évrdy (sc. yiv), into their own land.

933. The neuter singular of an adjective with the article
is often used as an abstract noun; as 76 xaAdv, beauty
(= xdAXos), 7o dlkatov, justice (= Sixatooivy).

934, N. The participle, which is a verbal adjective, is occasion-
ally thus used for the infinitive, which is a verbal noun; as 7o
8edids, fear (=70 Sedévar), T.1,36; & TG py pelerdvry, in the want
of practice (in the not practising) (=év T@ pn peerav), T.1,142,
So in Latin, opus est maturato, there is need of haste.

THE ARTICLE.

HOMERIC USE OF THE ARTICLE.
935. In Homer the article appears generally as a demon-
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strative or personal pronoun; sometimes (in the forms
beginning with 7) as a relative. E.g.

Tyv & éyw ob Avow, but I will not free her, 11.1,29; 1o 8¢ xAde
doifos 'AmcMhwv, and Phoebus Apollo heard him, I11.1,43; & yap
fiXbe Oods émi vijus "Axaby, for ke came to the swift ships of the
Achaeans, 11.1,12.  As relative, mupd moM\a 74 kalero, many fires
which were burning, 11.10,12; 8Gpa rd of feivos Sike, gifts which a
stranger gave him, Od.21,13.

936. N. Even in Homer, adjectives and participles used as
nouns (932, 1) have the article, as in Attic Greek; as of yap
dptoror v muoly kéaray, for the bravest sit by the ships, I1.11,658; ol
dAot, the others; Td 1" éovra 7d T éoadueva, both things that are and
things that are to de, 11.1,70.

837. 1. When the article is used with nouns in Homer, it is
generally a pronoun (especially é 8¢), with which the noun is in
apposition; as 6 8 éBpaye xdhxeos "Apys, and he, brazen Aves,
roared, 11.5,859 ; § & déxovo” Gua Totor yuny kiev, and she, the woman,
went with them unwilling, 11.1, 348. .

2. Nearer the Attic use of the article are examples like these :
adTap 6 Tolow yépwy 680v fyeudvevey, but ke, the old man, showed them
the way, 0d.24,225; 1oy & olov wurép' edpov, and they found him, the
JSather, alone, ib. 226.

3. Hardly, if at all, to be distinguished from the Attic article is
that found in examples like these: dre &) T vijoov dpudued’, when
now we came to the island, 0d.9,543; 76 re obévos "Qplwvos, and the
might of Orion, 11.18,486; ai 8¢ yuvaixes lorduevar Gavualov, and the
women stood and wondered, 11.18,495.

4. Tt is, therefore, often difficult to decide the exact force of an
article in early Greek. The above examples show a gradual tran-
sition, even in Homer, from the original pronoun to the true defi-
nite article.

938. N. The examples in 937, 3, are exceptional; and in such
cases the nouns usually stand without the article in Homer, as in
Latin. Thus 8ewy 8¢ xAayyy yéver' dpyvpéoro Bioio, and terrible
came the clang from the silver bow, 11.1,49, would in Attic Greek
require 5 kAayyy and rob Seotb.

939. Herodotus generally uses the forms of the article begin-
ning with 7 in the place of the ordinary relative, — of which he
nses only the forms Js, 7, o, and al, except after prepositions.
Thus d\hos Spus {pos, 76 ovvopa Poivié, another sacred bird, whose
name is Phoeniz, 2, 73. In other respects, he uses the article as it
is used in Attic prose.
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940. N. The lyric poets follow the Homeric usage with respect
to the article more closely than Herodotus; and the tragic poets,
especially in the lyric chorus, adnit the Homeric use of the article
as a relative or a personal pronoun.

ATTIC USE OF THE ARTICLE.

941. In Attic Greek the article generally corresponds
to our article the; as ¢ awmjp, the man; vdv worewy, of
the cities; Tois "EXknoww, to the Greeks; Ta 8éka &ry,
the (well known) ten years (at Troy), T.1,1L

942. The Greek may use the article in certain cases in
which the English omits it. Such are the following (945-
951): —

943. Proper names may take the article; as & Swxpdrys or
Swxparys, Socrates.

944. Abstract nouns often take the article; as 4 dperv. virtue,
7 Suacooivy, justice;  eddfeta, caution. Bul dper ete. ave also
used in the same sense.

945. 1. Nouns qualified by a demonstrative pronoun regularly
take the article; as ovros & dvip, this man ; év Taivbe tais wéAeaw,
in these cities.  (For the position, see 974.)

2. But this article may be omitted with proper names, as ofros
Neontolepos, this Neoptolemus, D.18,114; also where the demon-
strative is equivalent to here or there, as Spdper SAiyovs TovTovS
dvBpamovs, we sge few men here, X. A.4,75; s0 obroot dwip, this man
here, and ovros dwjp used contemptuously; sce also wijes éxelvat
émumAdovat, ships are sailing wp yonder, T.1,51.

3. The tragedians often omit this article with demonstratives.

946. 1. Nouns with a possessive pronoun take the article when
they refer to definite individuals, but not otherwise; as & éuds
watip, my father, § aos xowwvds, your parter, 1.18,21; but oos
kowwyos would mean a partuer of yours. (For predicates, sce 9506.)

2. 5o also with nouns on which a possessive genitive of a per-
sonal, demonstrative, or reflexive pronoun depends; as & warip
pov, my futher; & épavrod marTyp, my own father; § Tolrwy mwarip,
their father ; 3 éavr v y3, their own land.  But wals éunrov, a child
of his own.

947. Towdros, Tooodros, Todode, Toadade, and Tyhiwovros may
take the article; as tov rotodrov davdpa, such @ man. It is always
used with 8civa, such a one (420).
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948, A numeral may have the article, (a) to distinguish a part
of a number; (1)) to express a round number, especially with dudgi,
wepl, v-rep. or €fs; (c) to express nicr ely a number in the abstruct.
Thus, Tov wévre T4s o polpus vepovra, they hold two of the five
parts, T.1,105 &uevvav fuépas dudt Tas rpudkovra, they remained
ahout thirty days, X. A.4,5%; drws uy épeis o1t ot Ta dddexa dis €€,
don't say that twelve is twice siz, P. Rp. 3370,

949. Tle article is often used, where we use a possessive pro-
noun, to mark something as l)o!on«ing to a person or thing men-
tioned in the seutence, as (pXG‘rO.L alr) e ) Mowddvy mpos Tov
marépa xal Tov Kipoy - dv vidy éxovoa, Mandane comes to ker father
(lit. to the fotker) herself, and witk her son Cyrus, X. C.1,31,

950. The article may have a generic force, marking an object
as 1hv representative of a cluss; as 6 dvfpwmos, man (m general);
ol yépovres, the aged (as a class).

951. The article sometimes has a distributive force, where we
should use each or a; as WL(TXV(LT(Z( Sdoew Tpla fubapexa rod
VoS TY TTpaTLTY, he promises to give three half-darics a month to
each saldter, X. A4.1,3%,

952. 1. An adverb, a preposition with its case, or any similar
expression, may be used with the article to qualify a noun, like an
attributive adjective; as of rére dvlpwrmo, the men of that time ; Tod
woar KdSuov, of ancient Cadmus, S. 0.7.15 ol év duore Alnuuioy, the
Athenians in the city.

2. Here a noun denoting men or things is often omitted ; as of v
doTe, those in the city ; Tois Tare, to those of thal time; o dppi Aa-
Tove, those about Plato (generally Plato und lis school, or siuply
Plato).

953. The nouns ¥7, land, wpdypara, things or affuirs, vids, son,
and sometimes other nouns which are readily suggeested Ly the
coutext, may be omitted after the article, when a qualifying adjec-
tive or genitive is added; as els Ty éuvtdv (so. yav), o their own
land ; €x Ti)s weprokl8os, from the neighboring country; v& 145 wo-
Aews, the affairs of the state: 7& 1oV moAepiwy, what belvngs to the
enemy; Tlepidils & BEwlimrov (sc. vids), Pericles, the son of Xan-
thippus; v rayloryy (sc. 680v), the quickest way. Lxpressions like
7a (or 70) s Tixgps, Ta 795 dpyns, with no definite nouns under-
stood, sometimes do not differ fron Tixy, Fortune, and dpy7, wrath.

954. Instead of repeating a noun with new adjuncts in the
rame sentence, it may be sufficient to repeat its article; as ol oy
moMTdy matdes kut of TGV GAAwv, the children of the citizens and those
of the others.
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955. 1. The infinitive, as a verbal noun (1516), may take 2
neuter article; as 76 elbévay, the knowing; oot 10 wiy oryfjoat Aotroy
Ny it remained for you not to be silent, 1. 18,23.

2. In like manner, a neuter article may precede a whole clause
considered as a noun; as 16 yv®6t cavtov mavrayol ort Xpior
pov, the saying *“ know thyself” is everywhere useful.

956. A predicate noun or adjective seldom has the article; as
wE 3 ﬁps’p} éyévero, the day became night, Hd.1,103; xakeirac 7
dxpdmohts €rv v’ "Abyvalwy woAes, the citadel is still called “ city ™ by
the Athenians, T.2,15. 8o when it has a possessive pronoun; as
oYros ¢uos éraipos v, ke was my companion, P. Ap. 21%,

But when the predicate refers definitely to distinct persons or
things, it may have the article; as elot 8 odror of eibdres TdAnbés;
and are these those (whom I mean) who know the truth ¢ P. H. M.254%

957. N. Baoweds is generally used without the article to desig:
nate the king of Persia; as rovrovs dmowéumer Baaidel, ke sends
these to the King, T.1,128. But the article is sometimes found:
compate 1.4,166 and 179.  So sometimes uéyas Saoihets; as peyd
Xov Bugiréws Baoidew, a palace of the Great King, X. A.1,28,

958. N. The article is often omitted in somne familiar expressions
of time and place, which are probably older than the Attic use of
the article; as dua €w, at daybreak; vuxtds, by night; dpa fpt, at the
opening of spring; & dyopg, tn the market-place; xar’ dypov, in the
country; xatd ypv, by land ; xard @dhacoay, by sea; ék Selas. from
the right ; etc.

"POSITION OF THE ARTICLE.

959. (Attributive Position.) 1. An attributive adjective
which qualifies a noun with the article commonly stands
between the article and the noun; as ¢ copos dwip, the
wise man; TOV peydihwy wolewy, of the great cities.

2. The noun with the article may be followed by the
adjective with the article repeated. The first article is
sometimes omitted. In these cases the noun has greater
emphasis than in the preceding form (1). E.g.

‘O dwjp & cods, sometimes dmjp & Gogds, the wise man (but not
6 dp dodds, see 971); al wores al Spuoxparovpevar, the states which
are under democracies; dvfpwrot ol ddiciraror, men who are the most
unjust; wds 3 dxpatos Skatoovvy mpds $duiur v dxpatov Exet, (the
question) how pure justice is related to pure injustice, . Rp. 545%
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960. This applies to possessive pronouns and all expressions
which have the force of attributive adjectives, when they are pre.
ceded by the article (952, 1), and to dependent genitives (except
partitives and the genitive of the personal pronoun); as 6 éuos
natip, my father; § o piryp, thy mother ; & épavrod watip, my own
Jather (but & warijp pov, my futker, see 977); of év darer dvbpwrol
or ol dvfpwmot ol év daret, the men in the city; obdeis rév Tore ‘EMAH
vov, none of the Greeks of that time, 16 7¢ Svre Jebdos, the real
Salsekood ; €ls Ty ékelywv wéAw, into their city; ol Tav Onfulwv
orpatiyol, the generals of the Thebans, év 17 dwufdoe T pera
Kvpov, in the upward march with Cyrus, X. A.5,11.  For participles,
see 969.

961. N. Two or even three articles may thus staud together;
as Ta yap TS Tav mOAAQY Yuxis oupara, the eyes of the soul of the
multiturle, P. So. 2545,

962. An adjective in either of these positious with reference to
the article (959) is said to be in the attributive position, as opposed
to the predicate position (see 971).

963. N. Of the three attributive positions, the first (e.g. 8 cogas
dwjp) is the most common and the most siniple and natural; the
second (6 dmp 6 codds) is the most formal; the third (dwjp &
gods) is the least common. -

964. N. The article at the heginning of a clause may be sepa-
rated from its noun by uéy, &, 7¢, vé, ydp, &, obv, and by =is in
Herodotus.

965. The partitive genitive (1088) rarely stands in either of the
attributive positions (962), but either precedes or follows the gov-
erning noun and its article; as of xkaxot Thy molirdy, or TOV TOATIY
ol kaxol, the bad among the citizens (varely ol v moArdy kakol).

Even the other formns of the audnomiunal genitive occasionally
have this position, as 8« Tov AeBpor TdV gvoTpariwrdy dpytldpevor,
angered by the death of their fellow soldiers, X. A.1,2%,

866. 1.°0 dahos in the singular generally means the rest, seldom
the other; of Mot means the others: as ¥ dAAy woAes, the rest of the
state (but dAAy wdAts, another state); oi dMdot "EMyves, the other
G'reeks.

2. Both 6 dX\os and d\Xos (rarely &repos) may have the mean-
ing of besides; as ebdarpovi{dpevos Vmd TGV TOATOY Kai TGOV AAAwy
Eévow, congratulated by the citizens and the foreigners besides, P.G.473¢;
ob yip fv xopros ohde &AXo ovdiy 8évpov, for there was no grass,
neither any tree (lit. nor any other tree), X. 4.1,5°8
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967. N. IToxds with the article generally (though not always)
means the greater part, cspecially in ol woddol, the multitude, the
majority, and 76 woAy, the greater part. So ol wAeloves, the majority,
T6 A€oy, the greater part, of whetarow and 76 wAeloTo, the greatest
number or part.

968. N. When a noun has two or more qualifying words, each
of them may take an article and stand iu either attributive posi-
tion (959}, or all may stand between oue article and its noun; as
kata Ty "ATTUO T Tadatay poviy, according to the old Attic dia-
lect, P.Crat. 308%; 1a relyn Ta éuvrdy 18 pakpd, their own long walls,
T.1,108; méumorres els Tas dAAas "Apkadikas woAews, sending to the
other Arcadian cities, X. H.7,48%; sy 17’ " Aperijs ‘Hpaxhéovs maldev-
ow, the instruction of Hercules by Virtue, X. M.2,18,  Occasionally
one stands between the article and the noun, while another follows
the noun without an article; as of dnd tav év 7y "Adin mérewy
"EXnuiwy, those (coming) from the Greel: cities in Asia, X. H.4,3%.

969. N. When an attributive participle (#19) with dependeut
words qualifies a noun with the article, cither the participle or the
dependent words may follow the noun; as rov péovra moraudy
8ix s wohews, the river which vuns through the city, X.11.5,24; ov
¢peornkdTa kduvor T woAet, the danger tnpending over the city,
DA8176; 5 v 16 Tobug érypory. yevopdvy, the delay which
occurred at the Isthmus, T.2,18. But such expressions may also
take either of the attributive positions (459, 1 or 2).

970. N. The Greeks commonly said the Euphrates river, vov Ed-
$pdTyy woTapdy, ete., rather than the river Euplrates. So somctimes
with names of mountains (rarely with those of cities or islands).

971, (Predicate Position.) When an adjective either
precedes the article, or follows the noun without taking
an article, itis always a predicate adjective (see 919). J2..

‘O dvpp oodds or vodds 6 dvp (sc. éariv), the man is wise, or
wise is the man; woAol ol wavovpyor, many are the enil-dvers ; édnpue-
pous ye Tas Tixus kekrijueba, we possess our fortunes for a day (sc.
ovoas), Gnom.

972. N. The predicate force of such adjectives must often be
expressed by a periphrasis; as wryvis Swikas tas éAwidas, the
hopes you are pursuing are winged, lit. you are pursuing hopes (being)
winged, L.frag.273; fyoduevor adrovipwy tov Euppdywy, being
leaders of allies who were independent, 1.1,97; YrAyv éxwv v
xepaXijy, having kis head bare, X. A.1,8% So mwooor dyet T uTpd-
Tevpa; how great is the army he is bringing ?
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973. The position of such an adjective (971) with reference to
the article is called the predicate position.

974. A noun qualified by a demonstrative pronoun
regularly takes the article, and the pronoun stands in
the predicate position (971).  Eg.

Obros 6 dwip, this man, or & vip obros (never & olros dvijp).
Ilepl Tovrwy TGy wokewy, alout these cities.  (See 945, 1-3.)

875. N. But if an adjective or other qualifying word is added,
the demonstrative may stand between this and its noun; as 3
agrevy avry 686, this narrow road, X.A4.4,28; 14 dpkonéve TovTw
Eévo, to this stranger who kas come, P. Pr.313b.  (See Y77, 2.)

876. N. "Exaoros, éxdrepos, duduw, and dudirepos have the
predicate position like a demonstrative, as ékdury 3 Yuépa, eack
day; but with éxuoros the article may be omitted. Totobros,
Too0vTO0S, TOWEdE, Toréode and Tyhikobros, when they take the
article, have the first attributive position (959, 1).

977. 1. A dependent genitive of the personal pronoun (whetlier
partitive or not) has the predicate position (871), while that of
other pronouns (unless it is partitive) has the first attributive
position (959, 1); as gudv 5 wokes or § méMs § udv, our city (1ot
N Y@y wOAs); 7§ TovTwr woks, these men’s city (not § wohs Tov.
Tuv); perenéuoro "Aorudyns Ty éavrol Guyarépa kul Tov maida
alTis, Astyages sent for kis own daughter and ker son, X. C.1,3L

2. But if a qualifying word is added, the personal pronoun may
stand between this and the noun; as § dokoton §ubv wpérepov
gwdpou vy, what previously scemed to be our modesty, T.1,32.  (Sce
975.)

978. 1. The adjectives dxpos, péoos, and &oxaros, when they
are in the predicate position (971), mean the fop (or extremity), the
middie, the last, of the thing which their nouns denote; as % dyopa
péam ov péon 4 dyopd, the middle of the market (while % péoy dyopd
would mean the middle market); dxpa ) xelp, the extremity of tke
hand.

2. When no article is used, as in the older poetry, the context
must decide the meaning. Compare summus, medius, extremus, and
ultimus in Latin.

979. Ig&s and gdumas, all, and Aos, whole, generally have the
predicate position; as wdvres of dv8pes or of dvdpes mwdvres, all the
men; GAy 4 wokis or 9 wés dAxn, all the city. But they can also
be used like attributive adjectives, preceded by the article; as 3
wioa Sikedia, the wkole of Sicily, 76 6hov yévos, the entire race.
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The distinction here was probably no greater than that between
all the city and the whole city in English. We find even ol wdvres
dvBpwror, all mankind, X. A.5,6%.

980. Airds as an intensive pronoun, ipse (989, 1), has the
predicate position; as abros & dvijp, the man kimself. But 6 adros
dp, the same man (989, 2).

PRONOMINAL ARTICLE IN ATTIC GREEK.

981. In Attic prose the article retains its original
demonstrative force chiefly in the expression o uév . . .
0 8¢, the ome . . . the otherd Eg.

Ot pév abrdv érdfevor, ol & éodevBovwy, some of them shot with
bows, and others used slings, X.A.3,87. Al Tovs pev elvar Svoru-
X€ls, Tovs & elruyets, some must be unfortunate, and others fortunate,
k. frag.207. Tov wédewv ol uév Tupavvodvrar, ai 8¢ Syuoxparotyrat,
al 8¢ dpioroxparodvral, some states are guverned by tyrants, others
by democracies, and others by aristocracies, . Rp. 3389,

982. N. The neuter 5 wév. ..o 8 may be used adverbially,
partly ... partdy. For rotro uév ... Tovro 8¢ in this sense, see 1010,

983. N. (a) ‘O 8¢ etc. sometimes mean and ke, but ke, ete., even
when no & uév precedes; as "Ivdpus "Abyvalovs émyydyero- of 8¢
%Xov, Inaros called in Athenians; and they came, T.1,104.

(&) With prepositions these expressions are generally inverted;
a3 moAAG pév . . . &v 8¢ Tols, P. Eu.303¢; mapa pév Tov £va, mapd 8¢
700 oddypos, X. Rp. A.2,11.

084, A few .other relics of the demonstrative meaning of
the article are found in Attie, chiefly the following:—

Tov xai Tdv, this man and that; 6 kat 76, this and that; t& xal d,
these and those; as éet yap 70 kal 1o worjoay, Kai TO i) womaay, for
we ought to have done this thing and that, and not to kave done the
other, D. 9, 68.

TIpo Tob (or mporon), before this, formerly.

Kui 7ov or xai v, before an infinitive; as xai Tov rxededoar
Bobwar (s¢. Adyerar), and (it is said) he commanded kim to give it,
X.C. 1,38

So occasionally 7, therefure, which is comunon in Homen.

!In this use, and in other pronominal uses of the article (as in
Homer), the forms 6, #, of, and ai were probably oxytone (8, 4, oi, ai).
They are printed herc without accents in conformity with the prevail-
ing usage in school editions of Greek authors. See 130.
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PRONOUNS,

PERSONAL AND INTENSIVE PRONOUNS.

985. The nominatives of the personal pronouns are
seldom used, except for emphasis. (See 896.)

986. The forms éuod, éuol, and éué are more emphatic than the
enclitics pob, pol, pé.  The latter seldom occur after prepositions,
except in wpds pe. ‘

987, Of the personal pronouns of the third person, of, of,
ete. (38Y), only of and the plural forms in o¢- are used in
Attic prose. There they are generally indirect reflexives,
that is, in a dependent clause (or joined with an infinitive
or participle in the leading clause) referring to the subject
of the leading verb. E.g.

"Edelay St méppee o pis 6 "Tvdov Bacieds, they said that the
king of the Indians had sent them, X. C.2,4". 'Empecfevovro dyxhsj-
paTe wowovpevor, Grws o ploey 3Tt peylory mpdpaois €y Tob mole
pew, they sent embassies, making charges, that they might have the
strongest possible ground for war, T.1,126. ’Evraifa Aéyerat ' Amdl-
Awv éketpar Mapoiay vijoas éplfovrd ol mepl godias, here Apollo
is said to have flayed Marsyas, having beaten him in a contest (with
himself, ol) in skill, X. A.1,98,

For the restricted use of these pronouns in Attic Greek, see
also 392

988, In Homer and Herodotus, and when they occur in
the Attic poets, all these pronouns are generally personal
pronouns, though sometimes (direct or indireet) reflexives.
Eg.

Ex ydp opewr $pivas efkero TTuAras "Abivy, for Pallas Athena
bereft them of their senses, 11.18,311; +ov kpov dmo €o (144, 4)
wéure Gipale, he sent the ram forth from himself through the door,
04.9,461. Adrica 8¢ ol eS8ovre émiory Svetpos, and soon a drewmn
came to him in s sleep, 11d.1,34; oddapoior Tév viv o peas mepion
KkeovTwy €lol budyAwoaot, they have the same specch with none of their
present neighbors, 11d.1,57.  The rpomy Gavely o e pis; in what
manner do you say she died? S. Tr.878.

989. AJ7ds has three uses: —

1. In all its cases it may be an intensive adjective pro-
noun, himself, herself, itself, themselves (like ipse). E.g.
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AVTOs & orparnyds, the general himself; ér' abrols Tols alyta-
Aots, on the very cvasts, 1.1,7; émorijun adri, knowledge itself.

2. Adrds inall its cases, when preceded by the article,
means the sume (idem). Fg.

‘0 ab7 s dwip, the swme man; rov abrdv wéhepow, the sume war ;
Tabrd, the same things (42).

3. The oblique cases of adrds are the ordinary personal
pronouns of the third person, kim, ker, it, them. E.g.

Srpatyyov adrov drédede, ke designated him as generul. See
four other examples in X. A4.1,1,2&3.

1t will be noticed that the nominative of atrds is never a per-
soual pronoun.

For o¢é, adpiv, vy, and pdy, sce 394 and 395.

990. N. A pronoun with which adrds intensive agrees is often
omitted; as rubra éroweire a0t ol (sc. Ypels), you did this yourselves;
wAevaréov els Tavras avrols éuBacw (sc. Yuiv), you must sail,
embarking on these yourselves (in person), 1.4,16. So aditos iy
(ipse dixit), kanself (the master) said it.

991, N. Adrds with an ordinal numeral (372) may designate
a person as the chief of a given number; as ypéby mpeaBevrys
Séxaros adrds, he was chosen ambassador as the chief of ten (himself
the tenth), X. 14.2,217,

992. N. The oblique cases of adrds are often used where the
indirect reflexives (937) might stand, and sometimes even where
the direct reflexives (903) would be allowed; as arAds Ty €avrod
yyopny dmedaivero Suxpdtys wpds Tovs dmdetvras adT @, Secrutes
used to declave his vwn aopinion plainly to thuse who conversed with him,
X. M. 4,73, where of mnight have been used; but in 1,93, we have
eAmilew émolet Tavs auvdtarplBovras éavrg.  The union of an inten-
sive and a personal pronoun in adros explains this freedom of
usage.

REFLEXIVE PRONOUNS.

993. The reflexive pronouns (401) refer to the subject
of the clause in which they stand. Sometimes in a de-
pendent clause they refer to the subject of the leading
verb,— that is, they are indirect reflexives (987). FEyg.

Tvibe ocavrdv, know thysely’; eniodubev éavrdv, he slew him-
self. Alwpl oo éuavrov Soddov, I give myself to you as a slave,
X.(C.4,6% O frrdpevor éavrovs Te kui Ta €avTdY wdvTa ATO-
BdM\ovow, the vanguished lose both themselves and all that belongs to
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them, X.C.3,35. “Eracev "Afyralovs ¢avrdv kardyew, he per-
suaded tlze Athenians to restore him (from exile), 1'.1,111.

994. N. Occasionally a reflexive refers to some emphatic word
which is neltllel the leading nor a dependent subject; as dwo
oavrod "yw oe &bddw, 1 will teack you from your own case (from
yourself), Ar.N.385. In fact, these pronouns correspond almost
exactly in their use to the English reflexives, myself, thyself, kim-
self, ete.

995. N. The third person of the reflexive is sometimes used
for the first or second; as 8¢t Huias épéobar éavrovs, we must ask
ourselves, P. Ph.78b,

996. N. The reflexivey is sometimes used for the reciprocal
(404); uitv adrols SaA¥ouela, we will discourse with one another
(i.e. among ourselves), D.48,0.

997. N. A reflexive may be strengthened by a preceding adrds;
as olés Te abrds avrd Ponbetv, able (himself) to help himself,
P. G483  To yiyvdoxew adrov €avtoy, for one (himself) to know
himself, P. Ch. 165",

For the personal pronouns ov, of, ete. as direct and indirect
reflexives, see 957 and 988.

POSSESSIVE PRONOQUNS.

998. 1. The possessive pronouns (406) are gencrally
equivalent to the possmswe gemtlve (1080, 1) of the
pevsonal pronouns. Thus ¢ gos wramip =0 mamip gov,
your father.

For the article with possessives, see 946, 1.

2, For éuos and ods here the enclitic forms pod (ot éuot) and
oot may be used; fudv and Judy for juerepos and duerepos are
less frequent. These genitives have the predicate position as
regards the article (971).

999. The possessive is occasionally equivalent. to the oljective
genitive of the personal pronoun; as % éuy edvowa, which commonly
means my good-will (towards others), rarely means good-will (shown)
to me; as edvoly yap épd T an, for I shall speal vut of good-will to
you, P. G.486% (See 1083, 3.)

1000. N. S¢érepos, their, and (poctic) &s, kis, ker, its, are regu-
larly (directly or indirectly) reflexive.

1001. N. An adjective or an appositive in the genitive may
refer to the genitive implied in a possessive; as rdua Svorivov
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Kaxd, the woes of me, unkappy one, S.0.C.344; TV Yperépay TOV
gopraray Téx, the art of you Sophists, 1. f. M. 2814, See 813.

1002. N. By the possessive pronouns and the possessive geni-
tive, the words my father can be expressed in Greek in five forms:
0 éuos marijp, & maryp 6 éuds, marip & éuds, 6 warijp pov, and
(after another word) pov 6 marip (as ipy pou 6 marijp). So & ods
marip, ete.

1003. N. (a) Our own, your own (plural), and their own are
generally expressed by sjuérepos, Upérepos, aud odérepos, with
avray (989, 1) strengthening the fudv, Spdv, or opow implied in
the possessive; as tov fpérepoy abrdv marépa, our own father; vy
Yuerépa albrdy unrpl, to your own mother; Tovs ogderépovs adrav
maidas, their own children. TFor the third person plural éavrdy can
be used; as rovs éavrdy maidas (also odpdy adrdy maibas, without
the article) ; but we seldom find Hudy (or Sudv) adrdv.

(b) Expressions like 7oy &uov adrod marépa for rév Euavrod
marépa, ete., with singular possessives, are poetic. In prose the
geuitive of the reflexive (éuavrol, ceavrod, or éavrov), in the
attributive position (959), is the regular form; as uereréuparo T
éavTol Buyarépa, ke sent for his (own) daughter, X. C.1,3L

DEMONSTRATIVE PRONOUNS.

1004. Odros and e, this, generally refer to what is
near in place, time, or thought; éxeivos, that, refers to
what is more remote.

1005. N. The distinction between ofros and &8¢, both of which
correspond to our this, must be learned by practice. In the histo-
rians, odros (with rtotdros, Tooobros, and ovTws) frequently refers
to a speech just made, while 8¢ (with rodode, rooéade, and &de)
refers to one about to be made; as rdS¢ elmev, ke spoke as follows,
but rabra eimey, thus he spoke (said after the speech): see T.1,72
and 79, 85, and 87. But elsewhere odros (especially in the neuter)
often refers to something that follows; as pdov y&p To¥7 wv mpoer
pypdvav pabhjoe, for you will more easily understand it when this
(the following) is premised, P. Rp. 510,

1006. N. Olros is sometimes exclamatory, as ovros, 7( mwotels ;
You there! what are you doing? A.R.198.

1007. N. The Greek has no word exactly corresponding to the
unemphatic demonstrative which is often used in English as the
antecedent of a relative, as I saw those who were prosent.  lerc a
participle with the article is generally used ; as el8ov rovs mapdvras ;
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if a demonstrative is used (elov TovTous of mupfigay, I satw these men
who were present), it has special emphasis (1030). A relative with
omitted autecedent sometimes expresses the sense required; as
etdov ob's EAaBev, I saw (those) whom ke took (1020).

1008, N. The demonstratives, especially 38¢, way call atteution
to the presence or approach of an object, in the sense of lere or
there; 68¢ yap & Pagikeds xdpas, for here now is the king of the
land, 8. An.153; for vies éxetvar (T.1,51) see 945, 2.

1009. N. Olros sonietimes repeats a preceding description for
emphasis iu a single word; as & yap 70 oméppa TapaTXWY, 0VTOS
TOv Plvrwy altios, for he who supplied the sced — that man is respon-
sible for the harvest, D.13,159.

1010. N. Tobro pév . . . Tovro 8¢, first. .. secondly, pardy . ..
partly, is used nearly in the sense of 76 uév...70 8¢ (982), espe-
cially by Herodotus.

For oSroa?, 68{, éketvool, odrwad, wdi, ete., sce 412.

INTERROGATIVE PRONOUN.

1011. The interrogative 7is; who? what? may be
either substantive or adjective; as rivas eidov; whom
did I see? or rivas dvdpas €dov; what men did I sce?

1012. s may be used both in direct and in indirect
questions; as 7 Boberar; what does he want? épwrd Ti
Botreabe, he asks what you want.

1018. N. In indirect questious, however, the relative duris is
more common; as épwrd 6 Tt SovAecfe (1600).

1014, N. The samne principles apply to the pronominal adjec-
tives wooos, motos, ete. (429).

INDEFINITE PROXOUN.

1015. 1. The indefinite 7is (enclitic) generally means
some, any, and may be either substantive or adjective;
as ToUTo Aéyer Tis, some one says this; &vlpwmds Tis,
some man.

2. Tt is sometimes nearly cquivalent to the English a
or an; as eidov dvfpwmov Twa, I saw a certain man, or
I saw a man.

1016. N. Tis sometimes implies that the word to which it is
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joined is not to be taken in its strict meaning; as xAéwrys T
dvaméduvrar, he has been shown up as a sort of thief, 1. Rp.334%;
péyas Tis, rather large; Tpudkovrd Twvas dmékteway, they killed some
thirty, 'I.8,73.

So with the adverbial ri (1060); as oxédov 1, very nearly, T.3,68.

1017. N. Occasionally 7is means every one, like mas 7is; as €d
plv Tis 80py Bpédoluw, let coery one sharpen well kis spear, 1(.2,382.

1018. N. The neuter 7 may mean something important; as aioyral
Tt elyat, Gvres oldevos Gy, they think they are sometling, when they
are worth nothing, P, Ap.41e, '

RELATIVE PRONOUNS.

1019. A relative agrees with its antecedent in gender
and number; but its case depends on the construction
of the clause in which it stands. 4.

Eldor rols dvBpus of HNBoy, I saw the men why came; ol dvdpes
ols eldes dmAfo, the men whom you saw went away.

1020. N. The relative follows the person of the antecedent; as
Ypels of Tovro woteiTe, you who do this; éyw Os tovro émoinoa,
I who did this.

1021. N. (a) A relative referring to several antecedents follows
the rule given for predicate adjectives (924); as mepl moAéuon kai
elprvys, & peyloryy Exe Stvapw v 16 Blw v dvfpdmr, about war
anid peace, which haze ihe greatest power in the life of men, 15,2
aruddayevres moAduaw ral kudivey xal TapuxDs, €s yv vy mwpos
GAMjAovs kabéoTupey. Sreed from wars, dungers, and confusion, in
which we are now involved with one another, 1.8, 20,

(b) The relative may be plural if it refers 1o a collective noun
(00); as TAgle oimep Sixdoovow, to the multitude who are to Judge,
P. Plutr. 2605,

(¢) On the other huud. doris, whocoer, may have a plural ante-
cedent; as wdvra § 7o Bodhovra, ceerything, whatsoever they want.

1022. N. A neuter relative may vefer to a masculine or fumi-
nine antecedent. denoting a thing; as & rijy mAcovetlor, § mioa
Plows Suokew mébukey, for gain, which every nature naturally follows,
P.RZp 359 (See 995.)

1023. 1. In Homer the forms of the relative are sometimes
used as demonstrative pronouns, like the article (935) 5 as 6s yap
devratos fAbev, for he came second, Od.1,286: & yip yépas éoTl
Gavivray, for this is the right of the dead, 11.23,9,
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2. A few similar expressions occur in Attic prose, especially the
Platonic % & &s, said ke (where § is imperfect of fu, say). So xat
&s, and ke, xai of, and they, and (in 11dt.) &5 xat Gs, this man and
that.  (Compare Tov xai Tov, 98%.)  So also o5 pév . .. os 85 in the
oblique cases, are occasionally used tor & pév... 5 8¢; as wddas
‘EAAvidus, &s pév dvup, ds ds 8¢ Tovs puyadus xardywy, destroy-
ing some Greek cilies, and restoring thew ezides to others, D.18,71.

1024. N. (¢) In the epic and lyric poets ¢ is often appended
to relative words without affecting their meaning; as ok diets &
ré ¢pnou Oed; dost thou not hear what the Goddess says? 11.15,130.
Sometimes it seems to make the relative more indefinite, like 7is
in doris, whoever, quicumque.

(b) But olds te in Attic Greek means able, capable, like Suvaros,
being originally elliptical for Towtros olos, such us, 7€ Laving no
apparent force.

1025. (Preposition omitted.) When the relative and its ante-
cedent would properly have the same preposition, it is usually
expressed only with the antecedent; as dmo r7s alrys dyvodas
Rowep mOAXG mporeale & kowlby, by the same want of sense by which
(for &¢° nomep) you sacrifice many of your public interests, . 18,134

OMISSION OF THE ANTECEDENT.

1026. The antecedent of a relative may be omitted
when it can easily be supplied from the context, espe-
cially if it is indefinite (1426). E..

"EXafBev & ¢BovAero, he took what he wanted; Eémelfer bmimovs
&ivaro, he persuaded as many as he could. “A u3 olda odde olopat
eldévar, what 1 do not know 1 do not even think I know, P. Ap. 214,
'Eyo xal dv éyo xpard wevobuey mapa ool I and those whom I com-
mand will remain with you, X.C. 5, 1%,

1027, N. In such cases it is 2 mistake to say that ravra, éxetvor,
ete., arc understood; see 1030. The relative clause here really
becomes a substantive, and contains its antecedent within itself.
Such a relative clause, as a substantive, may even have the article;
as Exovra Ty érwvuplav THY Tob O oTw, having the name of the
absolutely existent (of the “what is”), . PL929; éxeivov opéyeTat
Tob & &rrw loov, they aim at that absolute equality (ar the “what is
equal™), Wid. T5%; 1§ oukpe pépet, TG 6 Npxe v alry, through the
small part, whick was shown to be the ruling power within him (the
“what ruled ), P. Rp.442c. Here it must not be thought that Tod
and r¢ are antecedents, or pronouns at all.
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1028. N. Most relative adverbs regularly omit the antece-
dent; as HABev G7e Tolro €ldev, he came when ke saw this (for then,
whe).

1029. N. The following expressions belong here:— &orev of
(dv, ols,.0Us), some (905), more common than the regular eloiv
oi, suut qui, there are (those) who; &orw olrwes (especially in ques-
tions); €vior (from &m, = &veart or &veor, and oZ), some ; évioTe
{éve and 67:) somelimes; €oTiy oV, somewhere; EoTiv 7, in some
way; éaTiv dmus, somdzow

1030. N. When a clause coutaining a relative with omitted
antecedent precedes the leading clause, the latter often contains a
demonstrative referring back with emphasis to the omitted ante-
cedent; as d éfovAero ratra é\afev, what he wanted, that he took,
entirely different from rufn-a d‘c’ﬂou’)\c‘ro E/\aﬁcv, ke took these (definite)
tlungs, which he wanted; & mwouely aloypov, Talrta vo;u{c pq& )\eyuv
elvut kuAov, what it is base to do, this believe that it is not good even (o
say, 11,15 (here radra is not the antecedent of §, which is indefinite
aud is not expressed). See 1007. .

ASSIMILATION AND ATTRACTION.

1031, When a relative would naturally be in the ac-
cusative as the object of a verb, it is generally assimi-
lated to the case of its antecedent if this is a genitive or
dative. E.g.

"Ex 1dv méhewr av éxet, from the cities which ke Rolds (for ds
excc), Tols q.yoﬁov; ols exo,ucv, with the good things which we have
(for & &youev). "Afwo mjs e)\av&pms s xtxn;a&c, worlhy of the
Jreedom which you have, X. A4.1,78; el 79 fyeudn moreiooper ¢ dv
Kutpos 884, if we skall trust the guide whom Cyrus may give us, X. 4,
1,328 This assimilation is also called attraction.

1032. N. When an antecedent is omitted which (if expressed)
would have been a genitive or dative, the assimilation still takes
place; and a preposition which would have belonged to the ante-
cedent passes over to the relative; as éSjAwoe Tovro ols émparre,
ke showed this by what ke did (like éxelvois &); oww ols uditora
Prhets, with those whom you most love (obv éxelvors ovs), X.A.1,9%;
duedfjoas v pe 8l wpdrrew, having neglected what (dxelvwv &) I
ought to do, X.C.5,18; ols ebrvynxecav & AedkTpors ol perpluws
€xéxpyyro, they had not used moderately the successes which they had

N %li;sedlsa! Leuctra (rols ebruydpacw & edrvyjkecay, see 1054),
.18,18.
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1033. N. A relative is seldom assimilated from any other con-
struction than that of the object accusative, or into any other case
than the genitive or dative. Yet exceptions occur; as map’ o
Bonbeis ovx amohijger xdptv, you will get no thanks from those whom
(map’ éxelvwv ols) you help, Aesch.2,117. Even the nominative
may be assimilated; as BAdrrecfor 4@ Sv Yuiv mapeoxedaoras,
to be injured by what has been prepared by us (like dm' éxedvwy ),
T.7,67.

1034. N. A like assimilation takes place in relative adverbs;
as Stexopilovro fvs Glev Smeléfevro waidus xal yuvaikas, they
immediately brought over their children and women from the places in
which they had placed them for safety (wheve 3fev, from which, stands
for éxeibev of, from the places whither), T.1,80.

1035. N. The antecedent occasionally is assimilated to the
case of the yelative, when this immediately follows; as éxeyov ért
mavTwy &y dlovrar mempayores elev, they said that they had done all
things which (wdvra &v) they needed, X.1.1,4% Tpv odolav 5y
kaTé\ure ob mhelovos dlia éoriv §) TerTdpwy kal Séxa Taddvrwy, the
estate which he left is not worth more than fourteen talents, 1L.19,47.
Compare widem quam statuo vestra est, Verg.Aen.1,5673. Such
expressions involve an anacoluthon.

This inverted assimilation takes place in od8ets doTis od, every-
hody, in which ot8els follows the case of the relative; as o08éve
ST obk dmwokpwipevos (for obdels éomwv Srw), replying to everybody,
P.Men. 70,

1036. N. A peculiar assimilation occurs in certain expressions
with olos; as yapt{duevor olw oot dvdpl, pleasing a man like you
(for roiovre olos o), X.M.2,03; wpos dvdpas ToApnpols olovs xai
'Abnvalovs, against bold men like the Athenians, T.7,21.

1037. The antecedent is often attracted into the rela-
tive clause, and agrees with the relative. Eg.

My épédgobe Tpov adrdv v Sib mavros del Tod xpdvov 86fav
xéxryobe xkarrjy, do not take from yourselves the good reputation which
(what good reputation) you have always had through all time (for
™y kel 86€av Wy kékrqpofe), D.20,142: notice the omission
of the article, which regularly occurs.

The subject of a verb is rarely thus attracted ; as olxerat pevywy
v elxes pdprupa, the witness whom you had (for & pdprus Sv elyes)
has run away, Ar.PL933.

1038. N. This atrraction may be joined with assimilation
(1031); as duabéorarol éore dv éyw olda "EAAjywy, you are the most
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tgnorant of the Grecks whom 1 know (fm r&v ‘EXAjvov ods olda),
T1.6,40; é§ 4s 7o 7rpw‘rov wxs 'yvvuon;, Jrom the wife which he took
Jirst, 157,37, cropevcfo oy 17 (LXE 8vvap.u, he marched with the
Jorce whick he had (for alv 5] Suvduer v elxev), X. 11.4,1%,

RELATIVE 1N EXCLAMATIONS.

1039, Olos, daos, and « are used in exclamations; as doa
wpdypara Exes, how much trouble you have! X.C.1,3%; us
dorelos, how witty!

RELATIVE NOT REPEATED.

1040. A relative is seldom repeated in a new case in the
same sentence, but a personal or demonstrative pronoun
commonly takes its place. E.g.

"Exelvor Tolvuy, ols ok éxapilovd ol Aéyovres ob8 épihovy adTobs
@omep Yuas ovrol viv, those men, then, whom the orators did not try to
gratify, and whom they did not love as these now love you (lit. nor
did they love them as etc.), 1. 3,24, Ilere alrovs is used to avoid
repeating the relative in a new case, ovs.

1041. N. Sometimes, however, a new case of the relative is
understood in the latter part of a sentence; as "Apuatos 8¢, ov Hueis
NOeopey Bagihéa kabuorrdvat, kat é8ikaper xal éddBoper mord, and
Ariaeus, whom we wished 1o make king, und (1o whom) we gave and
(from whom) we veceived pledges, vte., X. A4.3,25

THIE CASES.

1042, The Greek is descended from a language which had
eight cases, — an ablative, a locative, and an instrumental, besides the
five found in Greek. The functions of the ablative were absorbed
chiefly by the genitive, partly by the dative; those of the instru-
mental and locative chiefly by the dative.

NOMINATIVE AND VOCATIVE.

1043. The nominative is used chiefly as the subject
of a finite verb (894), or in the predicate after verbs
signifying to be, ete. (907).

1044. The vocative, with or without &, is used
addressing a person or thing; as & dvdpes *Abnvaior, men
of Athens! dxovews, Aloyivy ; dost thou hear, Aeschines?
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1045. N. The nominative is sometimes used in exclamations,
and even in other expressions, where the voeative is more com-
won; a5 apow éyw dekds, O wretched me! So 7 Ipdkvy éxBawve,
Procne, come vut! Ar. Ap. 665,

ACCUSATIVE.

1046. 'I'lic primary purpose of the accusative is to denote the
neaver or direet object of a verb, as opposed to the remoter or
indarect ohiject denoted by the dative (892). It thus bears the same
relation to a verb which the objective genitive (1085, 3) bears to a
noun. The object denoted by the accusative ay be the external
object ot the action of a transitive verb, or the internal (cognate)
object which is often implied in the meaning of cven an intransi-
tive verl.  But the accusative has also assmmed other functions,
as will be seen, which cannot be brought under this or any other
single category.

ACCUSATIVE OF DIRECT (EXTERNAL) OBJECT.

1047, The direct object of the action of a transitive
verh is put in the accusative; as ToiTo odler Nuds, this
preserves us; Tavra worobuey, we do these things.

1048. N. Mauy verbs which are transitive in Luglish, and
govern the objective case, take either a genitive or a dative in
Greelk. (See 10995 11605 1183.)

1049. N. Many verls which are transitive in Greek are intran-
sitive in English; as duotuar Tobs Beovs, I will sweur by the Gods;
wdavras Ehabey, he escaped the notice of all; aloyvverar Tév matépa,
he feels shame before his futher; ovyd (Or quwnd) 1, he keeps silent
about somcthing.

1050. N. Verbal adjectives and cven verbal nouns occasionally
tuke an object accusative instead of the regular objective genitive
(1142 1085, %), as dmomjuoves foav TG wpoofrovra, they were
acquainted witl what was proper, X.C.3,3%  So 1& peréwpa
dpovriotijs, one who ponders on the things above (like ppovrilav),
P.oAp 18

COGNATE ACGCUSATIVE (INTERNAL OBJECT).
1051. Any verb whose meaning permits it may take
an accusative of kindred signification. This accusative
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repeats the idea already contained in the verb, and may
follow intransitive as well as transitive verbs. E.g.

Ndoas §8ovas 9deofa, to enjoy all pleasures, P.Phil.63%
Etrixpoav Toiro 16 edrixnpma, they enjoyed this good fortune,
X.4.6,3% So meoelv mrwpary, to suffer (to fall) fulls, A. Pr.919.
Ndoov vooely or véoov dolevety or véoov xduvew, to suffer under a
disease; dpdprypa dpaprdvew, to conunit an error (to sin @ sin);
Sovkelav BovAevewy, to be subject to slavery; doxyv dpxew, to hold an
office ; dybva dywvileafa, to underqgo a contest; ypagiy ypdpeobae,
to bring an indictment; ypapyv Suwkew, to prosccute an indictment ;
Sikny SpAcly, to lose a lawsuit; vikg vikd, to gain a victory; udxnw
wikay, to gain a batile; wopmyy wéumrew, (o form or conduct a proces-
ston; whyypy TémTew, to strike a Llow; épabov é£380vs, they went
out on expeditions, X.H.1,217,

1052. N. It will be seen that this construction is far more
extensive in Greek than in English. 1t includes not only accusa-
tives of kindred formation and meaning, as vikgv waw, to gain a
viclory ; but also those of merely kindred meaning, as pdypy vikav,
to gain a batlle. The accusative may also limit the meauning of the
verb to one of many applications; as ‘OXdumia wxéy, to gain an
Olympic victory, T.1,126; éoriav yduovs, to give a wedding feust,
Ar. Av. 132 ynjduopa vikg, he carvies a decree (gains a victory with
a decree), Aesch.3,68; Bondpduia wéumeaw, to celebrate the Boedromia
by a procession, D.3,31. BSo also (in poetry) Balvew (or érfeiv)
w0da, to step (the foot) : see E. A1 1153,

. For the cognate accusative becoming the subject of a passive
verb, see 1240..

1053. The cognate accusative may follow adjectives or
even nouns. KE.g.

Kaxol magav kaxiav, bad with all badness, P. Rp.4904; SotAos
ras peyloras SovAelas, a slave to the direst slavery, ibid. 3794,

1054. A neuter adjective sometimes represents a cognate
accusative, its noun being linplied in the verb. E.g.

MeydAa apaprdvew (sc. ducprijpata), to commit great faults;
Tabdrd Avmelofu kel TadTd yulpew, to have the same griefs and
the same joys, 1.18,292. So 7! ypnoopar Tovrw; (= Tlvu xpelav
xprioopar;), what use skall I make of this ¢ and odSév Xpioopat ToUTw,
I shall make no use of this (1183). So xproymos obdév, good for
nothing (1053). See 1060.

1055. 1. Here belongs the accusative of effect, which
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expresses a result beyond the action of the verb, which is
effected by that action. E.g.

HpeaBelew iy eptvmy, to negotiate a peace (as ambassadors,
mpéufBeis ), 1. 19,134 but mpeoBevew mpeoBeiav, to go on an embassy.
Compare the English breaking a hole, as opposed to breaking a
stick.

2. So after verbs of lovking (in poetry); as”A py SeSoprévar, to
look war (Ares) (see A.Se.53); 1 Bovky éBAeye vamv, the Senate
looked mustard, Ar. Eq.G31.

1056. N. For verbs which take a cognate accusative and an
ordinary object accusative at the same time, see 1076.

1057. N. Connected with the cognate accusative is that which
follows verhs of motion to express the ground over whick the motion
passes; as 68ov lévar (EBeiv, mopedeabay, etc.), to go (over) a road ;
mAelv §dhaoaay, to sail the sea: bpos karafaivew, to descend @ moun-
tain; etc. These verbs thus acquire a transitive mmeaning.

ACCUSATIVE OF SPECIFICATION, — ADVERBIAL
ACCUSATIVE,

1058. The accusative of specification may be joined
with a verls, adjective, noun, or even a whole sentence,
to denote a part, character, or quality to which the
expression refers. E.g.

Tupris 16 Supar’ €, you are blind in your eyes, S.0.T.371;
xalos 16 €idos, beauriful in form; &repor 76 wAHbos, infinite in num-
ber; dixatos Tov Tpdmow, just in his character ; Sewor paxny, mighty in
battle ; kdpve Ty kepadiy, 1 kave a pain in my head; ras ¢pévas
bytalvew, (o be sound in their minds; Sapépec Ty Pvow, he differs
in nature.  Iorapods. Kédvos Svopua, eVpos 8o mAéfpwv, a river,
Cydrus by name, of two plethoa in breadil (922), X.4.1,22, Ervés
elor 70 yévos, they are Greeks by race. TéveaBe tyv Sidvotav py
€v ¢ diagrnply, dAN &y 1G Bedrpy, imagine yourselves (become in
thought) not in court, but in the rheatre, Aesch.3,153. ‘Ewloracfé
(ue) o0 povor T& peydda dAAG xal T& pixpd wepdpevoy del dmwd
0oy Spuicba, you know that, not only in great but even in small
things, I try to begin with the Gods, X.C.1,51,

1059. N. This is sometiimes called the accusative by synecdoche,
or the limiting accusative. It most frequently denotes a part; but
it may refer to auny circumstance to which the meaning of the
expression is restricted. ‘This construction sometimes resembles
that of 1239, with which it must not be confounded.
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1060. An accusative in certain expressions has the
force of an adverh. Hy.

Tovrov T0v Tpémov, in this way, thus; v rayioTyy (sc. 58av), in
the quickest way; (Tyv) dpxiv, at first (with negative, not at all):
Téhos, finally ; wpoixa, as @ yift, gratis; xdpw, for the sake of ; dlxn,
in the munner of ; 16 mwpdrov OF wp@TOV, Al first; 16 Aotwdy, for the
rest; mwdvra, in all things; TdAAa, in other respects; oddév, in nothing,
not at all; r{; in what, why? 7, in any respect, at all; Tavra, in
respect to this, ther¢fore.  So tovTo pév . . . Tobro 8¢ (1010).

1081. N. Several of these (1000) arc to he explained by 1058,
as rdAAa, 705 why? Tadra, Tovro (with wév and &), and sometimes
obdév and 1. Sowme are to be explained as cognate accusatives
(sce 1053 and 1054), and some are of doubtful origin.

ACCUSATIVE OF EXTENT.

1062. The accusative may denote extent of time or
space. E.g.

Al gmovdal éviavTdv éoovray the truce is to be for a year, T. 4,118,
"Euewev juépas mévre, he remained five days. 'Améye 9 1lAdraa
Thv OnSov oradlovs ¢BSouirovra, Plutaca is seventy stades distant
Srom Thebes, 1.2, "Améxovra Svpuxovedv ovre wAolv moAby
ovre 68dv, (Megara) not a long sail or land-journey distant from
Syracuse, T. 6,49,

1063. N. This accusative with an ordinal number denotes how
long since (including the date of the event); as é88¢umy fuipav Tijs
Buyarpis abrd Terekevrywuvius, when his daughter had died six days
before (i.e. this being the seventh duy), Aesch.3,77.

1064. N. A peculiar idiom is found in expressions like rpirov
iros rour( (this the third year), i.e. two years ago; as dmwyyyéAfy
P/ Armos Tpitov § Térapror éros Tourl ‘Hpaior relyos moAwopkay,
two or three years ago Philip was reported to be besieging Heraion
Teichos, 1).3,4.

TERMINAL ACCUSATIVE (PORTIC).

1065. In poctry, the aceusative withont a preposition
may denote the place or object towards which motion 1s
directed. Lg.

Myyoriipas dpixero, she came fo the suifors, (. 1,332, "Avéfly
péyav ovpavor OVAvumov e, she ascended to great heaven and
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dlym})us, 101,497, To kothoy "A pyos Bas ¢uyds, yoing as an exile
to the hollow Argus, 8. 0.C.378.
In prose a preposition would be used here.

ACCUSATIVE IN OATHS WITH w] AND ud.

1066. The accusative follows the adverbs of swearing
wij and pd, by.

1067. An oath introduced Ly vy} is affirmative ; one intro-
duced by pd (unless vaf, yes, precedes) is negative; as v row
Alu, yes, by Zeus; pd tov Dla, 0o, by Zeus; bub vai, pa Ady,
yes, by Zeus.

1068. N. Md is sometimes omitted when a negative precedes ;
as ob, T6vd' “OAupmov, no, by this Olympus, S. An.758.

TWO ACCUSATIVES WITH ONE VEREB.

1069. Verbs siguifying to ask, to demand, to teach, to
remind, to clothe or unclothe, to conceal, to deprive, and
to take away, may take two object accusatives. E.g.

O Tovr épwt® o€, I am not asking you this, Ar. N.611; oddéva
TS GUvousias duyYptov mpdTTeL, you demand no fee for your teaching
Jrom any one, X. M. 1,615 wifev ypéaté oe Siddokew v arparyylav;
with what did he beyin to teach you strategy? ibid.3,1%; v fvppa-
Xtay dvapiuvpoxovres rovs “AbByvalovs, reminding the Atheniuns of
the alliunce, 1.6,6; rov uév éavrod (yirbya) éxetvov Juleae, ke put
his own (tunic) on the other boy, X. Cy.1,37; éx8dwv €ue xpyoryploy
éobira, stripping me of my oracular garh, A. Ag. 1269 ; v Gvyarépu
éxpvrre Tov Bdvarov Tob udpds, he concealed from lis daughter her
husband’s death, 1..32,7; 1obrwy ™ Tipgw dmoorepel pe, he cheats
me oul of the price of these, 1).28,13; rop wdvra 8 SABov Juap & p
deihero, but une day deprived me of all my happiness, L. Hec. 286,

1070. N. In poetry some other verbs have this construction ;
thus ypdu vilero dApmy, he wusked the dried spray from his skin,
Od. 6,224 50 Tipwpeloful Twu alua, to punish one for blood (shed),
see I, AL 733,

1071. N. Verbs of this class sometimes have other eonstrue-
tions.  For verbs of depriving and taking awuy, see 1118, For the
accusative and genitive with verbs of reminding, see 1106.

1072. N. The accusative of a thing with some of these verbs
is really a cognate accusative (1076).
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1073. Verbs signifying to do anything to or to say any-
thing of a person or thing take two accusatives. E.g.

Tavr{ ue moovow, they do these things to me; v i’ elpydow; what
didst thow do to me? Kuxd woda éopyev Tpbas, ke has done many
evils to the Trofans, 11.16,424. "Exeivov Te xai rovs Kopwiovs modrd
T€ Kkai xaxd E\eye, of him and the Corinthians ke said much that was
bad, 1d.8,81; od ¢povrioréor i épovaw ol modXoi fuds, we must
nol consider what the multitude will say of us, P. Cr.48

1074. These verbs often take € or xadds, well, or xaxds, ill,
instead of the accusative of a thing; rovrovs € mouer, ke does them
good; Upds xakds woiel, ke does you hurm; xaxds fHpuas Aéye, ke
speaks il of us.

* For b mdoxew, €b drodew, ete., as passives of these expressions,
see 1241,

1075. N. Mpdoow, do, very seldom takes two accusatives in this
construction, wotéw being generally used. Eb mpdoow and xaxds
wpdoow are intransitive, meaning to be well off, to be badly off.

1076. A transitive verb may have a cognate accusative
(1051) and an ordinary object accusative at the same
time. E.g.

MéAyrds pe éypdyare v ypadyy Tairyy, Meletus brought this
tndictment against me, P.Ap.19; Midrddys 6 mypv & Mapabon
pdxnv Tovs BapBdpovs wixroas, Miltiades, who guined the batle al
Marathon over the barbarians, Aesch.3,181; &pxwoay rdvras Tovs
orpatidTas ToVs peyloTovs Spxovs, they made all the soldiers swear
the strongest oaths, T.8,75.

On this principle (1076) verbs of dividing may take two accusy
tives; as 70 orpdrevua xatéveye dwdexa pépy, ke made twelve divis-
ions of the army, X. C. 7,51,

1077. Verbs signifying to name, to chovse or appoint,
to make, to think or regard, and the like, may take a
predicate accusative besides the object accusative. El.g.

T{ v wéAw wpocuyopeves ; what do you call the siate? Ty
rotavryy Svvauty dvdpelav Eywye kadd, such a power I call courage,
P. Rp.430%.  ZSrparyyov almov dmédale, he appointed him general,
X.A4.1,1%; evepyérny Tov Plummov Gyotvre, they thought Philip a
benefactor, D. 18,43 ; wdvrwy 8:0-11'617]1/ éavTov mewolnkey, he has made
himself master of all, X. C. 1,38,

1078. This is the active construction corresponding to the
passive with copulative verbs (908), in which the object accusative
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becomes the subject nominative (1234) and the predicate accusa-
tive becomes a predicate nominative (907). Like the latter, it
includes also predicate adjectives; as Tols ouupdyovs mpolipovs
motofa, to make the allies eager; Tas apuprias peydhus fyev, ke
thought the faulls great.

1079. N. With verbs of naming the infinitive elvac may connect
the two accusatives; as codiorny dvoudfovar Tov dvlpa elvat, they
name the man (lo be) a sophist, 1. Pr.311¢,

1080. N. Many other transitive verbs may take a predicate
accusative in apposition with the object accusative; as éxafe Tovro
3&pov, ke took this as a gift; Immovs dyew fipa 16 HAl, to brivg
horses as an offering to the Sun, X. C. 8,312 (see 916).  Lspecially an
interrogative pronoun may be so used; as r{vas tovrovs dpd; wko
are these whom I see? lit. I see these, being whom? (See 919 972.)

1081. N. A predicate accusative may denote the effect of the
action of the verb upon its direct object; as wadevew Twva gopdy
(or Kxaxdv), to train one (to be) wise (or bad); Tous viels immirus
é8(8atev, he taught his sons to be horsemen.  Sce 1053,

1082. N. For one of two accusatives retained with the passive,
see 1230.

For the accusative absolute, see 1569,

GENITIVE.

1083. As the chief use of the accusative is to limit the meaning
of a verb, so the chief use of the genitive is to limit the meaning
of a noun. When the genitive is used as the objeet of a verl, it
seems to depend on the nominal idea which belongs to the verb:
thus émbupd involves émbupiav (as we can say émbuud émbupiay,
1051); and in émbuvud Tovrov, I hawe a desire for this, the nominal
idca preponderates over the verbal. So Bucihede mijs ydpus (1104)
involves the idea Buohels éore s xdpas, ke is Ling of the country.
The Greek is somewhat arbitrary in deciding wheun it will allow
either idea to preponderate in the construction, and after some verbs
it allows both the accusative and the genitive (1108). In the same
general sense the genitive follows verbal adjectives. It has also
uses which originally belonged to the ablative; for example, with
verbs of separativn and to express source.  (See 1042.)

GENITIVE AFTER NOUNS (ATTRIBUTIVE GENITIVE).

1084. A noun in the genitive may limit the meaning
of another noun, to express various relations, most of
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which are denoted by of or by the possessive case in
English.

1085. The genitive thus depending on a noun is called
atiributive (sce 919).  lts most important relations are the
following: —

1. Possessron or other close relation: as § rov warpis
olxiu, the futher's house; judv 9 marpls, our country; 6 Tov
avdplv yévos, the lincage of the men. 8o 5 rov Auds, the daugh-
ter of Zeus; & tov Oeby, the things of the Gods (953). The
Possessive Genitive.

2. The Sunarcr of an action or feeling: as 4 ol Sjpov
evvawa, the qood-will of the people (3.c. whick the people Jeel).
The Subjective Genitive.

3. The Onaecr of an action or feeling: us & 76 Havew-
viov pioros, owing to the hatred of (i.e. felt ugalist) Punsanius,
T.1,965 mpos Tas Too xeubvos kupreproes, as regards his en-
durance of the winler, ..Sy.220%  Su ol Gedv Spxoy, the oaths
(sworn) in the name of the Gods (as we say feobs Suvivay,
1049), X.1.2,57.  The Objective Genitive.

4. Marerian or Conrents, including that of which any-
thing consists: as Bobv dyéry, a herd of cuttl« s dAgos uépwy
8évbpwr, @ grove of cullivated trees, X.A.5,312; xpijvy 98éos
vduras, @ spriiy of fresh waler, X. 4. 6,4%; Suo Xolvikes dApiTwY,
two quarts of meul. Genitive of Material. ‘

5. Meastre, of space, time, or value: as rpldv Juepdv
68ds, a jowrney of three days; dxkro orudlov teiyos, 4 wall of
etght stades (e length) ; rpudkovra Taddvrav obola, an estate
of thirty talents; puwrbos rerrdpov ppdv, puy for four months;
mpdyuara woAAGy TuAdvtwy, affairs of (i.c. tnwolving) many
talents, Ar. N.472. Genitive of Measure.

6. Causy or OnIGIN: peydhov ddikyudrov Spyr), anger at
great offences; ypody) doeBelas, an indictment for Gmpiety.
The Causal Genitive,

7. Tur Waowrg, after nouns denoting a part: as mwoddot
Tov pyropwy, many of the orators; dmp tov €devbépwy, o Mman
(i.e. one) of the freecmen. The Partitive Genitive. (Sec
also 1088.)

These seven classes are not exhaustive; but they will give a gen-
eral idea of these relations, many of which it is difficult to classify.
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1086. N. Examples like wdhes “Apyous, the city of Argos, Ar.
Eq¢.513, Tpoins mrrokiedpoy, the city of 1roy, Od.1,2, in which the
genitive is used insiead of apposition, are poetic.

1087. Two genitives denoting different relations may depend
on one noun; as fmrov Spopov uépas, within a day’s run _for a horse,
D.19,273; &ia v Tob dvépov drwow alrdv és 16 wlAayos, by the
wind’s driving them (the wrecks) out into the sea, 17,34,

1088. (Partitive Genitive.) The partitive genitive
(1085, T) may follow all nouns, pronouns, adjectives
(especially superlatives), participles with the article,
and adverbs, which denote a part.  E.yg.

Ot gyaboi viv dvlpdmwv, the good wnong the men; & uigvs
ot dptBuol, the half of the number ; Gv8pa olda T0b 83) oy, I knotw
a man of the people; tols Bpavirais oy vavt &, to the upper henches
of the saidars, 'Y 6,51 oddeis oy wailSwy, no one of the children;
TAVTOV TOV fnTdpwy Sewdraros, the maost doquent of Wl the orators,
6 BovAduevos kol dorav kal Eévwr, any onc who pleases of otk citizens
and strangers, T22,30; 8la yuvatk &y, divine among women, Od.4,
3005 wob 1is yns; ubi tervarum? where on the carth * vis vév ot
7OV who of the eitizens? &is 1is Gpépas, twice a duy; ds Tovro
dvolas, to this pitck of folly: érl péya Swvdpews, to a great degree
of prwer, T 1118 & 1oifrew mapaokevys, in this state of prepara-
tion. A pev Swikee Tol Yy loparos rubr ariv, the paris of the
decrec which ke prosecutes are these (lit. what parts of the deeree ke
prosecutes, ete), D.18,56. Edpnuorar’ dvOpamwy, fn the most
plausible way possible (most plausidy of men), 119,50, "Ore Sewd-
Tutos gavTab rahra Hoba, when you were at the keight of your power
i these matiers, X, M. 1,29 (See 065.)

1089. The partitive genitive has the predicate position as
regavds the article (971), while other attributive genitives (exeept
personal pronouns, 077) have the attributive position (4950).

1090. N. An adjective or participle generally agrees in gender
with a dependent. partitive genitive.  Bub sonmetimes, especially
when it s singnlar, it is nenter, agreeing with wépos, part, nnder-
stood; as 1@y wodeplow 70 oA Y (for oi woAdol), the yreaier part
of the enemy.

1081. N. A partitive genitive sometimes depends on 7is or
pépos understood ; as épuvav dryuymivat a pdv Te mpos Exelvovs
kui éxelvwy mpos €avrovs, they said that some of their omn men had
nazed with them, eond some of them with their own men (Twds being
understood with apaor and éxelvan), X. 4.3, 510,
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1092. N. Similar to such phrases as xod yijs; €is Tovro dvoius,
etc., is the use of éxw and an adverb with the genitive; as nag
ixers Sofms s in what siate of opinion are you! P.Rp.456Y; €&
chpaTos Exew, to be in a good condition of body, itid.4049; ds elxe
Td)oUs, as fast as ke could (lit. in the condition of speed in whick ke
was), T.2,90; so ws 7woddv elyov, Hd.6,11G; b éxev Pppeviv, to e
right in his mind (see k. Hip. 462).

GENITIVE AFTER VERBS.
PreDIcATE GENITIVE.

1093. As the attributive genitive (1084) stands in the
relation of an attributive adjective to its leading substan-
tive, so a genitive may stand in the relation of a predicate
adjective (907) to a verh.

1094. Verbs signifying to be or to become and other
copulative verbs may have a predicate genitive express-
ing any of the relations of the attributive genitive
(1085). E.g.

1. (Possessive.) 'O wipos éoriv obros Apdrovros, this law is
Draco’s, D.23,51. Tleviuv pépew ob mavTos, AN dvdpds codod,
o bear poverty is not in the power of ceery onc, but in that of a wise
man, Men. Mon.463. To3 Oebyv vouilerar (6 x@pos) ; to what God
is the pluce held sacred ¥ S. 0. C.38.

2. (Suljective.)  Oluae adro (70 prpa) Meptdrvdpov evay, 7
thinlk it (the saying) is Periander's, . Rp. 3362,

3. (Objective.) QU tiv xakoUpywy olxros, dMa s 8(kns,
pity is not for evd doers, but for justice, V. frag. 272,

4. (Materialy "Epuvpa A {wv werompévor, ¢ wall built of stones.
T.4,31. Ol Bepéot muvrolwy A{Bwy tmokewray, the foundations
are laid (consisting) of all kinds of siones, T.1,43.

Ho (Measure.)  (Ta reixn) oradlov v dxrd, the walls were eight
stades (in length), T.4,66. "Ereddv érdv ff mis Tpdrovra, when
one 1s thirty years old, . Ly. 7218,

6. (Origin.) Towirev éore mpoydvawr, from such ancestors are
you sprung, X. 4.3, 24,

7. (Partitive.) Tovrwv yevoh pot, berome one of these for my
sake, Av. N1, Sdhaw tov érta codpLoThv éxhijdy, Solon was
called one of the Seven Wise Men, 1,165,235,

1095. Verbs signifying to name, to choose or appoint,
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to make, to think or regard, and the like, which gener-
ally take two accusatives (1077); may take a genitive
in place of the predicate accusative. Zg.

Tav "Aciuy €avT OV TowivTal, they make Asiu their gwn, X.4y¢.
1,33, "Epé O 16v memeropévay, put me down as (one) of those
who are persuaded, P.Rp.424¢. (Tobro) tis fuerépas dpueleias
dv mis ey Sicalws, any one might justly regurd this as belonging to
our neglect, 1. 1,10

1096. These verbs (1095) in the passive are among the copnla-
tive verbs of 907, and they still retain the genitive, See the last
example under 1094, 7.

GENITIVE EXPRESSING A PART,

1097. 1. Any verb may take a geuitive if its action
affects the object vnly in part. E.y.

Heépmee 1ov Av8&v, he sends some of the Lydians (bul wéume
Tovs Avdovs, ke sends the Lydians). Ylivew tob oivov, he drinks of
the wine. Tws yijs &repov, they ravaged (some) of the land, 1. 1,30,

2. 'This principle applies especially to verbs signifying
to share (i.e. tv give or take a part) or to enjoy. E.y.

Mereixov s Aelas, they shared in the booty; so often peramores
obal Twos, to claim « share of anything (cf. 1080) 5 drokavioper Ty
dyabor, we enjoy the blessings (ie. our share of them); ovrws
dvaebe 1oVt wy, thus may you enjoy these, 10.28,20. So ob mpoaijxer
pot s dpxTs, I have no concern in the government; péreori pou
rovrov, I have a share in this (1161).

1098. . Many of these verbs also take an accusative, when
they refer to the whole object. Thus &Xaxe rovrov mewns he
oltained a share of this by lot, hut éXaye Touro, he obtained this-by lot.
Meréxw and similar verbs may regularly take an accusative like
#épos, part; as tov xwdivwy mheloTov pépos pedifovaw, they will
have the greatest share of the dangers, 16,3 (where pépovs would
mean that they have only a part of a share). This use of uépos
shows the nature of the genitive after these verbs.

In owrpiflew Tis xepakis, (o bruise his head, and kaTeayéral TS
xedadis, o have kis kead broken, the genitive is probably partitive.
See Ar. Ack.1180, Pa.71; 1.18,62.  These verbs take also the

accusative.
Gexrtive wit Vaniovs VERBs,

1099. The genitive follows verbs signifying to take
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hold of, to touch, to claim, to aim at, to hit, tv attain, to
miss, to make trial of, to beyin.  E.y.

"EXdflero Tis xetpos adrud, he ook his hund, X. 4.4, 1%; TUpos
dore Guyovra pyy ebbus kuleaBau, it is possible to touch fire and not
be burned immediately, X, C.5,1%; 15 fvvéogews p(furro:.c?o'ﬂat, to
lay cluim to sugacity, 'T.1, 1405 gatora Téw dAAoTplwy péyovral,
they are least eager for what is another's, X. 8y.4,42; obbe pgy dAdov
aroyaliopevos éruxe TovTov, nor did he uim at another man wid kit
this one, Mit.Za,1s 195 apetis pkéabu, to atiain to virtue, I.1,5;
680b edwipov Tuxety, o find a pussable road, X.H.6,5%; moAlby
kul xuAer@y xwplwy €meddfSovro, they took: possession of many rough
places, hid.; TuvTys dmooduldvra s €Amwdos, disuppoinied in this
hape, 1AL 6,55 aduds mis GAgbelas, huoing udssed the truth,
PoIep 451 1o dpevobur tis dAnfelus, 1o be cheated out of the
truth, ibid 413%; wepdioarres Tob xwpiov. having made an attempt on
the place, 11,615 elxos dpyew pe Adyou, it is proper that I should
spealk firsty X. (LG, 18,

1100, N. Verls of taling hold mav have an object accusative,
with a genitive of the part taken holil of ; as éAaBov Tjs Lovgs Tov
"Opdvray, they seized Qrontus by lis girdle, X. 4.1,01,

1101, 1. The ports extend the construction of verbs of falking
hedd to those of pulling, dragying, leading, and the like; as dAAov
wiv xAalvys épvov dAdov 8¢ xerdwos, pulling one by the cloak,
another by the tunie, 10.22,493; PBotv dylryy kepdwr, the two led
the heifer by the horns, Od.3,439.

2. S even in prose: Ta vijma radia Slover Tob modds omipTyw,
they te the infants by the foot with a cord, 10,165 paprore dyew
s fvias Tov rmov, never to lead the korse by the bridle, X. L2¢.6,4.

3. Under this head is usuatly placed the poctic genitive with
verbs of dmploring, denoting the part grasped by the suppliant;
as éue Awodoxero yotvay, she implored me by (i.e. clasping) my
Enees, 119,451, The explunation is Jess simple in Mooopas Zyvas
*OAvprion, I implore by Olympian Zous, Od.2,68: compare v 8¢
o€ mpos marpds yowvdlopot, and now 1 implore thee by thy futher,
Od. 133,324,

1102. The genitive follows verbs signifying to taste,
to smell, to hear, to perceive, to comprehend, to remenmber,
to forget, to desire, to care for, to spare, to neglect, to
wonder at, tv admire, to despise. E.g.

"EXevfepins yevadipevor, having tasted of freedom, Hd.G,5;
xpopptwy Soppuivopat, 1 smell onions, Ar.R.63%; dwvis droveav
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v Soxd, methinks 1 hear a voice, Ar.Pa.G1; aloBdveaBu, peprr)
afus, or émhavfdvecfur TovTwY, (o perceive, remember, or forget
these; door AAXYAwy Suviesar, all who comprehended each other's
speech, 11,3 (1104) ; rovrew 70v pabqgpdrov émboud, I long for
this learning, X. M.2,63; ypyppdrov ¢eldecbar, to be sparing of
money, Whid 1,23 15i¢ dpeTys dpckely, to neglect virtue, 1.1,455
dyaout Tob wurpos, 1f you admirve your futher, X. .3, 115, M 7785 vos
olw GALywpeiTe unde xutadpoveire ToY wporTeraypmeva, do ol then
neglect or despise any of my injunctions, 1.3,48. Toy xaryyipov
Bavpidlw, I am astonisked at my accusers, 1..25,1. (FFor a causal
genitive with verbs like fuvpdw, see 1126.)

1103. XN. Yerbs of hearing, learning, etc. may take an aceusa-
tive of the thing heard ete. and a genitive of the person heard
from; as Tovror rowirtovs akove Adyous, I hear suck sayings
Srom these men s wvBéabur Tovro dudv. fo lewrn this from you. The
genitive here belongs under 1130, A sentence may take the place
of the accusative; as rodraw dxove i Aéyovow, hear from these what
they say. Sce also dmodiyopat, acecpt (a stalement) from, in the

. Lexicon.

1104. N. Verbs of understanding, as érlorapat, have the accu-
sative.  Zuwiyue, quoted above with the genitive (1102), usunally
takes the accusative of a thing.

1105. The impersonals péder and perapéder take the geni-
tive of a thing with the dative of a person (1161); as péew pot
Tovrov, I care for this; perapéler got Tovrov, thou repentest of this.
Mpoovjret, it concerns, has the same construction, but the genitive
belongs under 1097, 2.

1106. Causative verbs of this elass take the accusative of a
person aud the genitive of a thing; as uy & dronjons kakor, do
not remind me of cwils (i.e. cause me to remember them), Yoo ALI045;
TOVS Taidus yevoréor aipuros, we nust muke the children taste blood,
P.Rp. 5378,

But verbs of reminding also take two accusatives (1069).

1107, N. *Olw, emit smell (smell of ), has a genitive (perhaps by
an ellipsis of ourjy, odor) ; as 6ova’ dpfPpooias kal vikrapos, they
smell of ambrosia and nectar, Avr.Ach. 196, A second genitive may
be added to designate the source of the odors as ¢ s kepulijs
8w plpov, if my kead smells of perfume, Ar. Eccl. 524,

1108. N. Many of the verbs of 1009 and 1102 may take also
the accusative. Sce the Lexicon.
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1109. The genitive follows verbs signifying to rule, to
lead, or to direct. Eyg.

"Epws Tév ey Buoiheves, Love is king of the Gods, P. Sy.195¢;
Mohvkparys Zdpov rupawviw, Polycrates, while ke was tyrant of
Samos, T.1,13; Mdves ris viv ‘EXAqusiis Baddaoqs éxpdroe xal
tor KukAd8wv vijowy fpée, Minvs becume master ¢f what is now
the Greek sea, and ruler of the Cyclades, T.1,4; H8ovav éxpdre,
ke was master of pleasures, X. M.1,5%; fyoduevor adrovépwy rov fup-
pdxwy, leading their allies (who were) tndependent (872), T.1,97.

1110. N. This construction is sometimes connected with that
of 1120. But the genitive here depends on the idea of king or
ruler implied in {he verb, while there it depends on the idea of
comparison (sce 1083).

1111. N. For other cases after many of these verbs, see the Lexi-
con. IFor the dative in poetry after fydopar and dvdoow, sce 1164.

1112. Verbs signifying fulness and want take the
genitive of material (1085, 4). F.g.

Xpnparwy edmope, ke kal abundance of money, 1.18,235;
Teguypévos TAovTov Ty Yuxyy Eropal, 1 shall have my soul loaded
with wealth, X. Sy. 4,64, Obx &v dwopol mapadetyudrwy, he would
be at no loss fur cxamples, P. Bp. 55745 odder denjoer moAAOY ypappd-
T there will be no need of many writings, 1.4,78.

1113. Verbs signifying to fill take the accusative of
the thing filled and the genitive of material.  E.g.

Aakplwy, érhnoey éué, he filled me with tears, E. Or. 368,

1114. N. Aéopar, I want, esides the ordinary genitive (as
TovTwy €8éovro, they were in want of these), may take a cognate
accusative of the thing; as dejoouur Vubv perplay déyow, I wil]
make of you a moderate request, Aesch.3,61. (See 1076.)

1115. N. Ae? may take a dative (sometimes in poetry an
accusative) of the person besides the genitive; as 8¢t pot Tovrov,
I need this; avrév ydp oe 8¢ Mpounbews, for thou thyself needest a
Prometheus, A.Pr.86 (cf. ob 8¢t pe eNBely).

1116. N. (a) Besides the common phrases moAXo? 8e, i is
far from it §X{yov 8e3, it wants little of it, we have in Demosthenes
098¢ modXot Sl (like mavrds 8¢i), it wants everything of it (lit.
it does not even want much).

(b) By an ellipsis of 8¢iv (1534), dAlyov and pixpod come to
mean almost; as §A{yov wdvres, almost all, P. Rp. 5524,
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GENITIVE OF SEPARATION AND COMPARISON,

1117. The genitive (as ablative) may denote that
from which anything is separated or distinguished. On
this principle the genitive follows verbs denoting to
remove, to restrain, to release, to cease, to fail, to differ,
to give up, and the like. ..

‘H wjoos ob moAd Siéyer Ths fmelpov, the island is not far dis-
tant from the main-land. ‘Emoripun xwptlopéry Sikatoaivys,
knowledge separated from justice, 1. Menez.246¢; Aiodv pe Seopdy,
release me from chains; éméoyov Ths TeLxnoews, they ceased from
building the wall; Tovtovs ol mavow s dpx7s, { will not depose
these from their authority, X.C.8,6%; ob wuveafe tis poxBOnpias,
you do not cease from your rascality; otk épedaly ris éAwidos, ke
was not disappointed in his hope, X. H.7,5M; obdev Solgers Xatpe
¢dvros, you will not differ from Chaerephon, Ar.N.503; s éAev-
Oeplas mapaywpioar Shinmw, to surrender freedom to Philip, D.
18,68. So elmov (adrg) Tod kfpvkos uy Aelmeafar, they told him
not to be left belind the herald (i.e. to _follow close upon kim), T. 1,131
% émoToky) fv obros Eypaper dmolerdlels Hudv, the letter whick this
man wrote without our knowledge (lit. separated from us), 1).14,306.

Transitive verbs of this class inay take also an accusative.

1118, Verbs of depriving may take a genitive in place of the
accusative of a thing, and those of taking away a genitive in place
of the accusative of a person (1069; 1071); as éu¢ Tdv maTpywy
dmeaTépnxe, ke has deprived me ofmj paternal property, D.29,3; 1oy
dAlwv admtpov;moc xpripaty, taking away property from the others,

X.M.1,5%; woogwy dmeorépnobe, of how muck have you been bereft!
D.8,63.

1119. N. The poets use this genitive with verbs of motion; as
OvAdpmoio kargfAbouer, we descended from Olympus, 11.20,125;
Iv0bvos éBus. thou didst come from Pytho, 8.0.T.152. Herea
preposition would be used in prose.

1120. The genitive follows verbs signifying to sur-
pass, to be inferior, and all others which imply com-
parison. E.g.

("Avﬂpunros) Ewéoe, Imepéxa Ty dAAwy, man surpasses the
others in saqacify, . Menex.237¢; émbelfavres ™V ap(‘rnv TOD TAG
fous mpLyLyvo;L(w;v, w/zou'mr/ that br avery proves supenm to numbers,
1.4,91; 6pdv Sarepifovar T wdAww Thv katpbv, seeing the city too
late Jor its opportunities, D.18,102; éumepia modd wpoéxere Ty
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&A'va, n erl)crience you Sar ezcel the others, X. H.7,.]4; od8,
mAgfer ye Hubv Aapbévres, when they were not al all 1y feyioy ‘o
(Zq/t'bclzizul biry us i numbers, X./!.7‘7-'“.. 8o rév éxfpiov VikGoBq,
(or oodabar), to be overcome by one's enemies; but these tw g verbg
take also the genitive with dmd (1234).  So rdv €Z(0p<lv ®pare, ,;)
prevail over one's enemies, and s GaAdoons kpately, 10 he 2350y oy
the sea.  Compare the examples under 1104, and see 1110,

Guxgrive with VERBS OF ACCUSING ETC.
1121. Verbs signifying to accuse. to prosecute, o cgy,.
vict, to acquit, and to condemn take a genitive denoting
the crime, with an accusative of the person. E.g.

Alriopat atTov Tov povov, I accuse him of the murder ; Sy piure
abrov wapavdpwy, he indicted him for an dllegal proposition : §g,.,
pe dp oy, ke prosecutes me for bribery (for gifts).  Kilwva Sdpwy
éXivres kal kAowqs, having convicied Cleon of bribery s, the s
Ar. V.51 "E devye mpodooias, he was brought to trial jor tr(;,,(./,,,”/’
but dwépuye mpodooias, ke was acquitted of ireachery. ey §,,
papTvptoy adoeabar mpoadokav, expecting to be convicied of fulse.
witness, 13,39, 18.

1122. O¢Airxdvw, lose a suit, has the construction of Passive
of this class (1239); as e whomijs. ke vas convicled of thesi, 1y
niay also have a cognate accusative; as dde wdoris dkny, Je was
convicted of theft (1051).  For ather accusatives with 6PAokdy, as
pwplay, folly, alaxiyyy, shame, xpripata, money ( fine), see the Lexjcon,

1123, Compounds of xard of this class, including KaTy-
yopd (882, 2), commonly take a genitive of the person,
which depends on the xard. They may take also an object,
accusative denoting the erime or punishment. E.g.

Olleis adrds adrob karpydpnoe wamore, RO Man ever himsels
accused Timself, D.33,26; kareBowv TV AGyrvalov, they decrieg
the Athenians, T.1,67; Bdvarov Ku.'rc"yvu)aav avTov, they Cordemmned
him to ded, To6,01; Dpdr Séopar py) xarayvisvat Swpodoriuy éuod,
I beg you not to declare me quilty of taking bribes, L.21,91; 24
TACoTa KuTepeboard pov. ke told the most lies against me, 18 4,
Aéyw mpos Tovs €pod xaraymdioapévovs Bdvaror, 1 speak to those
who voted to condemn me to death, P. Ap. 384,

1124, N. Verbs of condemning which ave compounds of xard
may take three cases; as modA&v ol maripes Muév puydigpon
fdvarov kaTéyvagay, our fathers condemned many 10 deqrh Jor
Medism, 1.4,137.

For a genitive (of value) denoting the penalty, see 1133,
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1125. N. The verbs of 1121 often take a cognate accusative
(1051) on which the genitive depends; as ypadny ypdpeoba
Bpews, tu bring an indictment for outrage; ypagqy (or 8lxqy) bmé-
xew, $evyetr, drodevyew, dpAely, dAbvoy, ete.  The force of this
acensative scems Lo be felt in the construetion of 1121

GENITIVE OF CAUSE AND SOURCE.

1126. The genitive often denotes u cause, especially
with verbs expressing emotions, as admiration, wonder,
affection, hatred, pity, anger, enny, or revenge. L.y.

(Tovrovs) s pév T6Apns ob Bavpdlw, tis 8¢ dfvveaias, I
wonder not al thelr boldness, but at theo jolly, 'L.6,365 7wOAAdKLS T€
edurpovion Toh Tpamov, [ oflen counted you happy for your char-
acter, D.Cr. 4305 Inhd ge 10U VO, TS 8¢ SetAius oTvyw, [ envy
you for your mind, but loathe you Jor your cowardice, 5. L2 1027 ;
wi pot phonjoys Tob pabijparos, dow’t grudye me the Inowledqe,
P. Ew.2971; ovyytyveokew abrols xpi) T9s émibupias, we must for-
give them for their desive, ibid. 30665 xal opeus TyLwproOpat TS
évbade amifos, and I shall punish them for coming hither, Hd. 3, 145.
Tovrovs oixtipw Tis véaov, [ pity these for their dusease, X. Sy 437
Tov $8iknpudT v dpylleauy, 1o be angry at the gffences, 1.31,11.

Most of these verbs may take also an accusative or dative of the
person.

1127. N. The genitive sometimes denoles a purpose ov motive
(where &vexa is generally expressed); as s 7dv "EAAjvay éxevbe-
pias, for the liherty of the Greeks, D.18,160; so 19,76, (See 1518.)

1128. N. Verbs of disputing take a causal genitive; as ob
Bacikel drrerooipmebu Tijs dpx s, we do not dispute with the King
ahout his dominion, X.A.2,33; Elfpodmos fudufirnoes "Epexfel
s méXews, Lumolpus disputed with Erechtkeus for the city (i
disputed its possession with him), 1.12,193.

1129, The genitive is sometimes used in exclamations, to
give the cause of the astonishiment.  FE.g.

. *Q Méredor, s Téxvys, O Poseidon, what a trade! Av. Eqg. 144,
Q Zeh Baocired, 195 AemriTyTos Tov Ppevdv! O King Zeus!
what subllety of intellect! Ar. N 1535,

1130. 1. Tle genitive sometimes denotes the source. E.g.

Tovro &ruxov oov, I obtained his from you. Mdfe pov Tdd€,
learn this from me, X. C.1,64.  Add the examples under 1104,

2. So with yiyvopat, in the sense (o be born; as Aopelov xui
Tlapuordridos yiyrovrar waides Vo, of Durius and Parysatis are born

¥ PV 4« 1Y 11
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1131. In poetry, the genitive occasionally denotes the
agent after a passive verb, or is used like the instrumental
dative (1181). Eg.

"Ev "Ady &) keloar, 0ds dAoxov odayeis Alylafov Te, thou
liest mow in Hudes, slain by thy wife and Aegisthus, E.EL122.
Hpnoar mvpos Sntowe Blperpa, to burn the gates with destructive
fire, 11.2,415.

These constructions would not be allowed in prose.

GENITIVE AFTER COMPOUND VERBS.

1132. The genitive often depends on a preposition
included in a compound verb. F.g.

poxerar 195 xdpas Hudby Spn weydra, kigh mountains lie in
Jront of our land, X.M.3,55; {wepeddvpoar Tov Adpov, they ap-
peared above the hill, 'Y.4,93; ovrws vuby dmrepuryd, I grieve so
Jor you, Ar.Av.466; drorpémer pe TovTov, U turns me from this,
PoAp. 319 1@ émBevr TpUTY TOU TELXOUS, (0 him who should first
mount the wall, T.4,116; otk dv@pwmwy brepeppover, he did not
despise men, X. 4¢.11,2.

For the genitive alter verbs of accusing and condemning, com-
pounds of xard, see 1123,

GENITIVE OF PRICE OR VALUE.

1133. The genitive may denote the price or value of
a thing.  Kg.

Teixe duefev, xploeu yaXxelwy, ékaroufo’ évveaBolwy, he
gace gold armor for bronze, armor worth a hundred ovzxen for that
worth nine oxen, 116,235, Adfa xpnudT vy odx wmry (s¢. éoTiv),
glovy s not to be bought with money, 1.2,32. Ildoov &lbdoxe:; mévre
vy, For what price does he teach ? For fiee minae. L. Ap. 200 Odk
bv dmeBouny modXob Tas €AwiBas, 1 would not have sold my hopes for
@ great deal, P PROBY; pellovos atra rpdwvral, they value them
more, X. C.2, 18, (But with verbs of valuing mep! with the geni-
tive is more common.)

In judicial language, reudy vl rwos is said of the court’s judg-
ment in estimating the penalty, riudofal 7wl Twos of either party
to the suit in proposing a penalty; as dAAd &) Puyhs Tiwjowopar;
lows yap dv pou TodTov Tywsfoaire, but now shall | propose exile as
my punishwent?— you (the court) might perhaps fix my penalty at
this, P.Ap.375. So repdrar & odv pot 6 dvmp Bavdrov, so the man
estimates my punishment at death (1.e. proposes death as my punish-
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ment), P.Ap.36°.  So also Z¢odpiav Smijyov Gavdrov, they im-
peached Sphodrias on a capital charge (cf. 1124), X. H. 5,4%,

1184. The thing bought sometimes stands in the genitive,
either by analogy to the genitive of price, or in a causal sense
(1126); as rob 8wdexa pvas Iacla (sc. dpeidw); for what (do I
owe) tuclve minae to Pasias? Ar.N.22; od8éva 195 ovvovaias
dpyvptov mpdrret, you ask no money of anybody for your teaching,
X. M. 1,60,

1135. The genitive depending on &fios, worth, worthy, and its
compounds, or on ¢&ow, think worthy, is the genitive of price or
value; as d&uds doti Bavdrov, he is worthy of death; ob Oeuoroxiéa
Tov peyloTwr Swpedy Pilwoav; did they not think Themistocles
wortky of the highest ¢ifis? 1.4,154.  So sometimes drewos and
dripalw take the genitive. (See 1140.)

GENITIVE O} TIME AND PLACE.

1136. The genitive may denote the time within which
anything takes place. E.g.

Tolov xpdvov & kat memipbnruc wokis; well, how long since
(wi!/zin what (z'mc) was the city really taken? A. A ¢.278. Toﬁ émipe
yvo;uvou XeLp.uwoq, during the following winter, T.8,2 Tavra
7779 Yuépas éyévero, this happened during the day, X. A. 7 41 (‘”7"
Juepay would nican through the whole day, 1062). Aéxa érdv oly
néovay, they will not come within ten yeurs, P. Ly. 6425, So Spuypny
eAdpSave s fuépas, he received @ drachna a day (951).

1137. A similar genitive of the place within which or at
which is found in poetry. E.q.

"H odx "Apyeos fev A xauwkot; was ke not in Achaean Argos?
0d.3,251; Oy viv otk éore yuim Kkutr ’Axruc'&x yaiav, ovre ITGAov
lepys oUT "A pyeos ovre Mukvvys, n woman whose like there is not
tn the Achaean land, not at sacred Pylos, nor at Argos, nor at
Mycenae, 0d.21,107. So in the Homeric we8loto Géewr to run on
the plain (l.e. within its limits), 11.22,923, Aovegfur moTapolo, tu bathe
in the river, 11.6,508, and similar expressions. So dptotepys xewpds,
on the left hand, even in Hdt. (5,77).

1138, N. A genitive denoting place occurs in Attic prose in a
few such expressions as iévat Tob wpoow, to go forward, X. A.1,3},
aud érerdyvvor s 807 Tovs oxolalrepoy wpooidytas, they hurried
over the road those who came up more slowly, 'I'.4,47. These genitives
are variously explained.
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GENITIVE WITH ADJECTIVES.

1139. The objective genitive follows many verbal
adjectives,

1140. 'these adjectives are chiefly kindred (in meaning
or derivation) to verhs which take the genitive. E.g.

1VI‘"°X0‘>‘ goius, partuking of wisdow, . Lg. 6894 Zod;w(pOL TOV
TanwwV, ~/zmuu/ equally their father's estate, isae. 6,23, (1097,2,

‘Brioripys émifodo, having attained Fnvwledye, Po Fu. 2890
forldoans éumeapdrarot, most expericnced in the sea (in naviga-
Ium) T.1,80. (I(D‘lﬁ))

Ym]xooq TOY yovewv obedient (hearkening) to his purents, P. Rp.
1634, Gumuor 7OV x1v 8y wy, wmindful of the dangers, Ant.2a,7;
SyevoTos Kaxww. withuul ataste of erds, 5. An 382, c’mpc)u\yc dya-
6y, dpeds waxdi, caring for the good, neglcciful of the bud;
deu))\oL X» 7]p.o.‘r<n v, cpmmy n/ money, P Rp. 5180, (1102,)

Tov §oray mwwv (yxparcomroq, most perfeet master of all pleas-
ures, X. M. 1,9%; vews apxik6s, fit to commund a ship, P. Rp.- 4884
davrol v depdrwp, nol being master of himselfy bid. 579, (1109.)

Meoros kasav, full of cvds; émioripns xkevos, vaid of Inowl-
edge, P.Ip.480¢; A)}()r]; ov TACwS, bctug Jull of forgetfulness, ihid. ;
TAeloTwr évdeéoraros, most wanting in most things, thid. 579¢; 3
Yuxs yuur) Tob o dpatas. the soul stript of the body, P. Crat. 403Y;
kabupd wdvrer Ty Tepl T oGua kuk By, free (pure) from all the
evils that belong o the body, ibid. 40855 roovrwr dvépav Spdurj,
bereft aof such men, 12,060 émoriuy €xioripuns Suidopos, knowl-
edge distinct from knowledge, L. I'hil. 614; &repov 10 780 700 dyubod,
the pleasant (i8) distinet from the good, . G500, (1112 1117.)

“Evoxos 8etAias, chargenble with cowardice, 1.14,5; rovTwy
acrws, responsible for this, L. G 4478 (1121)

Aéos mo XA Gy, worth muck, genitive of value (1135).

1141, Compounds of alpha privacice (875, 1) sometimes take a
genitive of kindred meaning, whicli depends on the idea of sepa-
ration implied in them; as dracs dpplvav molSwe, destitute (child-
less) of male children, Xo C A2 rouys drepos wdans, destitute of
all honor, P. Lg. 774V xpypdrov d8wporaros, mast free from taking
bribes, 'T.2,03; dmajvepov mdvror xepdvay, fiee from the blasts of
all storms, 8.0.C.677, dyocpyros S&cuw kokvpdrwy, without the
sound of shrill watlings, S. dj.321.

1142, Some of these adjectives (1139) are kindred to
verbs which take the accusative.  E.g.

‘Emoripov ms 7Exvys. wnderstanding the art, P, (7.448b (1104);
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emmidevpa moXews avarpmnxoy, a practtce subversive of a state,
P. Rp. 35945 KakoUpyos Tov dAAwy, éavTol 8 moAV kaxovpysTEPOS,
doing evil to the others, but j:n greater evil to humself, X. 8. 1,5%;
TUYYYOROY Tov dvbpwriver a,uap*rmuu.rwv, considerate of human
faults, A C.6,1%; oduynds ol el TovTou Tob vouov, J vote with
you for this law, PRy, 3508,

1143. The possessive genitive sometimes follows adjec-
tives denoting possession.  E.g.

Oi kivdvvor Toov c’(,bco'-rvyxrirwu l'&ot, the dangers belony to the
commanders, 1.2,28; lepds 6 yopos ‘n]s‘ Ap‘r(}uSos‘, the place is
sacred 1o Artemds, X..4.5,38; kowov wavroev, common fo all,
P. Sy. 2000

For the dative with such adjectives, see 1174.

1144. 1. Such a genitive sontetimes denotes mere connection;
as cvyyems avrov, a relative of his, X.C.4,1%; ZwkpdaTovs
Spdwopos, a namesale of Sorrates, P. So. 2185,

The adjective is heve realty used as a substantive.  Such adjee-
tives naturally take the dative (1175).

2. Here probably belongs érayys 1ob "AndAAwrvos, accursed
(one) of Apollo, Aesch. 3,110, wlso évayeds kut dAtrijpioe s Geod,
accursed of the Goddess, 1.1, 126, and ék tiv dAergplov vov s Beov,
Ar g 415 — dvayis cic. being really substantives.

1145, After some adjectives the genitive can be hest explained
as depruding on the substantive implied in them: as s dpxis
Yredbuvos, responsible for the office, i.c. liable to efBvvar for it, D. 13,
17 (see 8i8wxd ye elBivas éxelvwv, in the same scction): napbévor
vdpowv opaiay, maidens ripe for marriage, i.e. having reached the age
(_l;;p(l) _ful‘ ’llZU]'I'l’ll]jl" IIL!I,IQG (see (’9 ')’fi}LOU u’;’pﬂv liﬂ'l-KO;L(’V’I]V.
Hd.6,61); ¢popov vmorehers, sulject to the puyment (Télos) of
tribute, T.1,14.

1146. N. Sowe adjectives of place, like évavrios, opposite, may
take the genitive instead of the regular dative (1174), but chiefly in
poetry ; as dvmrion éaray A xyut®v, they stood opposite the Achaeans,
10.17,343.

See also 7oV Il dvrov émkdpoun, at an angle with the DPontus,
Hd.7,36.

GENITIVE WITH ADVERBS.

1147. The genitive follows adverbs derived from ad-
jectives which take the genitive.  E.g.

Ol dumeipws adT0b éxovres, thuse who are acquainted with him,
dvaélos Tis wohews, in @ manner unworihy of the state. Tov dAAwy
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'Abnvalov ardvrov Sadepdvrws, beyond all the other Athenians,
P.Cr.52% "Epdyovro dé{ws Adyov, they (the Athenians at Mara-
thon) fought in « manner worthy of note, Hd.6,112. So évavriov (1146).

1148. The genitive follows many adverbs of place. E.g.

Elow Tov épvparas, within the fortress; €€w Tob Telxovs, outside
of the wall; éxtos Tov Spwv, without the boundaries; xwpts Tov
agdpatos, apart from the body; wépav Tob morepob, beyond the river,
T.6,101; wpoofev o arparomédov, in front of the camp, X. H.
4,12 dudorépwbey ths G8od, on both sides of the voad, ibid.5,28;
00y rijs Paonhidos, straight towards Phasélis, T.8,88.

1149. X. Such adverbs, besides those given above, ave chiefly
&vrds, within; 8ixd, apart from; éyyls, dyxt, méias, and wAnaioy,
near; noppw (wpdow), fur from; émobev and kardmw, bekind; and
a few others of similar meaning., The genitive after most of them
cau be explained as a partitive genitive or as a genitive of separa-
tion; that after 08U resembles that after verbs of aiming at (1099).

1150. N. A dfpg(Tonic Adfpy) and xp v da, without the knowledge
of, sometimes take the genitive; as Adbpy Aaouédovros, without the
knowledge of Laomedon, 11.5,269; xpida tav Abypvaiwr, T.1,101.

1151. N."Aver and drep, without, dxpt and péxpe, until, évera
(oVvexa), on account of, pera v, between, and wAqy, except, take the
genitive like prepositions. See 1220.

GENITIVE ABSOLUTE.

1152. A noun and a participle not grammatically con-
nected with the main coustruction of the sentence may
stand by themsclves in the genitive. This is called the
gendtive absolute. Eg.

Tadr' émpdxfn Kévwvoes arparnyotvros, this was done when
Conon was general, 1.9,56. Odev 1év Sedvrav motovvTwy Yuwy
Kkakds T mpdypara Exe, affairs are in a had state while you do nothing
which you ought 1o do, D.4,2. @egv 8.86vrwy otk dv ékdiyo
kakd, if the (inds should grant (it to be s0), ke could not escape evils,
A.5¢.719. "Ovros ye Yevdovs EoTiv dmary, when there is Jalse-
hood, there is deceit, P. So. 2G0¢.

See 1568 and 1363.

GENITIVE WITH COMPARATIVES.

1153. Adjectives and adverbs of the comparative de-
grec take the genitive (without #, than). E.g.
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Kpelrrov éori TovTw, he is better than these. Néois 76 aLyay
xpeiTTOv €07 TOU XaXely, for youth silence is better than prating,
Men. Mon.387.  (Hompéa) arrov Bavdrov fei, wickedness runs
Saster than death, P. Ap. 30°,

1154. N. All adjectives and adverbs which {mply a comparison
_ inay take a genitive : as €repot TouTwy, others than these; Jurepon s

paxns, too late for (later than) the battle; v torepala Ths pdxys, on
the day after the battle.  So rpiwhdowoy udv, thrice as much as we.

1155. N. The genitive is less common than % when, if 4 were
used, it would be followed by any other case than the nominative
or the accusative without a preposition. Thus for éeort & Huiv
péddov étépwy, and we can (do this) better than others ('I.1,55),
paAdov 3 €répois would be more common.

1156. N. After wAéov (mhelv), more, or Eagoor (ueiov), less, 7
is occasionally omitted before a numeral without affecting the case;
as mwéupw Opris éx udrov, mAely éfaxoaiovs Tov dplfudy, I will
send birds against kim, more than six hundred in number, Ay, Av.1251.

DATIVE.

1157. The primary use of the dative case is to denote that 10 or
JSor which anything is or is done: this includes the dative of the
remote or indirect object, and the dative of advantuge ov disadvan-
tage. It also denotes that by which or with which, and the time
(sometimes the place) in which, anything takes place,— i.e. it is not
merely a dative, but also an instrumental and a locative case.  (See
1042.) The object of motion after to is not regnlarly expressed by
the Greek dative, but by the accusative with a preposition. (See
1065.)

DATIVE EXTPRESSING 70 OR IFOR.
Datrive or sne Inpixeer Owscer,

1158. The ndirect object of the action of a transitive
verb is put in the dative. This object is generally in-
troduced in English by to.  E.g.

Afdwot pabov T§ arparebpary he gives pay to the army; S
xvetral oot Séxa Tdhavra, ke promises ten talents to you (or ke prom-
ises you ten tulents); Boibeay wépgouer Tois Tuppmdxors, we will
send aid fo our allies; é\eyor ¢ Buotdetl 18 yeyerpuéva, they told
the king what had happened.

1159. Certain intransitive verbs take the dative, many
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of which in English may have a direct object with-

out to. Eg.

Tois 0:0L9 eOxouat, I pray (to) the Gods, D.18,1; )\vmrc)\ofw T¢
Exovry, advantageous to the one having it, P. Bp.302¢; elkovo’ dvdyxy
178€, yielding to this necessity, A. Ag.1071; 7ois vopors metovray,
they are obedient to the laws (they obey the luws), X. M. 4,435, Bonbety
Sikatoa vy, fo assist justice, P.Rp.427 Ei 1ois wAéooty dpé-
okovTés éopey, Tolod dv pdvois olx Spbws drapéorowuer, if we are
pleasing to the majority, it cannot be right that we should be displeasing
to these alone, T.1,38. "En{orevor a¥7¢ al wddes, the cities trusied
Jam, X.A4.1,98  Tois A Gnvafotq 7ro.p)7'vu, he used to advise the
At/ecnzuns, 1 1, 9-; Tov pdAwora émrpdvre Tols Tcmpaypévors
%iws dv cpm,rqv, I should like to ask the man who censures most
severely what has been done, D. 18,64, T¢ éykaddy fuiv émxepets
Nprds amodAvvar; what fault do you find with us that you try lo destroy
us? P.Cr.ovd. Todrots péuder Ti; have you anything to blame
these fir? ibid. "Emnpedlovow dAATAots kai ¢pfovolow €ovTols
paAdov 3 rois GAdots drbpwmors, they revile one another, and are
more malicious to themselves than o other men, X. M. 3,516, "Exulé
Tawor Tols OTpaTyyols. they were angry with the generals, X. 4.1,
413; ¢uol Spyllovrat they are angry with me, . Ap. 235 So wpérer
ot Aéyew, it is becoming (10) me to speak ; mpoonke pot, it belongs
lo me; Soker pot, it seems Lo me; doxd pot, methinks.

1160. The verbs of this class which are not translated
with to in English are chiefly those signifying to benefi,
serve, obey, defend, assist, please, trust, satisfy, advise, exhort,
or any oftheir opposites; also those expressing frieadli-
ness, hostility, blame, abuse, reprouch, envy, anger, threats.

1161, N. The impersonals 8ei, péreote, pméder, perapdde,
and mpooijket take the dative of a person with the genitive of a
thing; us 8¢ pow Tovrov, I have need of this; péreari pou Tovrov, 1
have a skare in this; pélew pou ToUtov, I am interested ir this; wpo-
orKe ,uOL Tovrov, I wm concerned in this. (For the genitive, sce
1097, 2 ]l()u, 1113.) "Eeort, it is possible, takes the dative alone.

1162 . A and xp7} take the accusalive when an infinitive
follows. 101 3¢l (in poetry) with the accusative and the genitive,
see 1115,

1163. N. Some verbs of this class (1160) may take the accusa
tive; as oddeis udrovs épéuero, no one blamed them, X. A.2, 63
Others, whose meaning would place them here (as jualw, hate),
talie only the accusative. Aodopéw, revile, has the accusative, but
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Aodopéopat (middle) has the dative. 'Ovedilw, reproach, and érire

&, censure, have the accusative as well as the dative; we have also
Jvedilew (€mripdv) 10 T, to cast any reproach (or censure) on any
one. Tpwpely Toe means regularly to avenge some one (lo take ven-
geance Jfor him); Tipwpetofar (ravely Tiwpely) twa, to punish some
one (lo avenge oneself on him): see X. C. 4,68 Tipuepioey ooL Tov
radds Tov Povia Lmoxvoduar, I promise to avenge you on the mur-
derer of your son (ov for your son, 1126).

1164. 1. Verbs of ruling (as dvdeow), which take the genitive
in prose (1109), have the dative in poetry, especially in Homer; as
rodAfow vioocae kai "Apyei mavri dvdooew, lo Tuie over many
istands and all Argos, 11.2,108; Sapov otk dpfer feols, ke will nat
rule the Glods long, A.Pr.930.  Kehedw. lo conmand, which in Atlic
Greek has only the accusative (generally with the iufinitive), has
the dative in Homer: see Ji.2,50.

9. ‘Hyéopar, in the sense of guide or direct, takes the dative
event in prose; as ovkere puly yyjoerar, he will no longer be our
guide, K. A.3,2%.

DATIVE OF ADVANTAGE OR DISADVANTAGE.

1165. The person or thing for whose advantage or dis-
advantage anything is or is done is put in the dative
(dativus commodi et tncommodi). This dative is gener-
ally introduced in English by for. E.g.

flas dwmyp adr mwovel, every man labors for himself, 8. 4. 1360.
Sohov 'A Oyvaliocs vopous Enke, Solon made laws for the Athenians.
Kagot mpoetvrar 7] A ee, lib. opportunities hare been sacrificed for
the state (for its disadvantage), D.19,8. ‘Byeiro alriv ékaoros otxi
¢ marpl kal T pyTel povov yeyarjobar dAAG kal T) waTpld,
each of them believed that ke was born not merely for his father and
mother, but _for his country also, 1.18,205.

1166. N. A peculiar use of this dative is found in statements
of time; as 16 %0y 8vo yeveul pBiluto, two gencrations had already
passed away for lim (ie. he had seen them pass away), 11.1,250.
‘Huépar pdhora Joav f Muridfvy éudwxvie érrd, for Miylene
fapturml (3.e. since its capture) there had been about seven days, 'F.3,24.
Hy Juépa méunry émumdéovoe rois 'Afyvalors, it was the fifth day
for the Athenians sailing out (i.e. it was the fifil day since they began
to sail out), X. H.2,1%.

1167. N. lere belong such Howeric expressions as roioe &
dvéorn, and he rose up for them (i.e. to address them), 111,685 Totoe
by Hpxey, he began to speak before them (for them), Od.1,28.
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1168. N. In Homer, verbs signifying to ward off take an
accusative of the thing and a dative of the person; as Aavaolo:
Aowydy duuvo, ward off destruction from the Danai (lit. for the Danat),
11.1,456. Here the accusative nay be omitted, so that Aavaoiot
duvvev means to defend the Danat.  For other constructions of
duive, see the Lexicon.

1169. N. Aéxopatr, receive, takes a dative in Homer by a
similar idiom; as 8efurd of vximrpov, ke took his sceptre from khim
(hit. for him), 11.2,186.

1170. N. Sometimes this dative has a force which seems to
approach that of the possessive genitive; as yAodooa 8¢ of 8é8eray,
and his tongue is tied (lit. for him), Theog.178; ol {mrot avTols
8éBevrar, they have their horses tied (lit. the horses are tied for them),
X. 4.3, 435 The dative here is the dativus incommodi (1165).

1171. X. Here belongs the so-called ethical dative, in which the
personal pxonoum have the force of for my sake etc., and some-
times cannot easily be translated; as v/ oot pa@v;ao,u.at, what am
I to learn for you? Ar.N.111; rodrw wdvu pot mpooéxere Tov vovy,
to this, I beg you, give your close attention, D.18,178.

For a dative with the dative of BovAduevos ete., see 1584.

Dative or RELaTION.

1172. 1. The dative may denote a person to whose case
a statement is limited, — often belonging to the whole sen-
tence rather than to any special word. E.g.

“Amavra 76 dpoBovuéve Yodel evcrything sounds to one who
ts afraid, S.{rag.58. ZdGv pév dvrody) Aws Exe Télos, us regards
you two, the 'order of Zeus is fully ecccuted, A. Pr.12. ‘YrolauBd-
vew 80 T¢ TowiTw, T elifys Tic &vbpwrmos, witk regard to suck a
one we must suppose that ke is a simple person, P. Rp. 3954, Té@vmx’
Yty madat, 1 have long Leen dead to you, S. PL.1030.

2. So in such expressions as these: év defud éomAéovTy, on the
right as you sail in (with respect to one sailing in), T.1,24; cuve-
AOvTL, OF s TuveXdvTe elmely, concisely, or to speak concisely (lit.
Jor one having made the matter concise). So ws éuol, in my opinion.

Darive oF Possessioy.

1173. The dative with e/ul, yiyvouar, and similar verbs
may denote the possessor. FE.g.

Elow éuol éxel Eévot, I hare (sunt mihi) friends there, P. Cr.45¢;
Tis Sdppaxos yomjoeral pou; what ally shall 1 find? Ar. Eq.222;
dAXocs pev xpuatd €oTi wohAa, Huiv 8t Eppaxor dyaboi, others
have plenty of money, but we kave good allies, T.1,86.
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DATIVE WITH ADJECTIVES AND ADVERBS.

1174. The dative follows many adjectives and ad-
verbs and some verbal nouns of kindred meaning with
the verbs of 1160 and 1165. Elg.

Avopevys plhos, hostile to friends, E. Me. 1131 Yroxos Tols
vopois, subject to the laws; émixiv8vvov 1] moAe, dangerous lo the
state; BhaPBepov 1o oduary, hurtful to the body: edvovs éavry,
kind to himself; évavrios adrg, opposed (o lim (cf. 1146); Totod’
dmact kowoy, common (o all these, A.4q. 523, ZSvudepovruws
abr, profitably to himself; éumodwvy éuol, in my way.

(With Nouns.) Ta wup’ ucv Swpa tois Beots, the gifis (given) by
us (o the Gods, P, Euthyph.15*.  So with an objective genitive aud
a dative; as &nl karadovddoe TGr EXAjrov "Abnualos, for the
subjuguation of the Greeks to Athenians, T.3,10.

DATIVE OF RESEMBLANCE AND UNION.

1175. The dative is used with all words implying
lekencss or unlikeness, agreement o1 disagreement, union
or approach. This includes verbs, adjectives, adverbs,
and nouns. Eg.

Zktals dowdres, like shadows; 10 Spowody éavrov dANw, to make
himself like to another, P. Rp.393¢; rodtors duooraror, most like
these, . G.513%; émhopévor Tols abrols Kipw dmhos, armed with
the same arms as Cyrus, X.C.7,12; 3 Opolov dvros TovTOLS 3)
dvopocov, being cither like or unlike these, P. Ph.74¢; épolws Sixatoy
48{xkw Brdapew, that ke will punish a just and an wnjust mun alike,
P.Bp.364e; lévar dAAjfAots dropolws, to move unlilc one another,
P.7036% 1o dudvvpor épavtg, my namesake, 1.3.21.  Oure
éavrols ovre dAAfAots Spodoyovow, they agree neither with thems
selves nor with one another, Y. Plur.237¢; dudiofyrotor oi $ilot
Tois PpLAols, épillovit 8 ol éxOpol dAAGAos, friends dispute with
Sriends, but enemies quarrel with one another, P.Pr.337Y; rols
movypols Owpépesbay, to be at variance with the bad, X.M.2,9%;
W abrg Spoyvouwy, he was of the same mind with kim, T.8,92.
Kakols OoutAov, associating with bad awmen, Men. Mon.274; 7rots
PpovipwTdTolrs wAnaiade, draw near to the wisest, 1.2,13; yopores
wAyoidlew (Tov {mmov), to bring him near to noises, X.FEq.2,5;
dAAoLs Kowvwrely, o share with others, 1. Rp.300; 76 éavrov épyov
dract kowoy karatiBévas, to make his own work common to all, ihid. ;
Sedpevor Tovs dedyovras fvvardéar udloy, asking to bring the exiies
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to terms with them, T.1.24; Bovkopal ge avre SuAéyeabar, I want
you to converse with kim, L. Lys.211¢.

(With Nouns.) "Atomos 3 dpotorys TovTwy €xelvors, the likencss
of these to these is strange, P.Th.135%; éxer kowwrlur dAA7Aocs,
they huve something in common with cach other, . 50.257%; mwpoa fforas
Towovpuevol 16 TelX L, making attucks upon the wall, émdpopny T
Teux(opmaTte, an assault on the wall, 14,235 Aws Bpovraiowr ¢y
épwv, 1 rivalry witl the thunderings of Zeus, B Cye. 328 éraviaraots
HEPOVS Tvds TH 0Aw TS Yuxis, a rebellion of one part of the soul
against the whole, P Ly 414%,

1176. ‘The dative thus depends on adverbs of place and time;
as ap T:] npéoa, at daghreak, X.4.2,1%; Géwp omot 79 7TNAG
7)p.u~rwpevov, water stained with bood together with ithe mud, L. ',t‘l
Ta TovTots épelis, what comes next to this, 1. 17030 Tolad dyyis,
near these, Il Her. 37 (éyyds generally has the genitive, 1149).

1177, ‘To this class belony wayxopar, modepéw, and others
signifying to contend or quarrel with; as pdxeafau vois @nBalors,
w fight with the Thebans; wekepobow Ypuiv, they ure at war with us.
So €5 xetpus €éABety TLvy, Oy &5 Aoyous EXBCTy Tan, to come to a conflict
(or to words) with any one; also dur PtAias tévar 'rw:', to be friewdly
(to go through friendship) with one : see T.7,44: §,48; X. 4.3,28

1178. N. After adjectives of lileness an ahrulgod form of
expression may be used; as képae Xapireoow opotnt, hair like
(thai of ) the Graces, IL17,51; 7&s (vas wAnyas €mol, the same
number of blows with me, Ar. R. 630,

v DATIVYE ALTER COMPOUND VERBS.

1179. The dative follows many verbs compounded
with év, ovy, or e‘m’; and some compounded with 7pds,

Trapd, 'repz, and {mwd. Ky

Tots 0/)I(OL§ (,u/uwu o 8:/;;0;, the people abale ln/ the oaths, X. 11

2,493 al. .. Hovval Yuxy cmormu;y otdeplay (,u~rotov0'w, (xuch)
p/mwnm ]um/m ¢ o hnowledge in the soul, X M2 1‘°, Sycketvro "w
Mepikhed, they pressed hard on Pericles, T.2,595 épavre auvydn
oldév emuorapdve, I was conscious to myself that { lnew nothay (lit.
with mysclfy, PoAp. 224, 338y moré vou éxjhlev; did it ecrr nccur fo
you? X. M. 4,53, mpooéfludiov T Tuxio,uun, they attacked the
Sortification, ' -! 11; adeAdpos av@pL mapel, let a brother stand by a
man (1.e. let a man’s brother stand by him), P. Rp.362¢: rols KOKOLS
mepumimrovaw, they are incolved e ecils, XoM.4,27 YrdkeTae TG
wedloy o leps, the plain lies below the temple, Aesch. 3,118,
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1180. N. This dative sometimes depends strictly on the prepo-
sition, and sometimes on the idea of the compound as a whole.

CAUSAL AND INSTRUMENTAL DATIVE,

1181, The dative is used to denote cause, manner, and

means or mstrument.  L.g.

Causr: Noge o’.vroOo.vu'w, having died of discase, T.8,84; ol
yop quovom T0UTO woter, AN dyvola, for ke does not do this from
ill-will. but from ignorance, X. . 3,138, ,Buz{o#cvm TOV Weely erc@v,u.m,
Soreed by a desive to drink, F.7,81; aloxvvopal ToL TUlS TPOTEPOV
dpapriais, I am ashamed of (because of ) my former faults, Avr.N.
1355, MAXNER: Apopg lavro és Tovs BupBdpovs, they rushed against
the barbariaas on the rws, 11d. 6,112 kpuuyy moAAy] érliow, they will
advance with a loud showt, X. 41,74 Tj dAnfly, in truth; 79 SrTe,
n reality: /3sz.fmr11//1/, ‘ravr7, in I/us manner, thus} Aoyw, in word
épyw, v decd ;1 éug vau], i owy judgment; 8y, pricatelyy
Sypoaia, publicly; ko, tn conmon.  MuEANs or INSTRUMENT :
‘Opopey Tots 6pBudpols, we see with our eyes; yywebévres T
okevy) Tov omAwy, recugnized by the fushion of thelr arms, T.1,3;
kurors @aobu xaxd, o cure ewils by evls, S. frag.73; olbdels Erawoy
ndovals ékmjoato, no one gains praise by pleasures, Stob. 29,31

1182. N. The dative of respect is a form of the dative of man-
ner; as rois cwpaoctr ¢dvato, . . . Tals Yuyuls dvoytol, incapalle
in their bodies, . . . senseless in their minds, X.M.2,13%; Yorepov ov
™ tdber, mporepov T Surdper kal wpeirTov €urw, although it i
later tn order, it is prior and superior in pouwer, 1.3.15. So ToALS,
Qagakos Svépary, a city, Thapsacus by name, X. 41,41

This dative often is equivalent to the accusative of specification
(1058). ’

1183, }xpao,uat to use (10 serve one's self by), takes the Jative
of means; as xplvrat dpyvplw, they use money. A neuter pronoun
(e.g. 74, T, & 1, or Tovro) nay be added as a eognute accusative
(1051) 5 as 10 xpijoeral mor’ alre ; what will le do with kim? (lit.
what wse will ke made of kim®), Av. Ach. 235, Nouilo has sotctimes
the saine meaning and construction as ypdopat.

1184, T'he dative of manner is used with comparatives
to denote the deyree of difference. F.g.

ToAXG kpelrrdy o, it is much better (better by much); éav 'rﬁ
kepaly /m{ova Two dijs elvat kal éXdTTw, if you say that anyone is
a head 1aller or shorter (lit. by the head), P. PL.1018.  TIdAc¢ Aoyipy
7 ‘EA\ds yéyove doBeveorépy, Greece has become weaker by one
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illustrious city, Hd.6,106. Tocovre ybiov {&, [ live so much the more
happily, X.C.8,3%; réxm &8 dvdyxys dofevesrépa pakpd, and art
is weaker than necessity by far, A.Pr.514,

1185. So sometimes with superlatives, and even with other
expressions which imply comparison; as dpforara paxpd, most
correctly by far, P.Lg.765°; axedov 8éxa éreot mpo s év Sakapin
vav,uuxfac, about ten years before the sea-fight at Salamis, thid. 698¢.

DATIVE OF AGENT.

1186, The dative sometimes deuotes the agent with the
perfect and pluperfect passive, rarely with other passive
tenses. Ilg.

"Eferdoac 7l wémpaxrar Tols &AAous, w0 ask what has been done by
the others, 1).2,27; érady adrols mapeaxevaaro, when preparation had
been made by them (when they had their preparation made), 'I.1,4G;
moMal Gepameiar Tols latpols eSpnyrar, many cures have been dis-
cocered by physicians, 1.8, 39,

1187. N. Here there seems to be a reference to the agent’s
mterest in the result of the compteted action cexpressed by the
perfect and pluperfect. With other tenses, the agent is regularly
expressed by dmd cte. and the genitive (1234); only rarely by the
dative, except in poetry.

1188. With the verbal adjective in -réos, in its personal
construction (1593), the agent is expressed by the dative;
in its impersonal construction (1597), by the dative or the
accusative.

DATIVE OF ACCOMPANIMENT.

1189. The dative is used to denote that by which any
person or thing is accompanied. E.g. -

ENovrov Tepaby mapmAnfei ovSAw, when the Persians came
with an army in full force, X. A.3,211; fueis kal {wmwots Tols duvarw-
TdTois kal dv8pdot mopevwpelu, let us march both with the strongest
korses and with men, X. (. 5,3%; ol Aaxedatudvot 7¢ Te kaTa YV
oTpaTy wpooéfaddoy T¢ Terxlrpart kai Tais vavo v, the Lacedae-
monians attacked the wall both with their land army and with their
ships, T.4,11.

1190. This dative is used chiefly in reference to military forces,
and is originally connected with the dative of means. The last
example might be placed equally well under 1181,
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1191. This dative sometimes takes the dative of alrds for
emphasis; as plav (valv) avrois dvépdaiy eldov, they took one
(ship) men and all, T.2,90. Here no instrumental force is seen,
and the dative may refer to any class of persons or things; as

v s , N ., Ve e
xapal BdAe 8vdpea paxph almyjow pl{naot kel abrois dvfeot
pikav, he threw to the ground tall trees, with their very roots and their
ﬁuil—blossoms, 119,641,

DATIVE OF TIME.

1192. The dative without a preposition often denotes
time when. This is confined chiefly to nouns denoting
day, night, month, or year, and to names of festivals. E.g.

Ty adry fpépa dmébuvev, he died on the same day; (‘Eppa?) pid
yukTi ol mAeloTor weplexdmyaay, the most of the Hermae were muti-
lated in one night, 1.6,27; oi Sdjuor éfemodopknfpoay évdrow
pvi, the Samiuans were taken by sicge in the ninth month, T.1,117;
Sexdro érer fwélnsay, they came to terms in the tenth year, T.1,
103; dumepet Qeopodopiots vnuredoper, we fast as if it were
(on) the Thesmophoriu, Av.Av.1519. So 77 Yorepain (sc. Juépal, on
the following day, and Sevrépu, TpiTy, on the second, third, ete., in
giving the day of the month.

1193. N. Even the words mentioned, except names of fes-
tivals, generally take &y when no adjective word is joined with
them. Thus év vuxrl, at night (varely, in poelry, vokrl), bul g
VUKTL, in one night.

1194 N. A fe\v expressions oceur Jike {;orre'pw Xpovw, i after
time ; xeyudvos wpa, in the winler scason ; voupnin (new-moon u'aJ),
on the first of the montl; and others in poetry.

1195. N. With other datlives expressing time év is xwu]m]y
used; as &v vg avrg xepaw, in the same winter, 1.2, 34, But it is
occasionally omitted.

DATIVYE O PLACE.

1196. Tn poetry, the dative without a preposition

often denotes the place where.  E.y.

‘EAXd8¢ olxia valww, inhaliting dwellings in Hellas, 11.16,505;
aifépt valwy, dwellinq in hearen, 11.4,166 ; obpeot, on the moun-
tains, 11.13,390; 7€ dpotaer (va having his bow on his shoulders,
I1.1,45; pluvee dyp @, he remains in the countr Y 0d.11,188. "Hoba
80;;.0:,;, to sit at Immc, A Ag.862. Niv dypotoe Tuyxdves (¢ &v),
now ke kappens to be in the country, 8. EL 313.
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1197. In prose, the dative of place is chiefly confined to the
names of Attie demes; as § Mapa@ove udyy, the battle at Mura-
thon (hut év "A @4jvars) : see pa tobs Mapafdve mpoxwduves
gavras Twv mpoybvay kai Tovs €v IlAaralats maparafapivous kai
ToUs €v Zalapive vavpa xycavtas, 10, by those of our ancestors who
stood inthe front of dunger at Marathon, and those who arrayed them-
selees ut Plataca, and those who fought the seafight at Salumis, 1).18,208,

Sull some exceptions occur.

1198. N. Some adverbs of place are veally local datives; as
Tairy, T8, here; olkow, af home. So xixdw, in a circle, all around.
(See 436.)

PREPOSITIONS.

1199. The prepositions were originally adverbs, and as
such they appear in composition with verbs (sce 882, 1).
They ave used also as independent words, to conneet nouns
with other parts of the seutence.

1200. Bescides the prepositions properly so called, there are
certain adverbs used in the same way, which cannot be com-
pounded with verbs. These are called smproper prepositions.  For
these see 1220,

1201, 1. Four prepositions take the genifive only: dvrd, dmd,
€ (éx), mpd, — with the fmproper prepositions dvev, drep, dxpt.
pexpt, peradt, évexa, wAjy.

2. T'wo take the datine only: év and oiv.

3. Two take the accusarive only: dvd and es or &g, — with the
improper preposition ws.  For dvd in poetry with the dative, see
1203.

4. Four take the genitive and accwsative: 8id, xard, perd, and
vmép.  Tor perd with the dative in Hower, see 1212, 2.

5. Six take the genitive, dative, and accusative : dudl (rare with
genitive), énd, rapa, mwepl, mpos, and . .

USES OF THE PREPOSITIONS?
1202. dpdi (Lat amnb-, compare apdw, hotl), originally on both
sides of 5 henee ahone. Chiefly poetie and lonie.  In Attie
prose mwepl is generally used in most senses of dugpl.

1. with the cexpervi (vevy rave in prose), about, concerning :
dugi yuvawds, abont @ woman, A. Ag.62.

1 Only a general statement of the various uses of the prepositions
Is given here,  IFor the detrils the Lexicon must be consulted.
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2. with the panive (only poctic and Tonic), about, concerning,
on aceount of o dug’ wpoias, ahoul his shoulders, 1.1}, 627;
duei TY vopw T6TW, Concernay this law, Hd. 1,140 augi
@ofw, through fear, 15, Or.520.

3. with the accusarive, aboat, wear, of place, time, number,
ete.: dup’ dha, by the sca, 141,409 dugi beidgr, nrur even-
ing, X.C.0.4% ;5 dpei HAedéwy dvow, abont (the time of)
the Plclads’ setting, A Ay 826, S0 dugi ocirvor elxery he
was al suppery Xo GO 0, Ol dugl Toa (a5 of dugl HAdTwra)
weans @ wan With s followers.

In comro: about, o both sides.

1203. dva (cf. adv. dve, abose), originally up (opposed to kard).
1. with the panive (only epic and lyric), @ on: avé orfgmrpy,
on u stefl, 111,15,
2. with the accusarve, wp along ;) and of motion eer, through,
amony (cl. katdj: —

(«) of rrack: dra rov worapdy, np the yieer, Hd.2,00; dva
arparov, tirouyl the @y, 11,105 oixely dva T8 6pny tu
dwell v the tops of the Taillsy XL 53O0

(b)) of rive: dva Tov moAepor, hroayh U war, 1A 8, 12355 dra
Xpovovy tie course of tineey Pl 6,27,

(e) In msruisurive expressions: dva éxarar, by lnodreds,
X. 45,4125 dra waoar Hudpnr, cvery day, Hd 2,37 (su X, €L
1,2%), In ¢ . . ;

noconr. s wp, back, qyain,

1204, avri, with cuxinive only. instead of. for: avri moNpov elp-
vr éNdpeia, i pluce of wor et us choose peace, 14,20
ar0 @u, wherefore, A 1I'r 01 drr’ adergob, Tur a brother’s
sakey SO RLHST. Orviginad meaning, over aguinst, ayainst.

I comvs @gainst, Tn opposition, T return, thstead.

1205. éns (L. ab), with cextrve anly, fram, off frow, wiray
Jrome; originally (a8 opposed to éx) denoting separativie or
departre trom something : -

(@) of pracii: a¢ imwwr ahro, e lewped frouethe car (horses),
116,753 amd Oaddoons, af « distance from the sea, I 1, T.
(h) of 1151 amd robrov Tob xpuvov, from this time, X. 47,50
(¢) of cav=i or omaiv: ard rolrer Tol Tohphuaros Cwnwédn,
Jor this Gold act he was praised, 12,25 3 76 {3y 7o mohduov,
to live Ly 1war, HA.H,6 1 én' ol nuels yeydvapey, from whom
we are sprung, 1.7, 100 sonetinies the agent (as souree):
émpaxfn ar’ alr v otdéy, nothing was dove by then, 'FL1,17.
In comr.: from, @eay, offy i returi.
1206. s, through (Lat. di-, dis-).
1. with the crNrerive:

() of rracr: 8i& donidos HNBe, it went throuyh the shield,
117,201,
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(b) of TIME: 8:d wukTds, through the night, X. A. 4,072,

(¢) of ixrERVALS of thne or place: dia wodhod xpdrov, ¢fter a
long time, Ar. PL10456; &6 Tplrns Hudpys, every other day,
Hd. 2, 37.

(d) of meaxs: Eheve 8 épunvéws, ke spoke through an inter-
preter, X, 4.2, 34,

(¢) i various phrases like 8¢ oixrov €xewv, 0 ity ; 81 ¢ihlas
évay, to be in friendship (with one). See 1177,

2. with the accusative:

(@) of AcrNcyY, on account of, by help of, by reason of: 8
10070, 0N this uccount; & " Afhvay, by help of Athena, Od.
8,520 ; ob 8] éué, not vwiny to me, 13.18, 18,

(b) of rrack or rime, treugh, durtng (poetic) : sia Swpara,
through the hulls, 11.1,000; & vikra, through the niyht,
0Od. 1Y, 66.

I8 comp.: through, also apare (Lat. di-, dis-).

1207, els or &, with accusative only, ito, to, originally (as op-
posed 1o &) to within (Lat. in with the accusative): eis
always in Attic prose, exéept in Thucydides, who has és.
Both eis and é& are for évs; sce also én.

(@) of rrLacE: 8udBnoar € Zwellay, they crossed orer into
Sicily, '1.6,2 ; eis [lépaas émopetera, he departed for Pervsia
(the Perstans), X.C.8,5%; 76 ¢s Hlaxnjeny relyos, the wall
towards (lovking to) Pallene, T.1, 805,

) of v ds 96, until dawn, 0d.11,575; so of a time
looked forward to: mpoeime Tois éaurob els TpiTnr Auépay
mapetvas, he gave notice to his men to be present the nest day
but one, X.C.3, 1%, Su &res eis &ros, from year to year,
8. AR 340, So ¢s 8, until; eis Tov dmavra xpdrov, Jor all
time. .

(¢) of NumBER and MEASUGRE: els Swaxogious, (@mounting) to
two hundred; els 8ovapmy, up to one's power.

(d) of PURFOSE OF RE¥ERENCE: madelew els THv dperiy, L0
train for virtue, P.G.519¢; eis mdvra wpdrov elvai, Lo be Jirst
Sor ecerything, . Ch.1068%; xpiawuov els T¢, useful for anything.

Iu comr.: fute, in, to.

1208. &v, with vativie only, in (Hom. &), equivalent to Lat. in
with the ablavive:

(@) of pLACE: év Zmdprn, tn Sparta;— with words implying
a number of people, among : v yvvaii &sipos, Urave among
woren, ¥.0r. 704 &v waae, tn the presence of all; év duka-
orats, before (coram) a court.

(b)Y of timE: &y robre 7§ ¥re, in this year; &v xeplv, in
winter; év &reo wevrinovra, within firty years, T.1, 118,

(¢) of other relations: oy IlepikNéa év pyD elxow, they were
angry with . (held Rime in anyer), 12,21 ; v 1@ beg 70
rotrov Téhos Hv, otk év épol, the issue of this was with (in the
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power of ) God, not with me, D.18,103; év woAy dwoplg
Hoav, they were in great perplexity, X. 43,12
As év (like eis and &) comes from évs (sce els), it originally allowed
the accusative (like Latin in), and in Aeolic év may be uscd like eis;
as év KaXMoray, to Calliste, P’ind. Py. 4,258.
In comp.: in, on, at.

1209. & or ik, with ceximive only (Lat. ex, e), from, out of;
originally (as opposed to d=d) from within (compare eis).
(a) of P1I.ACE: éx Zmdprus pelye, he is banished from Sparta.
(V) of TiME: & madaiwordTov, from the most ancient thne,’1. 1,18,
(¢) of oriGIN: Bvap éx Als éoriv, the dream comes from Zeus,

11.1,63. Soalso with passive verbs (instead of e with gen.):
éx dolPov dauels, destroyed by Phocbus, S. Ph.335 (the agent
viewed as the source), seldom in Attic prose. (See 1205.)
(d) of erouxp for a judgment: éBoviedorro & TGy wapdvTwy,
they took counsel with a view to (starting from) the present
state of things, I'.3, 29.
Iu comr.: out, from, away, of.

1210. éxi, on, upon.
1. with the ¢exirive:

(a) of pracE: éml wipyov Eary, he stood on a tower, 11.16,700;
somnetimes towards: wheboavres éml Zduov, having sailed
towards Samos, '1.1,116; s0 érl tHs Towabrys yevéobar yri>-
wys, to adopt (go over to) such an vpinion, 13.4,06.

(U) of miME: ¢ qudv, in our time; éx' eiphvys, in time of
peace, 11.2,797.

(¢) of RELATION Or REFERENCE to an object: vobs éml 7w
paypdrwy, those in charge of (public) affairs, D. 18, 247; éxi
ABims Exer 78 Svopa, to be named for Libya, 11d.4,45; énl
Tivos Nywy, speaking with reference to some one, see 1. Ch.
1384 50 éri oxoNfs, at leisure; én' foas (SC. polpas), in equal
measure, S. K1L1061,

2. with the varive:

(a) of vrack: for’ éml wipyw, they sat on a tower, 11.3,153;
wdhis éml 19 BakdTry olkoupérn, @ city situated upon (by) the
sea, X.A4.1,4L

(0) of vy (of immediate succession) : émi rodros, thereupon,
X.(5, 52,

(¢) of cauUsE, PURPOSE, CONDITIONS, €tC.: €ml madeloer uéya
¢povoivtes, proud of their education, 1. Pr.3424; ér' dta-
ywyn, for cxportation, HA. 7,150 ; éri voicde, on these con-
ditions, Ar. A40.1602 ; éri 1y log xal dpole, on fuir and equal
terms, T.1,27. So é¢’ ¢ and é¢’ & 7e (1460).

@ Likewisc over, for, at, tn addition to, tn the power of ; and
in many other relations: see the Lexicon.

3. with the accusaTive:
(«) of rLacE: o, up to, towards, against: dvaBas éml Tov
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immov, mounting Iis korse, Xo A1, 85 énl 8ekid, to the right,
un tlu riyht hund, N. A. (1 41, 11rz ﬁam)\e‘a lvar, to march
agadust the Ning, X. 4.1, 8%

(B) of i or seace, denoting extension : érl béxa Ery, for
ten years, 130,08 n' dvvéa reito wélebpa, he covered (lay
oter) wine plethra, Od. 11,6775 s0 €mi wohv, widely; 16 émi
TNy, for the st part; éx Tob éwi wheloTor, from the remot-
est period, 1.1, 2.

() of an orgrer aimed at: karfior érl woopr iy, I came down
heve Jor a paet, Av. 1. 1418,

In cose.s upon, over, after, tomard, to, fur, at, against, besides.

1211, karé (cf. adverh kdrw, below), originally down (opposed to
Gvd).
1. with the cexrrive

(@) down from : dANGuevor kata T9s wérpas, leuping down from
thesraek, X. 44,20,

(b) dowaw upon : uipov xatd THs Kepakis kaTaxéavres, pouring
pevfuines on his head, V. 4ip. 5983

(¢) heneath : sara xfovds Expuge, he buried beneath the earth,
S.An.24 5 of kara xfovds Oeoi, the Gods below, AL Pe (389,

() against : Mywy kad’ qubv, sSaying ayainst me (us), S, Ph.65,

2. with the accusarive, dovm along, of motion over, through,
amony, teto, against also gecording to, concer mug/

(@) of prack: xkata jolv, dwicn streqm; raré yir Kai Katd
takarrav, by land and by sea, NoA5, 285 karé Zowwrny
wONy, opposite the city Sivope, Hd 1, 76.

(L) of 11Mi: kars 1oy wohepor, during (at the tome of) the
var, 1d. 7,137,

(&) MISTRIBETIVELY : xarTd Tpeds, by thoces, three by three ; kel
Huépav, day by day, daily. .

() accorditiq to, coneerning: xara Tovs vouous, according to law,
LB 25 70 war’ dud, as regards myself, 1182475 so kard
wdvra, (0 @ll resprets ) T kaTd woheuwoy, military malters.

In comrn: domn, against.

1212, perd, with, amid, ainong.  Sce obv.
1. with the GeNrrve

() with. Do compeny with s pert EXAwr Mo éraipwy, lic dorn
with the vest of thy compaidons, Od. 10,520 ; perda {wvrwy,
among the Living, S, 1013512,

(V) i wnwion awith, with the coiperation of @ perd Marrwéwy
SuvemoNémou, l/uz/ fuu///r/ in allianrce with the Mantineans,
1.6, Y00 ; 0idc per' adrob ﬁaav these were on his side, 1.3, 06 ;
‘Tréporor amoxrelvovoe pera Xapulvou, thm/ put ]17}!(’/1)01‘116
to death by the @id of Charminus, 1.8, 78

2. with the narive (poctie, chicfly epic), among @ perd 8¢ Tpird-
ot Bvacaer, and he was reigning in the third generation,
JI1.1,262.
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3. with the accusative:

(@) into (the midst of ), after ({n quest of ), for (poeticy:
peTa aTpatdy HAac’ CAxacdr, he drove into the aray of the
Achaeans, 115,080 ; whéwv pera xahrsoy, suiling after (in
quest uf ) copper, Od. 1, 184,

(0) generally after, neet to: peré vdv wohepov, after the waer;
péyioros pera loTpoy, the largest (river) next o the Ister,
Hd. 4,53,

In comr.: with (of sharing), amony, «fter (in quest of ): it also de-
notes chanye, as in peravobw, chanye one’s ind, reyent.

1213. wapd (Hom. also rapal), by, near, alongside of (see 1221,2),

1. with the cuNrrive, from beside, from: wepa vnQy arovosTy)-
cew, Lo return from the ships, 1012.114; map’ fudv drdy-
YeAhe TdSe, take this message from us, X, A2, 12

2. with the parive, with, beside, near: aape Hpdpow Gopnow,
at Priawds gates, 117,536 5 mapa oo satéhvor, they lodyed
with you (were your fuests), 1.18,82,

3. with the accusvrive, to (a place) near, o also by the side
of, beyond or beside, cxeept, alony with, becquse of.

(a) of yviacr: rTpégas map moTauby, Quruing to the (hauk of
the) rivery 121,603 ;5 {obpres mapa To0s pldovs, goiny in to
(visit) their fricuds, 'F.2,6].

0) of vy wapa wdrvra Tov xpbrov, Uiroughout the whole
time, 13.18,10.

(c) of cavsk: wupa THv uerdpar duddeiar, o account of our
weglect, 1).4,11.

(d) of compranison: maps TdNa {a, compurrd with (by the
side of ) other wnimals, Xo M. 1,4,

(¢) witli idew of beyond wr beside, amd ercept - obs EgTi mapa
Talr &Nha, there ure no others besides thesey Ar. N GOS
mapd 1O voucr, contrary tu the law (properly begond ).

In come.: beside, along by, hitherward, wrongly (bestde the mark), over
(as in overstep).

1214, wept, around (on all sides), about (zompare dpdi).

1. with the cexrrivi, about, concerndng (Lat. de) : mepi warpds
épbalac, to inguive about kis futher, Od.3,77; 8edibs mepl
avros, fearing concerning lim, 1 Pr.320% Voetic (ehiefly
epic) abore, surpassing o spatepds Tepl mévTw, miyhty above
all, 11, 21, d60.

2. with the parive, about, around, concerning, of vrace or
cavse (ehivfly poctic) : Evluve mepi a7negoc xiTra, he put
on his tunic abont lis breast, 11.10,21 5 €86ewoey mept Mewe-
Mg, he feared for Menclaus, 1110,240; Seloavres mepi 77
x6pg, thivugh fear for oar land, T.1, 74,

3. with the accusarive (nearly the same as dugl), about, near:
éorbuevar Tepl Toixov, Lo stand wrvund the wiall, ILA8 DT,
wepi "ENNomorror, «bout (near) the Hellespontd, .83 wepl
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TouTous Tobs Ypbrovs, about these times, T.3,89; &v wepl
radra, being abont (engaged in) this, 1.7, 3L
In comr.: arvund, about, exceedingly.
1215. mps (Laat. pro), with the eexirive only, befure:

(@) of reaci; wpd Bupdy, before the doovr, 8. EL 109,

() of Tipi: wpd delmwov, Lefore supper, X. C.5, 5%

(¢) of vireNcr: pdxesbar mpd waldwy, tu fight for their chil-
dren, 11.8,57; Swaxwdurebeww wpd Pagihéws, tu run risk in
behalf of the king, X.C.8,8%

(@) of crolcr or rREVERENCE: xépdes alviigac mwpd dlxas, to
approve cruft before justice, Pind.Py.4,140; mpd Tobrov
rebvdvar v oo, before this he wouwld prefer death,
P, 8y. 1798,

In cosr.: before, in defence of, forward.

1216, wpés (Hom. also wpori or wori), at or by (in frout of).
1. with the cunrrive:

(a) in front of, looking tuwards: ketrar wpods Opdkns, it lies
over aguinst Thrace, 1).23,182.  In swearing: wpds Ocdv,
berore (by) the (fods. Sometimes gertaining to (as char-
acter) : f xdpra wpds yvvaibs, surely it is very like a woman,
AL Ay 092,

) from (on the part of ) : Ty wpds Lnwds Exovres, having
honor from Zeus, 0d.11,302. Sometimes with passive verbs
(like Uré), especially Tonic: drmdfeqac wpds llewtarpdrov,
to be dishonored by Pisistratus, 11d.1,01; ddofodrrar mwpds
7&v whhewr, they arc held in contempt by states, X.0cc.4,2.

2. with the narive:

(@) at: émel wpds Bafuhdwe Hv & Kipos, when Cyrus was ab
Babylon, X.C. 7,5

(b)Y in addition 0 : wpds Tobras, hesides this; wpos Tois ENhos,
besides all the rest, 1. 2,61,

3. with the accusaTive::

(@) to: ey adry wpbs "Ohvumor, 1 am going myself to Olym-
pus, 11.1,420.

(b) towards: wpds Boppdv, towards the North, T.6,2; (of
persons) mpds dAXAhovs Hovxlav elxov, they kept the peace
towards one another, 17,51,

(¢) with a view to, according to: wpds v{ pe Tadt’ dpwrds, (L0
what end) for what do you ask me this? X. M.5,7%; wpds
THy wapoboar dbramy, according to thetr power at the time,
D.15,28.

In comr.: to, towards, against, besides.

1217, oiv, oMer Attic fév (Lat. cum), with narive only, with,
in company with, or by aid of. Eév is chiefly poetic; it
seldom oceurs in Attie prose except in Xenophon, uerd
with the genitive taking its placc.
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(@) in company with : Aivbe obv Meverdy, he came with Mese-
laus, 11.3,200.

(0) by aid of : oby Begp, with God’s help, 11.9,49.

(¢) in accordance with : ovv blxg, with justice, Vind. ’y.9, 06,

(2) sometimes instrumental (like simple dative) : uéyav mhob-
Tov dkriow Eov alxun, thou didst gain great wealth by (with)
thy spear, A. Pe.755.

In coMr.: with, tugether, altogether.

1218. dwép (Hom. also imelp), over (Lat. super).

1. with the cexrrive:

(@) of rrAck: ot Imép Kepakis, it stvod over (his) head,
142,20 ; of motion over: imép fakdoons xal xfovos morwué-
vous (s¢. puiv), as we flit over sea and land, A. Ay.570.

(b)Y for, in behalf of (opposed 10 xkard): fvbueva Umép THs
mohews, sacrificed tn behalf of the city, X. M.2,2)3; imép
rdvrwr dydy, a struggle Jjor our all, A.Pe. 405, Some-
times with oo and infin, like @va with subj.: dmép rol 76
cuvdly wy ylyveobary, to prevent what is customary from
being done, Acsch.3, 1.

(¢) chiefly in the orators, concerning (like wepl): Tiw Imép
700 moNéuov yruny Exovras, having such awn opinivn about
the war, . 2,1,

2. with the accusative, over, beyond, exceeding: Umép obdov
éBhoero Swuartos, he stepped over the threshold of the house,
0d. 7,185 ; reip éha, over the sea, Od. 3,73, Umép 10 Béhri-
arov, beyond what is best, A. Ay.578; brép Svwapw, beyond
its power, 1.06,16.

In comr. : over, above, beyond, in defence of, for the sake of.

1219. w6 (Hom. also imaf), under (Lat. sub), by.

1. with the GENITIVE:

(@) of rraci: 7& Omd yis, things under the carth, . 4p.18v.
Sometimes from wnder (chietly poetic) : obs vwd xfords mxe
Poéwade, whuom he sent to lght from bencath the carth,
Hes. T.669.

(b) to denote the AGENT With pussive verbs: e 7us ériudro vmd
Tob §huov, if any one was konored by the people, X. 11.2,3%,

(c) of cavsu: bwd Béovs, through fear; @' @dovis, through
pleasure; vm dmotas, Ly detention in port, T.2,85.

2. with the varive (especially poctic) : 70y imé moaal, bencath
their feet, 112,784 ; &y Bavbyrwy om’ "INy, of those who
el under (the walls of) Ilium, E. Hec. 764 ; bmd 79 depo-
woAt, under the acropolis, Hd.6,105; ol bwrd Sagikel Byres,
those who are under the king, X.C.8,16,

3. with the AccUsATIVE @

(a) of vLack, under, properly to (a place) under: vmd oméos
Thace pAra, he drives (drove) the sheep into (under) « cave,
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114,279 ; 9\0e0" Omd Tpolyw, you came to Troy (e to
besicge @), Od. 4,146 ; 1dde mdvra {md opds mowicbar, (o
bring all these under their sway, 'I'. 4, 60.
() of Tk, towards (enteving into) : dwd vbxra, at nightfall
(Lat. sub noctem), ‘F. 1, 116, Sometimes at the time of,
during : ind 1oy oeaopdr, at the time of the carthquake,
UL
In comr. : under (in place or rank), underhand, stightly, graduclly
(like sub).

1220. (Improper Prepositions.)  These are dvev, drep, dxpy,
pmexp, petaly, évexa, wAny, and s (see 1200).  All take the geui-
tive excepl ds, which takes the aceusative.  They are never used
it composition.

L. Gvev, witlout, cecept, apart from: Gvev drolobfou, withvut an
attendunt, I'.Sy.217% 5 Gvey 1oG xahyv 36fay éveyreiv, apart frimn (be-
sides) bringing good reputation, 1).18, 8.

2. Grep, without, apart from (poctic) : drep Zywbs, without (the
help or ) Zeus, 11.15,2092,

8. axpy, untid, as fur as: Gxpo Ths Tedeurds, wuntil the end, .18,
179,

4. péxpy, wnltl, as far as: péxpr THs wdhews, as fur as the city,
T.6, 96.

o. peraly, between ! peratd goglas xai duablas, between wisdom and
fynorance, P. Sy 2028,

G. tvexa o1 dvexev (Jonic eivexa, eivexev), on account of, for the sake
of (zenerally atter its noun): fpws elvexa Tiode, on acconnt of this
outrage, 11.1,214; undéva xoraredewr €vexa waloi, to flatter nu one for a
veward, X.IL5, 17, Also otvexa (oU Evexa) for €vexa, chiefly in the
dramatists,

7. why, cxeept: aNgy Y éuob xal cob, ercept myself and you,
8. £1.909,

8. &8, to, used with the accusative like efs, but only with personal
objects: dglxero ws Hepdlvway xal és Tiv Xakedwdhy, he came to Fer-
diceus and into Chalcidice, 1.4, 79

1221, 1. In general, ihe accusative is the case used with prepo-
sitions to denote that towards which, over which, along which, or
upon whicl motion takes place; the genitive, to denote that from
which anything proceeds; the dative, to denote that in which any-
thing takes place.

2. It will be noticed how the peculiar meaning of each case
often modifies the expression by which we translate a given prepo-
sition « thus mapd 1eans near, by the side of : and we have mapa Tov
Buoikéws, from the neighhorhood of the king; wapd 76 fuothed
i the vietghhorhood of the king - wapa Tov Suaidéa, into the neigh
borhood of the king.
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1222. 1. The original adverbial usc of the prepositions some-
times appears when they are used without a noun; this occurs
especially in the older Greek, seldom in Attic prose.  Thus wepi,
round abour ov exceedingly, in Homer; and mpos 8¢ or kai mpos,
and besides; v 8¢, and among them ; éni 8¢, and upon this; pera 8,
and next; i Herodotus.

2. The preposition of a compound verb may also stand sepa-
rately, in which case its adverbial force plainly appears; as émi
kvépas NABev (kvéidas émpAbev), dariness came on, 111,475 5 quiy drd
Aoryov dpivac (drapdvar), to ward off destruction from us, 1.1, G7.

This is called tmesis, and is found chiefly in Homer and the
early poets.

1223. A preposition sometimes follows its case, or a verb to
which it belongs; as vebv dmo, mados wépt; SAéoas dmo (for dmode-
ous), 0d. 9,534, For the change of accent (anastrophe), see 116, 1.

1224. N. A few prepositions are used adverbially, witl a verb
(generally earl) understood ; as wdpa for wdpeor, €me and péra
(in Homer) for émeare and pereore. So €ve for dveory, and poetic
dva, up ! for dvdora (dvdorgbi). For the accent, see 116, 2.

1225. 1. Sometimes els with the accusative, and ék or drd with
the genitive, are used in expressions which themselves inply no
motion, with reference to sote motion implied or expressed in the
context; as ai Eovodol és 1o fepov éylyvovro, the synods were held
in the temple (lit. into the temple, involving the idea of going into the
temple to hold the synods), T.1,96; 7ols éx 11vdov AndBeiat
(fowkores), like those captured (in Pylos, and brouglt home) from
Pylos, i.e. the captives from Pylos, Ar.N.18G; 8ujpraoto kai adra
Ta aro TOv olktdv YAa, even the very timbers in the houses (lit.
Jrom the houses) kad been stolen, X. A. 2,01,

2. So év with the dative sometimes occurs with verbs of motion,
referring to rest which follows the motion; as év 76 morauy émeoor,
they fell (into and remained) in the river, X.Ay.1,32: & yolvage
wrTe Awwvns, she fell on Dione’s knees, (15,3701 sce 8. EL 1176,

These (1and 2) ave instances of the so-called constructio prac gnans.

1226. N. Adverhs of place are sometimes interehanged in the
sane way (1223); as dmot kaféoraper, where we are standing, )it.
whither having come 1we are standing, 8.0.C.23; {5 dyvoet Tov
éxetBev mwokepov Seiipo ylovrw; who does nol know that the war that
1s there will come hither? 1).1,15.

S0 évfer kar evBer, on this side and on that, like éx Sefiag (a dextri),

on the right.
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1227. A preposition is often followed by its own case

when it is part of a compound verb. E.g.

Tapexopilovro Ty "Iraliav, they sailed along the coast of Italy,
T.6,44; onrbé pe, i occurred to me, Hd. 7,46 ; ééerbérw ris Swpd-
Twv, lel some one come forth from the house, A. Ch. 663 ; Evvémpaaaov
abrg "Apciaotis, Amphisseans assisted kim, T.3,101. For other
examples of the genitive, see 1132; for those of the dative, see
1179.

ADVERBS.

1228. Adverbs qualify verbs, adjectives, and other
adverbs. E.g.

OvU7ws elmey, thus ke spoke; &s Svvapar, as I am able; mpbTov
dmnAbe, he first wenl away; 6 dAnlas xaxov, that whick is truly
evil ; abral ¢ O8yyrjoovot kai pdA’ dopéves, these will guide you cven
most gladly, A.Pr.728,

1229. N. For adjectives used as adverbs, see 926. For adverbs
preceded by the article, and qualifying a noun like adjectives, see 952.
For adverbs with the genitive or dative, see 1088; 1092; 1148; 1174
1175, For adverbs used as prepositions, see 1220.

THE VERB.

VOICES."

ACTIVE.

1230. In the active voice the subject is represented
as acting; as Tpémw Tovs opfakpovs, [ turn my eyes;
6 watip Gikel Tov waida, the father loves the child; o
. v
traros Tpéyes, the horse runs.

1231. The form of the active voice includes most intransitive
verbs; as rpéxw, run.  On the other haud, the formn of the middle
ov passive voice includes many deponent verbs which are active
and traunsitive in meaning; as BovAoput rovro, I want this. Some
transitive verbs have certain intrausitive tenses, which generally
have the meaning of the middle voice, as éoryra, I stand, doTyy,
I staod, from loryut, place; others have a passive force, as dvéary
gav U atrol, they were driven out by him, T.1,8.

1232. The same verb may be both transitive and intransitive;
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as éAadvw, drive (trans. or intrans.) or march; éxw, have, sometimes
kold or stay (as éxe 8, stay now, I’. Pr.3499); with adverbs, be, as
e xe, it is well, bene se habet. So mpdrrw, do, b (vr xkaxis)
wpartw, I am well (or badly) off; I do well (or badly). The intransi-
tive use sometimes arose from the omission of a familiar object;
as havveay ({mmov or dpma), to drive, Tekevtay (rov Blov), to end
(life) or to die. Compare the English verbs drive, turn, move, in-
crease, ete.
PASSIVE.

1233. In the passive voice the subject is represented
as acted upon; as o mwals UTO TOU TwATPOS PuheiTal, the
ehild is loved by the father.

1234, The olject of the active hecomes the subject
of the passive. The subject of the active, the personal
agent, is generally expressed by Omd with the genitive
in the passive construction.

1235. The dative here, as elsewliere, generally expresses
tlie inanimate instrument; as BdAdovrue Ao, they are pelted
by stones.

1236. Even a genitive or dative depending on a verb in the
active voice can become the subject of the passive; as karudpoveiran
v’ euov, he is despised by me (active, xaruppovd adrop, 1102);
maTeveTar Yo TV dpyxopévay, he s trusied by his subjects (active,
moTevovoty adrg, 1160) ;5 dpyovrar md Bavikéwy, they are ruled by
kings (active, Bacihels dpyovory abrdv). 'Ymd dAhopvAey paAioy
émrefBouvAievovro, they were more plotted against by men of other races,
T. 1, 2 (active, émeSovAevoy ubrols).

1237. XN. Other prepositions than 9w with the genitive of the
agent, though used in poetry, are not comnon in Attic prose: such
are wapd, wpds, éx. and dmd.  (See 1209, ¢.)

1238. 1. The perfect and pluperfect passive may have
the dative of the agent.

2. The personal verbal in -réos takes the dative (1596),
the impersonal in -réov the dative or accusative, of the
agent (1597).

1239. When the active is followed by two accusatives,
or by an accusative of a thing and a dative of u person,
the case denoting a person is generally made the subject of
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the passive, and the other (an accusative) remains un-
changed. FEg.

038ty dAAo Siddoxerar dvBpwmos, a man is taught nothing else
(in the active, obder dAo 8i8dakovue dvbpwmor), 1. Men. 87% “AXAo
v pefov émruxbygeabe, you will have some other greater command
anposed o you (active, dAAo 1v peilov Ypty émrafovary, they will
supose sume other greater command on you), T.1,140. O émererpap-
pévor Ty duAukiiy, those to whom the guard has been intrusted
(nctive, émmpémew Ty drhaxyy Tolrors), 1.1,120. Aipbépav
vqupévos, clad in a leathern jerlin (aclive, évdnrew 1{ Tum, to fit a
thing on one), Ar.N.72. So éxxdrreolut vov 6pfurudy, (o have kis
ey cut out, and droréuvecfur Ty Keduijy, 1o have his head cut off,
cte., from possible active eonstructions éwérrey 7 Tur, aud drore-
wvew 7{ run. Clis construction has nothing to do with that of 1058.

The first two examples are cases of the cognate aceusative (1051)
ol the thing retuined with the passive, while the accusative or dutive
ol the persor 1s wade the subject.

1240. 1. A cognate accusative (1051) of the active form, or a
neuter pronoun or adjective representing such an accusative, may
become the subjuct of the passive.  J.g.

‘O xivduvos xwdvvederar, the risk is run (active, v xivduvoyr xtwdo-
vete, he runs the risk) : sce P, Lach. 187v. Ei oi8 fpdpryral poy, if
no fault has been committed by me (active, obdev fudprnxa), Aud.1,33.

2. The passive may also be used impersonally, the cognate sul-
ject being fmplied in the verb itself; as érad) abrols mapeoxev
aoro, when preparation had heen made, T.1,46; oire fuéByrat obre
WpoAdynran (se. uol), no sacrilege has been done and no coufession
has been made (hy me), And. 1,7].

3. This occurs chiefly in such newter participial expressions as
Td gou kdpol BeSrwpéva, the lives pussed by you and by me, D. 18,
265 al TOV memodiTevpuévoy aluvay, the aecods of their public
acts, D. 1,282 %o 7d foefByuéva, the tmpious acts which have been
done; Td kwvBvvev@ivra, the visks which were vun; v Hpap7a-
wéva, the errovs which have been committed, cte. Even an intransitive
verh may thus have a passive voice.

1241. N. Some jutransitive active forms are used as passives
of other verbs. Thus 3 woteiv, fo bevefit, € maoxew, to he benefited ;
€0 Néyew, 10 praise, € drodew (poel. kAvew), to be praised ; uipeiv, to
capture, uXovat, to be captured ; dwokrcivew, to kill, dwo&w’axew, n
be killed ; éxfddAew, to cast out, éxmimrew, to be cast out; Sudkew,
o prosecute, pevyay, to be prosecuted {to be a defendant); dmroivw,
to acquil, dwodciyw, to be acquutted.
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MIDDLE.

1242. In the middle voice the subject is represented
as acting upon himself, or in scme manner which con-
cerns himself.

1. As acting on kimself. L.g.

*Etpdmovto mpos Anarelay, they turned themselees to piracy, 'T.1,3.
So mavopal, cease (stop one’s self ), welBeabay, trust (persuade one's
self), paivopas, appear (show one's self ). 'This most natural use of
the middle is the least common.

2. As acting for limself or with reference to him-
self. L.g.

‘0 8jpos Tlerar vipovs, the people make laws for themselves,
whereas Tipat vopous would properly be said of w lawgiver; Tobrov
petaméumopnt, [ send for him (fo come to me); dmeméumero avrars,
he dismissed them ; wpofd\herar Ty qamida, ke holds his shield to
protect hionself.

3. As acting on an objeet belonging to limself. E.g.

"HAfe Avoduevos Bbyarpa, ke came to ransom his (own) daughier,
L1, 1.

1243, N. The last two uses may be united in one verh, as in
the last example.

1244. N. Often the middle expresses no more than is implicd
in the active; thus rpérawv (oTag@al to raise a trophy for tem-
selves, generadly adds nothing but the expression to what is implied
in Tpérawy toTdvat, (o raise a tropky; and either form can be
used.  The middle sometimes appears not to differ af all from the

active In meaning; as the poetic i8éofas, to see, and i8eiv.

1245. N. The middle sometimes has a causative meaning; as
¢S8ulduny g¢ 1 had you tauyht, Ar.N.1335; but é8dadduny
weans also I learned.

This gives rise to some special uses of tha niddle; as in Savelo,
lend, Savellopar, borrow (cause somebody to lend to ane's self )5 pobi,
let, pofotpay, kive (cause to be let (o one’s self )5 1 let myself for pay
is €pavrov wodo.  So Thw, pay a penalty, Tivopal, prunish (make
another pay a penalty).

1246, N. The middle of certain verbs is peculiar in its meaning.
'Thus, aipd, take, alpobuat, chuose; dmodiduwum, give back, drmodiBopar,
sell; dwraw, fasten, Grropat, cling (o (fasten myself 10), 50 Exopas, kold
to, both with genitive; yaud rwa, marry (said of a man), yapoiual
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T, marry (said of a woman); ypdw, write or propose a vote, ypdcpo-
pat, tndict; Typwpd Tun, I avenge a person, Tyuwpovpal Tive, I avenge
myself on a person or I punish a person; ¢uAdrrew Twd, I guard
some one, puddrropal rwa, I am on my guard against some one.

1247, N. The passive of some of these verbs is used as a pas-
sive to Loth active and middle; thus ypa¢vac can mean either
1o be written ov to be indicted, alpefijvar either to be taken or to be
chosen.

1248. N. The future middle of some verbs has a passive sense;
as ddukdr, 1 wrong, ddivoopal, I shall be wronged.

TENSES.

1249. The tenses may express two relations. They may desig-
nate the time of an action as present, past, or future; and also its
character as going on, as simply taking place, or as fuisked. The
latter relation appears iu all the moods and in the infinitive and
participle; the former appears always in the indicative, and to a
certain extent (hercafter to be explained) in some of the dependent
moaods and in the participle.

I. TEXNSES O THE INDICATIVE.

1250. The tenses of the indicative express action as
follows : —

1. Prusuny, action going on in present time: ypddw, I
am writing.

2. ImMrerrecr, action going on in past time: é&padoy,
T waus writing.

3. Prrrrer, action finished in present time: yéypaga, I
have written.

4. Prurenyrer, action finished in past time: &yeypdédn,
I had written.

5. Aorist, action simply taking place in past time:
éypaya, I wrote.

6. Fururg, future action (either in its progress or in
its mere occurrence) : ypdyw, I shall write or I shall be
writing.

7. Future PErFECT, action to be finished in future time:
yeypderar, it will have been written.
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1261. This is shown in the following table: —

r—r Present Time. Past Time. Future Time.
Ag']':(’" going } PRESENT N l)iPEll;i;:l‘_ "'“"I;;;;;“"
A(‘LlOll snnply}_ AORIST - Furune

t,a.kmg place i
A%?I?Sled } I’eExrecr PLurerrecr Fur, PERrECT

For the present and the aorist expressing a general truth
(gnomic), see 1292,

1252. In narration, the present is sometimes used vividly
for the aorist. E.g.

Keleder méppar dvdpas: dwooréd Aovaty oby, kal mwepl adrdv &
OcpioroxAi)s kpupa e pmer, he bids them send men: accordingly they
dispatch them, and Themistocles sends secretly about them, ‘I'.1,91.

This is called the Historic Present.

1253. 1. The prescut often expresses a customary or repeated
action in present time; as obros pév vuwp, éyd 8 olvor mive, ke
drinks water, and I drink wine, D.19,40. (See 1242.)

2. The imperfect likewise may express customary or repeated
past action; as Zwxpdrys womep €ylyvwokey ovrws édeye, as
Socrates thought, so ke used to speak, X. M. 1,14

1254. The present péAhw, with the present or future (seldom
the aorist) infinitive, forms a periphrastic future, which sometimes
denotes intention or expectation; as péAAet Touro moteiv (Or wou
oew), ke is about to do this; € péd\et § mwokirela owleafui, if the
constitution is to be saved, P. Rp. 4128,

1255. The present and especially the imperfect often express
an attempted action; as we/fovoty duas, they are trying to persuade
you, Isae.1,20; "AXdvnmaor €8(8ov, ke offered (tried to give) Halon-
nesus, Aesch.3,83; d érpdooero otk éyévero, what was altempted
did not happen, T.6,74.

1256, The presents 5« w, I am come, and olxomat, I am gone,
have the force of perfects; the imperfects having the force of
pluperfects.

1257. The present elus, I am going, with its compounds, has a
future sense, and is used as a future of {pyouat, éAedoouar not being
in good use in Attic prose. In Homer el is also present in sense,
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1258. The present with wdAat or any other expression of past
time has the force of a present and perfect combined ; as TdAat
70010 A€y w, I have long been telling this (whick 1 now tell).

1259. 1. The aorist takes its name (4dporos, unlimited, unquali-
Sied) from its denoting a simple past occurrence, with none of the
limitations (8pot) as to completion, continuance, repetition, ete., which
belong to the other past tenses. It ecorresponds to the ordinary
preterite in English, whereas the Greck imperfect corresponds to
the forins I was doing, ete. Thus, éroler TovTo is he was doing this
or he did this habitually; wemwolyxe Tovro is he has already done
this; émemoigker Tov10 Is he had already (at some past time) done
this; bul émolyae rovro is simply ke did this, without qualification
of any kind.  The aorist is therefore commmonly used in rapid nar-
ration, the imperfect in detailed description.  The aorist is more
common in negative sentences.

2. As it is not always imporlaut to distinguish between the
progress of an action and its were occrrence, it is occasionally
indifferent whether the imperfect or the aorist is used; compare
eyov in 11,72 (end) with elmor, éAcéar, and ihefe in 1,79, The
two tenses show different views (both natural views) of the same
act of speaking.

1260. The aorist of verhs which denote a state or condition may
express the entrance info that state or condition; as wAovr®, I am
rick; émhovrowy, 1 was vich; &rhovryaa, I became rick. So éBuoi-
Aevoe, he became king; fpce, ke ok office (also he held affice).

1261, After émel and émedsj, qfter thut, the aorist is gencrally to
be translated by our pluperfeet; as éready dnyrov, afier they had
departed.  Compare postquam venit.

1262, N. The aorist (sometimes the perfect) participle with
éxo may form a periphrastic perfect, especially in Attic poelry; as
Buupdaoas éxw 6de, T have wondered at this, S. Ph.1362.  In prose,
Ixw with a participle generally has its common force; as Ty wpoika
éxer AafBv, ke has received and has the dowry (not simply ke has
taken it), D.27,17.

1263. N. Some perfects huve a present meaning; as Gvgoxew,
to die, Te@vnxévay, to be dead; yiyverba, to become, yeyovévay,
to be; ppvyoxew, to remind, pepvyobay to remember; xaXelw, o
call, kexkAnobay to be called. So ol8a, I know, novi, and many
others.  This is usually explained by the meaning of the verb.

In such verbs the pluperfect has the force of an imperfect; as
70n, 1 knew.
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1264. N. The perfect sometimes refers vividly to the future ;
as € pe alvbijoera, SAwla, if he shall perceive me, I wn ruined
(perii), 8. P75, So sowetimes the present, us dwdMvpa, { perish!
(for I skall perisk), 1.12,11; and even the aorist, as drwlduyy
el pe Aedyes, I perish if you leave me, 1. AL 338,

1265. N. The sccond person of the future may express a per-
mission, or even a command ; as wpdéeis olov dv Bélys, you may
act as you please, S. 0. €996 wdvrws 8¢ roiro dpaoers, and by ull
means do this (you shall dv this), Av. N. 13320 So in imprecations;
as droetobe, (o destruction with you ! (Lit. you shall perish).

For the periplivastic future with uddAw and the infinitive, see
1204,

1266. N. The future perfect is sometines merely an erpliatic
future, denoting that a future aet will be immediate or decisive ; as
dpdle. i wempdaleray, speak, and it shall be (no soomer suid than)
doney, Ar.PLY02T. Compare the similar use of the perfect infini-
tive, 1275,

1267. 1. The division of the tenses of the indicative
into primary (or principal ) and secondary (ov historical)
Is explained in 448

2. In dependent clauses, when the construction allows
both subjunctive and optative, or both indicative and
optative, the subjunctive or indicative regularly fol-
lows primary tenses, and the optative follows second-
ary tenses. L0y

Hpdrrovawr & &v Boddwvray, they do whatever they please ;
émpatroy d foddocyTa, they did whateoer they pleased. Aéyovoy
ot Tobro SovAovray, they say that they wisk for this; EXeEuy Gt
1000 FovAoivro, they said that they wished for this.

These constiactions will be explained hereafter (11315 1487).

1268. N. The gnomic aovist is primary tense, as it refers to
present thme (12025 and the historic present is secondary, as it
refers to past thue (1252).

1269. The ouly exception to this principle (1267, 2) occurs in
indireet discourse, where the form of the direet discourse can always
be retained, even after sccoudary tenses.  (See 1481, 2).

1270, 1. The distinetion of primary and secondary tenses ex-
tends to the dependent moods only where the tenses there keep the
same distinetion of time which they bave in the indicative, as in
the optative and infinitive of indireet discourse (1280).
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2. An optative of future time generally assimilates a dependent
conditional relative clause or protasis to the optative when it might
otherwise be in the subjunctive : thus we should generally have
wpdrrowey dv & BovAowro, they would dv whatever they might please.
See 1439. Such an optative seldom assimilates the subjunctive or
indicative of a final or ohject clause (1362) in prose ; but oftener in
poetry. It very rarvely assimilates an indicative of indirect discourse,
althiough it may assimilate an interrogative subjunctive (1358).

1I. TENSES OFF THE DEPENDENT MOODS.

A. Nov 1x Invirect Discournse.

1271. In_the subjunctive and imperative, and also in
the optative and infinitive when they are mnot in indirect
discourse (1279), the tenses chiefly used are the present
and aorist.

1272. 1. These tenses here differ only in this, that the
present expresses an action in its duration, that is, as
going on or repeated, while the aorist expresses simply its
occurrence, the time of both being otherwise precisely the
same. KE.g.

"Bav wotﬁ fofn-o, if ke shall be doing this, or if he shall do this
(/zab[!uu/lj), dw woujoy Tovro, (simply) if he shall do this; el
moLoly ‘rovro, if he should be doing this, ov if he should do this
(I:al;tluallj), el woLjaete rovro. (sunply) if he should do this; molet
TO\J‘ro, do this (habuuully), moinoov Tovro, (simply) do thix. Oitw
wxnaal.;u. T éyo xal vomtloluny godds, on this condition may
1 gain the victory (aor.) and be thought (pres.) wise, Ar.IN.D520.
BovAerar Tovro morely, he wishes to be doing this or to do this (habit-
ually), Povkerar TovTo worhoar, (simply) he wishes to do this.

2. This is a distinction entirely unknown to the Latin, which bas
(for example) only one form, si faciat, corresponding to €l motoly
and e wotrjoetev.

1273, The perfect, which seldom occurs in these con-
structions, represents an aection as fintshed at the time at
which the present would represent it as going on. LE.g.

Adbowka pyy Ajbny wcwocﬁxn, I fear lest it may prove to have
cau«edforqelfulnecs (,u:r) 1ron7 would mean lest it may came) D.19,3.
Mybevi Bonbeiv 65 &v puy mpdrepos Be Boneqqu 'UH.LV 7, to help no
one who shall not previously have helped you (o5 &v pi - ,301)07/
would mean who shall not previously help you), D.19,16. Oux &v da
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robré ¥ elev otk edfs SeBwxdres, they would not (on enquiry)
prove to have failed to pay immediately on this account (with 8i8otey
this would mean they would not fuil 10 pay), D.30,10. OV BovAev-
eobat ért dpa, Aa BeBovAeioday, 1t is no longer time to be
deliberating, but (it is time) to have finished deliberating, P. Cr. 46,

1274. N. The perfect imperative generally expresses a command
that something shall be decisive and permanent; as ravra elpryjofo,
let this have been said (i.e. let what has been said be final), or let this
(which jfollows) be said once for all; péxpt Tovde wpiofw Hudy 4
Bpadurijs, at this point let the limit of your stugyishness be fized, T.1,71.
This is confined to the third person singular passive; the rare
second person singular middle being merely emphatic. The active
is used only when the perfect has a present meaning (1263).

1275. N. The perfect infinitive sometimes expresses decision or
permanence (like the imperative, 1274), and sometimes it is merely
more emphatic than the present; as elwov Ty fipayv xexAetu fay,
they ordered the gate to be shut (and kept so), X. H.5,47. "HAavvev
émi rovs Mévwvos, wor éxelvovs éxmemr A xfac xal Tpéxery éml T
8mAa, s0 that they were (once for all) thoroughly frightened and ran to
arms, X.A.1,58, The regular meaning of this tense, when it is
not in indirect discourse, is that given in 1273.

1276. The future infinitive is regularly used only to
represent the future indicative in {ndirect discourse (1280).

1277, 1t occurs occasionally in other constructions, in
place of the regular present or aorist, to make more
emphatic a future idea which the infinitive receives from
the context. E.g.

"Edeifnoor 7év Meyapéwr vava opas Evprpoménpery, they
asked the Megariuns to escort them with ships, T.1,27. Qbx dmokoer
Avaey Svvarol Syres, not being able to prevent, T.8,28. In all such
cases the future is strictly exeeptional (see 1271).

1278. One regnlar exception to the principle just stated is
found in the periphrastic future (1254).

B. Iy InpirecT Discourse.

1279. The term indirect discourse includes al] clauses depending
on a verb of saying or thinking which contain the thoughts or words
of any person stated indirectly, ie. incorporated into the general
structure of the sentence. It includes of course all indirect quota-
tions and questions.
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1280. When the optative and infinitive stand in indirect

discourse, each tense represents the corresponding tense of
“the same verb in the direct discourse. E.g.

"EXeyev 3t ypacpor, ke said that he was wriing (he said ypdda,
L am writing) ; éXeyev drt ypdpor, he said that he would write (he
said ypayw, I will write); éxeyev omt ypapeter, he said that he had
written (he sald &ypayn); éheyer o1v yeypadws e, he said that
he had already written (he said yéypaga). "Hpero e 1is éuob ein
coduTepos, he asked whether any one was wiser than I (he asked dore
Tis;), Podp.2la,

Pnot ypdpety, he says that he is writing (he says ypdgw) ; $yoi
ypayew, he says that he will write (ypdyw) ; ¢noti ypdyar, ke says
that ke wrote (éypuju); Pnot yeypadivat, ke says that he has
written (yeypaga). For the participle, see 1288.

Elmev 6 dvdpu dyor ov elpéar déor, ke said that he was bringing a
man whom it was necessary to confine (he said &dpn dyw v elpéar
Bety, X.11.5,4% "Bdoyllovro ds, el uy pdyotvro, drooToovTo
al wohes, they considered that, if they should not fight, the cities would
revolt (they thousht oy p) paxdpefa, dnoorioovray, if we do
not fight, they will vevolt), did. G, 485

1281, N. These constructions ave explained in 1487, 1494, and
1497. Iere they merely show the force of the tenses in iudivect
discourse.  Compare especially the diference between ¢yt ypa-
derv and dnal ypdyar above with that between Bovderar morety
and Bovherar mworyaac under 1272, Notice also the suine distine-
tion in the present and aorist optative,

1282. N. The construction of 1280 is the strictly proper use of
the future infinitive (12765 1277).

1283. N. The future perfect infinitive is oceasionally used
here, to express futnre completion; as vouilere év T8 T4 Juépn
éut kataxexdyeafar, belicve that on that day 1 shall have heen
already (i.e. shail he the same as) cut in picces, N. /.1, 510

1284. N. The future perfeet. participle very rarely ocenrs in 2
similar sense (see 'T.7,23).

1285. 1. The present infinitive may represent the imperfeel as
well as the present indicative; as rhas ehyas vmohap Bdver zﬂxf-
o lot vov dmmor 67" Lamevder 3 what proyers do you suppose Phibp
made when ke was powring libations? (i.e. rivas nixero;), D. 19,130.
The perfect infinitive likewise represents both perfect and pluper-
fect. In such cases the time of the infinitive must always be
shown by the context (as above by 87’ &omerder).  Sec 1299,

2. For the present optative representing the imperfect, see 1488.
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1286. Verbs of koping, expecting, promising, swearing, and a few
others, form an intermediate class between verbs which take the
infinitive i indirect discourse and those which do not (sec 1279);
and though they regularly have the future infinitive (1280), the
prosent and aorist are allowed. E.g.

*Hamlov payny €oeobuy, they crpected that there would be
yatide, 1.4,71; hut & odmore fAmoer wabelv, what he never expected
(o suffer, I 1 F.746. Xenophou lias réryero pnxarmy mapééewy,
C.6,1%, and also dméoyero BovAevoaafur, A.2,3%0. "Oudoavres
TAUTOLS e,up.c vew, /zau)/// sworn o abide by these, X, H. 5,320 but
U#OUQL fL vai /J.(V 7'0” ﬂpxl’/l/ AOlVT]V, 7TU.VT(1§ 8 U}LLV UTTOSOU vat 7771/
xwpuv, 10 swear that the goverment should be connmon, but that all
shouald give up the land to you, 1.23,170.

I English we can say 1 hope (expect or promise) to do this, like
HoLELy OF muﬁwu; or I hape 1 shall do this, like monjoe.

1287, The future oplative is never used except as the
repx'esenmtlw of the fnture indicative, either in indirect discourse
(see 1250), or in the construction of 1372 (whicl is governed by
the principles of indirect discourse). IEven iu these the future
indicative is geucrally retained.  See also 1503.

I}, 'TENSES OF THE PARTICIPLE.

1288, ‘The tenses of the participle generally express the
same time as those of the indieative; but they are present,
past, or future relutively to the time of the verb with which
they are connected.  E.g.

‘ApapTdvet TobTo mowdy, ke errs in doing this; Hudprave Tovro
oy, he erred in doing this; dpapTiioerat Tovro mowby, he will
erv in duing this,  (lere mody is first present, then past, then
future, absolutely; but always present to the verl of the seutence.)
So iu indiveet discowrse: oléa Tovrov ypddovra (ypdyavra,
ypdyovra, or yeypadita), I know that ke is writing (that he
wrote, will wrae, ov has written).  Ob woddoi padvovrar AGovTes,
nol aany appear to have gone (om the expedition), 1.1,16. (For
otlier cxamples, see 10H83.)

Tavra u-n'uvrcc. dmrqAbov, karing said this, they departed. E7r7)
veoay Tous upr)xoraq, they praised those who had (alr ead?/) spo(en
Tovro wotjowy pxerur, ke is comm(/  do this; TovTo TOLTWY
PAbev, he came to do this. "Arerbe ravra Xafwv, take this and be off
(AaBdy being past to drerbe, but absolutely future).

1289. Tle present may liere also represent the hmperfect; as
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olda xdxevw cwdpovoivre, Eore Swkpdree auvioryy, I know that
they both were temperate as long as they associated with Socrates (i.e.
éawdpovelryy), X. M.1,218  (See 1285.)

1290. N. 'The aorist participle in certain coustructions (gen-
erally with a verb in the aorist) does not denote time past with
reference to the leading verh, but expresses time coincident with
that of the verh. Sce examples in 1563, 8§; 1585; 1086.  See Greek
Mouods, §§ 144-150.

IV. GNOMIC AND ITERATIVE TENSES.

1291. The present is the tense commonly used in
Greek, as in English, to denote a general truth or an
habitual action. E.g.

TixTet Tou kdpos vfBpty, oTav xuxe 6ABos €mnrui, satiety begets
insolence, whenever prosperity Jollows the wicked, Theog.153.

1292. In animated language the aorist is used in this
sense. This is called the gnomic aorist, and is generally
translated by the English present. ,EJ

*Hy 115 tovrov 7t mapafuivy, {quiav alrols éméfecoa v ie. I/tej
impose @ penalty on all who transgress, X.C.1,2% M y;chu Tov
pev xabetdev tYober, Tov & fp  dvw, one day (often) brings down
one man from a height and raises another high, E.frag.424.

1293. N. Here one case in past time is vividly used to repre-
sent all possible cases. I").amples containing such adverbs as
moAdkis, often, 78y, already, oumn, never yet, illustrate the construe-
tion; as 4fvpoivres dvdpes ovrw Tpdmatoy €0 THouy, disheartened
men never yet raised (i.€. never raise) a trophy, P. Critias, 108

1294. N. An aorist resembling the gnomic is found in Homeric
similes; as qpure & us dre Tis Spvs fprwey, and he fell, as when
some oak falls (1it. as when an oak once fell), 11.13,380.

1295, The perfect is sometimes gnomic, like the aorist.
Ey.

To 8¢ pn éumodov dvavraywviore edvoly Terduyral, but those who
are not before men's eyes are honored with a good will which has no
rivalry, 'T.2,45.

1296, The imperfect and aorist are sometimes used with
the adverb dv to denote a customary action. E.g.

AmpdTov &v adrovs 7{ Aéyowey, I used o ask them (I would
often ask them) what they said, P. Ap.22%, IToAAdkis jxovoapev
&v Yuas, we used often to hear you, Ar. Lys.511.
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1297. N. This iterative construction must be distinguished
from that of the potential indicative with dv (1835). It is equiva-
lent to our phrase ke would often do this for ke used to do this.

1298. N. The Ionic has iterative forms in -oxov and -oxoupy
in both imperfect and aorist. (See 778.) Herodotus uses thesc
also with dv, as above (1206).

THE PARTICLE "AN.

1299. The adverh d&v (epic «é, Doric xd) has two
distinct uses.

1. It may be joined to all the secondary tenses of the
indicative (in Homer also to the future indicative),
and to the optative, infinitive, or participle, to denote
that the action of the verb is dependent on sume cir-
cumstances or condition, expressed or implied. Ilere
it belongs strictly to the verb.

2. It is joined regularly to e, #f, to all relative and
temporal words, and sometimes to the final particles ds,
omws, and S¢pa, when thesc are followed by the sub-
junctive. Here, although as an adverb it qualifies the
verb, it is always closely attached to the particle or
relative, with which it often forms one word, as in édy,
oTav, éreddv.

1300. N. There is no English word which can trauslate dy.
In its first use it is expressed in the would or should of the verb
(Bovroiro dv, he would wish; éxoluny v, I should chouse). In its
second use it geunerally has no force which can be made apparent
in English. '

1301. N. The following sections (1302-1309) emumnerate the
various uses of dv: when these are explained wmore fully elsewhere,
reference is made to the proper sections.

1302, The present and perfect indicative never take dv.

1303. The future indicative sometimes takes dv (or xé)
in the early poets, especially Homer; very rarely in Attic
Greek. E.g.

Kal xé€ 75 08 €péer, and some one will (or may) thus speak, 11.4,
1765 dAAou of ké pe Teprjoovar, others who will (perchance) honor me,
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111,174, The future with gy secins Lo Le an intermediate forn
between the simple future, will konor, and the optative with g,
would honor. One of the few examples in Attic prose is in
P. Ap.20e,

1304. 1. The past tenses of the indicative (generally
the imperfect or aorist) are used with dv in w potential
seuse (1335), or in the apodosis of an unfulfilled condition
(1397). E.g.

Oldev dv kuxov émolngoav, they could (or would) have done no
harm ; JAOey &y €l éxédevoa, he would have come if 1 had commanded
ham.

2. The imperfect and aorist indicative with dv may alse
have an iterative sense. (Sec 1296.)

1305. 1. In Attic Greek the subjunctive is used with dv
only in the dependent constructions mentioned in 1299, 2,
where dv is attachied to the introductory particle or relative
word.

See 1367 ; 1376; 1382; 1428, 2.

2. In epic poetry, where the independent subjunctive
often has the sense of the future indicative (1355), it may
take xé or d, like the future (1303). E.g.

Ei 8¢ xe py Sd)yml), éyw 8¢ kev alros EAwpar, and if he does not
give her wp, 1 will take her myself, 11.1,324.

1306. The optative with &v has « potential sense
(1327), and it often forms the apodosis of a condition
expressed by the optative with e/, denoting what would
Lappen if the condition should be fulfilled (1408).

1307. N. The future optative is never used with dv (1267).

1308. 1. The present and aorist (rarcly the perfect)
infinitive and participle with dv represent the indicative
or optative with d&v; ecach tense being cquivalent to the
corresponding tense of one of these moods with v, — the
present representing also the imperfect, and the perfect also
the pluperfect (1285 ; 1289).

2. Thus the present infinitive or participle with dv may
represent either an imperfect indicative or a present opta-
tive with dr; the aorist, cither an aorist indicative or an
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aorist optative with dv; the perfect, cither a pluperfect
indicative or a perfect optative with dv. E.g.

(Pres.) Pnoiv adrods édevbBeépouvs &v elvar, € Tovro Empafav, he
says that they would (now) be free (oav év), if they had done this;

oiv abrovs éevfépovs dv elvar, € Tovro mpdfeta, he says that
they would (kereafier) be free (elev dv), if they should do this. Oldu
avrovs €Aevfépous &y Svras, € Tovro Empalav, I know that they
would (now) be free (Joav dv), if they had done this; olda adrobs
eAevbipovs dv bvras, € Tudra mpdferav, [ know that they would
(hereafter) be free (elev &v), if they should do this. TIoAX’ &v éxwv
érep’ elmely, although I might (= Ixoyw dv) say many other things,
D. 18, 258.

(Aor.) Paoiv alrév EXGely Gv (or olba avrov EABdvra &), €
rovro €yévero, they say (or I now) that he would have come (GA\Bev
vy, 1f this had happened ; pootv adrov éXGetv &v (or olda adrov
EXGivTa &v), € Totro yévouTo, they say (or I now) that ke would
come (ENfou &), if thix shordd happen. ‘Padlws &v dbebeis, mpoei-
Aero dmobavely, whercas he miqht easily have boen acquittied (ddedy
av), he preferred to die, No M. A, 44

(Perf’) Ly 1as dperas éxeivus mapéayorro, mivra radf bro riw
Bapfapwy v €adwkévae (Priceer dv Tis), kad they not exhibited
those cxplodts of valovy we might say that all this would have been cap-
twred by the barbarians (dudeixer dr), D.19,312. Odx dv yotpat
adrovs Sk d&luy Sedwnérur, €l abrivy koraympioaiale, T do not thinl:
they wordd (then, in the fuinre, prove (0) have suffered proper punisih-
ment (Bedwnires Gy €ler), if you showld condemn them, 1. 27, 4.

The context must deeide in each ease whether we have the equiva-
lent of the indicative or of the optative with . In the examples
given, the form of the protasis geuerally settles the question.

1309. The infinitive with & s used chiefly in indirect dis-
course (1304); bat the participle with v is more common in other
constractions (see examples above).

As the early poets who use the future judicative with dv (1303)
seldom use this consiruction, the future infinitive and participle
with dr are very rave.

1310. When v is used with the subjunctive (as in
1209, 2), it is generdly separated from ihe introductory
word only by monosyllabic particles like pév, 8, v€, ydp, ete.

1311. When &r is used with the indicative or optative, or in
any other potential construction, it may eithér he placed next to
its verh, or be attached to some other emphatic word (as a nega-
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tive or interrogative, or an important adverb); as rdywor’ dv e
wéAw oi ToloVTOL €Tépovs TEiTavTes dmoAédetay, suck men, if they
should get others to jfollow them, would very soon destroy a state,
T.2,63.

1312. In a long apodosis dv may be used twice or even
threc times with the same verb. E.g.

Odk by yeiod alrov xdv émiSpapely; do you not think that he
would even have rushed thither? D.27,86. In T.2,41, dv is used
three times with rapéyesfar.

1313. "Av may be used elliptically with a verb under-
stood. E.g.

Oi oixérar péykovaw: AN obk &v mpd Tob (sc. dppeyxor), the
slaves are suor?ng; but in old times they would n't have done so,
Ar.N.5. So in ¢oBovucvos womep dv €l mads, fearing like a child
(Gomep v édofeiro € mals Jv), P. G479

1314. When an apodosis consists of several co-ordinate
verbs, dv generally stands only with the first, E.g.

Obdev &v Siddpopor Tov érépov worol. AN émi Tadrov Lotev dudd
Tepot, he would do nothing different from the other, but both would aim
at the same object (dv belongs also to {ower), PP. Rp. 360¢.

1315. "Av never begins a sentence or a clause.

1316. N. The adverb rdya, quickly, soon, readily, is often pre-
fixed to dv, in which case 7dy’ dv is nearly equivalent to lows,
perhaps.  The dv here always belongs in its regular sense (1299,1)
to the verh of the sentence; as vdx’ dv é\foi, perhaps he would
eome ; Tdy v HNev, perhaps he would (or might) have come.

THE MOODS,.

1317. The indicative is used in simple, absolute asser-
tions, and in questions which include or concern such
assertions; us ypdgew, he writes; éypavrev, he wrote;
yodvrew, he will write; vyéypadev, he has written; T
éypdyrere ; what did you write? &ypavre Tovro; did he
write this?

1318. The indicative has a tense to express every variety
of time which is recognized by the Greek verb, and thus
it can state a supposition as well as make an assertion
in the past, present, or future. It also expresses certain
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other relations which in other languages (as in Latin) are
generally expressed by a different mood. The following
examples will illustrate these uses: —

Ei rodro dAnfés éori, xalpw, if this is true, I rejoice (1390); e
ypayev, hAbOov dv, if he had written, 1 should have come (1397);
el ypdet, yvdoouas, if ke shall write (or tf he writes), I shall know
(1409). ‘Emperetrar Gmws ToiTo yevio eTay, ke takes care that this
shall happen (1372). A éyer Sre Tobro mwouel, he says that he is duing
this; sometimes, elwey ort TovTO MOLEL, ke said that ke was doing this (he
said moud). (1487.) Eife pe éxtetvas, ws wijmore Tobre émoinoa,
O that thou hadst killed me, that 1 might never have done this! (1511;
1371). Eife rotro dAnbis fv, O that this were true ! (1511).

1319. N. These constructions are explained in the sections
referred to. Their variety shows the impossibility of including
all the actual uses even of the indicative under any single funda-
mental idea.

1320. The various uses of the subjunctive are shown

by the following examples: —

Mwpev, let us go (1344). My Oavudoyre, do not wonder
(1346). T{ eirw; what shall J say? (1358). O w3 tolro yévyray,
this (surely) will not happen (1360). Q8¢ {dwpar (ITomeric), nor
shall I see (1353).

"Epxerat {va rovro {8y, he is coming that he may see this (1365);
dofleirar uy Tobro yeévnTay, ke fears lest this may happen (1378).
Eav A0y, Tobro motjow, if ke comes (or if he shall come), I shall do
this (1403) 5 édv 1 5)\(97;. TOUTO TOW, 1f any one (ewer) comes, 1
(always) do this (1393,1). "Orav éXfy, TovTo mnr)mn, when he comes
(or when he shall come), I shall do this (1434); Srav Tis EAO7y,
Tobro woud, when any ane comes, I (always) o this (1431, 1).

1321. N. The subjunctive, in its simplest and apparently most
primitive use, expresses simple futurity, like the future indicative;
this is seen iu the Homeric independent construction, (Swpar, [
shall see; elmnal Ts, ome will say. Then, in exlortations aud pro-
hibitions it is still future; as lwuev, let us go; p3 woayre TOUTO,
do not do this. In final and object clauses it expresses a future
purpose or a future object of fear. In conditional and conditional
relative sentences it expresses a future supposition; except in
general conditions, where it is indefinite (but never strictly pres-
ent) in its time.

1322. The various uses of the optative are sliown by

the following examples: —
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Edruxolns, may you be fortunate; py) yévorro, may it not be
done; e py dmohowwto, O thut they may not perish (1HU7).
YEXGoc dv, ke may go, ov ke might yo (1327). .

"HAfev vu TodTo {80y, he came that he might see this (13G5)5
épofleiro p3y TotTo yévouTa, he feared lest this should happen (1378).
ki €XGoy, Tobr dv wotjoaiuy, if ke should come, | should do this
(1408); € 1is EXBo, TobT émwolovy, U uny one (ccer) came, [
(always) did this (1393,2). "Ore Aot Tolt dv wotgoaiuy
whenever ke should come (af @y time when he should come), 1 shoulid
do this (1430); Gre 1is €ABot, Toir émolovy, wheneeer any one caine,
I (always) did this (314381, 2). "Emcueheiro dnws TobTo yeryjootto,
ke took care that this should huppen (1372).  Elmev 610 Tob70 morody
(wotjuator motyaete), he sald thut he was doing (would do oy Lyl
done) this (1487).

1823. N. The optative in many of its uses is a vaguer and
less distinet forin of expression thun the subjunctive, indicative,
or imperative, in constructions of the sume general character.
This appears especially in its independent uses; as in the Homerice
‘EAémy Gyoito, ke muy take Helen away, 119,19 (se¢ yuvaixe
dydofuw, 113,72 referring to the sune thing, and xkal woré Tis
eimyory, and sometime one will say, 1305, above); logwer, may we
go (cf. lopey, let us gn); uy yévouro, may it not kappen (el )
yévyray, let it not kappen); éAorro dv (1lom. somethines éxoro alone),
he would take (ef. Hom. éxyrar somctimes wiih e, ke will tale).
So in future conditions; as e yévoro, if it should happen (cf. &
yévmra, 1 it shall kapper). Tn other dependent clauses it is gen-
erally a correlative of the subjunctive, sometimes of the indicative;
here it represents a dependent snbjunetive or indicative in jts
changed relation when the verb on which it depends is clianged
from preseut or future to past time.  The same change i relation
is expressed in Euglish by a change from shall, witl, may, do, i,
ete. to should, would, might, did, was, ete.  To illustrate these last
relations, copare épyerar u 18y, pofSeitar piy yamrat, ddv Tis EAGy
TOUTO TOol, €muedelTal Grws TovTo yevireray, and Adye émi TovTo
mowet, with the corresponding fovms after past leading verbs given
in 1322,

For a discussion of the whole relation of the optative to the
subjunctive und the other moods, and of the ariginal meaning of
the subjunctive and optative, see Moads and Teuses, pp. 371-389.

1324. The imperative is used to express commands
and prohibitions; as totro woler, do this} uy ¢edyere,

do not fly.
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1325. The infinitive, which is a verbal noun, and the
participle and the verbal in -réos, which are verbal adjec-
tives, are closely counected with the moods of the verb in
many constructions.

1326. T'he following sections (1327-1515) treat of all
constructions which require any other form of the finite
verb than the indicative in simple assertions and questions
(1317). The infinitive and participle are included here
so far as either of them is used in indirect discourse, in
protasis or apodosis, or after wore (ws, €9’ & or é¢’ gre) and
mplv. These constructions are divided as follows : —

. Potential Optative and Indicative with dv.

II. Tmperative and Subjunctive in commands, exhorta-
tions, and prohibitions. — Subjunctive and Indica-
tive with ps or un ob in cautious Assertions. —"Omws
and $rws pij with the independent Future Indicative.

ITI. Independent Homerie Subjunctive, like Future In-

dicative. — Interrogative Subjunctive.

IV. Ob p# with Subjunctive and Future Indicative,

V. Final and Object Clauses with fm, ws, drws, S¢pa,
and pi).

VI. Conditional Sentences.

VIL Relative and Temporal Sentences, including consecu-
tive sentences with Gore ete.
VIII. Indirect Discourse or Oratio Olliqua.
1X. Causal Sentences.
X. Expressions of o Wish.

. POTENTIAL OPTATIVE AND [NDICATIVE WITH é&v.
POTENTIAL OPTATIVLL.

1327. Tle optative with & expresses a future action as
dependent on circumstances or conditions. Thus éfou dv
is he may go, he might (could or would) go, or ke would be
likely to go, as opposed to an absolute statement like ke will
go. Eg.

“Ere ydp xev dAvEatpev xaxdy uap, for (perhaps) we may stll
escape the evil day, 0d.10,200. Tav yap v wvfoed pov, for you
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can learn anything you please from me, A.Pr.G17. T{ tavd &
elmots dAo; what else could you say of this man? S.An.G46. O
bv Aetpbeiny, I would not be lefi bekind (in any case), Hd.4,97.
Als €5 Tov avrov woraudv odx dv éufains, you cannot (could not)
step twice into the same river, P.(rat. 4028, ‘Hbéws &v époluyy
Aemrivyy, I would gladly ask (I should like to ask) Leptines, 1. 20,
129. Tlo: odv 7paroiped &v &re; in what other direction can we
(could we) possibly turn? . FEu.290. So Bovdoiuny dv, velim, [
should like: cf. ¢BovAdunw dv, vellem (1339).

1328. The optative thus used is called potential, and corre-
sponds generally to the Euglish potential forms with may, can,
might, could, would, etc. It is equivalent to the Latin potential
subjunctive, as dicas, credas, cernas, putes, etc., you may say, believe,
perceive, think, ete. The limiting condition is generally too indefi.
nite to be distinctly present to the mind, and can be expressed
only by words like perkaps, possibly, or probably, or by such vague
forms as if ke pleased, if he should try, if ke could, if there should be
an opportunity, etc. Sometimes a general condition, like in any
possible case, is felt to be implied, so that the optative with dy
hardly differs from an absolute future; as in olx &v pefelpyy
705 Gpdvov, I will not (would never) give up the throne, Ar. R.330,
See the examples in 1330,

1329. The potential optative can express every degree
of potentlality from the almost absolute future of the last
example to the apodosis of a future condition expressed by
the optative with e (1408), where the form of the condi-
tion is assimilated to that of the conclusion. The inter-
mediate steps may be seen in the following examples: —

Odx &v dikalws & xadv wéaocud ¢, I could not justly fall into
any trouble, 8. An.240, where Sikalws points to the condition if jus-
tice should be done. Obre é0biovar Thelw 7 Stvavrar pépewv: Stap-
payetev yap dv, nor do they eat more than they can carry, for (if
they did) they would burst, X. C.8,22), where ¢l éoflotev is implied
by the former clause.

1330. N. The potential optative of the second person may
express a 1mild command or exhortation; as ywpols &v dow, you
may go in, or go in, S. Ph.674; kX dois &v %0y, hear me now, S. EL.637.
See 1328.

1331. N. The potential optative may express what may here-
after prove to be true or to have been true; as % éuy (codia)
Povdy Tis dv e, my wisdom may turn out lo be of @ mean kind,
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P. Sy.175¢; wov St &v elev of Eévor; where may the strangers be !
(i-e. where is it likely to prove that they are)? S.EL1430; elgoay &
4v ovroc Kpires, and these would probably prove to be (or to have been)
Cretans, Hd.1,2; afrar & odx &v moMai elnoav, and these (the
islands) would not prove to be many, T.1,9.

1332. N. Occasionally dv is omitled with the potential optative,
chiefly in Homer; as oV 7t kaxdrepov dAho wdBotpe, I could suffer
nothing else that is worse, I1.19,321.

1333. N. The Attic poets sometimes omit dv after such indefi-
nite expressions as €orw GuTes, €oTw Srws, doTw Swoy, ete.; a8 dor
oty 6mws "AXknoTis & yipas wbhat; is it possible then that Alcestis
can come o old age? E.AL52; so 113, and A. PPr.292,

1334. N. For the potential optative in Homer referring to
past tine, see 1399.

POTENTIAL INDICATIVE.

1335. The past tenses of the indicative with dv express
a past action as dependent on past circumstances or condi-
tious. Thus, while JAfev means he went, 7Afev v means he
would have gone (under some past circumstances).

1336. This is called the potential indicative; and it probably
arose as a past form of the potential optative, so that, while é\fot
av meant originally he may go or ke would be likely to go, HBev dv
meunt ke may have gone or he would have been likely to go. 1t is the
equivalent of the Latin forms like diceres, you would have said,
crederes, you would have believed, cerneres, putares, etc., which are
past potential forms corresponding to dicas, credas, cernas, putes,
ete. (1328). Thus putet and putaret are equivalent to ofotro dv,
he would be likely to think, and gero dv, ke would have been likely to
think.

1337. The potential indicative sometimes expresses (in its
original force) what would have been likely to happen, i.e. might have
happened (aud perhaps did happen) with no reference to any
definite condition. FE.g.

‘Y76 kev Takagippovd wep 8éos elhev, fear might have seized (i.e.
would have been likely tv selze) even a man of stout keart, J1.4,421.
"HAf¢ rovro Tovvados tdy &v dpyrj Puabiv, this disgrace may per-
haps have come from violence of wrath, 8.0.T. 523, "Ev radry v
NAwkia Adyovres mpos Tpds év ff &v pdhora Emiarevoare, talking
o you at that age at which you would have been most likely to put
trust in them, P. Ap.18e,
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1338, Generally, however, the potential indicative implies a
reference to some circumstances different from the real ones, so
that ABev &v commonly means ke would kave gone (if something had
not deen as it was). The unrcal past condition here may be as
vague and indefinite as the future condition to which the potential
optative refers (1328). kE.g.

Ob ydp xev Svvdpeafa (impf.) Bupdwy drdoacbar Moy, for
we could not have moved the stone from the doorway, 0d. 9, 304. Com-
pare obdéy dv kukdy moujrewy, they could do no harm (if they should
try), with od8iv &v kaxdv émwolnoav, they could have done no harm
(if they had tried). Tovrov 7is dv vor Tdvdpis dpelvwv evpéby;
who could have been found better than this man? 8. 45, 110. ‘Oyge v,
Kal T&s xeipas Qi &v kabed pwy, it was late, and they would not have
seen the show of hands, X. H.1.7". Tlolwv dv &ywv dméaTyouy;
from what labors would they have shrunk? 1.4.83.

1339. When no definite condition is understood with the poten-
tial indicative, the imperfcct with dv is regularly past, as it always
is in Homer (1398). See the examples in 1338.

The imperfect with dv veferring to present, time, which is com-
mon in apodosis after Homer (1397), appears seldom in purely
potential expression, chiefly iu éBovAduny dv, vellem, I showld wish,
I should like (which can mean also I should have wished); as
iBovAduny dv abrods ¢Anby Aéyew, I should like it if they spoke
the truth, 1..12,22,

1340. The potential indicative may express every degree
of potentiality from that seen in 1337 to that of the apodosis
of an unfulfilled condition actually expressed. (Compare
the potential optative, 1329.) Here, after Honier, the im-
perfect with & mnay express present time (sce 1397). The
intermediate steps to the complete apodosis may be scen in
the following examples: —

"Hyere mhv dpjuny Spos® ob yap jv § T &v éroteiTe, you still
kept the peace; for there was nothing which you could have done
(if you had not), D.18,43. 1lloAdod yap &v 8 Apyave v 8w,
Sor the tools would be worth much (if they had this power), P.Rp.
3744,

For the full conditional sentences, see 1397.

1841, N. For a peculiar potential expression formed by imper-
fects denoting obligation ete., like é8er, xpiv, etc., with the infinitive,
see 1400.
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Il. IMPERATIVE AND SUBJUNCTIVE IN COMMANDS, EX-
HORTATIONS, AND PROHIBITIONS. ~SUBJUNCTIVE AND
INDICATIVE WITH pq OR ph ob IN CAUTIOUS ASSER-
TIONS. —"Onws AND omws pq WITH FUTURE INDICATIVE
IN COMMANDS AND PROHIBITIONS.

1342. The imperative expresses a command, exhorta-
tion, or entreaty; as \éye, speak thou; ¢pelye, begone!
NOeTw, let him come 5 yarpdvTwy, let them rejoice.

1343. N. A combination of a command and a question is found
in such phrases as olaf & Spaogov; dost thou know what to do?
Ar. Av. 51, where the humperative is the verb of the relative clause.
So olafa viv & por yevéaw; do you now what must be done for me?
E. 1. 7.1203.

1344. The first person of the subjunctive (generally
plural) is used in exhortations. Its negative is wij. K.g.

Toper, let us go; (Swper, let us see; uy Tovro motbuey, let us
not do this. This supplies the want of a first person of the imperative.

1345. N. Both subjunctive and iinperative may Le preceded by
dye (dyere), dpépe, or {fu, come! These words are used without
regard to the nuniher or person of the verb which follows ; as dye
mipvere wdvres, 11.2,331.

1346. In prolibitions, in the second and third per-
sons, the present imperative or the aorist subjunctive is
used with i and its compounds.  E.g.

M%) wolew Tovto, du not do this (habitually), or do not go on doing
this: wy moujags rovro, (simply) do not do this. My kard Tovs
vépous dtxdonrer py Bonbionte 76 memovfore dewd: py edop-
keitTe, “do not juldge uccording to the laws; do not help him who has
suflered outrages; do not abide by your oaths,” D.21,211.

The two forms here differ merely as present and aorist (1272).

1347. XN. The third persou of the aorist imperative sometimes
oceurs in prohibitions; the second person very rarely.

1348. In Homer the independent subjunctive with pi
(generally in the third person) may express fear or anxiety,
with a desire to avert the object of the fear. E.g.

M3 85 vijas EX wot, may they not seize the ships (as 1 fear they may),
11.16,128. My 7 xoheoduevos (é€n xaxov vias "Axaldy, may ke
not (as I fear he may) in his wrath do any harm lo the sons of the
Achaeans, 11.2,195.
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1349. N. This usage occurs also in Euripides and Plato.
See Moods and Tenses, §§ 261-264.

1850. An independent subjunctive with uij may express
a cautious assertion, or a suspicion that something may be
true; and with uy of a cautious negation, or a suspicion that
something may not be true. This is a favorite usage with
Plato. E.g.

My dypowkdrepor 3} 16 dAybés elmety, | suspect that the truth may
be too rude a thing to tell, P. .462¢. "AAA& py ob TOUT' 3] xuAemdy
but I rather think that this may not be a difficult thing, P. A p.39°.

1351. The indicative may be thus used (1350) with wyj or uy
od, referring to present or past time. E.g.

"AAG gy TOUTO 0d KaAGs Gpodoyrcapey, but perhaps we did
not do well in assenting to this, P. Men.80¢. (Comnpare pofovuat up
imabev, I fear that ke suffered, 1380.)

1352, In Attic Greek dmws and dmws wyj are used collo-
quially with the future indicative in commands and prohi-
bitions. E.g.

Niv oy dmws cdaers pe, so now save me, Av. N.1177.  Kardfov
Td oKedy, xwrws €pels dvraiba undev yevbos, put down the ‘packs,
and tell no lies here, Ar. R.627. "Owws olv éveafe dow s éAev-
Oepias, (see that you) prove yourselves worthy of freedom, X. A4.1,73
"Omws pot 3 €pels dre dore T Suidexa Sis &, sec that you do not tell
me that twelve is twice six, . Rp. 337°.

1353. N. The construction of 1352 is ofteu explained by an
ellipsis of quérmee or oxomeire (see 1872).

1354. N. The subjunctive occasionally occurs here with Srws
7, but not with grws aloue.

Itl. HOMERIC SUBJUNCTIVE LIKE FUTURE INDICATIVE.
—INTERROGATIVE SUBJUNCTIVE.

1355. In Homer, the subjunctive in independent sen-
tences sometimes has the force of a future indicative. E.g.

Ol ydp wo Tolovs {8ov dvépas, oldt [Swpat, for I never yet saw
nor shall I ever see such men, 11.1,262. Kai woré 115 elmwyoy, and
one will (or may) some time say, 11.6,459.

1356, N. This subjunctive may, like the future indicative, take
xé or dv in a potential sense. (See 1305, 2.)
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1357. N. The question 1{ wdfw; what will become of me? or
what harm will it do me? (literally, what shall I undergo?) carries
this use even into Attic Greek. E.g.

*Q pot €yw, ¥ Tdbw; 0d4.5,465. T! mdfw TAfuwy; what will
become of me, wretched one? A.P.912. To péXov, el xpi}, weloopar *
7{ yap wdbBw; 1 shall suffer what is to come, if it must be; for what
harm can it do me? E.Ph.895.

1358. The first person of the subjunctive may be
used in questions of appeal, where a person asks him-
self or another what he is to do. The negative is psq.
It is often introduced by Bovhes or BovAeabe (in poetry
Oérees or Béxere). E.g.

Eiro tavra; shall 1 say this? or BovAee elmw Tatra; do you
wisk that I should say this? Tlol rpdrwpat; wol wopevdd;
whither shall I turn? whither shall I got E.Hec.1099. Tlov &)
Bovker kabulduevor dvayv@pev; where now will thou that we sit
down and read ? P.Phdr.228e,

1359. N. The third person is sometimes found in these ques-
tions, chiefly when ris has the force of we; as T¢ s elvat Tovro
&7 ; what shall we say this is? D. 19, 88.

V. OV pfy WITH SUBJUNCTIVE AND FUTURE [NDICATIVE.

1360. The subjunctive (generally the aorist) and
sometimes the future indicative are used with the
double negative ov w1 in the sense of an emphatic
future indicative with of. E.4.

Ob pm wifyrar, he will not obey, S.PE.103. Odre yap yiyverar
olre yéyovey, 078¢ ol uy yévypray for there is not, nor has there
been, nor will there cver be, cte., P. Rp.492¢.  OF wor' é¢ éuob ye py)
wdfys 168, you never shall suffer (his at my hands, S. EL.1029. Ov
Tou pajroté o€ . . . dxovrd Tis d ety no one shall ever take you against
your will, ete.,, S. 0. C.170.

1361, Tn the dramatic poets, the second person singular
of the future indicative (occasionally of the aorist subjuno-
tive) with ob pij may express a strong prohibition. E.g.

O uy xaTaf%oet, don’t come down (you shall not come down),
Ar.V.397. Ol uy 1ddc ynpdoer, do not speak out in this way,
E. Hip.213. 0O¢ M) oxagys, do not jeer, Ar. N.206.

This construction is not interrogative.
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V. FiNAL AND OBJECT CLAUSES AFTER tva, ds, 6mws, 8¢pa,
AND puq.

1362. The final particles arc iva, s, 67ws, and (epic
and lyric) dppa, that, in order that. To these must be
added w1, lest or that, which became in use a negative
final particle. The clauses which are introduced by
these particles may be divided into three classes:—

1. Pure final clauses, expressing a purpose or motive;
as épyerar va Totro 8y, he is coming that ke may see
this. Here all the final particles arc used (see 1368).

2. Object clauses with dmws after verbs signifying to
strive for, to care for, to effect; as oxomer 6mMwWs TOUTO
yevioeTal, see to it that this is done.

3. Clauses with w7 after verbs of fear or caution; as
doBeirar un Toiro yévyrar, e years that (ox lest) this
may happen.

1363. The first two classes are to be specially distinguished.
The object clauses in 2 are the direct object of the leading verb,
and can even stand in apposition to an object accusative like
T0UTO; aS gkimEL ToUTO, brws wf o€ Syerar, see to this, namely, that
ke does not see you. DBut a fiual clause could stand in apposition
only to Tovrov évexa, for the sake of this, or 8ux TovTo, lo this end; as
Ipxerat ToVTov Evexa, lva fuas [8y, he is coming for this purpose,
namely, that he may see us.

For the origin of the clauses in 3, and the development, of final
clauses, see Moads and Tenses, §§ 307-316.

1364, The negative in all these clauses is psj; except
after pi, lest, where o is used.

I. PURE TFINAL CLAUSES.

1365. Final clauses take the subjunctive after primary
tenses, and the optative after secondary tenses. F.g.

Aokel pot karakabout TS dpdfas, va un ta Levyn Jpdv oTPO"
0y, I think we should burn our wagons, that owr caftle may not be
our commanders, X. A.3,27. Eirw 7t dfjra xdAN, I’ pyloy TAfov;
shall [ speak still further, that you may be the more angry? 3.0 T
364. Tlupaxakels latpols. fmws puy dmrobfdvy. you call in ])//3/37.(‘2'(1715\,
that he may not die, X. M.2,10%.  AvoweAel éacar v 76 mapdvTl, pij
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xai ToUTov moA§uov mpoaBoueba, it is expedient to allow it for
a time, lest we add hiu to the number of owr enemies, X.C.2,412,
diros iBovAETO €lvan T0ls péyiote Suvapévors, iva ddkdy uy Si18oiy
Sixny, he wished (o be a frend (o the most powerful, that he might do
wrong and not be punished, X.A.2,6%. Todrov &vexa pilov @eTo
ciofar, ws cvvépyous € xou, ke thought he needed friends for this pur-
pose, namely, that he miyht have helpers, X. 4.1,9%.  "Apudpny, drws
o mpos Sopovs éAGivros € mpdfaipl e, [ came that I might gain
some good by your return Lome, S. 0. 1.1005.

Kedpos) karavedoopat, bdppa werolfys, I will nod my assent, that
you may trust me, 11.1,522. "Evfa katéaxer', Spp’ érapov BdmwTor,
he tarried there, that he might bury his companion, Od. 3,254,

1366. N. The future indicative is rarely found in final clauses
after mws, Gppa, s, and wj.  This is almost entirely confined to
poetry. See 0d.1,56,4,163; 71.20,301; Ar. Eccl.495.

1867. N. The adverb dv (xé) is sometimes joined with ds,
omws, and ogpu before the subjunctive in final clauses; as ws &v
pdfns. dvraxovaor, hear the other side, that you may learn, X. 4.2, 516,

For this use, see Moods and Tenses, §§ 325-28. The final opta-
tive with dv is probably always potential (1327).

1368. N. "Ogpa is the most conunon final particle in Homer,
o5 in tragedy, and Qva in comedy and prose.  But §rws exceeds va
in Thueydides and Xenoplhion. ‘Q2s was never in good use in prose,
except in Xenophon.

1369. As final clauses express thie purpose or motive of
some person, they admit the double construction of indirect
discourse (1481,2; 1503). Hence, instead of the optative
after past tenses, we can have the mood and tense which
would be used when a person conceived the purpose;
that is, we can say either JAfev iva (8o, ke came that he
might see (1365), or HAbey iva i8yp, because the person
himself would Lave said épyopar Tva (8w, I come that T may
see. KE.g.

Buvefoiheve Tols dAlots ékmhedoat, Smws éml mAdoy & otros
dvriaxm, ke advised the rest to sail away, that the provisions might
hold out longer, T.1,65.  Ta whola katékavoey, iva uy Kipos 8ta B,
he burned the vessels, that Cyrus might not puss over, X. A.1,4%,

1370. N. The subjunctive is even more common than the
optative after past tenses in certain authors, as Thucydides and
Herodotus; but much less so in others, as Homer and Xenophon.
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1871, The past tenses of the indicative are used in final
clauses with {va, sometimes with Smws or &, to denote that
the purpose is dependent on some act which does not or
did not take place (as on some unfulfilled condition or
some unaccomplished wish), and therefore s not or was
rot attained. E.g.

T! 1 ob AaBdy éxrewas etbs, ws E8etéa wijmore, k1A why did
you not take me and kill me at once, that I might never have shown
(as I kave done), etc.? S.0.7.1391. ®ed, Peb, 16 py & wpdypar’
dvfpdmois éxety pwvy, W foay undiv of dewol Adyor, Alas! alas!
that the facts have no voice for men, so that words of eloquence might
be as nothing, E.frag.442.

A

II. OBJECT CLAUSES WITH 67ws AFTER VERBS OF
STRIVING, EIC.

1372. Object clauses depending on verbs signifying
to strive for, to care for, to effect, regulirly take the
future indicative with §wws or dmws w1 after both pri-
mary and secondary tenses.

The future optative may be used after secondary
tenses, as the correlative of the future indicative, but
commonly the indicative is retained on the principle of

-1869. Eg.

Qpdvrd orws undev dvdéiov Tis Twuils Tavrys wpdEes, take heed
that you Yo nothing unworthy of this honor, 1.2,37. ’Emeuekeiro druws
) dowrol wore EgotvTo, ke took care that they skould never be without
Jood, X.C.8,1% (here {goyrac would be more common). "Empac-
ooy Srws Tis Borfen 7 Eer, they were trying to effect (this), that some
assistance should come, T.3,4.

For drws and dmos w with the future indicative in com-
mands and prohibitions, often explained by an ellipsis of oxdmet
or oxomeire in this construction, see 1352,

1373. The future indicative with §rws sometimes follows verbs
of exhorting, entreating, commanding, and forbidding, which com-
monly take an infinitive of the object; as Suakehedovrar &mws
TipwpRoETAL TAVTas ToUs Toovrous, they exhort him to take ven-
geance on all such, P. Rp.5349¢.  (See 1377.)

1374. 1. Sometimes the present or aorist subjuuctive
and optative i3 used here, as in final clauses, E.g.
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"AMov 7ov dmpuedjoea § Srws § T¢ Béidrioror mohitar Juey;
will you care for anything except that we may be the best possible citi-
zens? P.G.515%  'Ereuédero alriv, dnws dei dvdpdmoda Siare
Aotev, he took care that they should always remain slaves, X. C.8, 144,

2. Xenophon allows ws with the subjunctive or optative here,

13758. N. My}, lest, may be used for Srws urj with thesubjunctive.

1376. N. *Ayp or xé can be used here, as in final clauses (1367),
with drws or ws and the subjunctive.

1377. In Homer the construction of 1372 with §rws and
the future is not found; but verbs signifying to plan, con-
sider, and try take dzws or ws and the subjunctive or opta-
tive. E.g.

Bpaldped Srws &Y dpiora yévnyTa, let us consider how the very
best may be done, 0d.13,365. dpdoverar ws ke vénTay, he will plan
Jor his return, 0d.1,205. Bovlevov Smus 8y dptota yévotro, they
deliberated that the very best might be done, 0d.9,420. So rarely with
Aloaopas, entreat (see 1373).

HI. CLATSES WITH /.4,77' AFTER VERBS OF FEARING, ETC.

1378. After verbs denoting fear, caution, or danger,
wi, that or lest, takes the subjunctive after primary
tenses, and the optative after secondary tenses. The
SubJunCtl\’e may also follow secondary tenses, to retain
the mood in which the fear ongmally occurred to the
mind. The negative form is un od (1364). Eg.

Pofobuar uy Tobro yévyTar (vereor ne accidat), I fear that this
may happen; ¢oflovpal uz ol Tovro yEévnrar (vereor ut accidat),
1 fear that this may not happen (1361). Ppovrilw py kpdrioTov 3
pot oy, I am anxious lest it may be best for me to be silent, X. M.
4,28, Obxére émerfevro, 8cdiores py dmoTunbeinoay, they no
longer made attacks, fearing lest they should be cut off, X.A.3,4%.
"Eoflotvro pip 7t wd By, they feared lest he should suffer anything
(1369), X. $7.2,11.

1379, N. The future indicative is very rarely used after pj in
this construction. But jrws p) is sometimes used here, as in the
object clanses of 1372, with both future indicative and subjunc-
tive; as 8éBowka Gmws pmy) dvdyky yewjoerw, 1 fear that there may
come a necessity, D.9,70. “Omws p% here is the equivalent of ui,
that ov lest, in the ordinary construction,
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1380. Verbs of fearing may refer to objects of fear which
are present or past. Mere py takes the present and past
tenses of the indicative. E.g.

AéBowka pj) whyybv 8ée, I fear that you need blows, Ar. N.493.
Pofovucla py dudorépwr Gua FuapTiiKapmey, we fear that we have
missed both at once, T.8,58. Aeldw p3) &y mdvra Geq vuepréa elmev,
1 fear that all which the Goddess said was true, 0d.5,300. "Opa py
wailwy éXey ey, beware lest he wus speaking in jest, P. Th. 1450,

VI, CONDITIONAL SENTENCES.

1381, In conditional sentences the clause containing
the condition is called the protasis, and that containing
the conclusion is called the apOdOSlb The protasis is
introduced by some form of e, ¢f.

Alfor el is sometimes used in Homer.

1382. The adverb &v (epic «é or «év) is regularly
joined to e in the protasis when the verb is in the
subjunctive; e with dv forming édav, &v, or #v. (See
1299,2.) The simple e is used with the indicative
and optative. The same adverb 4v is used in the
apodosis with the optative,and also with the past tenses
of the indicative when it is implied that the condition
is not fulfilled.

1383. 1. The negative adverb of the protasis is regu-
larly w7, that of the apodosis is o0.

2. When ov stands in a protasis, it generally belongs to some
particular word (as in ol woAXol, few, ov ¢nu, I deny), and not to
the protasis as a whole; as édv e ov xail "Avvros o ¢7HTe éav Te
Pnre, both if you and Anytus deny it and if you admit it, P. Ap. 23>

1384. 1. The supposition contained in a protasis may
be either particular or general. A particular supposition
refers to a definite act or to several definite acts, supposed
to occur at some definite time or times; as if ke (now) has
this, he will give it; if he had it, he gave it; if ke had had
the power, Le would have helped me; if he shall receive it (or
i he receives it), he will give it; if he should receive it, ke
wowld give it. A general supposition refers indefinitely to
any act or acts of a given class, which may be supposed to
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oceur or to have occurred at any time; as ¢f ever he receives
anything, he (always) glves it; if ever he received anything,
ke (always) gave it ; if (on any occasion) he had had the power,
he would (always) have helped me; if ever any one shall (or
should) wish to go, he will (or would) always be permitted.

2. Although this distinction is seen in all classes of conditions
(as the examples show), it is only in the present and past conditions
whichi do not imply non-fulfilment, ie. in those of class 1. (below),
that the distinction affects the construction. Heve, however, we have
two classes of conditions which contain ouly general suppositions.

CLASSIFICATION OF CONDITIONAL SENTENCES.

1385. The classification of conditional sentences is based partly
on the time to which the supposition refers, partly on what is
implied with regard to the fulfilment of the condition, and partly
on the distinction between particular and general suppositions
explained in 1384.

1386. Conditional sentences have four classes, two (I.
and 11.) containing present and past suppositions, and two
(I11. and IV.) containing future suppositions. Class I.
bas two forms, one (a) with chiefly particular suppositions
(present and past), the other (D) with only general suppo-
sitions (1. present, 2. past).

1387. We have thus the following forms: —

1. Present and past suppositions implying nothing as to
fulfilment of condition:

(protusis) e with indicative ; (apodosis) any

(a) Chiefly fOl‘m.Of tl?e Ve.rb. I%',Z 7.rp.a'.0'ou TO{J’TO: kaAs

\ Exet, if he is doing this, it is well. El &npafe

Tob70, KaAds Exet, f he did this, it is well. (See

1390.) — In Latin: st hoc facit, bene est.

[ 1. (prot.) édv with subjunctive; (apod.) pres-
ent indicative. "Edv ris kA émry, xokd{eray,
if any one (ever) steals, he is (always) pun-
ished. (Sce 1393, 1.)

2. (prot.) « with optative; (apod.) imperfect
indicative. E! 7is kX émrot, éxord{ero, i/ any
one ever stole, he was (always) punished.

L (See 1393, 2.) — For the Latin, see 1388.

Particular:

(&) General :
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II. Present and past suppositions implying that the
condition is not fulfilled:

(protasis) e with past tense of indicative; (apodosis)
past tense of indicative with dv. El érpafe Tobro,
kaA@s dv Eoxev, if he had done this, it would have been
well. Ei éxpuoae Tovro, kakivs dv eyev, if he were doing
this, it would (now) be well, or if he had done this, it
would have been well. (See 1397.)

In Latin: si hoc fuceret, bene esset (present); st hoc
Jecisset, bene fuisset (past).

III. Future suppositions in more vivid form:

(prot.) édv with subjunctive (sometimes ¢ with future
indicative) ; (apod.) any future form. ‘Eav wpdooy
(or wpdly) Tovro, kadis Ee, if he shall do this (or if
Le does this), it will be well (sometimes also e wpdfee
Tobro, etc.). (See 1403 and 1405.)

In Latin: si hoe faciet (or fecerit), bene erit.

IV. Future suppositions in less vivid form:

(prot.) e with optative; (apod.) optative with dv.
El mpdaooot (or wpdete) rovro, kalds &v éxor, if he
should do this, it wowld be well. (See 1408.)

In Latin: si hoc faciat, bene sit.

1388. N. The Latin commonly agrees with the English in not
marking the distinction between the general and the particular
present and past conditions by different forins, and uses the indica-
tive in both alike. Occasionally even the Greek does the same (1395).

1389. N. In external form (v with the subjunctive) the gen-
eral present condition agrees with the more vivid future condition.
But in sense there is a much closer connection between the general
and the particular present condition, which in most languages (and
sometimes even in Greck) coincide also in form (1388). On the
other hand, édv with the subjunctive in a future condition agrees
generally in sense with € and the future indicative (1405), and is
never interchangeable with el and the present indicative.

I. PRESENT AND PAST CONDITIONS WITI NOTHING
IMPLIED.

(a) Smmrre SurrositioNs, CHIEYLY PARTICULAR.

1390. When the protasis simply states a present or
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past particular supposition, implying nothing as to the
fulfilment of the condition, it has the indicative with ;.
Any form of the verb may stand in the apodosis. E.g.

Ei fovxiay ®Mmmos dyer, odxére St Adyew, i/P/u'li]) is keeping
peuce (wit/t us), we need talk no longer, 1).8,5. El (}/w ¢uf.8pov
dyvod, xal duavrot émhéAnopat: GAAL yap obdérepa ot Tovrwy,
if I do not know Phaedrus, 1 have forgutten myself; but neither of these
is so, P. Phdr.228% Ei Geob v, oo v aloxpoxepdifs, if ke was the
son of ¢ God, he was not avaricious, P. Rp.408c. "AAN ¢ Soxed,
wAéwpey, but if it pleases you, let us sail, S. Ph.526. Kdxwor' drohoi-
pny, Earbiay € py Pud b, may 1 die most wretchedly, if I do not love
Xanthias, Ar. K.579. ,

1391. N. Even the future indicative can stand in a protasis of
this class if it expresses merely a present intention or necessity that
something shall hereafter be done; as alpe wAjxrpoy, € payeid,
raise your spur, if you are going v fight, Av. Av.759. Here e ;Au\/\aq
pdxeofar would be the more common expression in prose. It is
important to uotice that a future of this kind could never be changed
to the subjunctive, like the ordinary future in protasis (1405).

1392. N. For preseut or past conditions containing a potential
indicative or optative (with dv), see 1421, 3.

) PRESENT AND DPAST GENERAL SUPFOSITIONS.

1393. In general suppositions, the apodosis expresses
a customary or repeated action or a general truth in
present or past time, and the protasis refers in a general
way to any of a class of acts.

1. Present general suppositions have é&év with the
subjunctive in the protasis, and the present indicative
(or some other present form denoting repetition) in the
apodosis. E.g.

“Hy éyyvs EX0y Bdvatos, obdels BorvAerar 9wj0'xcw, if death
comes ncar, no one is (ww) willing to die, . ALGTY. “Amus Adyos,

v 0.7r7) TQ rpay,uura, poTaY TL palveTat xat kevov, all speech, if
deeds are wanting, appears a vain and empty llsz, D.212.

2. Past general suppositions have el with the opta-
tive in the protasis, and the imperfect indicative (or
some other form denoting past repetition) in the
apodosis. Eg.
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El tuus BopvBovpévovs aioborro, kataofevvivar v Tapayiy
émetparo, if he saw any fulling into disorder (or whenever he saw,
ete.), he (always) tried to quiet the confusion, X.(.5,3%. El 7y
dvrelmor, s Tefviker, if any one refused, he was immediately
put to death, T.8,66. This construction occurs only once in Homer,

1394. N. The guomic aorist, which is a primary tense (1268),
can always be used here in the apodosis with a dependent sub-
junctive; as v 1is wapaBalvy, {pplay atrols éwébeaay, if any
one (ransqresses, they (always) inmpose @ penalty on kim, X. €. 1,22

1395. N. The indicative is occasionally used in the place of the
subjunctive or optative in general suppositions; that is, these scu-
tences may follow the construction of ordinary present and past
suppositions (1390), as in Latin and English; as € 7is 8o ) «ai
wAéovs Tis juépas AoyileTat, pdrads o Ty, if any one counts on
two or even more days, he is a fool, S, Tr.944.

1396. N. Here, as in future conditions (1406), € (without dv)
is sumetimes used with the subjunctive in poctry. In Homer this
is the more frequent formn in general conditions.

1. PRESENT AND PAST CONDITIONS WITH SUPPOSI-
TION CONTRARY T0O FACT.

1397. When the protasis states a present or past sup-
position, implying that the condition s not or was not
Julfilled, the secondary tenses of the indicative are used
in both protasis and apodosis. The apodosis has the
adverh dv.

The imperfect here refers to present time or to an
act as going on or repeated in past time, the aorist to
a simple occurrence in past time, and the (rare) pluper-
fect to an act completed in past or present time.  E.g.

Tabra ovx &v é8¥vavro mowety, € ui Swity perpla ExpdvTo,
they would not be able (as they are) to do this, if they did not lead an
abstemious life, X. C. 1,210, TIoAd &v Qavpaororepoy fv, €l €TLHOVT Oy
it would be far more wonderful, if they were honored, 1. Rp. 484"
El oav dvdpes dyaboi, bs av ¢ys, odx dv mote TalTa Emac oy,
if they had been good men, as you say, they would never have suffered
these things (referring to several cases), P.G.516e. Kal {ows &v
dméBavov, € py 9 dpxy kaTeAv0n, and perhaps I should have
perished, if the government hud not been put down, P.Ap.324, El
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arexplvo, ixavds dv %0y éuepabixy, if you had answered, 1
should already have learned enough (which now I have not done),
P. Euthyph.14c.  Ei p3 dpels jAbere, émopevépefu dv émi tov
Paoidéa, if you kad not come (aor.), we should now be on our way
(impf.) to the King, X. A4.2,14.

1398. N. In Homer the imperfect in this class of sentences is
always past (see 10.7,273; 8,130); and the present optative is used
where the Attic would have the hinperfect referring to present time;
as € pév Tis Tov Gvepov dAhos Enomey, Yeidos kev Palpey xal
vooprlolpefa paddov, if any other had told this dream (1397), we
should call it a lic and rather turn away from it, 11.2,80: see 24,222,

1399. N. In lomer the optative with xé is occasionally past in
apodosis; as kal v0 xev &8 drdAotto Alvelus, € piy vinoe Adpo
8iry, and now Aencas would there hnve perished, had not Aphrodite
perceived him, 115,311, (Here gmddero would be the regular form
in Homer, as in other Greek.)

Homer has also a past potential optative : see I 5, 85.

1400. 1. The imperfects é8eq, xpijv or éxpiv, {&ijv, exds
v, and others denoting obligation, propriety, pussibility, and
the like, are often used with the infinitive to form an
apodosis implying the non-fulfilment of a condition. "Ay
is not used heve, as these phrases simply express in other
words what is usually expressed by the indicative with dv.

Thus, é8¢t o€ Toirov ¢LAelv, you ought to love him (but do not),
or you ought to have loved him (but did not), is substantially equiva-
lent to you would love him, or would have loved him (épileis av
Tobrov), if you did yowr duty (r& 8lovra). So é€fv aor TodTo
wotfaar, you might have done this (but you did not do it); elxds Hv
ge TobTo motfoat, you would properly (elkérws) have done this.
‘The actual apodosis is here always in the infinitive, and the reality
of the action of the infinitive is generally denied.

2. When the present infinitive is used, the construction
refers to the present or to continued or repeated action in
the past; when the aovist is used, it refers to the past. E.g.

Tovobe 3y {7v &8ew, these ought not to be living (as they are),
S.Ph.418. Mévewy yip €&y, for he might have stood his ground
(but did not), 1.3,17. @aveiv ge xpijv mdpos Téxvwy, you ought to
have died before your children, Ji. And.1208. Ei ¢BovAero Sikosos
vy, ¢y atrd piaBoaar Tov oixov, he might have let the house, if
he had wished to be just, 1..32,23.

1401. N. When the actual apodosis is in the verb of obligation,
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etc., ébec dv can be used; as € 7& Séovra odrot auvefovdevouy, oldy
&v Ypas vov édet ﬁou)\cvw&u, if these men had given you the advice
you needed, there would now be no need of your deliberating, D.4.1,

1402. 1. Other imperfects, especially ¢BovAduny, sometimes
take the infinitive without gy on the same principle with e ete. ;
as éBovAduny otx épllew évfide, I would I were not contending
here (as I am), or I would not be contending here, Ar. I2. 86G.

2. 50 dpedov or depeddoy, ought, aorist and imperfect of dpéAw,
owe (epic for édefAw), in Homer ; whence comes the use of dpeloy
in wishes (1512); as ddpede Kvpoq {nv, would that Cyrus were alive,
X.A4.2,14

3. So éueldov with the infinitive; as ¢blgecbor EueXdoy, € py
éevres, I should have perished (was about to perish), if thou kadst not
spoken, Od.13, 383. So D.19,159.

I1I. FUTURE CONDITIONS, MORE VIVID FORM.
SunJuxcTive 18 Protasis witn FuTure Arovosis.

1403. When a supposed future case is stated dis-
tinetly and vividly (as in English, if I shall go, or if 1
g0), the protasis has the subjunctive with ¢dv (epic €
«e), and the apodosis has the future indicative or some
other form of future time. E.g.

Ei p.ev Key Meve)xaov A)\cfavapos‘ katarépyy, abros Emrald
‘EXévmpy éxérw xal krypara wavra, if Alexander shall slay Menelaus,
then let kim have Helen and all the goods himself, 11.3,281. "Av ms
dvOioriTay, Tepaoduba yewpotobay, if any one shall et(md oppoced
to us, we shall (ry (o overcome him, X.4.7,31, "Eav ovv n)s viw,
mwore éoet olkot; if therefore you go now, when will you be at home?
X.C. 5,87,

1404. N. The older English forms if ke skall go and if ke go
both express the force of the Greek subjunctive and future indica
tive in protasis; but the ordinary modern English uses if ke goes
even when the time is clearly future.

1405. The future indicative with e is very often used
for the subjunctive in future conditions, as a still more
vivid form of expression, especially in appeals to the feel-
ings, and in threats and warnings. E.g.

El 5 kaléfes yAaooay, datar oot kakd, if you do not (shall
not) restrain your longue, you will have trouble, E.frag.5. This com-
mon use of the future must not be confounded with that of 1391.
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1406. N. In Homer € (without dv or x¢) is sometimes used
with the subjunctive in future conditions, apparently in the same
sense as e ke or fv; as d O vi) €0éhy dAéoar, but if he shall wish to
destroy our ship, 0d.12,348. This is more common in general con-
ditions iu Homer (see 1396). The same use of €l for édy is found
occasionally even in Attic poetry.

1407, N. For the Homeric subjunctive with ¢ in the apodosis
of a future condition, sce 1303, 2.

IV. FUTURE CONDITIONS, LESS VIVID FORM.
OPTATIVE IN BOTH PROTASIS AND APODOSIS.

1408. When a supposed future case is stated in a less
distincet and vivid form (as in English, of I should go),
the protasis has the optative with e/, and the apodosis
has the optative with av. E.g.

Eins ¢opyros odx &v, € wpdooots xakds, you would not be
endurable, if you should be in prosperity, A. Pr.979. Ov modAy dv
dhoyla ein, ¢ pofoiro Tov Bdvarov & rowbros; would it not be a
great absurdity, i’ such a man should fear death? . Ph.G8 Olxos
8 alros, e Pployyyy AdfBoy, gapéorar’ dv Xéferey, but the house
itself, if it should find a voice, would spcak most plainly, A. Ag.37.

1409. The optative with dv in apodosis is the potential opta-
tive: see 1329.

1410. N. The future optative cannot be used in protasis or
apodosis, except in indirect discourse representing the future in-
dicative after a past tense (see the second exanple under 1497,2).

1411. N. EI e is sometimes found with the optative in Homer,
in place of the simple & (1408); as € 8¢ xev "Apyos ixoluef, . . .
vyapBpds xév po éo, and if we should ever come to Arges, he would be
my son-in-law, 11.9, 141,

1412. N. ¥or the Homeric optative used like the past tenses of
the indicative in unreal conditions, see 1398 and 1399.

PECULIAR FORMS OF CONDITIONAL SENTENCES.
ELLipsis AND SUBSTITUTION IN PROTASIS OR APODOSIS.
1413. The protasis sometimes is not expressed in its
regular form with el or édv, but is contained in a parti-
ciple, or implied in an adverb or some other part of the
sentence. -When a participle represents the protasis,
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its tense is always that in which the verb itself would
have stood in the indicative, subjunctive, or optative, —
the present (as usnal) including the imperfect. E.g.

Tos Bixys 050179 6 Zevs olx dmoAwAev; how is it thut Zeus has
not been destroyed, if Justice exists? (el 8y €ordv), Ar. N0, 3y
8¢ kAvawy eoe Tdxe, bul you will seon know, if you listen (= &
KAvgs), Ar. Av. 1590, "Arodovpar py) Tovro wafdv, I shall be ruined
unless [ learn this (éav py) pdfw). Towdrd 18y ywwél cvvvalwy
éxous, such things would yuu have 1o endure if you should dwell amony
women (.e. e gumalos), A. 8e.195. "Hulompoev dv 115 dxovoas,
any one would have dishelicved (sm'h a thing) if he had heard it (ie.
;}’KOUU’(V) T.7,28. Mauuav &' &v a[ﬁioavroq (sc. gov) ﬁxév ot
Pépov dv ap'rov, and if you (ever) cried jor food (el alryoeaas,
1393, 1 usedd Lo come 10 you with bread (1296), Ar. N.1383.

Aud ye bpas adrovs wadat &v drodddere, if it had depended on
yourselves, you would long ago have been ruined, 13.18,4). Ovrw
Yap obkért Tob Aotwov wdo yoiuer &v kaxds, for in that case we should
no longer suffer harm (the protasis being in ovrw), X.A.1,1%
008" &v Bixalws &s xaxoy mwéoowul e, nor should 1 justly (ie. i 1 had
Justice) full into any trouble, S. An.240.

1414. 1. There is a (probably unconscious) suppression of the
verb of the protasis in several phrases introduced by e wj, except. E.q.

Tis Tou dAXos Spotos, €l uy Tldrpoxdos; who else is like you, except
Patroclus (ie. unless it is 1°.)? 117,475, Eil py &b 7ov wpirany,
évémeaey Ay, had it not been for the Prywnis (except for the P, he
would have been thrown in (1o the I’it), P. G. 516,

2. The protasis or the apodosis, or both, may be suppressed
with the Homeric s el or ois e Te; as 7av vées dketar ws e wrépov
ne vonua, their ships are swift as a wing or thought (as they would be
if they were, etc.), 0d.7,36.

For the double ellipsis in @womep Jv €, see 1313.

1415. X. In neither of the cases of 1414 is it probable that any
definite \elb was in the spealker’s mind.

1416. N. The apodosis Js sumetimes entirely suppressed for
rhetorical effect; as el pev Sdgovat yépas, if they shall give me a
prize, —very well, 111,135 ¢f.1,580.

1417, N. Ei 8¢ wj without a verb often has the meaning other-
wise, even where the clause would not be negative if completed, or
where the verb if supplied would be a subjunctive; as uy woujoys
Tabra - el 8¢ py, alriay &es, do not do this; otherwise (if you do not

do what I say) you will be blamed, X. An.7,18,
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1418. The apodosis may be expressed by an infinitive or
participle in indirect discourse, each tense representiug its
own tenses of the indicative or optative (1280; 1285). If
the finite verb in the apodosis would have taken dv, this
particle is used with the infinitive or participle. E.g.

‘Hyobual, €l TouTo ToletTe, wdvTa KaAas €yeiy, [ belicve that, if
you arve doing this, all is well; fyotpar, v Tobro mOYTE, WAVTQ
Ka/\wc efuv, 1 belicve tlzal va/ou (shall) do this, all will be well; olda

Gs, €av Tavta yévnray, €0 wpdovras, 1 know that you will prosper if
1}n'.< is (shall be) done.  For examples of the infinitive and participle
with ar, see 1308,

1419. The apodosis may be expressed in an infinitive
not in indirect discourse (1271), especially one depending
on a verb of wishing, commeanding, advising, ete., from which
the infinitive receives a future meaning. E.g.

BovAerat €Afety éav Tovro yévyTat, he wishes to go if this (shall)
be dune: keAebw Vuas éar olvno e dmeNbetv, I command you to
depurt if you can. For the principle of indirect discourse which
appears in the protasis here after past tenses, see 1502, 1.

1420. N. Sometimes the apodosis is merely implied in
the context, and in snch cases e or édv is often to be
translated supposing that, in case that, if perchance, or if
haply.  E.g.

"Axovuoy xai éuot, €dv oou Tavra oy, hear me also, in case the
same shall please you (i.e. that then you may assent to it), P. Rp. 358",
So wpos Ty modw, d éxtfonbolev, éxpowy, they marched towards
the city, in cuse they (the citizens) should rush oul (ie. to meet them
tf they should rush out), T.6,100. On this principle we must
explain af xev mws BovAerar, if haply he may wish (i.e. in hope that
he may wisk), 11.1,66; of & €féAyobu, O4.3,02; and similar pas-
sages.  For this construction, both in Homer and elsewhere, see
Moods and Tenses, §§ 486-491.

Mixep CONSTRUCTIONS. — A¢ IN APonosIs.

1421, The protasis and apodosis sometimes belong to
different forms.

1. Especially any tense of the indicative with e in the
protasis may be followed Ly a potential optative with dv in
the apodosis. E.g.

Ei xar obpovol eldiihovfas, odx &v feotor paxolpyy, if you
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have come down from heaven, I would not fight against the Gods,
11.6,128. Ei viv ye Svorvyoduey, s rdvarr &v wpdrrovres of
owlolpeld dv; if we are now unfortunate, how could we help being
saved if we should do the opposite ? Ar.R.1449 (here wpdrrovres = ¢
mparroper). El olror 8p0is dméarnoay, bueis &v ob ypeaw dpxotre,
if these had a right to secede, you cannot (could not) possibly hold your
power rightfully, T.3,40.

2. Sometimes a subjunctive or a future indicative in the
protasis has a potential optative in the apodosis. E.g.

*Hy édis pot, Aé€arp’ &v, if you (will) permit me, I would fain
speak, 8. E1.554; otd¢ yap dv moMal yédvpar Soty, Exotper dv
omou puydvres cwbdpey, for not even if there shall be many bridges,
could we find q place to fly to and be saved, X. 4.2,41%; 48ixolnpey
v, el p) dwoddow, I should be guilty of wrong, should 1 (shall 1)
not restore her, E. Hel. 1010.

3. A potential optative (with &v) may express a present condi-
tion, and a potential indicative (with dv) may express a present or
past condition; as elmep dAAw To mwetfoluny dv, kol ool welbopat,
if there is any man whom 1 would trust, I trust you, P. Pr.329®, ¢
ToUTO ioXUpdy v &¥ TOVTY Texurptov, Kbuol yevéoBu Texurptov, if this
would have been a strong proof for him, so let it be also a proof for
me, 1).49, 58.

1422. The apodosis is sometimes introduced by 8, dAAd,
or atrdp, which cannot be translated in English. E.g.

Eil 8¢ xe pi Sdwory, éyo 8¢ key adros Ehwpar, but if they do not give
her up, then I will take her myself, 11.1,137.

El AFTER VERBs oF Wowverine, £TC.

1423. Some verbs expressing wonder, delight, contentment,
disappointment, indignation, etc. are followed by a protasis
with e where a causal sentence would often seem 1more
natural. E.g.

Ouvpdlw & Cywye € undeis Duaw pir’ dvbupeirar wir dpyilerar,
and I wonder that no one of you is either concerned or angry (lit. if
no une of you is, etc., I wunder), D.4,43; dyavaxtd €l ¢ vod uy olGs
T el elmwely, I am indignant that (or if) [ am not able to say what |
mean, P. Lack.194%  See also 1502, 2, for the principle of indirect
discourse applied to these sentences.

1424. N. Such verbs are especially favudlw, aloyvvopar, dyo
mdw, and dyavaxréw, with 8ewdy éorw. They sometimes take ot
because, and a causal sentence (1505).
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vil. RELATIVE AND TEMPORAL SENTENCES.

1425. The principles of construction of relative clauses include

all temporal clauses. Those introduced by éws, mpiv, and other
articles meaning until, have special peculiarities, and are there-
fore treated separately (1463-1474).

Relative clauses may be introduced by relative pronouns or
adverbs.

1426. The antecedent of a relative is either definite
or indefinite. It is definite when the relative refers to
a definite person or thing, or to some definite time,
place, or manner; it is indefinite when no such definite
person, thing, time, place, or manner is referred to.
Both definite and indefinite antecedents may be either
expressed or understood. E.g.

(Definite.) Tabra o &w bpds, you see these things whick I have;
or & éxw bpgs. “Ore éBovAero HABev, (once) when he wished, he came.

(Indefinite.) Tdvra d dv Bovhwvrar Eovow, they will have every.
thing which they may want; or & dv BovAwyrar éovowy, they will have
whatever they may want. “Oray ENy, Todro mpdfw, when ke shall come
(or when ke comes), I witl do this. "Ore¢ Bovdoro, Tovro émpucaey,
whenever ke wished, ke (always) did this. 'Qs &v elmw, Totbpey, as [
shall direct, let us act. A éxer BovAopas Aafelv, 1 want to take what-
ever he has.

DEFINITE ARTECEDENT.

1427. A relative as such has no effect on the mood
of the following verb. A relative with a definite ante-
cedent therefoxe may take the indicative (with o0 for
its negatxvc) or any other construction which could
oceur in an independent sentence. E.g.

Tis &of 6 xdpos &7’ év & BeBijxaper; what is the place to whick
we have come? 8.0.C.52, "Eus éori xapds, dvriddBeobe rov
wpuypdrwy, (now) while there is an 0p/;nr‘/unity, take hold of the busi-
ness, D.1,20. Tobro otk éroipaey, év ¢ Tov Spov éripnmey dv, ke did
not do this, in which he might have honored the people, D.21,69.  So
& un yévorro, and may this not happen, D.27,67.

INDEFINITE ANTECEDENT.— CONDITIONAL RELATIVE.

1428. 1. A relative clause with an indefinite antece-
dent has a conditional force, and is called a conditional
relative clause. s Its negative is always un.
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2. Relative words, like ¢, if; take & before the subjune.
tive.  (Sec 1209,2)) With dre, dmdre, émel, aud &rady), &
forms drav, émérav, éndv or émijy (louie éredv), and éraddy,
"A with dv may form dy. In Homer we generally find §re
xe ete. (like e ke, 1408), or dre ete. alone (1437).

1429. Conditional relative sentences have four classes,
two (1. 11.) containing present and past, and two (I11.
1V.) containing future conditions, which correspond to
those of ordinary protasis (1386). Class I. has two
forms, one («) with chiefly particular suppositions, the
other (¢) with only gencral suppositions.

1430. I. («) Present or past condition simply stated,
with the indicative, — chiefly in particular suppositions
(1390). E.g.

"0 7 BobAeral Sdow, 1 will give him whaterer he (now) wishes
(like € 7v Bovherus, Sdow, if ke now wishes anything, 1 will give it).
“A i ol8a, 008t olopac etdévar, what I do not know, I do not even think
I know (hke € Twa uy olda, if there are any things whick I do not
know), P. Ap.214; ovs uy el piokorn, xevordgiov avrols émoinoav,
Jor any whom they did not find (= € Twas py €pokov), they raised
a cenotaph, X. 6,49,

1431, (3) 1. Present general condition, depending on
a present form denoting repetition, with subjunctive
(1393.1).

2. Past gencral condition, depending on a past form
denoting repetition, with optative (1393,2). E.g.

O 1 by BovAyrar §8wps, | (always) give kim whatever he wants
(like édv 1o Bordyrat, if he ever wants anything); 6 T fovAotTo
é88ovy, 1 (always) yave him whatever he wanted (like € ¢ BovAoiro).
Svppaxely Tovrots €6éhovawr dravres, ovs dv Sp DTl TAPEOKENUTLE-
vous, all wisk to be allies of those whom they see prepared, D.4, 6.
‘Hulk’ &v olxot vévwvrat Sodow olk dvagxerd, when they get home,
they do things unbearable, Av.Pa. 1170, Ofs pév (8ot edrdxrws
{dvras, Tives Te ey Hpara. kai dmet wV0oiTo émyjver, ke (always)
asked those whom he saw (at any time) marching in good order, who
they were; and when he learned, he praised them. X. C.5.3%. "Eredy
8 dvouxfeln elongeper mapa Tov Swxpdry, and (each morning)
when the prison was opened, we went in to Socrales, P. Ph. 599.
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1432. N. The indicative sometimes takes the place of the sub-
junctive or optative here, as in other gencral suppositions (1395).
This occurs especially with §o s, which itself expresses the same
idea of indefiniteness which gs with the subjunctive or optative
nsually expresses; as Soris py Tov dploTwy drreTatr BovAeupd-
TV, KOKLTTOs clvat Joxel, whoever does not cling to the best counsels
seems to be most hase, S. An.178.  (Here & dv py drryrac would be
the common expres-ion.)

1433. I1. Present or past condition stated so as to
imply that the condition 4s mot or was not fulfilled
(supposition contrary to fact), with the secondary tenses
of indicative (1397). E.g.

“A py éBovhero Solvay, odx dv E8uey, he would not have given
what he had not wished to give (like € Twva uy éBovAero Sotwar, odx
dv édwkey, if he had not wished to give certuin things, he would not
have given them). Olx Qv émexepotpey mpdrrewy & p) Hreotdpeba,
we should not (then) be undertaking to dv (aswe now are) things which
we did not understand (like € Toa py gmiordpeda, if there were any
things which we did not understand, the whole Lelonging to a suppo-
sition not realized), . CA. 1715 So ov yipas €rerpey, Od. 1, 218,

This case ocenrs much less frequently than the others.

1434. 1II. Future condition in the more vivid form,

with &v and the subjunctive (1403). E.g.

"0 7 av BovAyray, Sdow, I will yive him whatever he may wish
(like édv 1 BovAyrar, 8w, If ke shall wish anything, 1 will give it).
“Oray p3) 00évw, memdvaouar, when [ (shall) kave no more strength,
I shall cease, S. An.91. AXSxovs xul vijmia Téxva doper év vijeaow,
&y mroAlebpor €A w pev, we will bear off” thelr wives and young chil-
dren in our ships, when we (shall) have taken the city, 11.4,238.

1435. N. The future indicative cannot be substituted for the
subjunctive here, as it can in common protasis (1405).

1436. 1V. Future condition in the [less vivid form,
with the optative (1408). K.

'O 1 BodAocto, Solqv av, I should give him whatever he might
wisk (like €& 7o BovAorro Solny dv. if he should wish anything, I should
give it). Tewdv pdyor &v dmwore Bovhoiro, if he were hungry, he
would eat whenever he might wish (like & more BoviAotro, if ke should
ever wish), X.A1.2,118,

1437, Conditional relative sentences have most of the peculi-
arities and irregularities of common protasis. Thus, the protasis
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and apodosis may have different forms (1421); the relative with.
out dv or ¢ is sometimes found in poetry with the subjunctive
(like el for édv or el xe, 13963 1400), especially in general condi-
tions in Houer; the relative (like e, 1411) in Homer may take x¢
or dv with the optative; the relative clause may depend on an
infinitive, participle, or other construction (1418; 1419); and the
conjunction 8¢ may connect the relative clause to the antecedent
clanse (1422).

1438. Homeric similes often have the subjunctive with us dre
(occasionally &s 8T dv), sometimes with ws or ds 7€; as ws Gre
kwyoy Lépupos Ba@v )\mov, as (lza])pem) when thc west wind moves
a deep grain-field, 11.2,147 5 & yoi) khalyoe . . . &s 'O8vaels 8dxpuoy
€lBev, as a wifg weeps, ete., so did Ulysses shed tears, 0d.8,523.

ASSIMILATION IN CONDITIONAL RELATIVE CLAUSES.

1439. When a conditional relative clause expressing
either a future or a general supposition depends on a sul-
junctive or optative, it regularly takes the same mood by
assimilation. E.g.

"Edv Twes ot dv SvvwrTat TobTo moLt®ay, kaAds e, if any who
may be able shall do this, it will be well; € Tves ol dvvatvro TobTo
motoiey, kakis av €xou, if any who should be (or were) able should
do this, it would be well. Eifle wdvres ot dUvatvTo ToUTo Tototey
O that all who may be (or were) able would do this. (llere the opta-
tive rowotey [1507] makes ol Stvawro preferable to of dv Svvwrar,
which would express the same idea.) ‘Ewedav dv &v wpintat
kUptos yévrar, when (in any case) he becomes master of what he has
bought, D.18,47. ‘Qs dmélotro kai &ANos, & Tis Towdvrd ye péloy,
O that any other might lchwme per ish who should do the like, Od. 1, 47.
Tebvainv dre po p.'qKE’rL Tadra péAoy, may 1 die whenever 1 shall
no longer cuare fm these (8rav pédy would express the same idea),
Mimn. 1, 2. Soin Latin: Injurias quas ferre nequeas defugiendo
relinquas.

1440. Likewise, when a conditional relative sentence
depends on a sccondary tense of the indicative implying
the non-fulfilment of a condition, it takes by assimilation
a similar form. E.g.

E! Twes ot é8VvavTo Totro € rpafuv, KeA@s dv uxsv, zfanz/ who
khad been able had done this, it would have been well. Ei év éxelvy T4
¢ww’ Te Kal T¢ Tpomw éXeyov v ols (7c0pup.p.17v, if I were speak-
ing to you in the dialect and in the manner in which I had been
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brought up (all introduced by el £évos ériyxavor dw, if I happened to
be a foreigner), P. Ap. 174, So in Latin : Si sulos eos diceres miseros
quibus moriendum essef, neminem tu quidem eorum qui wviverent
exciperes.

1441. N. All clauses which come under this principle of assimila-
tion belong (as conditional forms) equally under 1434, 1436, 1431, or
1433. This principle often decides which forin shall be used in future
conditions (1270, 2).

RELATIVE CLAUSES EXPRESSING PURPOSE.

1442. The relative with the future indicative may ex-
press a purpose. E.g.

HpeoBelay wépmery fjis Tadr' épel kai mapéoTat Tols mpdypacty,
to send an embassy to say this, and to be present at the transactions,
D.1,2. Ob yap éore por xprjpata, dmefev éxriow, for 1 have no
money to pay the fine with, I'. Ap.37¢.

The antecedent here may be definite or indefinite; but the
negative particle is always wyj, as in final clauses (1364).

1443. N. Homer generally has the subjunctive (with x¢ joined
to the relative) in this construction after primary tenses, and the
optative (without xé) after secondary tenses. The optative is
sometiines found even in Attic prose. The earlier Greek here
agrees with the Latin.

1444. N. In this construction the future indicative is very
rarely changed to the future optative after past tenses.

RELATIVE CLAUSES EXPRESSING RESULT.

1445, The relative with any tense of the indiecative, or
with a potential optative, may express a result. The nega-
tive is od. E.g.

Tis obtw padverat 6oris ob BovAeral oo Plhos elvat; who is so
mad that ke does not wish to be your friend? X. 1.2, 5% " (lere
@ote ov Bovherar would have the same meaning.) Oddeis v yévotro
obTws ddapdvTvos, Os dv pelveiey €v Ty Sikatoaivy, no one would ever
become so like adamant that he would remain firm in his justice
(= dote pelverey dv), 1. Rp. 3600,

1446. N. This is equivalent to the use of Jore with the finite
moods (1430; 1454). It occurs chiefly after negative leading
clauses or interrogatives implying a negative.

1447. The relative with a future (sometimes a present)
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indicative may express a result which is aimed at. The
negative here is uy. E.g.

Edyero pundepiav ol cwwrvyimy yevéoBuy, 7 v ravoer KaTaoTpé.
yaobar v Edpdmny, ke prayed that no such chance might befall him
as lo prevent }u'mf:um :uljuqa((ng Europe (= d)'(r‘re A mavoar), Hd.
7,54. Bow\n@uq Towbrov pymuelor KaTaMTey & py THs avgpwmvr;g
PUoeds éaTw, when he wz\he:} to leare such a memarial as might be
beyond human nature (= @ore py elvar), 1.4,89.

1448, N. This construction (1447) is generally equivalent to
that of @ore with the infinitive (14350).

CONSECUTIVE CLAUSES WITH THI INFINITIVE AND
. THE FINITE MOODS.

1449. "Qore (sometimes a@s), so as, so that, is used
with the infinitive and with the indicative to express
2 result.

1450, With the infinitive (the neguative being wj), the
result is stated as one which the action of the leading verlh
tends to produce; with the indicative (the negative being
o), us one which that action actually does produce. E.g.

Ilav wowtiow dore Slkny py 8idovat, they do everything so as
(i.c. in such a way as) not to be punished, Le. they aim at not being
punished, not implying that they actually escape; P.G.479%  (But
7ay rownow GoTe Skny o dtdoaaty would mean they do everything
so that they are not punished.) Obrws dyvopdves €xere, aore A -
Lete avra xpnoTa yerjoeabat, are you so seuseless that you expect
them to become good? 1.2,26.  (But with @dore édrifew the mean-
ing would be so senseless as (o expect, i.e. senseless enough to expect,
without implying necessarily that you do expect.)

1451. N. These two constructions are essentially distinct in
their nature, even when it is indifferent to the general seuse
which is used in a given case; as in oUros dori Sewds wore Sy
) 8186vat, he is so skilful as not to be punished, and ovrws €oTi
Sewds GoTe &xr;v 0b §{8wariv, he is so skilful that ke is not punished.

The use of pyj with the infinitive and of ob with the indicative
shows that the distinction was really felt. When the infinitive
with Gore has ol it generally represents, in indirect discourse, an
indicative with o of the direct form (see Moods and Tenses,
§§ 504-508).

1452, ‘The inficitive with dgre nuiy express a purpose Jike a
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gnal clause: see Gote dlkqy uy &iddvar (= Iva py 88601), quoted in
1430. Tt may also be equiva]ent, to an objucb clause with drws
(1‘3 2); as I uyxavas ebprjoope, Gat & 16 ey o€ Tovd draiidéar
wivoy, we will find decices to wholly free you from these troubles
(= omws a€ dradldfoper), A. Eu. 82,

1453. The infinitive ufter gote sometimes expresses a
condition, like that after ¢’ ¢ or é¢’ dre (HGO) Ly

"Eéov avTois Tdv Aowrdr d apxew E)\)U)yun/, So1’ avrols vmakovely
Burhet, 1t betng in their pawer to rule the vest of the Greeks, on condi-
tion that they should themselves obey the King, D.6,11.

1454. As Jore with the indicative has no effect on the form
of the verh, it may be used in the same way with uny verbal form
which can stand in an independent sentence; as dor otk dv avtov
vap[oat;u, so that 1 should not know him, E.Or.374%; dote uy
Mav o Téve, 5o do not lament overmuch, 8. EL 11732,

1458, N. Qs re (uever dare) in Homer has the infinitive ouly
twice; elsewhere it meaus simply as, like womep.

1456. Qs is sometimes used like dore with the infinitive
and the finite moods, but chiefly in Aeschylus, Sophocles,
Herodotus, and Xenoplion.

1457, N. Verbs, adjectives, and nouns which commonly take
the simple infinitive oceasionally have the infinitive with Gore or
ws; as Ynpdioduevor Gote duvvew, having voted to defend them, T.6,
85; mellovow dore émyepnoar, they persuade them to make an
attempt, T.3,102; ¢ponpdrepor wore pulelv, wiser in learning,
X.€.4,31; SAyo s éykparels elvar, 100 few to have the power,
X.C.4,5%; dvdyky aoTe xwduveder, a necessity of incuwrring risk,
1.6,51.

1458. N. In the smmne way (1457) u'Im'e or ws with the infinitive
may follow the com]mative with % (1531); as éAdrre dxovra
8vvup.cv 7 OOTE Tous Pilovs Wehely, l:u1 g too little power to acd kis
Sriends, X H. 4, 833,

1459, N. *Qore or o5 is occasionally followed by a participle;
as wore oxédpacBar 8¢ov, so that we must consider, D.3, 1.

1460. 'E¢’ § or ¢’ gre, on condition that, is followed by
the infinitive; and oceasionally by the future indicative. E.g.

"Alepdy o, énl rovrw pévroy, P Gre pyrite Prooadely, we
release you, but on this condition, thut you shall ny lonqew he a p)u'/oto-
pher, P. Ap.24¢; éri Tolre vw(ﬁLora;AuL i’ Sre b oddevds Upéay
dpopat, I withdraw on this condition, that ] shall be ruled by none
of you, 11d.3,83.
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CAUSAL RELATIVE.

1461. A relative clause may express a cause. The verb
is in the indicative, as in causal sentences (1503), and the
negative is generally od.  E.g.

@au,tuw*r&v mouels, os ﬁpu?v otdty 8{dws, you do a strange thing in
gwmg us nothing (like 8re o 008ty 8idws), X. M. 2,713; 8dfus duabéa
elvat, 05 . . . €kdAeve, believing him to be unlearned, because he
commanded, ete., I1d. 1,33.

Compare causal relative sentences in Latin.

1462. N. When the negative is p, the sentence is conditional
as well as causal; as radalmwpos ¢, ¢ wijre feol marpgol elow pnif
lepd, you are wretched, since you have ueither ancestral gods nor tem-
ples- (implying also if you really have none), . Eu.302b, Compare
the use of siguidem in Latin.

TEMPORAL PARTICLES SIGNIFYING UNTIL AND
BEFORE.
"Bus, @ore, Gxpt, péxpr, AND Sdpa.

1463 When éws, &ore, dxpt, péxpy, and the epu, S¢ppu Mmean
while, so long as, they are not distinguished in their use
from other relatives. But when they mean until, they have
many peculiavities. Homer has elos or efws for &vs.

1464. When é’we, nge, &,XPL’ #éXP‘-a and 6’¢pa, untz’l,
refer to a definite past action they take the indicative,
usually the aorist.  E.g.

Nijxov mdlw, elos éwfjA@ov els moraudy, I swam on again, until
I came into a river, 0d.7,280. Tadra émoiovy, péxpt oxdros éyé-
verto, thes they did until darkness came on, X. A. 4,24,

This is the construction of the relative with a definite antece-
dent (1427).

1465. These particles follow the construction of cou-
ditional relatives in both forms of future conditions, in
unfulfilled conditions, and in present and past general
suppositions, E.g.

"Enioxes, éo1" &v xal T& doura wpoa udbys, wait untl you (shall)
learn the rest besides (1434), A. Pr.697. Elmow' dv . .. fws wapo
Telvatpe Tovrov, I should tell him, etc, until I put lint to torture
(1436), X.C.1,31. ‘H¥dws ar 7 TOUTW €Tt dedeyopny, éws adre .
dwédwka, I should (in that case) Jladl_/ kave continued to talk witk



1471) THE MOODS. 313

aim until I kad given him back, etc. (1433), P.G.508. “A & &
dowraxta 7, dvdysy raira del wpdypara mapéxew, Ews &v xdpay
A B9, whatever things are in disorder, these wmust always make trouble
until they are put in order (1431, 1), X.C.4,5%. Ilepieucvoper
éxdorore, dws dvoixfeln 16 Seapwripioy, we waited each day until
the prison was opened (1431, 2), P. Ph. 594,

1466. N. The omission of dv after these particles, when the
verb is in the subjunctive, is more common than it is after e or
ordinary relatives (1406), occurring sometimes in Attic prose; as
péxpr TAovs yémrar, until the ship sails, T.1,137.

1467. Clauses introduced by &ws ete. frequently imply a pur-
pose; see the examples under 1465. When such clauses depend
upon a past tense, they admit the double construction of indirect
discourse (1502, 3), like final clauses (1369).

1468. N. Homer uses els & xe, until, like ws xe; and Ierodotus
uses és & and & ov like fws.

TIpiv, before, until.

1469. Tlpcv is followed by the infinitive, and also
(like éws) by the finite moods.

1470. In Homer mpiv generally has the infinitive without
reference to its meaning or to the nature of the leading
verb. But in other Greek it has the infinitive chiefly when
it means simply before and when the leading clause is
affirmative; it has the finite moods only when it meaus
until (as well as before), and chiefly when the leading verb
is negative or implies a negative. It has the subjunctive
and optative only after negatives.

1471. 1. Exam)les of wpiv with the infinitive: —

Naie & Ijdaor mpiv éXbetv vlas "Aywdv, and ke dwelt in
Pedacum before the coming of the sons of the Achaeans, 11.13,172
(heve mpw éXBelv = mpd Tob éNBely). Ob i dmorpéyas mplv xuAxy
payéoaaat, you shall not turn me away before (i.e. until) we have
JSought together, 11.20,257 (here the Attic would prefer rply &v
poxecwpeda). "Aroméumovow atrov wplv drkovoat, they send him
away before hearing him, T.2,12. Mecojupy elhoper mpiv Uépoas
AaBelv Ty Baoikelay, we took Messene before the Persians obtained
their kingdom, 1.6,26. Tlpiv ws "AdoSBov éXBely plav fHuépav odx
éxpevaey, she was not a widvw a single day before she went to Apho-
dus, D. 30,33 (here the infinitive is required, as wpiv does not mean
until).
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2. Examples of mpiv, until, with the indicative (generally
after negatives), and with the subjunctive and optative
(always after negatives), the constructions being the same
as those with éws (1464-1467): —

Obw v dAéfnu’ obdey, mplv ' éyd ouow E8eréa, ete., there was
no relief, wntd 1 showed them, ele. (1464), A.Pr.479. O xp ue
&vfivBe dmeAbely, wpiv dv 8% Sixny, I must not depart hence until I am
punished (1434), X. An.5,75 Qb dv elbelns mpiv merpnbelns, you
cannot know until you have wried it (1436), Theog. 125. "Expijv py
mwpdrepov oupfovAedey, mpiv uds ¢8(8afav, etc., they ought not to
have given advice wniil they had inspructed wus, ete. (1433), 1.4,19,
‘Opdiar Tovs wpeoBurépovs ob mpdolfey dmidvras, wpiv &v dPpdoiy of
dpxovres, they see that the elders never go away until the authorities
dismiss them (1431, 1), X.Cy. 1,28 *Amyydpeve undéva Bdrrew, mpiv
Kipos éumiyobely Onodv, he forbade any one to shoot until Cyrus
should be sated with the hunt (1467; 1502, 3), X.C. 1,414,

1472. X. In Hower mpiy 4 §re (never the simple mpiv) is used
with the indicative, and mpiv ' 7 dv (sometimes mpdy, without
dv) with the subjunctive.

1473. N. Hpd, like 2ws ete. (1466), sometimes has the subjunc-
tive without dv, eveu in Attic Greek; as uy arévale mpiv udfys, do
not lament before you know, S. Ph. 917.

1474. Tpiv i (a developed form for mpiv) is used by Herodotus
(varely by Hower), and mpdrepov 4, sooner than, before, by Herodo-
tus and ‘Thucydides, in most of the constructions of mpfv. So
wapos, before, in Homer with the infinitive. Even vorepor %, luter
than, once takes the infinitive by analogy. E.g.

Ipiv yap % éniow odéas dvanAdoat fAw é Kpoioos, for before
they had sailed back, Croesus was taken, Hd.1,78. Ol %ecav
wporepor 7 mep EmvGovro Tpyxwiow. they did not even know of it
until they heard from the Trachinians, Hd.7,175. My dravioracfu
dmo 775 wéAws mpiTepoy § EEéNwat, not to withdraw from the city
until they capture it, Hd.9,86. Ilpdrepoy 9 alofécfar abrovs, be-
Jore they perceived them, T.6,58. Sec'T.1,60; 2,65. Téxpa efeirovro
wdpos metepa yevéaoQay, they took away the nestlings before they
were fledged, 0d.16,218. S0 also éreow voTepov éxatov % adrovs
olknaut, @ hundred years after their own settlement, T.6,4.

Vill. INDIRECT DISCOURSE OR ORATIO OBLIQUA.

GENERAL PRINCIPLES.
1475. A direct quotation or question gives the exact
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words of the original speaker or writer (i.e. of the oratio
recta). In an indirect quotation or question (oratio
obliqua) the original words conform to the construction
of the sentence in which they are quoted.

Thus the words raira Bovdouar may he quoted either
directly, Aéyee ris “radra BovAopat,” or indirectly, Aéyer Tis o7t
ravra BovAerar or ¢noi Tis ravra Bovdeabar, some one suys that he
wishes for this. 8o épwrd ! BovAer;” he asks, “ what do you want?”
but indirectly dpwrd 7 BovAerar, he usks what he wants.

1476. Indirect quotations may be introduced by &7
or ws, that, with a finite verb, or by the infinitive (as
in the above example); sometimes also by the participle.

1477. N. *Ory, that, may introduce even a direct quotation ; as
elmov ot ikavo! éopey, they said, “we are abie,” X. A.5,4310,

1478. 1. “Onws is sometimes used like s, fhat, especially in
poetry; as TobTo uy pot $pdl, Srws ok €l xaxds, 5.0.7.548.

2. Homer ravely has § (neuter of &) for &ri, that; as AeVooere
Yip T6 ye mdvres, § por yépas Epxerar ANy, for you all see this, that
my prize goes another way, 11.1,120; so b, 433.

3. Ovwexa and &fovrexa, that, sometimes introduce indirect quo-
tatious in poetry.

1479. Indirect questions follow the same principles as
indirect quotations with ére or s, in regard to their
moods and tenses.

For the words used to introduce indirect questions, sce 1605
and 1606,

1480. The tern indirect discourse applies to all clauses (even
single clauses in sentences of different construstion) which indi-
rectly express the words or thouglit of any person, even those of
the speaker himself (see 1502).

1481. Tndirect quotations after 7. and s and indirect
questions follow these general rules: —

1. After primary tenses, each verb retains both the mood
and the tense of the direct discourse.

2. After past tenses, each indicative or subjunetive of the
direct discourse may be either changed to the same tense
of the optative or retained in its original mood and tense.
But all secondary tenses of the indicative in unreal condi-
tions (1397; 1433) and all optatives remain unchanged.
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1482. N. The imperfect and pluperfect, having no tenses iy
the optative, generally remain unchanged in all kinds of sen.
tences (but see 14¥8). The aorist indicative likewise remaing
unchanged when it belongs to a dependent clause of the direct
discourse (1497, 2). (See 1499.)

1483, When the quotation depends on a verb which
takes the infinitive or participle, its leading verb is changed
to the corresponding tense of the infinitive or participle (&
being retained when there is one), and its dependent verbs
follow the preceding rule (1481).

1484. "Av is never omitted with the indicative or optative
in indirect discourse, if it was used in the direct form ; but
when a particle or a relative word has dv with the subjunec-
tive in the direct form, as in &y, éraw, os dv, ete. (1299, 2),
the dv is dropped when the subjunctive is changed to the
optative after a past tense in indirect discourse.

1485. N. *Av is never added in indirect discourse when it was
not used in the direct form.

1486. The negative particle of the direct discourse is
regularly retained in the indirect form. (But see 1496.)

SIMPLE SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE.

INDICATIVE AND OPTATIVE AFTER 8Ts AND &g, AND IN INDIRECT
QUESTIONS.

1487. After primary tenses an indicative (without &v)
retains both its mood and its tense in indirect discourse.
After past tenses it is either changed to the same tense
of the optative or retained in the original mood and

tense. E.g.

Aéye Smu ypd ey, ke says that ke is writing ; Aéyet ot éypadey,
he says that ke was writing; Aéyer Sre &y payer, ke says that ke wrote;
Xéfer 8r yéyoapev, ke will say that he has written. 'Epwrd i
BovAovrat, ke asks what they want; dyvod 7 wotgaovaty, I do
not know what they will do.

Elmev 811 ypadoe or §re ypd ey, he said that he was writing (he -
said ypdpw). Elmev dre ypdyot or ori ypdiet, he said that he
would write (he said ypdyw). Elmev St ypdierey or St éypaden,
he said that he had written (he said &pafa, I wrote). Elmev én
yeypagas eln or St yéypaev, he said that he had written (he
said yeypada, I have written).
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(Or1.) "Emepduny abrg Sevivay, 61t olotT o pév dvar cods, iy
8 ob, I tried (0 show him that ke believed himself to be wise, bul was
not so (i.e. oletar pév ... &ore § ovr), PoAp.21e ‘Yramwv ért adros
réxdd wpdaor, wxeto, hinting that ke would himself attend to things
there, he departed (he said adros Tdel mpaéw), 1.1,00. "EXefav o1t
mépere opas 6 Tvdiv Baotheds, kedelwy pwrav €€ dTov 6 moAepos
el they said that the king of the Indians had sent t/tem,. commanid-
ing them to ask on what account there was war (they §ax<l Zm;_u//w
Huas, aird the question was éx Tivos €oriv & wokepos ;), X. C. 2.4
"Hpero € 715 ¢uov €y copuwrepos, he asked whether there wus any one
wiser than ! (i.e. éore Tes coparepos 3), I Ap.21s,

(Ixme.) “Breyor §re éAn{foval ¢ kai Ty wokw ew po
xapu, they said that they hoped you and the state would be grateful 1o
me, 1.5,23. "Hke & dyyéAhwv Tis ox "Exdreaa kaTel(Anmwral, some
one was come with a report that Elatea had been taken (here the per-
fect optative might have heen used). 18,169, 'Amokpwduevor dre
réppovor mpéofas, elfis dmjAhalav, having replied that they
would sexd ambassadors, they dismissed them at once, T.1,90. "Hné-
pouy T( woTe Aéyer, I was uncertain what ke means (1 wore Aéyer;),
P. Ap.21b. "EBovdedorro 7y abrod karahelyovaer, they were
consudering (the question) whom they should leave here, D. 19,192,

1488. N. Occasioually the present optative represents the im-
perfect indicative in this construction; as dmexpivavro 7o ofdels
papTvs mapely, they replied that there had been no witness present
(0¥8¢is wapiy), U.3¢,20 (here the context mnakes it clear that rapey
does not stand for wdpeare).

1489. 1. In a few cases the Greek changes a present indicative
to the binperfect, or a perfect to the pluperfect, in indirect discourse,
instead of retaining it or changing it to the optative; as & dmopia
foav, évvooipevow 8¢ émi rals Bacidéws Bipas Hoaw, mpohdedd-
keagay 8 adrovs of BdpBapor, they were in despair, considering that
they were at the King's gates, and that the barbarians had betrayed
them, X. A.3.12  (See the whole passage.) This is also the Eng-
lish usage.

2. In Homer this is the ordinary counstruction : see Od.3,166.

SuBJUNCTIVE OR QpraTIvVE REPRESENTING THE INTERROGATIVE
Supauxerive,
1490. An interrogative subjunctive (1858), after a
primary tense, retains its mood and tense in an indirect
question ; after a past tense, it may be either changed
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to the same tense of the optative or retained in the sub-
junctive. k.g.

BovAevouar drws ae drodp®d, I am trying to think how 1 shall
escape you (wds oe dmodpd;), X. (. 1,413 Oix o' « Xpuvodvrg
rovrw 80, I do not know whether I shall yive (them) to Clrysantas
here, ibid.8,410. Ok éxw 7( elmw, I do not krow what 1 shall say
(vl emw;), D.9,04. (/. Non habeo quid dicam. 'Emqpovro &
wapaoiev Ty woAw, they asked whether they should give up the city
(rapaddpey iy woAw; shall we give up the city ?), T.1,25. "Hrdpe
6 1L xpRoarTo 19 mpdyuarty, he was ot a loss how to deal with the
matter (1! xprjowpac;), X.H.7,4% "EffovAclorro €ite kaTakap-
cwoty €re T¢ dAAo xpriowvTar, they were deliberating whether
tacy skould buxn them or dispose of thcom in some other way, 'T.2,4.

1491. N. In these questions ¢ (not édv) is used for whetker,
with Dboth subjunctive and optative (see the second example in
1490).

1492. N. An interrogative subjunctive may be changed to the
optative when the leading verh is optative, contrary to the general
usage of indirect discourse (1270, 2); as ol &v éxots & T¢ xprjoate
agavrg, you would not know what to do with yourself, I. (5.486b.

IxpicaTive or QPTATIVE WITH av.

1493. An indicative or optutive with dv retains its mood
and tense (with dv) unchanged in indirect discourse after
ore or ws and in indirect questions. E.g.

Aéyer (or éheyev) ri roiro Gy éydveTo, he says (or said) that
this would have happened ; é\eyev Gri ovros Sikaiws &v drobdvor, ke
said that this man would justly die. 'Hpdrwv & Sotev dv ra mora,
they asked whether they would give the pledqges (Solyre dv ), X. 44,8

INFINITIVE AND PanticiprLe 1N Invireer DISCOURSE.

1494. Euach tense of the infinitive or participle in in-
direct discourse represents the tense of the finite verb
which would be used in the direct forin, the present
and perfect including the hperfect and pluperfect.
Each tense with &y can represent the corresponding
tenses of either indicative or optative with dv.  E.g.

A ppwarelv mpopaailerar, he prefends that he is sick, ééduooey
dppwately Tourovl, he tovk an oath that this man was sick, D. 19,124,
Kataoyeir o robrouvs, he says that he detained them, ibid. 39.
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B xpriuall éavrg rovs OpBaiovs €mikexnpuyévat, ke said that
the Thebuns had offercd a reward for kim, ibid. 21, "Ezayyideras 74
dixaw woOL T eLy, ke promises to do what i right, ibud. 0.

"Hyycc)\c ToUTOoUS e'pxo;Lévovq, he announced that these were
cominy {voTot (pxoyra.L) ; ayyiAde TovTons u\(iov‘rag, he announces
that these came (ovtor HAGov) ; dyyeAde tovro yzw]croycyov, he
announces that thes wil be doue: 'qyyu)\c TOUTO -ywnaop.c vov,
he anncunced that this would Le d(me, Byyethe Tovro yeyevyuévoy,
he announced that thas had been done (Totro yeydvprae).

See examples of dv with infinitive and participle in 1308, For
the present infinitive and participle as imperfect, see 1285 and 1289.

1495. The infinitive s said to stand in indirect discourse, and
its tenses correspond to those of the finite moods, when it depends
on a verb implying thought or the expression of thought, and when
also the thought, us originally conceived, would have been expressed
by soine tense of the indicative (with or without dv) or optative
(with ar), so that it can be transferred without change of tense to
the iufinitive. Thus in BodAcrar €XOelv, he wishes to go, éXBety
represents no form of either aorist indicative or aorist optative,
and is not iu indirect discourse.  But in ¢noiv €Xbetv, he suys that
Le went, éXOety represents fAfov of the direct discourse. (See Greek
Moods and Tenses, § 681.)

1496. The regnlar negative of the infinitive and participle in

\in'dﬁ'ect discourse is ov, but exceptions occur. Especially the
infinitive after verbs of khaping, promising, and swearing (see 1286)
regularly has i for its negative; as duyve undey elpnkévar, he swore
that ke had said notking, D.21,119.

INDIRECT QUOTATION OlI' COMPLEX SENTENCES.

1497. 1. When a complex sentence is indirectly
quoted, its leading verb follows the rule for simple
sentences (1487-1494).

2. After primary tenses the dependent verbs retain
the same mood and tense. After past tenses, dependent
primary tenses of the indicative and all dependent sub-
junctives may either be changed to the same tense of
the optative or retain their original mood and tense.
When a subjunctive becones optative, dv is dropped, édp,
4rav, ete. becoming e, §re, ete. But dependent second-
ary tenses of the indicative remain unchanged. L.y.
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*Av vyus‘ Xéyqre, rorfaecy (Pyoiv) & it aloxtmy pih'
uSo&av avrw bépey, i you (shall) say so, he says he will do whatever
does not brmq shame or discredit fo hon, D.19,41. 1lere no change
is made, except in 7r0L770£LV (1494).

2. *Amexpluto 81t puvBdvorey & ook émioTuLvro, he replied,
that they were learning what they did not understand (he said pavfd-
vovow & ovk €mioTavrat, which might have been 1etdined) P.Eu,
2765, Ei mwa ¢edyorra Aqjoiro, mpoypydpever ST ws moheply
Xpiooiro, he announced that, if he should catch any one 7unnmq
away, he should ireat him as an enemy (he said e Twa Ajpopat, xpy-
oopar), X. C.3,13 (1405). Nopilwy, doa Tvs mérews mwpoAd oy,
wdvra ratra SeBuelws é§evy. helieving that he should hold all thase
places securcly which he should take fmm the city beforchand (8¢ by
rpo)\riﬁw, :fu))\ 1).18,26. "Eddxer pot TavTy repacfal cwlivat, €v8u-
;wvy.(vw o7, €av pév Adfw, cwdfoopat, it scemed best (o me o try
to gain safety in this way, thinking that, if I should escape notice,
I should be saved (we wight have had e Adfoyuw, cwfnooluny),
L.12,15. "E¢acay 7ovs dvdpas dmoxTevelv obs € xovat Lavras,
they said that they should kill the men whom they had alive (amwoxte
vouper of's éxopey, which might have Leen changed to dmokTevely
oUs éxower), T.2,5. Tlpddnlov Jv (rovro) o duevor, € uy KkwAi-
oete, il was plain that this would be so unléss you should prevent
(€otat, € uy kwAvoere, which might have become el un xwAvootre),

Aesch. 3,90.

"HAmov tols Sikedovs tavry, ols meTemépyavro, dmavri
geaba, they hoped the Sikels whom they had sent Jor would meet them
here, T. 7, 80.

1498. Que verb way Le changed to the optative while another
is retained; as Sphdoas ot &rowuoi elow udxeobar, € Tis EEépxotTo,
hwing shown that they were ready to fight if any one should come
Jorth (éroyuol éope, édv Tis éépxyrar), X. C.4,1%.  This sometimes
causes a variety of constructions in the same sentence.

1499, The aorist indicative is uot changed to the aorist opta-
tive in dependent clauses. beciuse in these the aorist optative gen-
erally represents the aorist subjunctive.

The present indicative is seldom changed to the present optative
in dependent clauses, for a similar reason.

For the imperfoct and pluperfeet, see 1482,

1500. N. A dependent optative of the direct form of course
remains unchan«ed in all indirect discourse (1481, 2).

1501. N. Occasionally a dependent piresent or perfect indica-
tive is changed to the imperfect or pluperfect, as in the leading
clause (1489).
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1502. The principles of 1497 apply also to all depen-
dent clauses after past tenses, which express indirectly
the past thought of any person. This applies especially
to the following constructions: —

1. Clauses depending on an infinitive after verbs of wish-
ing, commanding, advising, and others which imply thought
but do not take the infinitive in indirect discourse (1493).

2. Clauses containing a protasis with the apodosis implied
in the context (1420), or with the apodosis expressed in a
verh like 04).1);1.({{0) (1423)

3. Temporal clauses expressing a past intention, purpose,
or expectation, especially those introduced by éws or mpdv.

4. Even ordinary relative sentences, which would regu-
larly take the indicative.

(1) "EBovdorto éNBcilv, €l TodTo yévorTo, they wished to gn if this
should happen.  (We might have éiv tobro yévnrat, expressing
the formn, if this shall happen, in which the wi<h would be conceived).
Here éAfeciv is not iu indirect discourse (1495). "Exélevoev ¢ =t
Svvaivro Aeflovras peradiikew, ke commanded them to take what
they could and pursue (we wight have § r dy Svvwvrar, represent-
ing & T dvdumofe), X.C.7,3. Tpoeirov adrois uy vavpaxely

~Kopuwbiow, v p3y émt Képrupav wAéwot kai péAdwowy drofavew,
they instructed them not to engage in a sea-fight with Corinthians,
unless these should be sailing against Corcyra and should be on the
pont of landing (we wight have e puy wAéotev kai péddocey),
T.1,45.

(2) dihaxas qupmrépmes, dmws GuddTToley adToV, Kal € TOV dyplwy
Tt davely Onplwv, he sends (sent) guards, to guard him and (1o be
ready) in case any of the savage beasts should appew: (the thonght
being év m davy), X.C.1,47. TdAda, v e vavpuyety ol A6y
vatot ‘ro)\p.ﬁ(r wat, wapeakevalovro, they made the other preparations,
(10 he ready) in case the Atheniuns showld still venture a naval batile,
T.7,89. "Qukrepor, € dXerootvro, they pitied them, if they were
to be captured (the thought bLeing we pity them if they are to be
captured, € dAwooyrar, which might Le retained), X..4.1,47
"Exatpor dyambv & s édaor, I rejoiced, being content if any one
would let it pass (the thought was dyand € 75 édoer), P Rp. 4502
"Efadpaley € ris dpylpov mpdrTotTo, he wondered that any one
demanded. money, X. M.1, 27; but in the same book (1, 1%?) we find
Badpale 8 € py) povepdv alrols éo iy, he wondered that it was not
plain.
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(8) Srovdas émoujoavro &ws dmayyeAfely Ta Axfivra els Aaxe
Sulpova, they made a truce, (to continue) until what had been said
should be reported at Sparta (their thought was €ws &y dmayyely),
X H.3,220. O) yap &) odeas dmier & febs Tis dmowkays, mpiv &y
drikwvTal é abryy ABiny, for the God did not mean to releuse
them from the colony wntil they should actually come to Libya (we
might have dmikowro), Hd.4,157. Mdvovres éorucrav drmore wip-
yos Tpdwv dpuijoete, they stood wairing until (for the time when)
a column should rush upon the Trojans, 11.4,334.

(4) Kai jjree ofjpa 8éobar, drri pd of yauBpoto mdpa Tlpoiroo
Pépoiro, he asled to see the token, which ke was bringing (as he
said) from Proetus, 11.6,1706. Karyyopcov 1&v Alyumréwy ta e
wotixkotey mpoddvres Ty ‘EAXdSa, they accused the Aeginetans for
what (as they uid) they kad done in betraying Greece, Hd. 6,49.

For the same principle in causal sentences, see 1306,

1503. N. On this principle, elauses introduced Ly fva, drws, ws,
o¢pa, and py admit the double construction of indirect discourse,
and allow the subjunctive or future indicative to stand unchanged
after past tenses (see 1369). The same principle extends to all
conditional and all conditional relative and temporal sentences
depending on clauses with {va, etc., as these too belong to the in-
direct discourse.

Oix 6m, ovx omws, py OT, pi Smas.

1504. These expressions, hy the ellipsis of a verb of
saying, often mean I do not speak of, or not to speak of.
With ovx an indicative (eg. Aéyw) was originally under-
stood, and with p an imperative or subjunctive (e.g. Aéye
or elmys). KE.g.

Oby dmws 10 oxedy dwédoobe, dGAAL wal i Blpar ddpmpmrdobnoay,
I do not mention your selling the furniture (i.e. not only did you sell
the furniture), but even the doors were carried off, Lys.19,31. My
81e Beds, aha kal rfpwrol . .. 0d pihotiat Tobs dmioTotvras, nol only
God (not to speak of God), but also wen fuil to love thuse who distrust
them, X. C.7,2Y. Ileradued Huels. oty drws g€ madooper, we have
been stopped ourselves; there is no tallk of stopping you, S. 1. 796.

When these forms were thus uscd, the original ellipsis was prob-
ably never present to the mind.

IX. CAUSAL SENTENCES.

1505. Causal sentences express a cause, and are intro-
duced by &7, ds, because, émel, émedsj, 8re, omoTe, since,
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and by other particles of similar meaning. They have
the indicative after Loth primary and secondary tenses.
The negative particl 2 is ov. K.g.

K7}8€TO vap Bavaoy, Gt pa Gvjoxovras opa'ro, Jor she ]uued the
Danal, because she saw them /I:/uu/, 141,56, “Ore rotf ovrws xet
mpoijxet wpoBuuws E8iket drovew, since this is so, it s hecoming that
you should be willing to hear eagerly, 1.1,1.

A potential optative or indicative may stand in a causal sen-
tence: see D.18,49 and 79.

1508. N. Ou the principle of indirect discourse (1302), a
causal suntu:ce after a past tense may have the optative, to imply
that the cause is assigned on the authority of some other person
than the writer; as 7év Tlepichio éxdxilov, 5L oTputyyds dv ot
émeldyoy, they abused Pericles, because (as they said) being general
he did not lead them out, T.2,21, (This assigns the Atkenians’
reason for abusing Pericles, but does not show the historian’s
opinion.)

X. EXPRESSION OF A WISH.

1507. When a wish refers to the future, it is expressed
by the optative, either with or without efe or e ydp
(Homeric also aife, ai vip), O that, O {f. The nega-
Thveis wf, which can stand alone with the optative. E.g.

Yulv Geol dotev éxmépoar Mpudpoto wéhw, may the Gods grant to
you to destroy Priaw’s city, 11.1,18. Al yap_¢uot Tosorvde eol Sdva-
v wepufeter, O that the Gods would clothe me with so much strength,
0d.3,205. To pév viv tavra wpijoools Tdmep év xepoi €xets, for
the present may you continue to do these things whick you have now in
hand, Hd.7,5. Efe ¢ hos guiv yivoro, O that you may become
our friend, X.J1 4,13, Mpxire Lonv éyd, may 1 no longer live,
Ar. N.1255. Tebvuiny, 67e por pyxére ratra méloy, may I die
when I skall no longer care for these things (1439), Mimn, 1,2

The force of the tenses here is the sane as in protasis (see 1272).

1508. In poetry e alone is sometiwes used with the optative in
wislies; us € pow y€vouto Pphiyyos év Bpaxioow, O that T might find
a voice in my arms, K. Hee. 836,

1509. N. The pocts, especially Homer, sometimes prefix os
{probably exclamatory) to the optative in wishes; as ws dwéhorro
kal dAXos dris rowdrd ye plov, likuroise let any other perisk who
may do the like, Od. 1,47,
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1510. In poctry, especially in Homer, the optative alone some-
times expresses a4 concession or permission, sometimes a command or
exhortation; as avris "Apyelny ‘Exémy Mevédaos dyotto, Menelaus
may take back Argive Helen, 11.4,19. Tefvains, & Hpolr', % «d-
xtave BeXdepodovryy, either die, or kil Bellerophontes, 116,164,
Here, and in wishes without €, € ydp, etc., we probably have an
original independent use of the optative; while wishes introduced
by any form of €l ave probably elliptical protases.

(See Appendix I in Greek Moods and Tenses, pp. 371-380.)

1511. When a wish refers to the present or the past,
and it s hnplied that its object s not or was not at-
tained, it is expressed in Attic Greek Ly a secondary
tense of the indicative with elfe or e ydp, which here
canunot be omitted. The negative is wj. The imper-
fect and aorist are distinguished here as in protasis
(1397). K.y

Eife ToiTo émolet, O that he were doing this, or O that ke had
done this.  Eife 10010 émoino ey, O that he had done this; el yap py
€yévero rovro, O that this had not kappened. E(§" elxes Bedriovs
bpevas, O that thou hadst a better understanding, 1. EL 1061, El yap
TooatTyy Svrapw elxov, O that I had so great power, E.AL1072.
Eife gou vote ouveyevouyy, O that I had then met with you,
X.M.1029,

1512, The aorist dperov, ought, of dgpelhw, debeo, owe, and
in Homer sometimes the imperfect dgerdov, are used with
the infinitive, chiefly in poetry, to express a present or past
unattained wish (1402, 2). E.g.

"Qede Tovro wotely, would that ke were dving this (lit. ke ought
to be dotng this), or would that he had done this (habitually); dpeke
ToUTo wonoat, would that ke kad done this. (For the distinction
made by the different tenses of the infinitive, see 1400, 2). Taw
SPeX’ év vieoat karaxTdpev "Apreps, would that Artemis had
stain her at the ships, 11.19,5Q.

1513. N. "Q¢erov with the infinitive is nenn.hved by //.‘)7 (not
ot), and it may even be preceded by elfe, el ydp, or ws; as py wor
apeXov Aurelv Ty Swilpoy, O that I had never loft Seyros, S. Ph.969;
el yap dPpehov olol Te elvar, O that they were able, P. Cr.44d;
ws aperes SAéabar, would that you had perished, I11.3,428.

1514, Tn Hower the precent optatise (penerally with eife or e
ydp) may express an uuattained wish in present time; as € os
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fBwotpt Bin 8¢ pov {umedos ein, O that I were again as young and
my strength were firm, 11.11,670.

This corresponds to the Homeric use of the optative in unreal
conditions and their apodoses (1398). In both constructions the
present optative is commonly future in Homer, as in other Grecek.

1515. Homer never uses the indicative (1511) in wishes. He
always expresses a past wish by the construction with weroy
(1512), and a present wish sometimes by dpedov and sometimes
by the present optative (1514).

THE INFINITIVE.

1516. 1. The infinitive is originally a neuter verbal
noun, with many attributes of a verb. Thus, like a
verb, it has voices and tenses; it may have a subject or
object; and it is qualified by adverbs, not by adjectives.

2. When the definitc article came into use with other
nouns (see 937, 4), it was used also with the infinitive,
which thus becamne more distinctly a noun with four cases.

For the subject of the infinitive, sce 895. For the case of predi-
cate nouns and adjectives when the subject is omitted, sce 927
ant, 928.

INFINITIVE WITHOUT THE ARTICLE.
As Sursecet, Prepicarr, Ongrer, or ArrosiTive.

1517. The infinitive may be the subject nominative
of a finite verb (especially of an impersonal verh, 898,
or of éo7i), or the subject accusative of another infini-
tive. It may Le a predicate nominative (907), and it
may stand in apposition to a noun (911). E.g.

Swiéfy alrg éAGely, it happened to him 1o go: éqv péverv, it
was possible to remain ; 9OV woArovs €xfpobs Execv; is it pleasant to
have many enemics? Pnoiv éecival TovTots pévery, he says it is possi-
ble for these to remain (uévewy being subject of éevar). To yvorat
¢mioTiuny Aa B ety éoTw, lo learn is to ucquirve knowledge, .7 h. 200,
To yap avaroy Sediévar oldev dAho éotiv ) Soxely godov elvat
u3 vra, for to fear death (the fear of death) is nothing else than to
seem to be wise without being so, P.Ap.29. Els olwvos dptoros,
dpvveafar wepl mdrpys, one omen is best, to fight for our country,
11.12,243.  For the subject infinitives with the article, see 1542.
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1518. "T'he infinitive may be the object of a verb. It
generally has the force of an object accusative, some-
times that of an accusative of kindred signification
(1051), and sometimes that of an object genitive.

1519. The object infinitive not in indirect discourse
(1495) follows verbs whose action naturally implies another
action as its object, especially those expressing wish, com-
mand, advice, cause, attempt, intention, prevention, ability, fit-
ness, necessity, or their opposites. Such verbs are in general
the sae in Greek as in English, and others will be learned
by practice.  The negative is pif. E.g.

BovAerar éXOetv, he wishes 1o go; Povkerar Tods wolitas mole-
pixovs €lvae, he wishes the citizens to be warlike; mapawobpéy aou
pévewy, we advise you to remain; wpoelhero moAepfoat, he pre-
Jerred to make war; xehever o€ uy dmeAbeiv, he commands you not
to depurt; dbovaw &pyety, they claim the right to rule; &&wirar
Bavelv, he is thought to deserve to dic; Séopar Vpdv Tuyyvauny po
Exewy, I ask you t have consideration for me. So xwAver oe¢ Badi-
Lewy, he prevents you from marching: ot w.puke SovAevery, he is
not horn to be « slave; dvafdANeTul TolTo Torely, he postpones doing
this; xwdvvever Qavely, he is in danger of death,

1520. N. The teuses here used are chiefly the present and
aorist, and these do not differ iu their time (1272). In tlhis con-
struction the jufinitive has no more reference to time than auy
other verbal noun would have, but the meaning of the verb gener
ally gives it a reference to the future; as in déiovrat favety (above)
fovetv expresses time only so far as fardrov would do so in its
place.

1521. The infinitive may depend on a noun and a verb
(generally éori) which togethier are equivalent to a verb
which takes an object infinitive (1519). K.g.

'Avdysxy €oti wdvras dmeXfely, there is a mecessity that all
should withdraw ; «{vdwvos fiy adrg mabelv 7¢ ke was in danger of
suffering something ; éAni8as éxa ToiTo motfoat, he has hopes of
doing this. "Qpa &wiéva, it is time to go weay, P.Ap.42v. Tots
gTparidTals Spuy) évimeoe dxTeryxloat 70 xwplov, an impulse to
Jortify the place fell upon the soldiers, 'T.4,4.

For the infinitive with 703 depending on a noun, see 1547.

1522. 1. The infinitive in indirect discourse (14935) is
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geverally the object of a verb of saying or thinking or some
equivalent expression. Here each tense of the infinitive
corresponds in time to the same tense of some tinite mood.
See 1494, with the examyles.

2. Many verbs of this class (especially the passive of
Aéyw) allow both a personal and an impersonal construction,
Thus we can say Aéyerar 6 Kipos éAbelv, Cyrus is said to have
gone, or Xéyerar Tov Kipov éAfeiv, it is said that Cyrus went.
Aoxdw, seent, is generally used personally; as Soxel elvat gogds,
Le seems to be wise.

1523, 1. Of the three common verbs meaning to say, —

(@) ¢nui regularly takes the infinitive in indirect dis-
course ;

(b) eirov regularly takes ére or ws with the indicative or
optative;

(¢) Aéyw allows either construction, but in the active
voice it generally takes ér or os.

Other verls which regularly take the infinitive in indirect
discourse are ofouat, Nyéopmar, voulfw, and Soxéw, Mmeaning to
believe, or to think.

2. Exceptional cases of elwov with the infinitive are more cowm-
mon than those of ¢yul with re or ws (which are very rare).

Elroy, commanded, takes the infinitive regularly (1519).

For the two constructions allowed after verbs of hoping, eapect-
ing, etc., see 1286.

1524. N. A velutive clause depending on an infinitive in indi-
rect discourse sometihmes takes the infinitive by assimilation; as
dredy 8¢ yevéaBue éxl 17 olxla, (Edn) dvewyudvy raradapSdvew
v Gipav, and when they came to the house, (he said) they found the
door open, P.Sy. 1744, Herodotus allows this assimilation even
after e, ¢, and 8re, Yecause.

1525, Tn narration, the infinitive often seems to stand
for the indicative, when it depends on some word like
Aéyeray, 1t 1s said, expressed or even hmplied in what pre-
cedes. Eg.

*Amkopdvous 8¢ & 70 "Apyos, Starifiedfar Tov Piprov. and
having come to Arges, they were (it is said) setting out their cargo for
sale, 14.1,1.  Awr@eafu is an imperfeet infinitive (1285, 1) : see
also Hd. 1,24, and X. C. 1,3%
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INFINITIVE WITH ADJECTIVES.

1526. The infinitive may depend on adjectives cor-
responding in meaning to verbs which take an object
infinitive (1519), especially those expressing ability,
fitness, desert, willingness, and their opposites. E.g.

Avvaros moiely Tovro, able to do this; dewos A€y ey, skilled in
speaking; dios Tovro Aa felv, worthy to receive this: mpdfupos Aé-
yewy, cager to speak. Malakoi kapTepelv, (loo) effeminate to
endure, P. Bp. 556"; émarjuov Aéyetv Te kal atyav, knowing how
bath to speak and o be silent, L. Phdr. 276,

So rowovror olot movnpod Twos Epyov é¢ leafar, capable of aiming
(suck as to aim) at any vicious act, X. C.1,2%; also with olos alone,
olos del more‘peta fdAdeofar, one Ukely to be always changing,
X.H.2,3%,

15627, N. Alkawos, just, and some other adjectives may thus be
used personally with the infinitive; as 8/kaids éore Tovro moLely,
he has a right to do this (equivalent to 8lkatdy éoTw avrov To¥TO
TOLEY).

LiMimiNG INFINITIVE WiTH ADJECTIVES, ADVERBS, AND NOGNS,

1528. Any adjective or adverb may take an infinitive
to limit its meaning to a particular action. Ey.

@c’a;uz aiaprv 6p&v, a sight disgraceful to behold ; )\6'yoL Yy
xpv’rnlu.wTu‘rOL akovaat, words most useful for you to /:car, Ta xa)\c-
TWTaTE €UpEly, the things hardest to find. Tlohrela frioTa xademy
avlyv, a government least hard to live under, I’. Pol.302%.  Oixia
$8lory €vdiatraobay, a house mast pleasant to live in, X. M.3,88.
Kd\ora (adv.) (8ely, in a manner most delighiful to behold,
X. C.§,38.

1529. N. This infinitive (1528) is geuerally active vather than
passive; as wpdypa xuhemoy moiely, ¢ thing hard to do, rather than
XaAewov wotelaBar, hard to be done.

1530, N. Nouns and even verbs may take the infinitive as a
Thniting accusative (1038); as fatpa (8¢ afat, a wonder to behold,
0d.8,366.  Apwreveoxe udyeobar, he was the first in fighting
(Wke pdynyv), 11.6,460.  Aokers Sadpépew alrovs {8eiv; do you think
they differ in appearance (to look at) ? P. Rp.4935e.

1531. N. Here belongs tlm infinitive after a comparative with
4, than; 8s voonua peilov 4§ Ppépery, a disease too heavy to bear
S.0.T.1293.

For dore with this infinitive, see 1458.
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INFINITIVE OF PuURrPOSE.

1532. 1. The infinitive may express a purpose. E.g.

Ol dpxovres, ovs eheoBe dpxety pov, the rulers, whom you chose
to rule me, Y. Ap.285, Ty méAw PvAdrrewy adrots mapéduxay,
they delwered the city to them to guard, H.4,4. @edouobu rapiy
Tas ywvuikas mwrelv cpepovoas, the women were (o be seen lringing
them (sometiing) to drink, X. H. 7,29,

2. Here, as with adjectives (1529), the infinitive is active rather
than passive; as xravely éuol v &8ooav, they gave her to me to
kill (10 be killed), E. T'r0.874.

1533. N. In Homer, where Gore only rarely has the sense of so as
(1455), the simple infinitive may express a result; as 1is opwe Evvénre
pdxeo Gar; who brought them into conflict so as to contend ? 11.1,8.

ABSOLUTE INFINITIVE,

1534. The infinitive may stand absolutely in parentheti-
cal phrases, generally with ws or doov. E.g.

The most common of these is ws &ros elme iy or ws elmety, so 1o
speak. Others are obs ourrduws (or ouveddvr, 1172,2) elmet, to speak
concisely ; 16 &dpmrav elmely, on the whole; s dmeixdoat, lo judge
(l.e. as far as we can judge); doov yé p’ el8évar, as fur as I know;
s €uol Sokely, or éuol Soxely, as it seems o me; &s oUTw Y dKoOD-
oat, at first hearing (or without us). So JAlyov Seiv and puxpod
8elv, to want litle, i.e. almost (see 1116, b).

Herodotus has s Adyw elmeiv and ov modA$ Adyw eimeiw, not
to make a long story, in short.

1535. N. In certain cases elvatr seems to be superfluous; espe-
cially in éxwy elvay willing or willingly, which generally stands in
a negative sentence. So in 76 viv elvai, al present; TO Tijpepov
elvay, to-day; 16 én éxelvors elvar and similar phrases, as far as
depends on them ; v wpdryy €lvay, at first, Hd.1,153; kara robro
elvay, so far as concerns this, P. Pr.317*; s wdAata elvat, consider-
ing their age, 'T.1,21; and some other phrases.

InFiniTIVE 1IN CoMmanns, Wisngs, Laws, ETC.

15368. The infinitive with a subject nominative is some-
times used like the second person of the imperative, espe-
cially in Homer. E.g.

My} more kai oV ywvaik( mep ymios elvar, be thou never indulgent
to thy wife, Od.11,441. Ols py weddlav, do not approach these
(= py mérale), A. Pr.712.

For the third person, with a subject accusative, see 1537.
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1537. The infinitive with a subject accusative sometimes
expresses a wish, like the optative (1507); aud sometimes
a command, like the third person of the imperative. Eg.

Zch marep, ) Alavra haxelv 3 Todios vidv, Father Zeus, may the
lot fall either on Ajaz or on the son of Tydeus (=Alas Adyot, etc.),
I17,179; Beol modirat, pij pe dovielas Tvyelv, O ye (fods who hold
owr city, may slavery not be my lot, A.Se.233. Tpdus éred ‘Exévmy
dwodovva, let the Trujans then surrender Helen (= dmodotev), 113,285,

1538. X. This construction (1537) has been explained by sup-
plying a verb like 83, grant (see 8os ricacbu, grant that I may take
vengeance, 11.3,331), or yivorro, may it be.

1539, N. For the infinitive in exclamations, which generally
has the article, see 1554,

1540. In laws, treaties, and proclamations, the infinitive
often depends on &8ofe or §8oxtay, be it enacted, 01 keAeveray,
it is commanded; which may be expressed in a previous
sentence or understood.  E.g.

Awkdlewy 8¢ T & Apely mdyw povov, and (be it enacted) that
the Senate on the Areopagus shall huce Jjurisdiction in cases af murder,
D.23,22, *Ery 8¢ elvac 1as orovdas mevrixovra, and thatl the trealy
sholl continue fifty years, 'I'.5,18. 'Axolere Aedd: Tols SmAlras
dmiévat waAw olkade, hear ye people ! let the heavy armed go back
again home, Ar. Av. 448,

INFINITIVE WITH THE ARTICLE.

1541, When tlie infinitive has the article, its character
as a ncuter noun becomes more distinet, while it loses none
of its attributes as a verb. The addition of the article ex-
tends its use to many new constructions, especially to those
with prepositions; and the article is sometimes allowed
even in many of the olderonstructions in whiclh the infin-
itive regularly stands alone.

INFINITIVE WITH 16 As SUBJECT OR OBnyrer.

1542. The subject infinitive (1517) may take the article
to make it more distinctly a nonn.  E.g.

To yvdvat émaripny AaBelv dotw, to learn 1s to acquire knowl-
edge, P.Th.209¢. Tobro éore 70 &dikely, this is to comumnit injustice,
P.C.48% To yap Bdvatov Sediévar obdev G0 éoriv 3 Bokelv
gopov elvar py Ovra, for to fear death (the fear of death) is nothing
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else than to seem to be wise without being so, P.Ap.29% The predi-
cate infinitives here omit the article (1317). See 956.

1543. The object infinitive takes the article chiefly after
verbs which do not regularly take the simple infinitive (see
1519), or when the relation of the infinitive to the verb is
less close than it usually is. Eg.

To redevrnoat mdvrwy ) wempupérn karikpwey, Fate adjudged
death to all (like @dvarov wdvrwv karikpver), 1.1,43; e 70 kwAToat
T Tov EAAjvwy kowoviay érempdrey éye Pdinmw, if 1 had sold to
Philip the prevention of the unity of the Greeks (i.e. had prevented this
as Philip’s hiveling). D.18,23. To fuvowely 1778 Spov 7is v yuwy
Suvatro; (o live with her — what woman could do it 2 S. 1. 545.

1544. N. Sometimes in poetry the distinction between the
object infinitive with and without ¢ is hardly perceptible; as in
TAjoouar 10 karbaveiv, I shall endure to die, A.Ag.1290; 16 8pav
otk NBidnaay, they were unwilling to act, 8. 0. C.442.

INFINITIVE wiTH 76 wiTH ADJECTIVES AND NOUNS.

15645. N. The infinitive with rd is sometimes used with
the adjectives and nouns which regularly take the simple
infinitive (1526). E.g.

To Bia mohriv 8pav éduv duixavos, I am helpless to act in defi-
ance of the citizens, 8. An.79. T & my yyv Juov éo BdArev ...
ikavol elo, they have the power to invade our land, T.6,17.

INFINITIVE wiTH TO¥, T&), OR 76 1IN VaRIoUS CONSTRUCTIONS.
Al v Y

1546. The genitive, dative, or accusative of the in-
finitive with the article may depend on a preposi-
tion. E.g.

IIps Tov Tobs Gpkovs d.woSovvar, before taking the oaths, 1. 18,26
wpos T¢ undeév éx s mpeaPelas Xa Betv, besides receiving nothing by
the cmbassy, D.19,225; &k 70 Eévos clvac ol dv olee dbixnbpvac;
do you think you would not be wronged on account of your being a
stranger? X, M.2,115.  ‘Yxép 1ob ta pérpla py ylyveofay, that
moderate counsels may not prevail (= tva uy ylyvyrat), Aesch.3, 1.

1547. ‘The genitive and dative of the infinitive, with
the article, can stand in most of the constructions be-
longing to those cases; as in that of the attributive
genitive, the genitive after a comparative or after verbs
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and adjectives, the dative of cause, manner, or means,
and the dative after verbs and adjectives.  E.g.

Tov miely embupla, a desire to drink, T.7,64; veols 76 ovydr
xpetrToy Ut TOU AaAely, for youth silence is better than prating,
Men. Mon, 387; éméoyopev Tov Bakpvery, we ceased our weeping,
P.PI.117¢; dnbes rov xaTakovety Twds clow, they are unused 1o
obeying any one, D.1,23. TG davepds elvat rowvros uv, by having it
evident that he was such @ man, X.M.1,28; 1& xooplws {7v moren
ew, to (rust in un orderly life, 1.15,24 ; loov 7§ mpooTévety, equal
to lamenting beforehand, A. A4.2353.

1548. The infinitive with 7ot may express a purpose,
generally a negative purpose, where with ordinary genitives
évexa is regularly used (see 1127). E.g.

"Ereiyiobn "Arardvry, Tob p Agords kakoupyety Ty Edfoay,
Atalante was fortificd, that pirates might not ravage Eubvea, 1.2,32,
Mivws 16 Agoridv kabjpet, rob Tas mpoaddous pdrdov Lévat adrg,
Minos put down piracy, that kis revenues might come in more abun-
dantly, T.1,4.

1549. Verbs and expressions denoting Zindrance or firee-
dom from anything allow either the infinitive with ot
(1547) or the simple infinitive (1519). As the infinitive
after such verbs can take the negative i without atfecting
the sensc (1615), we have a third and fourth form, still
with the same meaning. (See 1551.) E.g.

Eipyet oe robro mocely, elpye oe Tod TobTO W OLELY, €ipyel 0€ )
TODTO T OLELY, €lpyet o€ Tob wy TovTo motely, all meaning he pre-
vents you from doing this. Tov Pikimmov rapedbeiv olx €ddvavro
kwAtaoy, they could not hinder Philip from passing through, D.5,20.
Tob Spaweredey dmelpyovae; do they restrain them from running
away? X.M.2,135. “Onep &oxe py v edombwnoov wopbeiv,
which prevented (him) jfrom ravaging Peloponnesus, T.1,73. Avo
dvdpas €ec Tob py katTad8Svay, it will keep two men from sinking,
X. A2, 01,

1550. N. When the leading verb is negatived (or is interrogative
implying a negative), the double negative uz od is generally used
with the infinitive rather than the simple wij (1616), so that we
can say ovk elpyet g€ w3 ol TovTo woLELy, he does not prevent you
Jrom doing this. Tod w3 od woreiv is rarely (if ever) used.

1551. The infinitive with 78 pd may be used after expres-
sions denoting hindrance, and also after all which even imply
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prevention, omission, or denial. This infinitive with =4 is
less closely connected with the leading verb than are the
forms before mentioned (1549), and it may often be con-
sidered an accusative of specification (1058), and sometimes
(as after verbs of deniul) an object accusative. Sometimes
it expresses merely a result. E.g.

Tov Suedov elpyor 16 i Ta dyyds Ths méhews kakovpyely, they
prevented the crowd from injuring the neighboring parts of the city,
1.3,1. Kipwva mapa rpeis dpeioav Yyidovs 16 uy Bavdre {nued-
ooy they allowed Cimon by three votes to escape the punishment of
death (they let him off from the punishment of death), D.28,205.
®6Bos &8’ Smvov mapaorarel, 16 uy BAédapa cuuBalely, fear stands
by me instead of sleep, preventing me from closing my eyelids, A. A g.15.

Thus we have a jifth form, elpye oe 76 i) Tovro morely, added
to those given in 1549, as equivalents of the English ke prevents
you from doing this.

1552. N. Here, as above (1550), 3 ob is generally used when
the leading verb is negatived; as od8ev yip adry ravr’ émapkéoe 10
py oY weoety, for this will not at all suffice to prevent him from
SJalling, A.Pr.918,

1553. N. The infinitive with 700 p and with 7o py may also
be used in the ordinary negative sense; as oddeula mpddacis Tob
wy 8pdv Tadra, no ground for not doing this, I. Ti.20¢

1554. 1. The infinitive with 76 may be used in exclama-
tions, to express surprise or indignation. E.g.

This poplas: 76 Ala voul{ ey, dvra ToAwourovd, what folly! to
believe in Zeus, now you are so big! Ar.N.819. Soin Latin: Mene
incepto desistere victan!

2. The article here is sometimes omitted ; as rowvrovt TpéPewy
KUva, to keep a dag like that! Av.V.835.

1555. The infinitive with its subject, object, or other
adjuncts (sometimes including dependent clauses) may be
preceded by 74, the whole standing as a single noun in any
ordinary construction. E.g.

T 8¢ wijre mdhat Tovro memovBévar, mepnvivat Té Tva Hulv
avupaxlav rovrwy dvripporov, &v BovAduebu xpnobut, Tis wap éxel
vov edvoias ebepyétny’ dv Eywye Oelny, but the fact that we have not
suflered this long ago, and that an alliance has appeared to us to
balance these, if we (shall) wish to use it, — this I should ascribe as a
benefaction to their good-will, D.1,10. (Here the whole sentence
76+ . . xphiofae is the object accusative of felyr.)
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1556. 1. For the infinitive as well as the finite moods with
Gare, us, €p & and é¢’ Gre, see 1440-1460.

2. For the infinitive and finite moods with wpdy, see 1469-1474,

3. For the infinitive with dv, see 1308,

THE PARTICIPLE.

1557. The participle is a verbal adjective, and has three
uses. IFirst, it may express an attribute, qualifying a noun
like an ordinary adjective (1559-1562) ; secondly, it may
define the circumstances under which an action takes place
(1563-1577); thirdly, it may Le joined to certain verhs to
supplement their meaning, otten having a foree resembling
that of the infinitive (1578-1593).

15568. N. These distinctions are not always exact, and the
same participle may belong to more than one class. Thus, in 6 uy
Sapeis dvpuwros, the unflogged man, Sapels is both altributive and
conditional (1563, 5).

ATTRIBUTIVE PARTICIPLE.

1559. The participle may qualify a noun, like an
attributive adjective. ITere it may often be translated
by a rclative and a finite verb, especially when it has
the article.  H.g.

'O mapdv kads, the present occasion, D.3,3; feot alev édvres,
tmmortal (Gods, 10.21,518: wékes xdAhet Stapépovaa, a city excel-
ling in beauty: dmp xaAds weraitSevpévos, a man who has been
well educated (or u well educated man); ol wpéoBeis ol Hro PLkimmon
mepdbévres, the amlassadors who were sent by Philip; &v8pes ol
TobTO TOLHTOVTES, men who are fo do this.

1560. 1. The participle with {Le article may be used
substantively, like any adjective. It is then equivalent
to he who or those who with a finite verh. E.g.

Ol «patoivres, the conquerors; ol wemeiouivor, those who have
been convinced ; mapt Tols dpilorors Soxotaty elvar. among those who
seem to be best, X. M. 4,98, § mqu yvdugy talrgy €imdv, the one who
gave this opinion, T.8,68; rols 'ApxdSev aperépos oot Evupdyors
wpoetwov, they proclaimed to those who were their allies among the
Arcadians, '1.5,64.
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9, The article is sometimes omitted; as wohepovvrwv woAis, a
city of belligerents, X. C.7,5™,

1561. N. Sometimes a participle becomes so completely a
noun that it takes an object genitive instead of an object accusa-
tive; as O éxelvov Texww, Lis futher (for & éxetvoy Texdv), 1. EL330.

1562, N. The neuter participle with the article is sometimes
used as au abstract noun, like the infinitive; as 1o 8eduds, fear, and
7o Oupootw, courage, for 16 dediévar and 1o Bupaelv, T.1,36. Com-
pare 76 kaAov for 7o kdAdos, beauty.  In both cases the adjective is
used for the noun.

CIRCUMSTANTIAL PARTICIPLE.

1563. The participle may define the efreumstances of
an action. It may express the following relations: —

1. Time; the tenses denoting various points of thue, which
is relative to that of the verh of the sentence (1288). F.g.

Tatra Emparte oTparyydv, he did this while ke was general;
Tudru wpdler oTpuTyydy, he will do this while ke 1s general.
Tupavvevous & &y Tpia Immius éxoipet és Slyeor, and when ke
kad been tyrant three years, Hippias withdrew to Sigeum, 'I'.G, 59.

2. Cause. E.q.

Adyw & 7008 &vexa, BovAdmevos dofar gou Gmep épol, and 1
speal for this reason, because I wish that to scem goud to you which
seems fo {o me, 1. Ph. 1024,

3. Meuns, manner, and similar relations, including mei-
ner of employment.  E.q.

Upoeihero wdAdov rois vépors €upévay drobfavely 9 mepavo
wov Ly, he preferred to die abiding by the laws rather than (o live
transgressing them. X.M.4.4% Tobro émolnore Aabav, he did this
secretly. "Amedjue Tpippapxbv, ke was absent on Juty as trievarch.
Anldpevor Lbaw, they live by plunder, X. (1.3,2%.

4. Purpose or Intentior; generally expressed by the ful-
wre participle.  E.g.

THAfe Avaduevos Ouyarpa, ke came ta ransom his daughter, 111,13
Mépmay wpéaBes raita ipodvras kel Adoardpor alryoovras,
to send amhassadors to say this and to ask for Lysander, X. I1.2,15.

5. Condition; the tenses of the participle representing
the corresponding tenses of the indicative, subjunctive, or
optative, in all classes of protasis.

See 1413, where examples will be found.
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6. Opposition, limitation, or concession; where the par-
ticiple is generally to be translated by although and a
verb. K.g.

"OMdya Bvvd pevor mpoopay moAAG émixetpotper wpdTTew, although
we are able to foresce few things, we try to do many things, X. C. 3,215,

7. Any attendant circumstance, the participle being
merely descriptive. This is one of the most common re-
lations of this participle. E.g.

"Epxerar Tov vidv €xovaa, she comes bringing her son, X. C. 1,31,
WaparaBovres Bowrols éorpdrevoay ém Pdpoador, they took
Boeotians with them and marched against Pharsalus, T.1,111,

The participle here can often be best translated by a verb, as
in the last example.

8. That in which the action of tle verb consists. E.g.

To8 elme Pwvdv, thus he spale saying, A. Ag.205. ED 4 émoly
gas dvauvioas pe you did well in reminding me, P. Ph. 60c,

For the time of the aorist participle here, see 1200.

1564. N. Certain participles of time and manner have almost
the force of adverbs by idiomatic usage. Sueh are dpyduevos, at
Jirst; rehevraw, at last, finally; Swdirov Xpovoy, ajter a while, $épav,
hastily; depluevos, with a rusk ; kararelvus, earnesily; ¢pbdaas, sooner
(anticipating); Xabov, secretdy; éxwy, continually; dvious, quickly
(hastening); xAaiwv, to one’s sorrow; Xaipwy, to one’s joy, with im-
punity. E.g.

A?T(p apxop.cvo; elwov, as I said at first, T.4,64. "Ecémecor
depduevor € Tovs L)\)hyvac, they fell upon the Greels witl a rush,
Hd.7,210. T sxvrrdles éxwv; why do you keep poking about?
Ar.N.509. Khalwv dpec T0vde, you will lay hands on them to your
sorrow, IX. Her. 270.

1565. N. Exwv, $pépwv, dywy, AafBuy, and xpdpevos may often
be translated with. E.g.

Miu gxero mpéofBers Syovoa, one (ship) was gone with ambassa-
dors, T.7,25. See X.(C.1,3 in 15063,7. Boy XpPopmevor with a
shout, T.2,84.

1566. N. T! wafdv; having suffered what? or what has happened
to him? and 1{ pabav; what has ke taken into kis head ? are used in
the general sense of why? E.g.

T! Tovro pabBav mpooéypayey; with what idea did he add this
clause? D.20,127. T mabovoar Gmrals elbage yovakly; what
makes them look like mortal women? Ar.N. 340.
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1567. N. The same participle may sometimes be placed under
more than one of these heads (1658).

GENITIVE AND ACCUSATIVE ABSOLUTE.

1568. When a circumstantial participle belongs to a
noun which is not grammatically connected with the
main construction of the sentence, they stand together
in the genitive absolute. FE.g.

"Avéfn odBevds xwAlovros, he made the ascent with no one inter-
Sering, X. A4.1,222 See 1152, and the examples there given.

Sometimes a participle stands alone in the genitive absolute,
when a subject can easily be supplicd from the context, or when
some general subject, like dvfpdmrwy or wpaypdroy, is understood;
as ol mohéuco, TPooLOVT WY, Téws pév fjovxalov, but the enemy, as they
(men hefore mentioned) came on, kept quiet for a time, X. A.5,415.
Olrw & éxovrv, elxds (dorw), k.7.X., and this being the case (sc. wpay-
parwy), it is likely, ete. X, A.3,21%. So with verbs like Se (897,5);
as Vovtos moAA, when it was raining heavily (where originally Aws
was understood), X. 1. 1,116,

1569. The participles of dmpersonal verbs stand in the
accusative absolute, in the neuter singular, when others
would be in the genitive absolute. So passive partici-
ples and dv, when they are used impersonally. E.g.

T¢ &3, vuas é£ov dmoréoar, ol émt Totro jAouey ; why now, when
we might have destroyed you, did we not proceed to do 1t? X. A.2,5%.

0 & ob Bondnoavres 8éov Uywes dmpAbov; and did these who
brought no aid when it was needed escape safe and sound ¢ P. Ale.i.
1150, So €0 8¢ mapaoyov, and when a good opportunity offers,
T.1,120; ol wpocijrav, tmproperly (it being not becoming), T.4,95;
Tuxoy, by chance (it haviug happened); wpoaraxdév por, when I
had been commanded ; elpypévoy, when it has been sald ; ¢&vvatoy
bv &y vukTe omuAvay, it being tmpossible to signal by night, T.7,44.

1570. N. The participles of personal verbs sometimes stand
with their nodns in the accusative absolute; Lut very seldom
unless they are preceded by ws or womep. E.g.

Swwmy 8elmvovy, domep TobTO TpooTeraypévor adrols, they were
supping n silence, as iUf" this had been the command given to them,

X.8y.1,11.

1571. N. *Qu as a civcumstantial participle is seldom omitted,
except with the adjectives éxd, willing, and dxav, unwilling, and
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after dre, ola, ws, or kalmep. See éuob od) éxovros, against my will,
S.45.455; Zevs, xaimep atflidys ppevin, Zeus, although stubborn in
mind, A.Pr.907; also dwdppnrov mwoke, when it is forbidden to the
state, S. An.44. See 1612.

ADVERBS wiTu CIRCUMSTANTIAL PARTICIPLE.

1572. N. The adverbs dpua, peraéd, ebvs, abricae dpty,
and éfalpvys are often counuected (in position and in sense)
with the temporal participle, while grammatically they qualify
the leadiug verb; as dpa xaralaBévres mpoaexéard o, as soon
as they overtuok them, they pressed hard wpon them, 11d.9,57.  Nexag
peraly Spvoowy émaveare, Necho stopped while digging (the
canal), 11d.2,158.

1573. N..The participle denoting oppesition is often strength-
ened by kal or kadrep, even (1Homeric also kal. .. mep), and in nega-
tive sentences by o8¢ or updé; also by kel Tavra, and that too; as
érowripw vy, kaimep Svra dvoues), I pity kim, cven though he is
an enemy, 8. A7. 122, Odx dv wpodolpy, 0dd¢ wep mpdoaawv rkaxds, T
would not be faithless, even though I am in a wretched siate, 5. Ph.1624.

1574. Circumstantial participles, especially those denot-
ing cause or purpose, are often preceded by ws. This shows
that they express the idea or the assertion of the subject of
the leading verh or that of some other person prominent in
the sentence, without implying that it is also the idea of the
speaker or writer. E.g.

Tov Mepixhia év alria elyor bs welouvta opas morepery, they
Jound faulp with Pericles, on the ground that ke had persuaded thend lo
engage in war, T.2,59. ’Ayovaxrotow o&s peydAwy Ty dweoTe
pyp€voy, they are indignant, beeouse (as they say) they have been
deprived of some great Uessings, T. Kp. 3202

1575. The causal participle is often emphasized by dre and
olov or ola, as, inasmuch as; but these particles have no such force
as ws (1574); as dre wals by, 7dero, inasmuck as ke was a ckild, he
was pleased, X.C. 1,33,

1576. "Qomep, as, as it were, with the partic‘lple expresses
a comparison between the action of the verh and that of
the participle. E.g.

"Npxotvro Gamep EXows éridekvipevoar, they danced as if they
were showing off to others (i.¢. they danced, apparently showing off )s
X.A.5,43%%.  T! roiro Aéyeas, damep olk <ni vol v § TLdv BovAy
Aéyew; why do you say this, as if it were not in your power to say what
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you please? X.M.2,6%,  Although we find as i a couvenient
translation, there is really no condition, as appears from the nega-
tive 01’) (IlOL p.)y') See 1612.

1577, N.*Qomep, like other words meaning as, may be fol-
lowed by a protasis; as womep € mapeordres, as (it would be) if
you had lived near, A. Ag.1201.  For domep &v ¢, see 1313.

SUPPLEMENTARY PARTICIPLE.

1578. The supplementary participle completes the
idea expressed by the verb, by showing to what its
action relates. It may belong to either the subject or
the object of the verb, and agrce with it in case. E.y.

Mavdopév ge Aéyovra, we stop you from speaking; wavoueha
Aéyovres, we cease speaking.

1579. This participle has many points of resemblance to the
infinitive in similar constructions. In the use of the participle (as
in that of the infinitive) we must distinguish between indirect
discourse (where each tense preserves its force) and other cou-
structions.

ParricirLe not 1§ Inpireer Discounsk.

1580. In this sense the participle is used with verbs sig-
nifying to begin, to continue, to endure, to persevere, to cease,
to repent, to be weary, o be pleased, displeased, or ashamed;
and with the object of verbs signifying to permit or to cause
to cease. E.g.

"Hpyov xaAemalvoy, I was the first to be angry, 11.2,378; obx
dvébopar Loaa, I shall not endure my life, E. Hip. 354 ; énra fuépas
paxdpevor Sierédeaa, they continued fighting seven days, X. A.4,3%;
Tipd pevor xalpovow, they delight in being honored, Y. Hip.8; éXey-
XOpevor fxbovro, they were displeused at being tested, X.A.1,29;
T0b7T0 OVK aloxUvopar A éywv, I say this without shame (see 1581), X.
C.5,1%; v dhooodiav madoov Tavra Aéyovaav, make Philosophy
stop talliing in this style, P. G.482%; waverar A {ywv, he stops talking.

1581. Some of these verbs also take the infinitive, but gener-
ally with some difference of meaning; thus, aloxiverat Toito Aé-
yeuy, he is ashamed to say this (and does not say it), — see 1580;
dmoxduvet ToVT0 ToOLETy, ke ceases fo do this, through weariness (but
dmoxduves TovTo ToLhy, ke is weary of doing this). So dpxerat Aé-
yeuy, he begins to speak (but dpxerat Xéywy, ke begins by speaking
or he is at the beginning of kis speeck); mubw oe pdxeofar, I pre-
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vent you from fighting (but mavw o€ paydpmevoy, I stop you while
JSighting).

1582. The participle may be used with verbs signifying
to perceive (in any way), to find, or to represent, denoting an
act or state in which the object is perceived, found, or rep-
resented. FEg.

'Op&) o€ kpuwTovTa Yetpa, I see you hiding your . hand, E. Hec. 342,
qxovoa agov Aéyovros, I heard you speak; elpe Kpovilyv drep

npevoy dAAwy, ke found the son of Cronos sitting apart _ﬁom the
o!he1 s, 111,498 ; ﬁam)\saq memoipxe Tovs év "Awbov Tipwpovuévous,
he has represented kings in Hades as suffering punishment, P. G. 5280,

1583. N. This must not be confounded with indirect discourse,
in which 6p® o€ kpimrovra would mean I see that you are hiding;
drovw ae Aéyovra, I hear that you say (dxovw taking the accusative).
See 1588.

1584. The participles BovAduevos, wishing, #8Suevos, pleased,
mwpoadexduevos, expecting, and some others, may agree in case with
a dalive which depends on elud, yiyvopar, or some similar verb. I.g.

TG wAife ob Bovouéve Fv, it wus not pleasing to the majority (it
was not to them wishing it), T.2,3; wpooSexouéve por Ta s
Spyhs Yuwy & édue yeyédmray, T have been cxpecting the manifestations
of your wrath against me, 1.2, 60.

1585. With verbs signifying fo overlook or sce, in the
sense of to allow or let happen (repopd and s’¢op&>, with
mpmSoy and ércidor, sometimes €ldov), the participle is used
in a sense which approaches that of the object infinitive,
the present and aorist participles differing merely as the
present and aorist infinitives would differ in similar con-
structions. E.g.

My mepridopey YBpiabeloar ripy Aaxedaipova xai kaTadpovy
Betoav, let us not see Lacedacmon insulted and despised, 1.6,108.
My w8y Bavévh b dordv, not to sce me killed by citizens,
E.Or. 746, Iepudely mipv yiy TpnBeicaw, lo let the land be ravaged,
ie. to look on and see it ravaged, T.2,18; but in 2,20 we have
mepudely Ty Yy TumOivay, to permit the land to be ravaged, refer-
ring to the same thing from another point of view, Tunbjvar being
strictly future to wepudeiv, while rupfeivay is coincident with it.

1586, The participle with XavBdve, escape the notice of,
Tuyxdvw, happen, and ¢pfdvw, anticipate, contains the leading
idea of the expression and is usually translated by a verb.
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The aorist participle here coincides in time with the verb
(unless this expresses duration) and does not denote past
time in itself. (See 1290.) E.g.

Qovéa Tob Tadds éXdvlave B3k wy, ke was unconsciously support-
ing the slayer of kis son, Hd.1,44; &rvxov kafjuevos évravfa, 1
happened to be sitting there (= tiyy éxabripyy évraiba), I’ Lu.272¢;
atrol Ppbioovrar rodro Spdoavres, they will do this themselves first
(= Totro 8pduovor wporepor), P. Rp.375%; Tovs & éhab’ eloedBiiv,
and he entered unnoticed by them (= elojhfe Adfpu), [1.24,477;
épbnoay moMo Tols Tépoas dmixdpevor, they arrived long before
the Persians, Hd.4,136; rovs dvfpdmous Ajoopey émurecovres, we
shall rush in unnoticed by the men, X. A. 7, 348,

The perfect participle here has its ordinary force.

1587, N. The participle with SareAéw, continue (1550), ol x o-
pat, be gone (1256), Qapilw, be wont or be frequent, and some
others, expresses the leading idea; but the aorist participle with
these bas no peculiar force; as oiyerat Ppevywy, he has taken flight,
Ar.PL933; ob fapiles kataBalvey ds Tov epard, you don’t come
down to the Peiraeus very often, . Rp. 328¢,

So with the Homeric 87 and éBav or Bdv from Balvw; as 85
Pevywv, he took flight, 14.2,665; so 2,167.

ParmicirLE IN INDIRECT DISCOURSE.

1588. With many verbs the participle stands in indi-
rect discourse, each tense representing the corresponding
tense of a finite mood.

Such verbs are chiefly those signifying to see, to hear
or learn, to perceive, to know, to be ignorant of, to remem-
ber, to forget, to show, to appear, to prove, to acknowledge,
and dyyé\iw, announce. KE.g.

‘Opiv 8¢ 1’ Zpyov Sewdy €é€erpyaapévyy, but I see that I have
done a dreadful deed, S. Tr. 706 ; fixovae Kipov év Kihikila Gvra, ke
keard that Cyrus was in Cilicia (cf. 1583), X.A.1,4%; Srav xAdy
néoyT 'Opéoryy, when she hears that Orestes will come, S. EL.293.
Ol8u ot8tv émiordpevos, I know that I understand nothing; odx
78eqcay adrov Tebvnxdra, they did not know that ke was dead,
X.4.1,10%; éredav yvbow drioTolpevoy, after they find out that
they are distrusted, X. C.7,2V; pépvnpat €Awv, I remember that
I went; péwmuat adrov eXGdvra, I remember that he went; Selfw
rovroy éxbpov dvra, ! shall show that this man is an enemy (passive
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ovros Sevxfjoerar éxbpis av). Adrg Kipov émiorparedorry
wpTos yyyeha, 1 first announced to him that C'yrus was on his march
against him, X, 4.2, 31,

See 1491; and 1308 for examnples of the participle with §,
representiug both indicative and optative with g

15689, N. AfjAds elpe and Ppavepds eipe take the participle
n indirect discourse, where we use an impersonal construe-
tion ; as 8jAos v olduevos, it wus evident that he thought (like
Sov Jv St olotro).

1590. N. With ¢dvoida or ovyytyvadokw and a dative of
the veflexive, a participle may be in either the nominative ov the
dative; as ovvoida éuavrg 8iknuéve (or flixypévos), I am
conscious to Znyse{f that 1 have been wronged.

1591. Most of the verbs included in 1588 may also take
a clause with ¢r¢ or s in indirect discourse.

1592. 1. Some of these verbs have the infinitive of indirect
discourse in nearly or quite the same sense as the participle,
Others have the infinitive in a different sense: thus ¢aiverat cogpas
av generally meaus ke is manifestly wise, and ¢alverar gopds elvay,
he seems to be wise; but sometimes this distinction is not observed.

2. Others, again, may be used in a peculiar seuse, in which they
have the infinitive not in indirect discourse. Thus olda and éré
arapas regularly have this infinitive when they mean know how; as
olda ratro moujoay, I know how to do this (but olda Tovro wotLd
gas, I know that 1 did this). Mavbdve, péuimuu, and érdavfd-
vopat, in the sense of learn, remember, or forget to dv anything, take
the regular object infinitive. See also the uses of yiyvdorw, Sei-
kvopt, SpAd, palvopat, and edploxw in the Lexicou.

1593, 1. 'Qs may be used with the participle of indirect
discourse in the sense explained in 1574. E.g.

Qs punwér’ Svra xelvov &y e vder, think of kim as no longer lwving,
S.Ph.415. See 1614.

2. The genitive absolute with os is sometimes found where we
should expect the participle to agree with the object of the verb;
as s mohduov SvTos map Dudy drayyedd; shall 1 announce from
you that there is war? (lit. asswming that there is war, shall I announce
it from you?), X. 4.2,12, — where we might have wéAeuor _(')'Vft'x “'i,th,
less emphasis and in closer connection with the verb. So ws w§
¢xdvrwy 708 irioragul ae xpv), you must understand that Uus
is so (lit. believing this 1o be so, you must understand it), 8. A4]. 281,
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VERBAL ADJECTIVES IN -réios AND -réov.

1594. The verbal in -réos has both a personal and an
impersonal construction, of which the latter is more
common,

1595. In the personal construction it is passive in
sense, and expresses necessity, like the Latin participle
in -dus, agreeing with the subject. E.g.

‘Qernréa gor 3§ mohs éoriv, the city must be benefited by you,
X.M.3,6% “Addas perumepwréas elvar (Edy), ke said that other
(ships) must be sent for, T.G,205.

1596. N. The noun denoting the agent is here in the dative
(1188). 'This construction is of course confined to transitive verbs.

1597. In the impersonal construction the verbal is
in the neuter of the nominative singular (sometimes
plural), with &7/ expressed or understood. The ex-
pression is equivalent to 8ei, (one) must, with the in-
finitive. It is practically active in sense, and allows
transitive verbals to have an object like their verbs.

The agent is generally expressed by the dative, some-
times by the accusative. E.g.

Tavra Hpiv (or Yuas) woinTéov éorly, we must do this (equiva-
lent to Tutra Juas 6l mojoar). OloTéov Tdde, we must bear these
things (se. piv), E. 0r.769. T!av abrg mounTéoy ely; what would
ke be obliged to do? (= 1( 8¢ot &v adrov morjout), X. M. 1,72 (1598).
"Eymicavro moheuntéa elvar, they voted that they must go to war
(= 8etv mohenety), 1.1,85. Eduuaxo, ods od mapadoréa Tois
"Abnvaios éariv, allies, whom we must not abandon to the Athenians,
'I.1, 56.

1598, N. Though the verbal in -réor allows both the dative
and the accusative of the agent (1188). the equivalent et with the
infinitive allows only the accusative (1162).

1599. N. The Latin has this construction (1597), but generally
only with verbs which do not take an object accusative; as Eun-
dum est tibi (iréov éor{ got),— Moriendum est ommnibus. So Bello
utendum est nobis (¢ moAénw xpnoréov éoTiv Nuiv), we must go lo
war. The earlier Latin occasionally has the exact equivalent of
the Greek impersonal construction; as Aeternas poenas timendum
est, Luer. 1,112, (See Madvig’s Latin Grammar, § 421.)
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INTERROGATIVE SENTENCES.

1600. All interrogative pronouns, pronominal adjectives,
and adverbs can be used in both direct and indirect ques-
tions. The relative doris (rarely és) and the relative pro-
nominal adjectives (429) may be used in indirect questions.
Eg.

T¢ Xéyer; what does he say? 1lére HABev; when did he come?
Idoa €ldes; how many did you see? “Hpovro 1{ Aéyot (or & Tt
Aéyor), they asked what ke said. "Hpovro wére (or éwite) HAbev, ey
asked when ke came. ‘Opds fuas, doot éopév; do you see how many
of us there are 2.P. Rp, 327¢,

1601. N. The Greek, unlike the English, freely uses two
or more interrogatives with the same verb. E.g.

‘H rlou1{anodidotoa Téxvy dikatoadvm &v kakoiro; the art whick
renders what to what would be called Justice? P. Rp.332%,  See the
five interrogatives (used for comic effect) in D.4,36: mpdodev
éxaoros TIs X0pNYOS, . . . wOT € kal 7wapd Tov kai T{ Aafovra T{ 8l
mouely, meaning everybody knows who the xopyyds is to be, what he is
to get, when and from whom he is to get it, and what ke is to do with 1it.

1602. N. An interrogative sometimes stands as a predicate
with a dentonstr: ative as 7 Tovro éelus; what is this that you said ?
(— e/\(fas Tovro, { v; lit. you said this, being what ?) ; nvas‘ T0¥08’
eloopd ; who are these that I see? E.0r.1347.

Such expressions cannot be literally translated.

-1603. The principal direct interrogative particles are dpa
and (chiefly poetic) . These imply nothing as to the
answer expected ; but dpa of implies an affirmative and dpa
i a negutive answer. O and wyj are used alone with the
same force as with dpa. So pdv (for uy odv) implies a nega-
tive answer, and obkol, therefore (with no negative force),
implies an aflirmative answer. E.g.

"H axoly €ora; will there be leisure? *Ap’ elol Twes Géwot; are
there any deserving ones? 'Ap’ o Bovieofe éXfeiv; or ob Bovheabe
eAfetv; do you not wish to go (i.c. you wish, do you not)? *Apa uy
Bovdealfe ENGelv; or py (or udv) Bovieshe éNeiv; do you wish to go
(you don’t wish tv go, do you) ? Odxodv oo Soxer ovudopov elvar;
does it not seem o you to be of advantage? X.C.2,418.  This distine-
tion between ob and pf does not apply to questions with the inter-
rogative subjunctive (1358), which allow only ui.
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1604, "AAXo 7¢ %, is it anything else than? or (more fre-
quently) d\o 7 ; is it not ? is sometimes used as a direct
interrogative. E.g.

"AAAO Tu § bpodoyoduer; do we not agree? (do we do anything
else than agree?), . G.470°. "AAXo 7t olv OV Tuadra éAeyes; did
you not call these two? ibid. 495¢,

1605. Indirect questions may be introduced by ¢, whether;
and in Homer by jor . E.g.

prnyaa €l Bov)\otro O\Bcw, I asked whether he wished to go.
"Quxero Tevoduevos 7 mov €r elns, ke was gone to inguire whether you
were still living, 0d.13,415. Ta éxwdpara odx oldu € Tovrw OB
(1490), I do not know whether 1 shall yive him the cups, X, C. 5,4,
(Here ¢ is used even with the subjunctive: see 1491.)

1606. Alternative questions (both direct and indirect)
may be introduced by wérepov (wérepu) . . . 4, whether . . . or.
Indirect alternative questions can also be introduced by el
...qOrére. .. eire, whether . .. or. Homer has 4 (%) .

7 (%) in direct, and 4 ($é) ... § (fe) in indirect, alternu-
tives, — never wdrepov. E.g.

Torepov éis dpxew % dAdov wabioTys 5 do you allow lim to rule,
or do you appoint another? X.(.3,112 ’Efovhevero € méumoiéy
Twwas ) wavres Lowev, he was deliberating whether they should send some
or should all go, X.A4.1,10%,

NEGATIVES.

1607. The Greek has two negative adverbs, ob and pi.
What is said of each of these generally applies to its com-
pounds, — obdels, ovdé, ovre, ete., and undeds, undé, piTe, ete.

1608. 0¢ is used with the indicative and optative in all
independent sentences, except wishes,; also in indirect dis-
course after gre and ws, and in causal sentences.

1609. N. In indirect qucstions, introduced by ¢, whether, py
can be used as well as ob; as BovAduevos épéobat €l poabav Tis T
pempudvos puy oldev, wishing to ask whether one who has learnt «
thing and remembers it does not know it? 1>. Th.163%.  Also, in the
second part of an indirect alternative question (1606), both o and
wip ave allowed; as oxorduev €l Yuiv mpémret 7 0, let us look and see
whether it suits us or not, P. Rp.451%; ¢ 8 &\ybes 3 p3, mepdoopal
waleiy, dut 1 will try to learn whether it is true or not, ibid. 3392
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1610. My is used with the subjunctive and imperative
in all constructions, except with the Homeric subjunctive
(1355), which has the force of a future indicative. My is
used in all final and object clauses after fva, Smws, ete., with
the subjunctive, optative, and indicative; except after us,
lest, which takes o0. It is used in all conditional and eon.
ditional relative clauses, and in the corresponding temporal
sentences after os, mpdy, ete,, in relative sentences express.
ing a purpose (1442), and in all expressions of a wish with
both indicative and optative (1507; 1511).

For causal relative clauses with sy (also conditional), see 1462,

For e ob occasionally used in protasis, see 1383, 2.

1611, M} is used with the infinitive in all construetions,
both with and without the article, except in indirect dis-
course. The infinitive in indirect discourse regularly has
o?, to retain the negative of the direct discourse; Lut some
exceptions accur (1496).

For dore ob with the infinitive, see 1451, For wyj with the
infinitive after verbs of koping, promising, swearing, ete., see 1446,

1612, When a participle expresses o condition (1563, 5),
it takes wf; so when it is equivalent to a conditional rela-
tive clause; as of upy BovAduevor, any who du not wisk, Other-
wise it takes ob. In indirect discourse it sometimes, like
the infinitive, takes py irregularly (1496).

1613. Adjectives follow the same principle with partici-
ples, taking i only when they do not refer to definite per-
sons or things (i.e. when they can Le expressed by a rela-
tive clause with an iudefinite antecedent); as of uy dyabol
wodirar, (any) citizens who are not good, but of vix dyuflol woAl-
Tat Means speciul citizens who are not yood.

1614. Participles o adjectives connected with a protasis, a
command, or an infinitive which would be negatived by wof, gener-
ally take pyj, even if they would otherwise have ob.

1615. When verbs which contain a negative idea (as
those of hindering, forbidding, denying, concealing, and dis-
trusting) take the infinitive, wj can be added to the infini-
tive to strengthen the negation. Such a negative cannot
be translated in FEnglish, and cau always be omitted in
Greek. For examples, see 1549-1551.
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1616. An infinitive which would regularly be negatived
by pi, cither in the ordinary way (1611) or to strengthen a
preceding negation (1615), generally takes the double nega-
tive uy ov if the verb on which it depends itself has a negative,

Thus 8lkatdy éore uy Todrov depeivay, it is just not fo acquit him, if
we negative the leading verb, generally becomes ob 8lkaidv éore py
oV TovTov ddelvar, it is not just not lo acquit Jam. So ds ody ooy
oot by p3y ot Boyfelv Sikatoaivy, since (us you said) it was a foilure
in piety for you not to assist justice, . Itp.427¢.  Again, epye o€ py
Totro mowety (1300), he prevents you from doing this, becomes, with
eipyer negatived, ovk elpyee oe uy ol Tolro mowely, ke does not pre-
vent you from doing this.

1617. N. (¢) My ob is used also when the leading verb is
interrogative implying a negative; as v éumodaw w3y odxi HBptlo
pévous dmobaveiv; what is there to prevent (us) from being insulted
and perishing ? X, An. 3,18,

(b) 1t is sometimes used with participles, or even nouns, to
express an exception to a negative (or implied negative) statement;
as woAas xakeral hafety, uny ob moopkia, cities hard (i.e. not easy)
to caplure, except by siege, 13,19, 123,

1618. When a negative is followed by a simple negative
(0¥ or wj) in the same clause, each retains its own force.
1t they beloug to the same word or expression, they make
an affirmative; but if they belong to different words, each
is independent of the other. E.g.

Obde Tov Popplwva obx Opd, nor does ke not see Phormio (i.e.
he sees Phormio well enough), D.36,46. O & dreapiav ye ob ¢rjoes
éxew 6 T elmys, it is nat surely through inexperience that you will
deny that you have anything to say, D.19,120. Ei py Hpééevov odx
Ymedébavro, if they had not vefused to receive Prozenus (had not not-
received him), D.19,74. So py olv... 8w rabra ui 86rw Sikyy, do
not then on this account let him escape puniskment (do not let kim not
be punished), 1).19,77.

1619. But when a negative is followed by a compound
negative (or by sevcral compound negatives) in the same
clause, the negation is strengthened. E.g.

Ol8eis els 008év od8evos dv Hudv od8émrore yévoro déios,
no one of us (iu that case) would ever come to be of any value for
anything, P. Ph.14b,

Tor the double negative of i, see 1360 and 1361. For ody &
) 0T, olX dmws, py Swws, see 1504,



PART V.

VERSIFICATION.

RHYTHM AND METRE.

1620. Every verse is composed of definite portions called
Jeet. Thus we have four feet in each of these verses: —

drjgolpev wpds | Tovs arpalTyyovs. |
Far from | mdrtal | cdres re[tredting. |

1621. In each foot there is a certain part on which falls
a special stress of voice called ictus (stroke), and another
part on which there is no such stress. The part of the foot
on which the icius falls is called the arsts, and the rest of
the foot is called the thesis.! The regular alternation of arsis
and thesis in successive feet produces the rhythm (harmonious
movement) of the verse,

1622." In this English verse (as in all English poetry) the
rhythm depends entirely on the ordinary accent of the words,
with which the ictus coincides. In the Greek verse, how-
ever, the ictus is entirely independent of the word-accent;
and the feet (with the ictus marked by dots) are ¢yoo,—
pev wpos, —r7ovs orpa, —tnyovs. In Greek poetry a foob
consists of a regular combination of syllables of a certain

1'The term &poes (raising) and 8éous ( placing), as they were used by
nearly all the Greek writers on Rhythm, referred to the raising and
putting domon of the foot in marching, dancing, or beating time, so that
0éois denoted the part of the foot on which the ictus fell, and dpais the
lighter part. Most of the Roman writers, however, inverted this use,
and referred arsis to the raising of the voice and thesis to the lowering
of the voice in reading. The prevailing modern use of these terms
unfortunately follows that of the Roman writers, and attempts to
reverse the settled usage of Janguage are apt to end in confusion.

348
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length; and the place of the ictus here depends on the
quantity (le. the length or shortness) of the syllables
which compose the foot, the ictus naturally falling upon a
long syllable (1629). The regular alternation of long and
ghort syllables in successive feet makes the verse metrical,
i.e. measured in its time. The rhythm of a Greek verse
thus depends closely on its metre, i.e. on the measure or
quantity of its syllables.

1623. The fundameutal distinction between ancient and most
modern poetry is simply this, that in modern poetry the verse con-
sists of a regular conibination of uccented and unaccented syllables,
while in ancient poetry it consists of a regular combination of long
and short syllables. ‘The rhytdun i the one essential requisite in the
external form of all poctry, ancient and modern; but in ancient
poetry, rhythm depends on metre and not on accent; in modern
poetry it depends on accent, and the quantity of the syllables (i.e.
the metre) is generally no more regarded than it is in prose. Both
are equally rAytlonical ; but the ancient is also metrical, and its metre
is the basis of its rhyth.  Wlhat is called metre in English poetry
is strictly only rhiythm.

1624. The change from metrical to accentual rhythm can best
be seen in inodern Greek pocetry, in which, even when the forms of
the ancient Janguage are retained, the rhythmis generally accentual
and the metre is no more regarded than it is in English poetry.
These are the first two verses in a modern translation of the
Odyssey : —

WéXke Tov | dvBpa, B¢ld, Tav woAiTpomov, | doris To|oodTous
Témwovs 8i[fjAB¢, mop 8qoas Tis | Tpolas vqiv | évofov | méAwy.

The original verses are: —

"AvSpa pou | €vvewe, | Moioa, wo[Aérpomov, | 65 pdka | woAAd
IIAGyxOn, ¢ wet Tpol|ns ielpov wrokl|Bpov &|mepoev.

If the former verses set our teeth on edge, it is only through
force of acquired habit; for these verses have much more of the
nature of modern poetry than the Homeric originals, and their rhythm
is precisely what we are accustomed to in English verse, where
Still stands the | forest prijmeval; but | under the | shade of its | branches
is dactylic, and

And the ollive of peace | spreads its branchles abroad
is anapaestic.
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1625. 1t is very difficult for us to appreciate the ease with which
the Greeks distinguished and reconciled the stress of voice which
constituted the ictus and the raising of tone which constituted the
word-accent (107, 1). Any combination of the two is now very
difficult, and for most persons impossible, because we have only
stress of voice to represent both accent and ictus. In reading
Greek poetry we usually mark the ictus by our accent, and either
neglect the word-accent or make it subordinate to the ictus. Care
should always be taken in reading to distinguish the words, not
the feet.

FEBT.

1626. 1. The unit of measure in Greek verse is the short
syllable (v ), which has the value of .T‘ or an 4 note in musie,
This is called a time or mora. 'The long syllable (-.) has
generally twice the length of a short one, and has the value
of a } note or } in music.

2. But a long syllable sometimes has the length of three shorts,
and is called a triseme (i_), and sometimes that of four shorts, and
is called a tetraseme (Li). The triseme has the value of " in music,
and the tetraseme that of L

1627. Feet are distinguished according to the number of
times which they contain. The most common feet are the

following : —
1. Of Thrce Times (in § time).

Trochee —v Paive J J‘
Jambus v_ Ho .f\ J
Tribrach VRV, Aéyere .1" J\ J\

2. Of Four Times (in $ or } time).
Dactyl — Vv Paivere J P
Anapaest NV aéfouat ‘f-J J
Spondee - elrdv J J

3. OF Five Times (in § time).

Cretic —u— Pawerw J J\ J
Paeon primus _ o u v éxrpémere J J‘ n
Paeon quartus o wu . ketakéyw D J\ J
Bacehius e — speyyis J‘ J J
Antibacchius - v balimre J ‘I J\
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4, Of Six Times (in § or § time).

Tonic a maiore éxhelmere | l \
——VV y ¢ o do
Tonic a minore oaidéofar ] J
° VY —— TP @ oo o
Choriambus —_vu_ éxTpémopat J P J
Molossus (rare) _ _ _ BovAedwy ‘I .I J

5. A foot of four shorts (vuwwv) is called a proceleusmatic,
and one of two shorts (U o) a pyrrkic.

For the dochmius, v — _ w _, sce 1691,  For the epitrite, sce
1654.

1628. The feet in # time (1), in which the arsis is twice as Jong
as the thesis, forn the double class (yévos SurAduior), as opposed
to those in 3 time (2), in which the arsis and thesis are of equal
length, and which form the equal class (yévos ioov). The more
complicated relations of arsis and thesis in the feet of five and six
times are not considered here. .

1629. The ictus falls naturally on a long sylluble.  The
first syllable of the trochee and the dactyl, and the last
syllable of the iambus and the anapuest, therefore, form
the arsis, the remainder of the foot being the thesis; as

s
.i\Js i\luy \J—/y Y =

1630. Wlhen a long syllable in the arsis is resolved into two
short sylables (1631), the ictus properly belongs on the two taken
together, but in reading it is usually placed on the first. Thusa
tribrach used for a trochee (£ ) 18 & v v one used for an
jambus (v ) is o & u. Likewise a spondce used for a dactyl is
2 _; one used for an anapaest is _ <. So a dactyl used for an
anapaest (_ v v for _ __foruu ) is ~ G wu. The only use
of the tribrach and the chief use of the spondee are (as above) to
represent other feet which have their arsis naturally marked by a
Jong syllable.

RESOLUTION AND CONTRACTION. — IRRATIONAL
TIME. — ANACRUSIS. — SYLLABA ANCEPS.

1631. A long syllable, being naturally the metrical equiv-
alent of two short ones (1626), is often resolved into these;
as when a tribrach v o v stands for a trochee — v or an
iambus v —. On the other hand, two short syllables are
often contracted into one long syllable; as when a spondee
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— — stands for a dactyl — v v oran anapaest v v _. The
mark for a long resolved into two shorts is w; that for
two shorts contracted into one long is oo.

1632. 1. When a long syllable has the measure of three
or four short syllables (1626, 2), it may represent a whole
foot : this is called syncope. Thus a triseme (L= ),) may
represent a trochee (— o), and a tetraseme (L1 = d') may rep-
resent a dactyl (— v ).

2. An apparent trochee (.— v ), consisting of a triseme (1)
and a short syllable, may be the equivalent of a dactyl or a
spondee, that is, a foot of four times. This is called a long
trochee, or a«Doric trochee (see 1684).

1633. On the other hand, a long syllable may in certain
cases be shortened so as to take the place of a short syllable.
Such a syllable is called #rrational, and is marked >. The
foot in which it occurs is also called irrational (wods dAoyos).
Thus, in dAN ér’ éxbpav (£ v £ >), the apparent spondee
which takes the place of the sccond trochee is called an
trrational trochee ; in Jotwar Sikyv (>-Zw £) that which
takes the place of the first iambus is called an wrrational
tambus.

1634. A similar shortening occurs in the so-called cyclic
dactyl (marked — ) and cyclic anapaest (marked v v—),
which have the time of only three short syllables instead of
four. The cyclic dactyl takes the place of a trochee — v,
especially in logaoedic verses (1679). 'The cyclic anapaest
takes the place of an iambus v _, and is found especially in
the iambic trimeter of comedy (1658).

1635. An anacrusis (dvdxpovaws, upward beat) consists of
a single syllable (which may be long, short, or irrational)
or of two short syllables, prefixed to a verse which begins
with an arsis.

1836. The last syllable of every verse is common, and
it may be made long or short to suit the metre, without
regard to its usual quantity. It is called syllaba anceps.
But the continuous systems described in 1654, 1666, and
1677 allow this only at the end of the system.
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RHYTHMICAL SERIES. — VERSE. — CATALEXIS. —
PAUSE.

1637. A rhythmical series is a continuous succession of
feet of the same measure. A werse may consist of one such
series, or of several such united.

Thus the verse

moAha Td dewd, xoddev dv]|fpamov Sewdrepov méder

consists of a First Glyconic (1682, 4), — vl . vl _ wiL_ (at the
end of a verse, —L Ul __ul_ul_ah followed by a Second
Glyconic, _ 2|~ ul_ul_ . Each part forms a series, the
former ending with the first syllable of dvfpwmov (see above); and
either series might have formed a distinet verse.

1638. The verse must close in such a way as to be dis-
tinctly marked off from what follows.

1. It must end with the end of a word.

2. It allows the last syllable (syllaba anceps) to be either
long or short (1636).

3. It allows hiatus (34) before a vowel in the next verse.

1639. A verse which has an unfinished foot at the close
is called catalectic (xaraXyxrixds, stopped short). A complete
verse 1s called acatalectic.

1640. 1. If the omitted syllable or syliables in a catalectic
verse are the thesis of the foot (as in trochaic and dactylic verses),
their place is filled by a pause. A pause of one time, equivalent to
a short syllable (), is marked A (for A, the initial of Aetppa);
a pause of two times (_) is marked R&.

2. But in catalectic jambic and anapaestic verses, the thesis of
the last foot is lost, and the place is filled by prolonging the pre-
ceding arsis: thus we have U 2 2 (not .2 u A) as the catalectic
form of o __ w3 and o S 2 (not o 2w uK) as that of

Vv vu.—. (Seel664 and 1665.)

1641. A verse measured by dipodies (1646) is called brachy-
catalectic if it wants a complete foot at the end, and Aypercatalectic
if it has a single syllable beyond its last complete dipody.

CAESURA AND DIAERESIS.

1642, 1. Caesura (i.e. cutting) of the foot occurs whenever
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a word ends before a foot is finished; as in three cases in
the following verse: —

modAds | & ipGjpovs Yolxas "Aild wpollaer.

2. This becomes important only when it coincides with
the caesura of the verse (as after ipfiuovs). This caesura ig
a pause within a foot introduced to make the verse more
melodious or to aid in its recital. In some verses, as in
the iambic trimeter acatalectic (1658) and the heroic hexa-
meter (1669), it follows definite principles.

1643. When tlie end of a word coincides with the end of a
foot, the double division is called diaeresis (Suadpeats, division);
as after the first foot in the line just quoted. Diaeresis
becomes important only when it coincides with a natural
pause produced Ly the ending of a rhythmic series; as in
the trochaic tetrameter (1651) and the dactylic pentameter
(1670).

1644. The following verse of Aristophanes (Nub.519), in tro-
chaic (§) rhythm, shows the irrational Jong (1633) in the first,
second, and sixth feet; the cyelic dactyl (1634) in the third; syn-
cope (1632) in the fourth; and at the end catalexis and pause
(1639; 1610), with syllaba anceps (1636).

TdAn|f) 1) | Tov Adjwloor Tov | ExBpé|garra | pe
Lol >l—ulll_evl_>1l_uvl_ A

A rhythmical sevies (1637) ends with the penult of Awybooy. This
is a logavedic verse, called Eupolidéan (1682, 7).

VERSES.

1645. Verses are called Twochaic, lambic, Dactylic, ete.,
from their tundamental foot.

1646. Tn most kinds of verse, a monometer consists of
one foot, a dimeter of two feet, a trimeter, tetrameter, pent@-
meter, or hexameter of three, four, five, or six feet. But in
trochaic, iambic, and anapaestic verses, which are measured
by dipodies (i.e. pairs of feet), a monometer consists of one
dipody (or two feet), a dimeter of four feet, a trimeter of
six feet, and a tetrameter of eight feet.
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1647. When trochaic or iambic verses are measured by single
feet, they are called tripodies, tetrapodies, hexapodies, ete. (as having
three, four, six, etc. feet). Here irrational syllables (1633) seldom
occur. (See 1656.)

1648. Rhythms are divided into rising and falling rhythms.
In rising rhythms the arsis follows the thesis, as in the jambus
and anapaest; in falling rhythins the thesis follows the arsis, as in
the trochee and the dactyl.

1649. In Greck poetry, the same kind of verse may be
used by the line (xard orixor), that is, repeated continuously,
as in the heroic hexameter and the iambic trimeter of the
drama. Secondly, similar verses may be combined into
distichs (1670) or into simple systems (1654). Verses of
both these classes were composed for recitation or for simple
chanting. Thirdly, in lyriec poetry, which was composed to
be sung to musiec, verses may be combined into strophes of
complex rvhythmical and wmetrical structure, with anti-
strophes corresponding to them in form. A strophe and
antistrophe may be followed by an epode (after-song) in
a different metre, as in most of the odes of Pindar.

TROCHAIC RHYTHMS.

1650, Trochaic verses are generally measured by dipodies
(1646). The ijrratioual trochee <> (1633) in the form of
a spondee can stand in the second place of each trochaic
dipody except the last, that is, in the even feet (second,
fourth, etc.), so that the dipody has the form Zo Zo.
An apparent anapaest (¢ v > for £>) is sometimes used
as the cquivalent of the irrational trochee. The eyclie
dactyl 4o (1634) somectimes stands for the trochee in
proper names in both parts of the dipody, except at the end
of the verse.

The tribrach (¢ v ) may stand for the trochee (1631)
in every foot except the last.

1651. The chief trochaic verse which is used by the line
(1649) is the TETRAMETER CATALECTIC, consisting of seven
feet and a syllable, divided into two rhythmical series (1637)
by a diaeresis (1643) after the second dipody. E.g.
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(1) & copdralror Bedral, || Seipo Tov vodv | mpdoxerel
Lu_ulzu_> L > LU A

(2) xard gehjryy | s dyew xpy) || Tob Biov Tas | fuépas.?
vvuv__>| u> —_v > v A

Tov 1d8€ v Spavrd pous

(8) Ebyyovdy 7 & uipy Mudddny re

—_—v VA VIRV — V2| v

Notice the tribrach in the first place of (2), and the cyclic
dactyl in the third place of (3).
This verse is familiar in English poetry, as

Tell me not in mournful numbers, life is but an empty drearn.
1852. The'lame tetrameter (axdafwv), called Hipponactean from
Hipponax (see 1663), is the preceding verse with the last syllable
but one long. E.g.
dudidélios ydp elp xody dpaprdvew xéwrwv.
—ve—vl_uv_vul_uv_vul___ _
1853. The following are some of the more important
lyric trochaic verses : —
1. Tripody acatalectic (the Ithyphallic):
uimor éxtaxeln.’ — v — v — v (1647)

2. Tripody catalectic:
6

35 ye aav Aurdr. Vv —Vv—A
3. Tetrapody or dimeter acatalectic:
TOUTO TOU pmév 7pos del —_—w_vul_v_v
Braordver xoi gvrkopavrel! v > v _v
4. Tetrapody or dimeter catalectic:
Seva mpdypar eldopev.? —v_vl_v_Aa
doribas Purdoppoet.? vl v A

5. Hexapody or trimeter catalectic:
opmrayar 8¢ Sadpoudy Suaiupoves.®

—v_vluvuuvu_vulaouvo

1 Ar. N, §75. + Hippon. 83. T Ar, Av. 1478, 1470, 10 A, Se. 351,
2 {bid. 626. 5 A. Pr. 535. 8 ¢bid. 1472.
3 E. Or. 1635. ¢ 8. Ph. 1215. 9 7hid. 1481,
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1854. A stanza consisting of a series of dimeters acata-
lectic (1653, 3), rarely with an occasional monometer
— v —v), and ending in a dimeter catalectic (1653, 4),
is called a trochaic system. E.g.
ralira pev mpds dvdpds ot v vl _v_y
vouv éxovros xul Ppévas kat — v >l __v_>

1

TOAAG mepLTeTAEUKOTOS. NRVEVIVIV) DRV

For iambic and anapaestic systems, formed on the same prin-
ciple, see 1666 and 1677. See also 1636.
1655. The following contain examples of syncopated
trochaic verses (1632, 1): —
Vv karaoTpodal véwy —v_vl_u_p

Oeopiwy, € xparjoe bika Te xkai BALSa

—vil_vil_v_vulu_p
Toude pyrpoxTdvon.? —vil U A
Swpdrwv yap elAdpuay —v—_vuvl_u—_A

3 .
dvarpords, Srav "Apys Tdacos by pllov Ay
VEVEVIEN IVAVEVISH RVEVEVEIN RVEVEVIN

1856. In lyric trochaic and iambic verses, the irrational syllable
is found chiefly in comedy, and is avoided in tragedy.

IAMBIC RHYTHMS.

1857. lambic verses are generally measured by dipodies
(1646). The irrational iambus > < (1633) in the form of
a spondee can stand in the first place of each iumbic dipody,
that is, in the odd places (first, third, ete.), so that the
dipody has the form S 2 o £, An apparent dactyl (> & v
for > Z) is sometimes used as the equivalent of the irra-
tional iambus; and the cyclie anapaest v = (1634) is used
for the iambus in both parts of the dipody, except in the
last foot, especially by the Attic comedians (1658). "The
tribrach (v ¢ v) may stand for the iambus in every foot
except the last.

1658. The most common of all iambic verses is the
TRIMETER ACATALECTIC, in which most of the dialogue of

1Ar. R.634 ff. 3 A, Eu.490 ff. 2 ibid. 354 .
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the Attic drama is composed. It never allows any substi-
tution in the last foot. With this exception it may have
the tribrach in any place. The irrational iambus > < in
the form of a spondee can stand in the first place of every
dipody. The tragedians allow the (apparent) dactyl > <o
only in the first and third places, and the cyclic anapaest
only in the first place; but in proper names they allow the
anapaest in every place except the last. The comedians
allow the dactyl > o v in all the odd places, and the cyclic
anapaest in every place except the last (1657). The most
conunon caesura is that after the thesis of the third foot.

1659. Thebfollowing scheme shows the tragic and the
comic iambic trimeter compared, — the forms peculiar to
comedy being enclosed in [ ].

> > l>_

VAV VAV RV AN A IRVEVEY.
>u v l>uu [>v vl
uv—[u u—] I[\./ u—] [u u—] [u V—]

1660. When the tragic trimeter ends in a word forming a cretic
(— v ), this is regularly preceded by a short syllable or by a
monosyllablel In general the tragedians avoid the feet of three
syllables, even where they are allowed.

1661. The following are cxamples of both the tragic and
the comic form of the iambie trimeter: —

(Tragic) xfovds pév els | TnAovpov 7' kopev wédov,
Skfyy & ol pov, (futov els | épnuiav.
“Heatore, ol | 8¢ xpy péhew | émarolds. A.Pr.1-3.
(Comic) & Zeéb Bamded - | 1o xpipe Thv | vuktdy Goov
dmépavrov: otldémof fuépd | yerjoerac;
dmédowo 877, | & wiepe, mOA ALY ovvexa. Ar.N.2,3,6.

1 This is known as ** Porson’s rule.” ¢ Nempe hanc regulam ple-
rumque in senariis observabant 'Iragici, ut, si voce quae Creticum
pedem efficeret terminarctur versus, camque vocem hyperimonosyl-

Jabon praecederet, guintus pes iamnbus vel tribrachys eésse deberct.”
Suppl. ad Praef. ad Hecubam.
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1662. The Iambic Trimeter appears in English as the
Alexandrine, which is seldom used except at the end of a
stanza : —

And hépe to mér|it Hedven by mékling Edrth a Héll

1663. The lame trimeter (oxd{wv), called the Clholiambus and the
Hipponactean (see 1652), is the preceding verse with the last syl-
lable but one long. It is said to have been invented by Hipponax
(about 540 B.c.), and it is used in the newly discovered mimes of
Herondas. E.g.

dxovoad “Irmdvaxros* ob yip AN rjke.}
oitw 7{ oot doipoav ol ¢idar Movoar?

S_v_lo—u_lvuo__

1664. The TETRAMETER CATALECTIC, consisting of seven
feet and a syllable, is common in Attic comedy. There is
a regular digeresis (1643) after the second dipody, where
the first rhythimical series ends (1637).

SpAjoes.’
v — (1640,2)

Kal p3) yéhor
>Zo

» N ~ i}
eimep oV Gvlp
>Zo

In English poetry we have

vrepBakel,

vZu_

A captain bold | of Halifax, | who lived in coun!try quarters.

1665. The following are some of the more important
lyric iamnbic verses: —
1. Dipody or monometer:
T{ 838" dpds Vv —
2. Tripody (acatalectic and catalectic):
7 Tovd Gvev kakbv;® VeV — U
éx’ dAho mida.t v vl

3. Dimeter (acatalectic and catalectic) :

luXrds éx Bopwy EBav] vlu_luvilu—

LAS o€ s | edfovdids® > v 1> _ v

kai 7ov Adyov | Tov yrrel® > v v (1640, 2)
1 Hipp. 47. + hid. 1098. 7 A. Ch.22.
2 Herond. 3, 1. 5 AL Ay 211. 8 Ar. Ach. 1008.

8 Ar. N, 1035. 6 Ar. N,703. 9 Ar. V. 1452.
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4. Hexapody or trimeter catalectic:
mpéres mapyis powviots duvypots.!
veva_l>_uvaoltui o

1666. Iambic systems are formed on the same principle as
trochaic systems (1654), of acatalectic dimeters with an occasional
monometer, ending with a catalectic dimeter. E.g.

Nrrjued © & Bvodpevor, >_u_l>_uv_

wpos Tav Gedy §éacdi pov >_uv_I>_v_

Oolpdrior, ws >uvvu—
€8avrouord mpos Yuas. >_vuv—lule —

These verses end a long iambic system in Ar. Nub. 1090-1104 :
see also Nub.1446-1452, and Eq.911-940.

1667, For the irrational syllable in lyric verse, see 1656.

DACTYLIC RHYTHMS.

1668. The only regular substitute for the dactyl is the
spondee, which arises by contraction of the two short syl-
lables of the dactyl (£ — from £ v v).

1669. The most common of all Greek verses is the HEROIC
HEXAMETER, the Homeric verse. It always has a spondee
in the last place, often in the first four places, seldom in the
fifth (the verse being then called spondaic). There is com-
monly a caesura in the third foot, either after the arsis or
(rather more frequently) dividing the thesis. There is
sometimes a caesura after the arsis of the fourth foot, and
rarely ove in the thesis. The caesura after the arsis is
called masculine, that in the thesis feminine or trochaic. A
diaeresis after the fourth foot, common in bucolic poetry, is
called bucolic. E.g.

- a
&vdpa pot vvere, Modoa, molbrpomo, o5 pdha moAAa
—vulovulouvivicovulavul v
nXdyxfn émel Tpolns lepdv mroXiefpov Imepoen?
IR VEVE B NN VAV] PERVIVE DER VIV IR

'

1A, Ch.24. 204.1,1and 2.
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> 9
i abr’, alydxoto Aws Téxos, dhjrovbas, !
—_——levulovvul_vu oty
> > ’
elmé poi, & Kopudwy, Tives ol Boes, fpo Pirdvda,?

.._Vul_..vu|_uul_uu,l_uu|_._¥

1670. The xLEGIAC DIsTICH consists of an heroic hexam-
eter followed by the so-called Elegiac pentameter. This
last verse consists really of two dactylic trimeters with
syncope (1632, 1) or catalexis in the last measure ; as —

aAXas "Albpvaily || xetpas Sjrepfev &xed’
— v v ol _ouvl_uulI K

At the end of the pentameter verse the pause (A) takes the
place of syncope () in the middle. ‘I'ie verse probably arose
from a repetition of the first penthemim (mevfnur-uepés, five half:
Jeet) of the hexameter. But syllaba anceps and hiatus are not
allowed after the first trimeter, hut only at the end of the verse
(1638). The last two complete feet ave always dactyls. A diaeresis
(1643) divides the two parts of the verse. ‘The pentameter is
never used by itself.

1671, The following is an Elegiac Distich: —
s 8¢ Blios T{ 8¢ | Tepmviv dlvev xpbloéns "Adpoldirys ;
Tebvallpy e | pou | puyuére | Tadra péAout
—vvil_vvul_vvulo_lT_voul__

——l_vvviul_vul_voul A

1672. In the Homeric verse a long vowel or a diphthong in the
thesis (not in the arsis) is often shortened at the end of a word
when the next word begins with a vowel. This sometimes occurs
in the middle of a word. E.g.

& womoy, | ) pdda | &) perelBovdaviour eot | dAAws.S
Xpuo€w dlva oxi|rTpw, kal | Alooero | mdvras "Alywods (see 47,1).8
BéBAnat, otd’ dhiov Béros Exuyey, ds Gpeddy TouT

But  juerépe & oixw & "Apyel, yAib mdrpns.8
111.1,202. ¢ Mimn. 1,1 and 2. 1. 11, 380.

2 Theoc. 4, 1. b 0d. 5, 286. 8 1.1, 30.
8 Solon, 4, 4. s 1l1,15.
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1673. When a short vowel stands in Homwer where a long one
is required by the verse, it may be explained in various ways,

1. By supposing A, u, », p, or o to be doubled at the beginning
of certain words; as moAA& Awoopévw (— v u _), 122,91
(we have éAXiooero in 1L 6,45).

2. By the original presence of £ making position (see 3; 90; 91);
as rowov fou wip (_ _ __), I.5,7. So before 8¢/8w, fear, and
other derivatives of the stem get-, and before &jv (for 8sq).

3. By a pause in the verse (1642, 2) prolonging the time; as in

Pevywper i ydp xev GAvdaiuey xakdv fuap.!

—— et VWV L VY el VIV

1674. The following are some of the chief lyric dactylic
verses : -—

1. Dimeter:
pvoToddlkos Sdpos? —vvul_uvu
potpa dijoxer® NERVEVE P

2. Trimeter (acatalectic and catalectic) :
nwapmpénTors v Epuiow.t —_——l_vutl
wapbévor | SuBpoddipo® v vl _vul A
With anacrusis (1835) :
dyelvato pev pdpov ad1é ViU v v u
marpokrovey Oldirddav? vi_vu_uvu_R

3. Tetrameter (acatalectic and catalectic) :

’ : \ . . 4 7 I I
mépmes 0y Sopl kal xepl mpdrropt) 1 _wulvulo_uy
otpavijos Te felots Swlpjpara® _vul_uvul . l_vu
XBer’ élmoydmelvar Stvaluer.? —vvlovul_uvuli_A

ANAPAESTIC RHYTHMS.

1675. Anapaestic verses are generally measured by dipo-
dies (1646). The spondee and the dactyl (— < and —Jv)
may stand for the anapaest.

The long syllable of an anapaest is rarely resolved into two
short, making « v ¢ u for v o 2.

1 0d. 10, 269. 1A dg. 117, TA. Ag. 111
2 Ar. N, 303. 8 Ar. N.209. 8 Ar. N. 305,
S E. Her. 612. ¢ A, Se.751,752. 9 Ar. R. 879
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1676. The following are the most common anapaestic
verses : —
1. The monoweter:

Tpomov allyvmiop.! vuv—lvwuva
kal 8¢ veiv.? i
s | alvelv. R VRV
oludolvos duov.? N RV RV
2. The dimeter acatalectic:
péyay x| Biuol | kAddovres "Appt vu 1 _luvu
ofr ék[matios | dAyeat | walduor 1o vt _vulo

And the éllive of pedee | sends jts brdnclies abrodd.

3. The dimeter catalectic, or parocmiac:
fpav | orpatidlr dpulyin.t — — v w v uwl . (1640,2)
obrw | mAovriloere mivires] _— 1 _lou vl o

The Lord [ is advdnceling., Prepdre { ye!

4. The TETRAMETER CATALECTIC, consisting of seven feet
and a syllable, or of the two preceding verses combined.
There is a regular diaeresis after the second dipody. This
verse is frequently used by the line (1649) in long passages
of Aristophanes.

- wpdoxere rov vouw | Tois dfavdrors || Huly, Tols ullév éovoy,
Tals aifiepiots, | Totow dyfpws, | Tois ddbira pniSopévoraer.t
—_ero o smw o luvviso

1677. An axararsTic sysTeMm consists of a series of
anapaestic dimeters acatalectic, with occasionally a mono-
meter, ending always with the paroemiac (or dimeter
catalectic). These are very frequently employed in both
tragedy and comedy. E.g.

Séxaroy pév éros 768" érel Mpdpov v v 2 v v —lvvZuv v
péyas dvriixos, VRV VEVEER

Mevéddos dveé 98 "Ayapépror, v _ v Ut v
8:8povov Atdbey xal Sworxmrpoy v — v v b
Tiuns oxvpov Levyos "ATpedar, —_—— vl vy
aTodov "Apyelwy XiAtovavriy (O VR SV
o8 &md xpds —vyv

Hpav, orparidrw dpwyiv.? ——vvaluuvw

1A A4g.49. 3 Ar. A4v.221. 5ibid. 50, 7 Ar. Av.736. ¥ A, Ag. 40-47.
tibid. 98, ¢ A, 4g.48. 6 ¢bid. 47, ® idid. 689.
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1878. Anapaestic systems are especially common in march
moverments in tragedy, where they were probably chanted by the
leader of the chorus, as in the wdpodos.

LOGAOEDIC RHYTHMS.

1679. Logaoedic rhythm is a rhythm in § time, having
the trochee as its foundation, but admitting great freedom
of construction. Besides the trochee — o, it admits the
irrational trochee _ >, the tribrach v v v, the cyclic dactyl
— v, and the triseme (1632, 1) or syncopated trochee 1,
These are all equivalent feet, of three times (= v v V).

1680. Tuie first foot of a logacedic verse allows special freedom.
It may be a trochee or an irrational trochee __ >, and sometimes
a tribrach o o o. An apparent iamlus (probably with ictus
O —) sometimes oceurs (1682, 7).  Great license is here per-
mitted in using different forms in strophe and antistrophe, even
in verses which otherwise corvespond precisely : see 1682, 7.

When a logacedic verse has more than one rhythmical series
(1637), the first foot of each series has this freedom of form (see
1682, 7).

1681. An anacrusis (1635) may introduce any logacedic verse.

1682. The following are some of the most important
logaoedic verses which have special names: —

1. Adonic: odupayos é000d —o o) __ v This is the final
verse of the Sapphic stanza (6).
2. First Pherecratic:  érramidowe ®jfais? — ol vl _ v
Catal. ds Tpépopev Adyav.? —~s ul vl A
3. Second Pherecratic : wa8ds Svadopor aravt __ > l—uv | — v
Catal. éx pev & wokepwrt > I—uul - A
4. Glyconic: (Three forms):
(a) tnnd dvat doedoy, 6.9 ~vul_ulaouvl_ona
(b) OBa Tév mporépwy Paos’ _ > l—uvil_ vl A
(¢) ¢ara Bdyra mavoayia.t —ul_ul—~vl— A
1 Sapph. 1, 28. 1 8. 4. 643. 18, An. 101,
% Pind. Py. 11, 1L b 5. An. 150. 8 {bid. 107.

* 5. 0.C.120. ¢ Ar. Eq. 551.
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5. Three Alcaics, which form the Alcaic stanza (a, a, b, ¢):
(a) dolvérgmu Tév dvépwy ardow
Si_vl_uvl—~~vul_ul_Aa
(1) 70 pev yap évbev xpa kvAivlerat
STi_uvul>t—~vuloul_A
(1) 10 8 &vbcy - dupes & v 16 péoaov

Si_uvlo>luvl_v
(c) vai $popripeda ovv peraivi!
—~vuvl~Vvul vl v
Compare in Horace (0d.1,5):
Yides ut alta stet nive candiduin
Soracte, nec iam sustineant onus
Silvae laborantes, gelugue
Flumina constiterint acuto.
6. Sapphic: mowijAdfpor’ | dbdvat’ | *Adpo|dira.?
—v v 1“\/\J|_ul__u
>
Three Sapphies and an Adouic (1) form the Sapphic stanza.
7. Eupolidean: & Geldpelvor, karepd | wpds bluds éAevlipws.
[

_u_v—uull_"_.ul_ul__ul.._/\
_ > >1_>

v uuu’

[ [\ (SPG 1044.)

The Eupolidean verse is used by the line in comedy; as in Ar.
Nub. 318-562.

1683. The first strophe of the first Olympic ode of
Pindar is given as an example of the free use of logavedies
in lyric poetry.

dptoTov pev BBwp, 6 B¢ || xpuods alfipevov wip
vitt—~vul_victi_ovl—~vul_wv
are Sarpémet || vuxti peydvopos ééoxa mAovTov *
vvvlouvill—~vl—~vuvl—~ul_wv
e § delAa yapiey

—_vil vl vl

1 Alcae. 18, 14, 2 Sapph. 1, 1. 8 Ar. N 518.
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Beat, pilov frop,
—vilivul_v

ARy ,
pxér deliov oxdmee
—vl_uvli_uvl_p

’ . - 3

d\o Burnvirepov év apdlpa dpdevvov dorpov éprllpds 8¢ alfépos,
—vilvivoul_vll_viol—vu il ol p
pi8 "Odvprids dydva || péprepov abbaooper
—vl_vivl _ull— vl vl A
80ev & moXvparos Tuvos dudptBdAderar
vivuvuluuvul _ul_ulaoul oA
ooy unrieaot, kehadely
V.S BERVR T vuul A
Kpdvov mail’, és dpvedy ixopévovs
vitl_ul_uliluuul_p
pdxatpay ‘Yépwvos érriav.

viktluvul_ul_ul_pa

DACTYLO-EPITRITIC RHYTHMS.

1684. 1. About half of the odes of Pindar are com-
posed in a measure called dactylo-epitritic, which consists
of dactyls, with their equivalent spoudees and syncopated
forms (), and epitrites. The epitrite (L v ) is com-
posed of a long (or Dorie) trochee (- v, sce 1632, 2) and
a spondte The dactyl]c parts of the verse genelally have
the form 2 v v Zu v Z_ or (catalectic) LvvLuv LA,
The epitrite also may Le catalectic, — v —A. The verse
may have an anacrusis.

2. It will be noticed that in this verse the long trochee (L v)
has the same length as the dactyl and the dactyl has its full time,
while in logaoedic verse the trochee has its ordinary time and the
dactyl is cyclie (equivalent in time to the trochee).

1685. The first strophe of Pindar’s third Olympic ode
is an example of this measure: —

TuvapiBais Te dehofedvors ddety kah|Aemhokduy 6 "Edéva
—vul_vul__teu__ll_vul_uvul_R&
kAewdy Axpdyavra yepulpwy edxouat,

—ilmvul_vul__luv_R&
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Onpavos "Odvumoviniy [ buvor dpfdaass, dxapavromdduwy

ESNRVAV] BIRVIV] PR [N RENES PERVIVE FERVIV] B ¥
Irrwv dwtor. | Motoa otirw pot mapeardixot veootyadov ebpdvrs Tpdmoy
RS SRV [V FER VN VIV l._.uul._._[l_u__x

Awply puwlviv évapuilar medilo.
l___u___.__"l__u_.__ll_u_.__

RHYTHMS WITH FEET OF FIVE OR SIX TIMES.

1686, Some of the more important thythms with feet of
five or six times (1627, 3 and 4) are the following: —

1687. 1. Choriambic rhythms, with the choriambus
— v v . as the fundamental foot: —

watda pév abjrds wéow adlrd Bepéva.
—vvealavualovu_
Bewva pev odv, dewvd rapdode copos olwvelérds.?

2. Choriambic verses of this class are rare. Most verses formerly
called choriambic are here explained as logaoedic (1682).

1688. 1. Jonic rhythims, with the ionic a minore v v —
as the fundamental foot, admitting also the equivalent
v v (1626, 2y —

menépixeviuty & mepodlwroles 0y

Buaihewos | arpuros €ls dvirimopov yedlrova xdpav,
Avodéope | oxedia moplOudv duedyas
*ABupaviri8os “EXAas.’

Vui-lvui_uv_’__
(VEVENEE RVEVIS RVRVIIIE RURY N,
LS S UV A U N B A VS,

(VEVERNIVEE RV U N

2. A double trochee _ o _ o often takes the place of the two
long syllables and the two following shorts. This is called anacldxis
(avakAaots, hreaking up), as it breaks up the feet. E.g.

Tls 6 kpourvg | wobi wyiluaros ebmelrols dvdoowy ,*

vue——lvveluu_ul v

1 A, Se. 929. 38.0.T. 484, 8 A. Pe.65~70. ¢ bid. 95.
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1689, Cretic rhythms, in which paeons oceur by resolu-
tion of long syllables (v v v or vuu_ for —v_):—
ot dvalaxioopar* | pnde Aéye | por oV Aoyov *
ws peptlonkd oe KAélwvos ére | pdidoy, ov
katarepd | Totow lr|redow xkat|ripara.l

v levalavuul—_vuv
—vel_vuul_vuvul_u—_
vuvv_l_vuv_l_uv_| —v_

1690. Bacchic rhythms, with the bacchius v — — as the
fundamental foot: —
vis dxw, | vis o8ud | mpooérta | g’ dpeyyis o2
Vel lve——elvaeo
orevdlw, | v{ plw, | yévapae | Svoolord | moiraws 3

DOCHMIACS,

1681. Dochmiac verses, which are used chiefly in tragedy
to express great excitement, are based upon a foot called
the dochmius, compounded of an iambus and a cretic (ora
bacchius and an lambus) v | v~ (or v—— | v ). This
peculiar foot appears in nineteen different forms, by re-
solving the long syllables and admitting irrational longs
in place'of the two shorts. Its most common forms are

vel—v_and vuul_ u_. Asexamples may be given

Svoadyel Tuxa.! VU — v —

mrepobopoy Séuas.? [VEVAVIERE VI

wiofeoy ptv ol >uvv v (for>__v_)

peydia peydia xal.’ vuuvuvu v (forv__ v_)

perokelv oxorw faviw 6 TAdpor.! U _ v _ v >_

pebeirar arpdros, orpardmredor Ardv® v _v_luvuv_v
1 Ar. Ack. 299-301. + AL Ag. 1165. 1T E. Ba. 1198,
A Pr. 116, 8 ihid. 1147, 8 L. Iip. 837,

8 A, Eu. 788, ¢ 1bid. 1090, 9 A, Se. 79,
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APPENDIX.

1692. CATALOGUE OF VERBS.

Note.— This catalogue professes to contain all verbs in ordinary
use in classic Greek which have any such peculiarities as to present
difficulties to a student, No verb is introduced which does not occur
in some form before Aristotle ; and no forms are given which are not
found in writers earlier than the Alexandrian period, except some-
times the present jndicative of a verb which is classic in other tenses,
and oceasionally a form which is given for completeness and marked
as later. Tenses which are not used by Attic writers, in either prose
or poetry, or which occur only in lyrical parts of the drama, are
enciosed in [ ], except occasionally the present indicative of a verb
which is Attic in other tenscs.

The verb stem, with any other important forms of the stem, is
given in () directly after the present indicative, unless the verb
belongs to the first class (569). The class of each verb in w is given
by an Arabic numeral in ( ) at the end, unless it is of the first class.
Verbs in w of the Seventh Class (619), enumerated in 794, are inarked
with (I.); those of the Fifth Class in »iu (608), enumerated in 797, 1,
with (II.); and the poetic verbs in vyu or vagac (609), enumerated in
797, 2, which add va to the stem in the present, with (IIT.). A few
epic peculiarities are sometimes disregarded in the classification.

The modification of the stem made by adding ¢ in certain tenses
(653) is marked by prefixing (e) to the first form in which this
occurs, unless this is the present. Presents in ew thus formed have
a reference to 654. A hyphen prefixed to a form (as -#5pa») indicates
that it is found only in composition. This is omitted, however, if the
simple form occurs even in later Greek ; and it is often omitted when
the occurrence of cognate forms, or any other reason, makes it prob-
able that the simple form was in use. It would be extremely difficult
to point out an example of every tense of even the best English verbs
in a writer of established authority within a fixed period.

The imperfect or pluperfect is generally omitted when the present
or perfect is given. Second perfects which are given among the prin-
cipal parts of a verb (462, 1) are not specially designated (see SAdwrw).

371
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A

[(6a-), injure, infatuate, stem, with aor. daca (4aca), doa; a. P.
4dofny; pr. mid. ddra, aor. dacduny, erred. V. daros, &v-dros.
Epic.]

*Ayapas, admire, (epic fut. dydoouar, rare,] #ydofyy, fyacdunr. (I.)

"Ayyhw (dyvel), announce, dyyehd [dyyeréw], fyvyeha, fyvehxa,
Tyve nas, 777éN0ny, fut. p. dyyerdhoouar; a. m. Hyyehdunr. Second
aorists with A are doubtful. (4.)

'Avyelpw (dyep-), collect, a. fyepa; [ep. pIpf. p. dynyéparo; a.p. hyépfyy,
a. m. (Yyepduny) ovv-ayelparo, 2 a. M. dyepbuny With part, dypbuevos.
Sec Hyepébouar.] (4.)

*Ayvop (pay-), in comp. also dywvbw, break, 4tw, éafa (537, 1) [rarely
epic #5a], 2 p. éaya [lon. &yyal, 2 a. p. éayny [ep. édynw or &yne].
(IL)

*Ayo, lead, 8tw, Hta (rare), Hxa, Hymay, Hxbny, dxbicopar; 2 a. nva-
Yyov, fyaybuny ; fut. m. &foua: (as pass.), [Howm. a. m. déduny, 2 a.
act. imper. &fere, inf. d¢éuevac (777, 8).]

[(48¢-), be sated, stem with aor. opt. ddweees, pf. part. d3qxds.
Epic.]

[(&e-), rest, stem with aor. deca, doa.  Epic.]

*Abw, sing, doouac (gow, rare), poa, fodygr. Ion. and poet. &el8w,
delow and deloouar, Rewa.,

['Aéw: Hom. for aifw.]

(“Anpe (de-), blow, &nroy, ey, inf. dijvas, driuevar, part. dels; imp.
&nv. Mid. &yracand dyro, part. duevos. Loetic, chietly epic.] (I.)

AlSéopas, poet. aldopas, respect, aidéoopar, fdeopat, 8éodny (as mid.),
nderdunv,(chiefly poet.), [Hom. imperat. aldeio]. 639 ; 640.

Alvéw, praise, alvéow [alviow), fivesa [frmoa], frexa, fvnuac, prvélny, 639,

[Atvupas, take, imp. alvouny. Epic.] (IL.)

Alpéo (aipe-, éN-), take, aiphow, ppnxa, penmwas [Hdt. dpalpnxa, dpalpy-
pad], ppéfny, aipefroopac; fut. pf. ppioopar (vare); 2 a. eihov, Aw,
ete, ; eiNpny, EAwuat, ete.  (B.)

Atpw (dp-), take up, dpd, Bpa (674), Hpxa, Hpuas, Hpfny, dpfhoouat;
Apduny (674). lJon. and poct. delpw (dep-), Tepa, Hépdny, [Hepuas
(late), Hom. plpf. dwpro for fepro; a. m. depdunr.] Fut. dpoduac
and 2 a. pduny (with dpwuac (&) ete.) belong to dprvpai (ap-). (4)

Alobévopar (aich-), perceive, (¢-) alofhoopas, fobnuac; fo8éunr. Tres.
alofouac (rare). (5.)

'Atoow (dix-), rush, difw, Fita, HtxOny, fitduy. Also §oow or grre
(also doow or drrw), §fw, pfa. Both rare in prose. (4.)

Aloxtve (aloxvr-), disgrace, aloxvrd, foxira, [p. p. Part. ep. gaxus-
uévos,] noxvvlny, felt ashamed, aloxvréiocouat ; fut. m. alexvroiuai.

(¢)
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*Atw, hear, imp. diov, [aor. -fica.] Tonic and poetic.

[’ Atw, breathe out, only imp. diov. Epic. See dnum.]

['Axax(tw (dx-, see 587), afftict, redupl. pres., with éxéw and axevw,
be grieved (only in pr. part. dxéwy, dxevwy), and &xopar, be grieved ;
fut. draxrow, aor. dxdxnoe ; p. p. dedxnuac (dknxédarac), dndxnobac,
draxuevos OF dnnyéuevos; 2 a0r. Naayor, draybuny. Sce Lyvvuar
and &xopar. Epic.] (4.)

[ Axaxpévos, sharpened, epic perf. part. with no present in use. ]

'Axéopar, heal, wor. frecdpyy.

"AxnSéw, neglect, (aor. dxddeoa cpic]. Poetic,

*Axovw (drou- for daog-), hear, drovgopar, 7xovea [Dor. pf. &xovka), 2
pf. dxvxoa (for dx-mroga, 6OU), 2 PIpf. Gankén Or drnxéy ; Hrobadyy,
dnovafoopat,

"Alahd{w (dhalay-), raise war-cry, deXdfopar, Hhdrafa. (4.)

"Addopar, wander, [pf. dAéAnpas (as pres.), w. inf. dNéAnofar, part.
dharfuevos], a. dApfyv.  Chiefly poetic.

'ANBalvew (dNdar-), nourish, (ep. 2 aor. fAdavor.] Dres. also dr&joxw.

" Poetic. (4.)

"Adeldw (dNep-), anoint, dhelpw, Rhepa, dAHhpa, dAfAuuar, Hhelpdqy,
he@phioopar (rare), 2 a. p. HA@ny (rvarc). Mid. f. dXelfouar, a.
Aepduny. 520, (2.)

"ANEw (dXek-, dhex-), ward off, fut. éMéfouar [ep. (&) dhefhow, 11d.
dhefhoouar] ; aor. (e) HAéEnoa (NAefa, rare), HAefdwny; [ep. 2 a.
dXaXkoy for dA-akex-ov.] GO7.

{*Aléopar, avoid, epic; aor. Aredurr.]

"Alebw, avert, dhedow, fhevoa.  Mid. dhebopar, avoid, aor. Hhevduny,
with subj. é-arebowpar. Poctic.

"ANw, grind, fheca, dhjheoual Or dAfAexar. 639 ; 640.

("AXBopas, b¢ healed, (e) dN0Hoopar] Jonic and poetic.

‘ANlaropar (dXr-, dho-), be raptured, dhiropar, TAwsa O dalwka, 2 A0
Phwr or édhwy, dAG [epic dAww], dhoiny, dAdrar, drovs (799); all
passive in meaning. 659. No active aliokw, but sec dv-alioxw.
(6.)

"ANratvopar (dhir-, dNrar-), with epic pres. act. dhirpaivw, sin; 2
aor. fAov, dherdugy, pl. part. dhriueves, stuning, cp.j. Poetic,
chiefly epic. (4. 5.)

"ANNéoow (dMhay-), change, dANdEw, HANaka, FAXaxa, HAhayuar, HANE-
x6nv and §ANdYny, dAraxbiooua: and aAlaynoouar. Mid. fut. dAAd-
fouar, a. HAhafdunr. (4.)

“AX\opar (dX-), leap, dhobpar, AAduyr ; 2 a. fXéunr (rare). [Lpic 2 a.
aAao, arto, Ahuevos, by syncope.] 800, 2. (4.)

[Alvkrétw and &hvxrée, be excited, imp. dMikrafor HAt. pf. dxari-
xrypat Hom. Ionic.]
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'ANboke (a)\vx-), avoid, d\ifw [and dhvfopa:], Fhvia (rarely -apny),
Poetic. 'ANvorw is for dhvk-oxw (617). (6.)

"ANbdve (dMg-), find, acquire, [epic 2 aor. frgor.] (5.)

‘Apaprive (a.;m.pf )y err, (¢) duaprioopa, udprnxe, Hudprnual, Hpap.
TH8qv ; 2 aor. quaprov [ep. Gufporor]. (5.)

"ApBhoke (dufN-), duBhéw in compos., miscarry, [aufiveow, late,]
fupAwoa, Juflwxa, fuBhwpat, FuShobnr. (6.)

"Apelpw (Guep-) and dpépbuw, deprive, Huepoa, Guépfnr. Poetic. (1. 4.)

"Apm-éxw and dpw-ioxe (dugl and éxw), wrap about, clothe, dupétw,
2 a. qumreoxov; (epic impf. dumwexor.] Mid. duréyxouar, durioxoum,
aumwyvéouar ; iMp. gumwerxbuyy ; f. dupétopar; 2 a. Humi-oxduny and
jum-eoxbuny, 544. See éxw and loxw.

"Apwhoxiokd (dumhax-), €rry, miss, furhdiquac; 2 . fumhaxow, part,
dumlaxwy Or drhexdy. Doctic. (6.)

["Apmvve, durvbviyy, durviro, all epic: sce dramvéw.]

"Apdve (dpur-), ward off; fut. apurd, duvrobpar; A0T. Fuvra, Jubvdun,
(4)

"Apboow (dupux-), scrateh, [dustw, fuvka (Theoc.), duvidpny]. Poetic
and lonie.  (4.)

‘Apdr-yvoéw, doubt, Hugiyvbeor and Hupeyrbeov, Hupeyrvénoa; a0r. pass.
part. dugcyronbels, 544,

Apdr-bvvipe (sce Evvluu), clothe, fut, [ep. dugiéow] Att., duded ; Huplesa,
Nudleopad; dupiéoonar, dugieaduny (poet.). 544, (IT.)

"ApdioPnrin, dispute, augmented Hupiw- and juger- (544) ; otherwise
regular,

"Avaivopal (dvar-), refuse, imp. Hvawduny, a0r. Hrnrduny, dvivacba (4.)

Avehiore (dh-, ddo-, 659), and dvaléw, expend, draldow, drdiwoa,
and dvilwoe (kar-pdwoa), drdhwsa and driiwxa, drdiwpac and
dvphopatr (xar-prddwpad), dvardfpy and dvphdbny, drarwdhoouar.
Sce dhiokopar.  (6.)

"Avamvla, toke breath ; see mvéw (xwv-). [Epic 2 aor. imperat. dumyve,
A p. dpmivfny, 2 a. m. durvivro (for dumrvero).]

‘AvBdve (rad-, d8.), please (impf. Hom. gyéavor and éfvdavor, Hdt.
nvdavoy and égvdavor; fut. (¢) déjow, Hdl.; 2 pf. éada, epicl;
2 aor. 48ov [lon. adoy, epic ebador for érpador.] Jonic and poctic.
See do-pevos, pleased, as adj.  (5.)

*Avixw, hold up ; see i w, and 514,

['AvivoBe, defcct. 2 pf., springs, sprung; in I1. 11, 266 as 2 plpf.
(171, 4).  Epic.]

"Av-oiyvbp and dvolyw (see ofyvbu), open, imp. dvépyor (%roryov,
rare) [epic dv@yor]; dvolfw, dvépa (froa, rare) [Hdt. dvodal,
drépxa, brépypar, dvegdx v (Subj. dvory 80, ete.) ; fut. pf. dvegfopar
(2 pi. dvépya late, very rare in Attic). (IL)
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*Av-opBow, set upright, augment dvwp- and jurwp-. 544,

*Avdw, Attic also dvbrwe, accomplish; fut. évbew [Hom. dww], dvice-
pai; AOT. Jyuoa, Jruaduny; i fruxa, Fruopas 639, Poetic also dyw.

vAvwya, 2 perf. as pres., command [w. 1 pl. rwyper, sub. dréyw, opt.
avdyo], flnper. drwye (rare), also dvwx 6 (with dvdxbw, dywxbe),
[inf. dywyéuev]; 2 pIpf. Avdyea, Hroye (or dréve), [also frvwyor
(or &wwyor), sce 777, 4]. [Present forms dvdye and dvoyeror
(as if from dvdyw) occur; also fut. dvdiw, a. frwia.] Poetic and
Ionic.

[[Am-avpde, take qway, not found in present; imp. drydpwr (as aor.);
kindred forms are epic fut, dwovprjow, and aor, part. drovpas, drov-
paueves.] Poetic.

[Aradlokw (ér-ag-), deceive, jrdgmoa (rare), 2 a. Aragor, N, opt.
dragolunv]. Poetic. (6.)

*AwexBévopar (éx8-), be hated, (e) dmexBioouai, drdxbnuac; 2 a.
dmnxBbuny. late pres. dméxfopar. (5.)

["Amdepore, swept aff, subj. dwoépon, opt. droéprec (only in 3 pers.).
Epic.]

'Aswoxrivivp and Vo, forms of droxrelvw.  See xrelvo,

"Awoxpy, 1¢ suflices, impersonal. See xph.

YAt (d¢-), touch, ful, dyw, dyouac; aor. qya, Hpduny; Pf. fupac;
a. p. 190y (sce éapdn). (3.)

*Apdopar, pray, dpdoouar, Hpiaduny, npipac  [Ton. dppoouar, Hpnod-
v, Ep. act. iuf. dphuevar, to pray.]

'Apaplokw (4p-), fit, Apoa, Hpfqv; 2 P. Gpdpa, {Ton. &pnpa, PIpL. dpdpei(v)
and Hpdpev);] 2 a. fpapor; 2 a. M. part. &puevos (as adj.), fitting.
With form of Attie redupl. in pres. (6156). Poetic. (6.)

'Apboow Or dphrTe (dpay-), strike, dpdfw, ypafa, Hpdxfnr. (4.)

‘Aploxe (dpe-), please, dpéow, fpesa, Npéobny; dpéoopar, Hpecduny.
639, (6.)

["Apnpévos, oppressed, perf. pass. palt Epic.]

'Apxéw, assist, doxéow, Hpreca. 630,

*Appérra, poct. dppélw (dppod-), fit, dpubsw, nppoca (cvrdpuota Pind.),
nouoxa (ATistoL.), mpuocuas, pubatiny, fut. p. dpposficouac; . .
Npmocdpuny. (4.)

YApvupar (dp-), w0in, secure, fut. dpobuar, 2 a. fpduny (dpdpgv). Chiefly
poetic. See alpw. (IL.)

' Apéw, plough, fposa, [p. p. Ton. dphpopai], Heéfny.  G3D.

‘Apmdfw (ap'lra'y -h st’z7e, dpricw and dprdoopar [ep. dprdiw], np'lrazra
[9pratal, Hpraka, Npracpa:r (Jate Hpraypal), npwrdodny [Hdl. Hprd-
xBnv], dprasbhocopar, For the Attic forms, see 687. (4.)

*Apiw and &pirw, draw water, aor. fpuvoa, Rpveduny, Hpltny [Hpl-
obny, Ion.]. 639.
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“Apxe, begin, rule, dptw, npta, (Jpxa) Rpymu (mid.), Apxuv, dpx -
oopar (Aristot.), dpfopas, Hpfduny.

"Awcw and drrw: sce divow,

(ArirdMw (d7irak-), tend; aor, drlrpha.  Epic and lyric.] (4)

Ataive (adar-) or abalve ; fut. abavd; a0r. ninva, nédsény or avdyny,
abavPhoouar; fut. m. avarobuas (as pass.). Augment yu- Or au-
(819). Chiefly poetic and Ionic. (4.)

Adgdve or abfw (av-), increase, (¢) abitow, athooua:, nitnoa, EnKa,
nhEnuas, 20Ny, abinficoprar. [Also Ton. pres. détw, impf. defor.)
(5)

['Addoow (sce 582 and 587), feel, handle, aor. fpaca; used by Hdt.
for dpdw or dedw.] (4.)

"Ad-tnpe, let g0, Impf. aginy or Aginy (544); fut. dgdow, ete. See the
inflection of fgu, 810, (1)

['Adioaw (d¢vy-), draw, pour, apitw. Poetic, chiefly epic. See
dpvw.] (4.

[Adbe, draw, 3gvoa, spusdunr. Doetic, chiefly epic.}

“AxOopar, be displeused, (e-) axféoouar, Hx0éobyv, dxleatigonac.

["Axvepar (dx-), be troubled, impf. dxvéuyw. Yoetic. (IX) Also
epic pres, dxopar.]  Sec dxay {fw.

["Aw, satiate, dow, doa; 2 aor. subj. éwuey (or ¢Suerv), pr. inf. &pevar,
to satiate one’s self. Mid. (dopad) darac as fut. ; f. doopar, 2. dod-
sy, Lipic.)

B.

Batw (Bay-), speak, utter, Bdiw, [ep. pf. pass. BéBaxrai]. Poetic. (4.)

Baivw (Ba-, Bav-), go, Broouar, BéBnsa, BéBauar, éBdbyy (rare) ; 2 a.
é8nv (T490) 5 2 pl., see 804 ; [a. m. epic énoduny (rare) and éBnabuny,
177, 8.] Inactive sense, canse to go, poet. Bhow, éBnoa.  See G10.
‘The simple form is used in Attic prose only in the pres. and perf.
active. (5. 4.)

BaAw (BaX-, BXa-), throw, f. [Badéw] Bakd, rarely (e) Balhdow,
BéBrnna, BéBAnpar, opt. Sia-BeBrqale (734), [epic HeBbrnuac], é8N%-
Onv, BAnbhoopar; 2 a. &Balov, &Balbunr; ful. m. Balofmac; f. p.
BeBAigopac.  [Epic, 2 a. duad fvx-fAdryr; 2 a. m. B hunv, with
subj. BNferaq, opt. BAno or BAedo, inf. BAfobar, pt. Brjuevos ; fut. fup-
Bhjgeay, pf. p. BépAnac]  (4.)

Bdwro (Bag-), &ip, Bdyw, éBaya, BéBaunac, é8dpny and (poet.) é8dp8yy;
fut. m. Bagouar. (3.)

Béoxw (Ba-), poctic form of Balww, go. (6.)

Baoratw (sce 587), carry, Bacrdow, éBdoraca. (Later forms from
steni Basray-.) Poetic. (4.)

Bioow (Bnx-), AW, Brirrw, congl, Bikw, éBnka. (4.)

[BiBnps (Ba-), go, pr. part. Bifds.  Epic.] (L)
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BiBpbakw (Bpo-), eat, p. BéBpwxa, BéPpwnar, {¢Bpwbny; 2 a. Efpwr; fut.
pf. BeSpdoopar); 2 p. part. pl. BeBpdres (804). [Hom. upt. Befpd-
bois.] (6.)

Bisw, live, Budoopar, éBlwaa (rare), Befiwna, Beflwuas; 2 a. Blwv (799).
(For éBwoduny, see Buboxopar.)

Bidokopar (Bio-), revive, éBwaduny, restored to life.  (6.)

Bhawrw (Bhaf-), injure, fAdyw, éfraya, BéBraga, BéBNauuar, {fAd@by ;
2 a. p. éBraByy, 2 f. Brafrioopar; fut. . BAdyouar; [fut. pf. BeSArd-
youa: Ion.]. (3.)

Blacrave (Bract-), sprout, (&) Bracriow, Befrdornia and é8hdoTnxa
(524); 2 a. ¥B8racTor. (5.)

BMérw, see, Bhépouar [HAL. dra-Brépw], Ephefa.

BAirra or Bhloow (puehir-, fNir-, 66), take honey, aor. é8hwa.  (4.)

BAdokw (mok-, pho-, BAo-, 66), go, f. poroduar, . péuBrwia, 2 1. Euolov,
Poetic. (8.)

Bodw, shout, Bonoouar, éBénoa. [lon. (stem ffo-), Bdoouw:, épweoa,
Bwaduny, (BéBwual) BePwuéros, éBuabny. )

Béoxw, feed, (¢-) Booxkhow.

Bothopar, will, wish, (augm. éBovA- or #80ur-); (€) BovAioouar, BeSov-
Anuai, éBouhitiyy ; [2 p. wpo-péBovia, prefer.] [Lipic also péiopar. ]
517.

[ (Bpax-), stem, with only 2 aor. &8paxe and Bpd xe, resounded.  Epic.]

Bp(tw (sec 387), be drowsy, aor. {Bpéa.  Doetic. (4.)

Bpt8uw, be heavy, Bpiow, éfpica, BéBpiva. Rare in Attic prose.

[(Bpox-), stem, swallow, aor. éBgofa (opt. -Bpéle), 2 aor. . dva-
Bpoxels ; 2 pf. dva-BéBpoxev, 717,64, Epic]

Bpuxdopar (Bpux-, 856), roar, 2 . BéBptxa ; éBpuxnodmny ; Bplxridels.

Bivéw or Biw (Bu-), stop up, Bbow, {5ica, PéBvopar. 6UT. Chicfly
poetic. (5.)

T.

Tapdw (yau-), marry (said of a man), f. vaud, a. éynua, p. yeydunxa ;
P. D yevéunpar (of a woman).,  Mid. marry (of & woman), f, yeuob-
rae, &, éynudpny, 0654,

Tévupar, rejoice, [epic fut. yarbooouar.] Chicfly pouetic. (II.)

Téywva (ywr-), 2 perf. as pres., shout, sub. yeydrw, huper. yéyove,
[ep. inf. yeywvéueyr, part. yeywrws; £ plpf. éyeydve, with éyéywre
and 1 sing. éyeydvevy for -eov (777, 4).] Derived pres. yeywréw,
w, fut. yeywrjow, a. éyeywvyoa, Chicfly poetic.  Present also yeyo:
vioxw. (6.)

Lebvopar (vev-), be born; a. éyewvduny, begat. (4.)

Cehéw, laugh, yerdoopar, éyéhaoa, éyerdodny. 639,

[Tévro, setzed, cpic 2 wor., 11,18, 476.]
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Tnbéw (yn8-), rejoice, [ynbhow, éyHhnoa;] 2 p. yéynba (as pres.). 654,

Tnpdokw and ynpaw (ympa-), grow old, ynpdew and yupdoopar, éynpdca,
yeytpaxa (am old) ; 2 a. (799), inf. ynpdvac, [ Hom. pt. ynpds]. (6.)

Tilyvopar and yivopar (yer-), become (651), ~yevdoouat, Yeyévmua,
[évernfny Dor, and lon.], yermbioouar (rare); 2 a. éyevbuny (epic
yévro for dyévero]; 2 p. yéyova, am (for vyeydaoy, yeyds, and other
wi-forms, sec 804).

Tiwyvdakw (yro-), nosco, know, yvioouary, [Hdt. drv-dyvwea,) Eyvura,
Eyvwopal, dyvdolbyy; 2 a, Eywvwy, perceived (799). Ionic and late
Atlic yivdokw. (6.)

Thidw, cut, grave, [év-éyhugpa, Hdt., éyrvpduny, Theoc.,] yéylvppa
and Eylvppad (624).

Tvbpmrre (yrapr-), bend, yvipyw, [Eyvappa, éyvdupdnr.] Poetic,
chiefly eple. (3.)

[Todw (yo-, 650), bewail, 2 a. yboy, only epic in active. Mid. yodopad,
poetic, cpic £, yoroopar.]

Toddo, write, vpdyw, &ypaya, véypaga, véypaupa:s, 2 a. p. eypdgys
(évpdgtqy is not classic) ; 2 f. p. ypagioopac; fut. pf. yeypdyopas,
a. M. éypayduny.

Tpitw (ypuy-), yrunt, ypofw and vypofouar, éypvta. Chiefly poetic. (4.)

A.

[(8a-), stem, teach, learn, no pres., (e-) Sadoopar, Seddnka, Seddnuac;
2 a.m. (?) inf. deddacfar; 2 pf. pt. Sedaws (804); 2 a. édaov or
dédaow, tanght; 2 a. p. €sdanv, learncd. Hom. Sjw, shall find.]
Poetic, chicfly epic.

[AaddMw (Sada-), deck out, ornament, epic and Jyric. Pindar has
pi. . part, deSaidaiuéros, a. pt. SaidaNlels ; also 1. int, Sadawoéper,
from stem in o- (see 659).] (4.)

[Balfw (daiy-}, reud, daifw, éddila, deddiymar, éBaixfnv. Epic and
Iyric.] (4.)

Aaivips (3ai), entertain, Salow, €8awa, (édalofny) Jawdels. [Epic
Saivi, impf. and pr. imperat.] Mid. dalvvpar, feast, Salcopat, ¢das
gauny: [epic pr. opt. Gawdto for dawwi-ro, dawlar for Sawwvi-aro
(177, 3) : see 734.]  (IL)

Aalopar (3ac-, daoi-, dai-, 602), divide, [epic f. ddoouar,] a. é8agduny,
pi. p. 8éSacuar [epic dédanar). (4.) Secc also Saréopar.

Aalw (Saf-, dapi-, Jaw-, 602), kindle, [epic 2 p. 8é5xna, 2 plpf. 3 pers.
Sedde ; 2 a. (¢daduny) subj. ddngrac.] Poetic. (4.)

Adxvw (-, Sax-), bite, Shfouar, §é3nymar, 8%xOny, SyxbOfoonar; 2 a
Eakov. (5. 2.)

Abdpvype (609) and Sapvée (Sap-, Sua-, Sapa-), also pres. Sapdfo
(587), tame, subdue, [fut. dapdcw, dapdw, dapd (with Hom. Saudp



1682) CATALOGUE OF VERBS. 379

Saubwoe), a. ddduaca, p. p. 8ébunuar, a. . éuhdny] and é8audobny;
[2 a. p. édduny (With ddpuev) ; fut. pf. seSpioopar; fut. m. Sapdoopar,]
8. éaunoduyr. In Attic prose only Sapdiw, ¢Saudofyy, édapacduys.
665,2. (5. 4.)

Aapbbve (8apb-), sicep, 2 4. €3apbov, poct. E8pabor; (&) P. xata-dedap-
fnxds.  Only in comp. (usually xara-8apfdvw, except 2 aor.). (5.)

Aaréopal, divide, W. irveg. daréacbac (?). See dalouat.

[Adapas, appear, ounly in impf. 3éaro, Od.G,242.]

AdSia, fear : see Sédowxa.

AdSowa, perf. as pres. (8re-, Spoi-, 8pe-y 31), [epic Beldowa,] fear.
[Epic fut. Seloonas,] a. &dewra; 2 pPf. 3édia [epic deldia,] for full
formns see 804, See 622 (b). [From stem dge- Homer forms impf.
8lov, 3le, feared, fled.) [Epic present §eibw, fear.] Sec also
Slepar.  (2.)

Aelxvipe (Sex-), show o for synopsis and inflection, see 504, 506G, and
509, [lon. (8ex-), Sétw, ¥deta, 8éSeyuar, é5éxOnv, ddetdunr.] Ypic
pl. m. Seideypar (for dédeyuar), greet, probably comes from another
stem dex-.  (IL.)

[Aépw (Bep, due-), build, €depa, dédununar, ¢8epduyr.]  Chiefly Ionic.

Adpropar, sce, d3px0nv; 2 a. E8parov, (€5pdxnr) dpaxeis (649, 2; G46);
2 p. 8¢dopxa (G43), Poctic.

Abpw, flay, depl, E8eipa, 8ébapuar; 2 a. é3dpnr. lonic and poetic also
Selpw (dep-). (4.)

Adxopos, receive, défouar, 8¢8eypar [Hom. Séxarar for Sedéxarar], ébé-
x0nv, dekdunyv; [2 a. m., chiefly epic, édéyunv, déxro, imper. 5éfo
(756, 1), inf. 84xfac, part. Séypuevos (sometimes as pres.).]

Adw, bind, Show, ¥dyoa, 5édexa (ravely 8édnxa), dédeuar, é8é8nv, 8ed-
copac; fut. pf. 3edhoouar, a. M. édnoduny.

Aéw, want, need, (¢-) dedow, 3énca [ep. ¥dnoa,] Bedénxa, dedénpai,
enbnr.  Mid. déouar, ask, Sejoopar.  From epic stem der- (¢-) come
[edevmaa, Od.9, 540, and debouar, Sevicopar.] Impersonal 8ei, debet,
there is need, (one) ought, devigee, édéqoe.

[Anpiéw, act. rave (8np:-, 658), contend, aor. é4pica (‘Thenc.), aor. p.
Snplvemy as middle (Mom.). Mid. dnodopar and dnplomar, as act.,
dnptoopac (‘Theoe.), ednpicduny (Mom.).]  Epic and lyrie,

[Avw, epic present with future meaning, shall find]  See (8a-).

Arairdw, arbitrate, w. double augment in perf. and plpf. and in com-
pounds (543 and 044); dwrhow, duirnoa (dr-ediiTnoa), dediirxa,
SeduiTopal, Sunrhbny (d-eSiyrA0mp, late); Biardoouar, xaT-edinTnoduny.

Adkovéw, minister, ¢iaxbrovy ; Siaxovhow (aor. inf. Sudroviicar), Sedid-
xbiyual, éiaxovddne.  Later and doubtful (poetic) earlier forms with
augment iy Or Sedun-.  Sce 543,

Abdoke (3iday.), for dwbax-oxw (617), teach, §i8diw, ¢dlsata [epic
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é88doxnoa], Sedlduya, Bedldaypar, ¢5iddxOny; SibdEouar, Edidagduny,
See stem ba-.  (6.)

Aibnpe, bind, chiefly poetic form for déw.  (I.)

Abpdoxw (Spa-), only in comp., run away, -dpdoopar, -8¢3paxa; 2 a,
-tdpav [lon. -€dpnv), -8pd, -Spainy, -8piva, -3pds (799). (6.)

Aibwps (§0-), give, ddow, swka, Jédwna, etc.; see synopsis and inflec.
tion in 504, 506, and 500. [Lp. déuevac or douev for dobwar, fut,
dddow for dwew.] (I.)

Alepat (3ee-), be frightened, flee (194, 1), inf. dlecbay, to flee or to drive
(chase) ; Stwpa: and Swluny (cf. dvrwuas 729, and roiuny 741),
chase, part. dbuevas, chasing. Impf. act. év-legav, set on (of dogs),
I1.18,58¢. (1)

[Algnpos, seek, with » for e in present; Shoouar, édifneduny. Tonic
and poeti¢.] (I.)

[(Bik-), stem, with 2 aor. &5wor, threw, cast. In Pindar and the
tragedians.]

Awpdw, thirst, Suptjow, é8lynoa. Sec 400,

Aoxéw (dox-), seem, think, §6%w, {8oka, Sédoypar, 886x6nv (rare). Poetic
Soxtiow, €30xmaa, Sedbknxa, SeSbxmuai, édoxhOny. lmpersonal, Soxe,
it seems, ew. 0564,

Aovuméw (Bovr-), sound heavily, ésovrnaa [epic dovmyea and (in tmesis)
éme-ydobmnoa, 2 pf. §édovra, dedoumrws, fullen.] Chiefly poctic. 654,

Apbooopar or Sparropar (dpay-), grasp, aor. &pafduny, pl. édpa-
ypar. (4.)

Apdw, do, Spdow, E8pica, 8¢8paxa, 6€5papar, (rarely 8édpaopac), (¢5pd-
alnr) Spdofeis. 640.

Avvapar, be able, augm, ¢dvv- and $dvr- (517) 5 2 p. sing. pres. (poet.)
dove (lon. dvvy], impl. édvvace or édovw (632) ; durioouar, dedvvnuar,
&Surifny (ddurdotny, chictly louic), [epic évrpoduny.] (1.)

Adw, enter or cause to enler, and Sbvw (dv-), enter; Stow, &Sica,
3é60xa, Sédupar, évfyy, f. p. dubhoomar; 2 a. Edlw, inflected H0G: see
504 and 799 : f. m. dboomas, a. 1. d8Uoduny [ep. dvobuny (177, 8)].
(CD)

E.

[Eaddn (11.13.543; 14,410), aor. pass. commonly referred to drrw;
ais0 10 émopar and o idrrw.]

"Bédw [epic edw], permit, ddow, daca [ep. faoa), eaxa, eapar, eidbny;
édoouar (as pass.). For augment, see 537.

"Eyyvéw, pledge, brtroth, augm. syyv- or éveyv- (éyyeyv-), see 543 ; 544,

"Evelpw (éyep), raise, rouse, éyepd, Hyepa, dydyeppas, Ayépbnv; 2 P
¢ypiyopa, am awake [Hom. éypnybpbdoe (for -6piei), imper. éypi-
yopfe (for -bpate), inf. dyphyopfar or -4pfa]; 2 a. m. Hypbuny [€D.
&ypbunr]. (%)
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"E8w, eat, (poetic, chicfly epic, present) : see toflw.

“Efopar, (é3- for oed-; cf. sed-eo), sit, [fut. inf, ép-érgeafac (Hom.) ;]
a0r. eioduny [epic éoaduny and desoduny). [Active aor. eloa and
éooa (Hom.).] 86. Chiefly poctic. (4.) See ifw and xadéfopat.

'Efihw and 6éhw, wish, imp, f0ehov; (€) éehjow O fehfow, $6éAnaa,
H0éanpxa, Efé\w is the more common form except in the tragic
trimeter. Impf. always 58ehov; aor. (probably) always #6é\noa,
but subj. etc. éferfow and fersjow, éfernoar and Berfoas, ete.

'E8lfw (see 587), accustom, éblow, elfoa, elfixa, effiopar, €lodns.
‘The root is ope6- (see 537). (4.)

["Ebwy, Hom pres. part.] : see efwda.

ElBov (18-, £i8-), vid-i, 2 aor., saw, no present (see 539): dw, Idowu,
8¢ or (8¢, 3¢ty t5wv. Mid. (chiefly poet.) tSopar, seem, [ep. elod-
wunv and édew-;] 2 a. eldduny (in prose rare and only in cowmp.), saw,
= eldor. OlSa (2 pf. as pres.), know, plp. 789, knew, f. eloopar;
see 820. (8.)

Elxatw (see 587), make like, elxafoy or fixafov, elxdow, elkaca Or xaca,
elxaopae O jjxaoual, elkdodyy, elvacbhoopar.  (4.)

(Etxw) not used in pres. (eix-, ix-), resemdle, appear, imp. elxoy, f. etfw
(rare), 2 p. fowka [Ion. ofxa] (with €ocyper, [€ixTov,] eléaot, elxévas,
elxws, chiefly poetic) ; 2 plp. d¢kn [with &xrar]. Impersonal éoixe,
it seems, ete.  For €oxa, see 537, 2. (2.)

[EtAéw (éA-, eir-), press, roll (0654), aor. éxca, pf. p. €ehuar, 2 aor. p.
édhny or &hqy w. inf. dAfuevac. Pres. pass. efdopar. Epic. Hdt.
has (in comp.) -efAnoa, -elhquar, -eihfdqgr.  Pind. has plpf. ddre.]
The Attic has eiréopar, and el\w or €iAhw. 598. See tAhw  (4.)

Elul, be, and Elp, go.  Sce 800-809.

Elwov (eir-), said, [epic fewor], 2 aor., no present ; elrw, elmoiu, elmré,
elmety, elrwrv; 1 aor. elra (poet. €eura,] (Opt. elrawu, imper elrov or
elwdy, inf. elway, pt. efras), [Hdt. dm-emdunr]. Other tenses are
supplied by a stem ép-, pe- (for gep-, gpe-): [Hom. pres. (rare)
elpw], f. épéw, ép&; p. elpyxa, elpnuas (522); a. p. éppHfny, rarely
lppéfny [Lon. eipéfny]; fut. pass. pnbhoouar ; fut. pf. elpdoopar. See
tvirw. (8.)

Eilpyvopt and elpyviw, also eipyw (elpy-), shut in; eiptw, epta, epyuar,
elpxbqv. Also fpyw, éptw, épta, [Hom. (fpyuaiy 3 pl. épxarar w.
plpt. épxaro, €pxbnv]. (IL.)

Etpyw, shut out, eiptw, elpta, elpyuar, elpxOyv; elpfopar. Also [Epyw,
-&pka, -Epyuas, lonic); épfopar (Soph.). [Epic also épyw.]

[Etpopat (Ion.), ask, fut, (¢) elprioopar. See épopac.]

[Etpw (ép-), say, epic in present.] See elwov. (4.)

Elpw (ép-), sero, join, a. -elpa [Ion. -Zpsa), p. -elpxa, elpuac [epic
¥epuai].  Rare except in compos. (4.)
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[Eloxw (&x-), liken, compare, (817) ; poetic, chiefly epic: pres. also
Ioxw.] 0617, Hpoo-%itat, art like, [and epic Bixro Or €ixro], some-
times referred 10 efxw. See exw. (6.)

Etwba [Tonic éwba] (46- for oené-, 537, 2, and 689), 2 perf., am accus-
tomed, 2 plpf. elbfy. [Hom. has pres. act. part. €6wv.] (2.)

‘ExkAnoidie, call an assembly ; augm. Hxxiy- and éfexhy- (543).

‘Elavve, for a-w-w (612), poetic édw (éra-), drive, march, fut.
(dNdow) €D (665, 2) [epic Ndoow, éNbw;] Hhaca, éMjlaxa, éAs-
hapar [fTon. and late éAjhacpai, How. plup. éAniédare], Hhdbyy,
Hhacduyr. (8.)

"ENéyxw, confute, eNéyiw, fhevia, Apheypar (487, 2), nx{'yx()nr, ey
xOoopar.

‘EXloowe and €hoae (énw-), roll, éxfw and elNfw, eihida, €hypar,
eiN x Gy, [l‘ pic aor. mid. éxiédunr.] (4.)

“EXke (late exxbw), pull, éNtw (lon. and late Att. écbow), elhxvoa,
eihcuna, €iNkvopuar, eilkvelny. 537,

"EAwitw (éAwd-), hope, aor. fAmwa ; aor. D. part. Omwbév. (4.)

("EXmw, cause to hope, 2 p. orra, hope; 2 pIpf. édhmer (8 pers. sing.).
643, Mid. éAropar, hope, like Attic énrifw. Lpic.]

"Epéa, vomit, fut. éud (rarve), duodpar; aor. jueca. 639.

"Evaipw (évap-), kill, 2 a. fvapor. [Hom.a.m. éviparo.] Poetic. (4.)

"Evémw (v and stem ger-) or bwvémw, say, tell, [ep. f. én-oriow (cer-)
and dvlyw;] 2 a. &ve-omov, W. imper. éngme [ep. évlomes], 2 pl. omere
(for év-owere), inf, émomeiv [ep. -éuer]. Poetic. Sce emor.

"Eviwre (dvr-), chide, [epic also évloow, 2 a. évévimor and Huimamor -
(635). (8.)

Evvvp.l. (é- for geo-), ves-tio, clothe, pres. act. only in comp.; [f. ¢sow,
a. é‘a—aa, éoaduny Ov éeoo-; pf. Eouar or elnar,] eluévos in trag. In
cowmp. -fow, -éoa, -éoduny. Chictly epic: dupe-évvvpe is the cominon
form in prose. (IL.)

"Evox Mo, harass, w. double augment (544); Hvdxlovy, éroxhiow,
AroxAnoa, HrdxAnuac.

"Eowxa, seem, 2 perfect: sec efxw.

‘Boprétw (see 587), lon. éprafw, keep festival; impf. édpratov (538).
4)

"Em-avpéew and &r-avploxe (adp-), both rave, enjoy, (2 a. Dor. and ep.
émabpor; f. . éravphoouar,] a. émnupdpny, 2 a. drqupbuny. Chiefly
poetic. 634, (6.)

[Enw-evfivoe, defect. 2 pf., sit on, lie on ; also as 2 plpf. (777, 4). Lpic.]
See dvdvolbe.

'E‘n"lf‘fap.al, understand, 2 p. sing. (poet.) érlorg [Ton. énloTear,] imp.
Hriorduny, 2 . sing. Fwiorace or Hmwicrw (632); f. émwwrioopas, R
Amirriny.  (Not to be confounded with forms of éploTnue.) 1)
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[[Enww (cen-), be after or busy with, imp. elror (poct. &rov); f. -Eyw,
2. a. -Eamov (for é-gem-ov), a. p. mwep-pfqy (1dL.) : active chiefly
Iounic or poetic, and in compus.] Mid. éropar [poct. Eomouad], fol-
low, f. &pouac; 2 a. éombuny, rarvely poctic -éoméuny, omduar, clc.,
w, imp. [owelo (for omeo),] omob. 86 ; 357, 2.

"Epdw, love, fpdatyy, épacbncopa:, [Apasduny (cpic)]. Poetic pres,
épapar, imp. fedunr. (L)

"Epyatopar, work, du, augni, elp- (537); épydoopar, elpyacuar, €ipyd-
gy, eipyacdugr, épyactinaonar. 387, (4.)

"Epyw and pyw: see eipyrip (eipyw) and efprw.

“Epbw and épdw, work, do, probably for dpf-w = péiw (by metathesis) :
the stem is gepy- (see H34), whence gpey-, pey-; ful. €pfw, a. épta,
[Ton. 2 pf. €opya, 2 plpf. dépyea.} JTouic and poctic.  Bee pétw.

‘Epeidw, prop, épelow (later), fpeoa, [Hpea, épipeopar, with épnpé-
Sarac and -aro, 777, 3,] dpeiafnr; épelovuar (Aristol.), fpewwduny.

"Epeica (épein-, épix-), tear, hurst, npaia, dptpeypay, 2 4. fpwor.  lonie
and poetic.  (2.)

‘Beelww (épear-, éper-), throw down, épchpw, [Hpefa, 2 DI ¢pfpira, hare
Jallen, p.p. éonpuupar (plpf, épéparro, Hom), £ a. fparor, fplxyy,
A, v dempecgdune (Hom.) ], a. p. fpelopbyr.  (2.)

‘Epéocaw (éper-), strike, row, [ep. aor. npeca.] 582, (4.)

['Epaivw, contend, for épitw; aor. m. inf, épidnoacfas, Epic.]

"Epltw (épd-), contend, apwa, [Hpeduqr epic.] (4.)

*Epopar (rarc or ?), [lon. elpopar, ep. &péw or ipéopar], for the Attic
épwrdw, ask, fut. (e) épjoopac [lon. eipoopai], 2 a, Hpbuny. See
elpopar.

“Epww, creep, imp, eiprov; fut. épyw. Poctic. 539,

"Eppw, (0 to destruction, (€) éppiow, Hppnoa, elo-nppyKa.

Bpvyyave (dovy-), eruct, 2 a. spvyor. (5.) [lon. dpevyouar, épedopar.
2]

"Bpixw, hold back, [ep. f. éplkw] Fpvta, [e). 2 a. fpbrakor.]

[Epbw and elpiw, draw, fut. épiw, aor. eovoa and épvoa, pf. p. epvuar
and efpvopar,  Mid. dpdopar (¥) and elpbopar, take under one’s pro-
tection, dpvoopac and elptioouar, dpuoduny and elpveduny; with Hom.
me-forms of pres. and hwopf. elpdarac (3 pl.), éptoo, Epiro and efpivo,
elpurro, Epuofar and elpuofar. Epic] 633, Sec popat.

“Epxopar (¢px-, éhenf-, v, éN8-), go, come, f. E\edoouar (Ton. and
pott.), 2 pf. éXgrvla [ep. éXjhovda and edprovdal, £ a. nhfor (poet.
Aubor): see 1. In Attic prose, el is used for éevoouar (1257). (8.)

'Bobiw, also poetic irfo and w (éo6-, 8-, gay-), edo, eat, fut. €douat,
D. é5%Boka, édndecuar, [¢). é5%doual), Hoésbnr; 2 a. épayor ; [epic pres.
inf, &€8pevar ; 2 perf. part. édndws.] (8.)

‘Borbw, feast, angment elori- (537).



384 APPENDIX. [1692

EG8w, sleep, impf. eddoy or npdor (519), (e-) ebdtow, [-evdnoa). Com.
monly in ka8-ei8w. 658, 1,

Edepyeréw, do good, elepyeriow, etc., regular: sometimes augmented
elmpy- (545, 1).

Ebpioxw (eip-), find, (¢) ebphow, nupnka, nvpnuar, nipébny, cbpcOﬁo-oFa‘;
2 a. nipov, pbpbuny. G39 (b). Often found with augment ev- (519),
6)

Eddpalve (ippar-), cheer, f. ebppard ; a. nbgpara, [Ton. also ebppyva i1
a. . nigpdvéyy, 1. p. eigpavfioonar ; {. n1. ebpparvotpar. 519, (4.)

*Exfalpw (éxfap-), hate, f. éxfapotuar, a. fxtnpa. (4.)

"Exw (oex-), have, imp. eixor (639); é&w or oxiow (oxe), {oxmxa,
éoxnuai, €oxéfny (chicfly lon); 2 a. &oxov (for é-oex-ov), oxd,
axolny and -oxoiu, oxés, axetv, axwv; poet. érxefor cle. (779).
[Hom. pf. part. ovi-oxoxws for sx-ox-ws (643 ; 529), plpf. ér-wyaro,
were shut, 18, 12, 340.]  Mid. éxopas, cling to, éfopar and oxvoouar,
éox bunv.

“Epw, cook, (¢) f. &popar and éyhoopar, éPricw (1are), 8. qynea,
(¢ nuas, 9ya6nr.] G658, 1.

Z.

Zdw, live, W. {75, {7, ctc. (496), impf, €twr and €my; Mjow, {oopat,
(¢(moa, éfpra, later).  lon. {dw.

Zebyvops (fevy-, fuy-, cf. jug-um), yoke, leifw, élevia, &levymas, dfed-
x0nv; 2 a. p. éiyqr. (2. IL)

Zéw, boil (poet. {eiw), fow, éfeca, [-€leopar lon.). 639,

Zovvops (Jw-), yird, €woa, éfwonar and €fwpar, ¢fwaduny, (IL.)

H.

‘HBaokw (78a-), come to manhood, with §Bdw, be et manhood : W8how,
nBnoe, 7imma. (4.)

"HyepéBopar, be collected, puetic passive form of dyeipw (dyep-): see
779. Iound only in 3 pl. #yepédorrac, with the subj, and infin,
and Hyepéfovro.

“Hbopa, be pleased; aor. . jo6yw, f. . fodiooua, (aor, m. geare, Od.
9, 353.)  The act. #dw w. impf, 9oy, a0r foa, Occurs very rarely.
"Hepélopar, be raised, poctic passive of deipw (dep-) : see T79. Found

ouly in 3 pl. Aepéforrar (Impf. Hepébovro is late). -

“Hpau, sit - see 814,

*Hpd, say, chiefly in imperf. #v & éyo, said 7, and # & &, said he
(1023, 2). [Xpic % (alone), ke said.] *Hul, 1 say, is colloquial.
"Hpbw, bow, sink, aor. fuvea, [pf. vm-epv-fuvke (for du-npixe, 620)

Hom.] Doetic, chiefly epic.
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e.

84\ (BaX-), bloom, [2 perf. réfnra (as present)]. (4.)

[Bdopar, gaze at, admire, Doric for fedopar, Jon. fnéopar; fdoopat and
Béoobpal, ébacdpny (Hom. opt. fnoalar’).]

[@dopat, milk, inf. #jobac, aor. éonoduyy. Lpic.]

far- Or Tad-, stcur: sce fnm-,

Qbrrw (tagp- fOr 8ag-), bury, 8dyw, é8aba, Tédappar, [Ton. éddedny, rare ;]
2 4. p. &rdpny ; 2 ful. raghoouar; fut, pf. reddyonar. 96, 5. (3.)
Bavpdfw (see 587), wonder, favudrouar (favudow?), ¢bavpana, Tefal-

paxa, ¢Bavudebny, Bavpacthoopar. (4.)

BOclver (Bev-), smite, Bevd, [€Beva Hom.], 2 a. Bevov. (4.)

B, wish, (¢) ferfiow: see Béka.

Bipopar, warm one's self, [fut. 8époopar, 2 a. D. (d8épnv) subj. fepéw.)
Chiefly epic.

Obw, (8ev-, Oeg~, 8u~), run, fut. Bedoouas. 674, (2.)

(O, fam-, Or Tag-), astonish, stem with [2 perl. réonma, am aston-
ished, epic pIpf. erefnimea ; £ a. érapor, also intransitive]. 31; U5, 5.

Ouyydvae (8ey-), touch, ifopar, 2 a. éiyov.  Chiefly poetic.  (5.)

[ONéw, bruise, éraca, ré@racuas (Thicoc.), #adedyy (Hippuc.). Tonic
and poetic. See ¢pArdw.]

OXtBuw (8AiB-, OAIB-), squeeze, Ohypw, E0AiYa, TéBAiupar, €BAIDONY ; OA(-
Bnv; fut. m. 8atyouar, Hom,

Ovfiokw, earlier form Bvyjoxw [Doric and Acolic 6vdoxw] (fav-, 8va-),
die, Bavoiuai, Té0vnxa; fut. Pf. re@uitw (700), later rebvifouar; 2 a.
&avoy ; 2 perf. sec 804 and 773.  In Attic prose always dwo-favobua:
and an-éfavor, Lut rédvnra. 0G16. (6.)

Bpdoowand fpdrrw (pax-, pax-), disturb, aor. épaga, pdxnv (rare);
[2 pf. Térpnxa, be disturbed, Hom.] Sec rapdocw. (4.)

Opaiw, bruise, fpatew, pavoa, Tibpavouar and Téfpavuai, éfpaiobny
(641). Chiefly poetic.

Opimra (rpup- for pue-), crush [¥0pupa Hippoc.], é6pvuuar, é8pipbny
[ep. 2 a. p. érpdpns], Bptpopar. 95, 6. (3.)

Opdoxw and Bpworw (fop-, bpo-), leap, fut. bopoiuar, £ a. ébopov.  Chiefly
poetic. (6.)

Odw (8v-), sacrifice, imp. oy ; 860w, Buca, TéBuxa, TéOupar, éribny;
8bgouai, buoduny. 95, 1 and 3.

©dw or Bbve, rage, rush.  Poetic: classic only in present und imperfect.

1.
"I&A\@ (iaA-), send, ful. -iard, [ep. aor. fyra] Poetic. (4.)

[Iéxe and taxée, shout, [2 pf. (faxa) aug-waxvia]. Poetic, chiefly
epic.]
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‘I8pow, sweat, Bpdow, fpwoa: for irregular contraction idpdo: etc., see
497,

‘I8piuw, place, Bptow, Wpiooa, Ypika, piuas, 15piony [or 18piveny (709),
chiefly epic]; ispdoouas, t5piaduny.

“Ttw (i8-), seat or sit, mid. {fopas, sit; used chiefly in xaé-f{w, which
see. Sece also fpat.  (4.) Also ifdvo. (5.)

“Inpe (é-), send . for inflection see 810. (I.)

‘Tevéopar (ix-), poet. tkw, come, ffopas, fyuar; 2 a. Ikdunv. In prose
usually dp-wréouar. From tew, [ep. imp. Ixow, a0r. Ifoy, 177, 8.] Also
ixdve, epic and tragic. (5.)

‘INdoxopar [epic iAdopai] (iAa-), propitiate, irdoouai, indony, tAaoduny,
(6.)

["IAnpe (ixa-) e prapitious, pres. only imper. fAnd: or tAdé: ; pf. subj.
and opt. iAfww, Moy (Hom.). Mid. Thaua, propitiate, epic.
Poetic, chiefly epic.] (I.)

"IN\w and t\\opar, #0ll, for earw. See dihdw.

[Ipbooe (sce 582), lush, aor. fuava.] (4.)

‘Ipelpw (tuep-), long for, [iuepduyy (epic), tuéotiny (Ton.)]. Toetic and
Ionic. (4.)

“Iwrapas (rra-), Ay, late present: see wéropar. (1)

["Teaps, Doric for oida, know, with feas, feary, foauev, Yoavrs.]

["Toka: see divnw.]

“Ierque (ora-), set, place: for synopsis and inflection, see 504, 506,
509. (L)

‘Ioxvalve (ioxvar-), make lean or dry, fut. loxvav@, aor. Ysyviva
(873) [Zfoxynwa Ton.], a. p. loxvdrfnr; fut. m. ivxvavetpa. (4.)
“Toxw (for sir-gexw, sioxw), have, hold, redupl. for &xw (sex-w). 86,

See éxw.
K.

Kabalpw (xabap-), purify, wxabape, éxdbnpa and &kdbdpa, kexdfapuar,
ékafdplny ; kafapovpac, xalnpduny., {(4.)

Kab-éfopar (¢5-), sit down, imp. 2kabeounu, f. kabedotnac. See {opai.

KaBeiBw, slecp, imp. éndfevdor and xabnidor [epic kaBebdor], see 544 ;
fut. (¢-) xabevdiow (6568, 1), Sec ebbu.

Kabitw, set, sit, . kadid (fOr kabiow), xab(haouas; 2. ¢xdbira OF Kkafiva
[Hom. rafeisa, Hdt. xareica] éxabiodumy. See {w. For inflection
of xdfnuas, see 815,

Katvopar, perhaps for «ad-vuuac (xad-), excel, . xéxaouar [Dor, kexad-
wéves]. Poctic. (IL.)

Kalvew (xas-), kill, {. xavd, 2 a. &xavor, 2 P. (xéxova) xara-xexoviéres

(Xen.). Chiefly poetic. (4.)
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Kaiw (xav, xag-, xagi-, k-, 601), in Attic prose generally «dw (not
contracted), burn; xadow; éravoa, poet. part, xéds, [epic Ixna];
xékauvka, Kénavuar, dkablny, kavBhoouar, [2 . dedny ;] fut. mid. kadooua:
(rare), [av-exavoduny, Hdt.]. (4.)

KaMw (kare-, xAe-), call, fut. xare (rare and doubtful in Attic
kahéow) ; éxdAeca, xékAnxa, xéxAnpas (OPL. kexAro, xexAyueba), énAd-
6ny, kAnBhgouar; fut. In. xakovua, &. éxahegduny; fut. pf. kexAdoopar
639 (h); 734.

Kahimwrw (xaruvB-), cover, xadiyw, éxdAvja, rexdAuvpuar, éxakipbyy,
KaAupBicoua: ; Q0L M. éxaAvdduny. In prose chiefly in compounds.
@)

Kapve (xap-), labor, xapoipai, xéxunxa [ep. part. xexunds]; 2 a.
ékapor, [ep. dxaudunr.] (5.)

Kapmre (xaun-), bend, xdugw, ixapda, xéxappar (717), éxdugpbnr. (3.)

Kamnyopéw, accuse, regular except in augment, xarnydpovy ete. (543).

[(xad-), pant, stem with Howm. perf. part. xexapnds ; cf. revnids.]

[KeBavvip, epic for oxeddvivui, scatler, éxédaooa, éxeddobyy.] (IL.)

Keipar, lie, keloopa:r ; inflected in 818.

Kelpw (rep-), shear, f. xepd, a. &cepa [poct. Exepoal, wéxappar, [ (éxépbnv)
kepBeis ; 2 a. ). éxdpnw ;] I M. kepobpai, a. . ékepduny [w. POEL. part.
kepodpueros.] (4.)

[Kéxabdov, 2 aor. deprived of, caused to leave, xexabéuny, retived, xexa~
dhow, shall deprive, reduplicated Hom. forms of yd{w.] See xatw.

[Kehabéw, shout, roar, fut. xeAadhow, xeAadioouar, 201, éxeAddnoa; Hon,
pres. part. keAddwv.  Epic and lyric.]

Kededw, command, cexebaw, exérevoa, xexéAevwa, nexkéAevouat, éxelens
oy (641).  Mid. (cliiefly in compounds) xexeboopar, exerevaduny.
Ké\ko (xer-), land, kérow, &xerga. 608 ; 674 (D). Voetic: the prose

form is okéNhw. (4.)

Kdopar, order, [epic (&) xeAficouar, rkeAngduny; 2 a. m. drexAbuny
(834; 677).] DPuoetic, chiefly epic.

Kevréw (xevr-, xevre-), prick, xevrhow, éxévrnaa, [recévrnpar Ton.,
éxerTifnp later, gvywerryficonar 1dt.). [Hom. aor. inf. xévoas,
from stem xevr-, 654, Chiefly Tonic and poetic.

Kepavvupt (xepa-, xpa-), miz, éxépaca [Ion. &pneal, séupipar [Ton,
-nuas], ¢npdbny [Ton. -98ny] and éxepdobny ; . pass. kpdbhoouar; a. 10,
éxepagduny, (II.)

Kepbalvw (keps-, xepav-), gain (595 ; 610), . xepdavd, a. éxéplava (673),
{Ion. ¢képdnva]. From stem wepd- (&) {fut. xepdficouas and aor,
¢xépBnoa (HAL)] ; pf. wpoo-xexepdinao: (Dem.). (5. 4.)

Keibo (xevd-, xu8-), hide, weton, [¥cevra;] 2 P. wéwevfa (05 pres.);
[ep. 2 a. kduy, subj. xexvbw.] Epic and tragic. (2.)
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KAbw (xnd-, nad-), vex, (¢) [xndhow, -éxhidnoa ; 2 P. xéxnda] : active only
epic. Mid. khdopar, surrow, éxndeaduny, [epic fut. pf. xexadhoouar.)
(2)

Kypirow (xmpik-), proclaim, xnptiw, éxfpvfa, xextpuxa, Kexfipbrypar,
exnplxbnv, xknpuxbhvouar ; xnpdiouar, xnpuéapny. (4.)

Kuyxdva, epic kixdvw (xix-), find, (e) xixhoonat, {epic éxixnaduny];
2 a. éxiyov. [Epic forms as if from pres. «ixnu, 2 aor. éxiyysy:
(&xixes, klxnper, xixhrny, xoxelw, xixeln, wixiras and wixHuevas,
ki els, xixnuevos.] Poetic. (8.)

[Kivype (xu8-va-), spread, Jon. and poctic for oxebdvvipe.] See
oxldynu. (IIL.)

[Ktvupas, move, pres. and imp. ; as mid. of kivéw. Epic.] (IL)

Kipvme (II1.) aud xipvéw: forms (in pres. and impf.) for kepdvvopu.

Kixpnpt (xpa-d, lend, [xphow HdL.], {xpnoa, kéxpnuar; éxpnoduny. (IL.)

KMNdfw (kAayy-, xdray-), clang, xidyiw, éxAayéa; 2 P. xékhayya [epic
kéxAnya, PArt. xexAfyovres;] 2 a, éxrayor; fut. pf. cexAdyfopar
Chiefly poetic. (4.)

KXalw (krav-, kAag-, kAapi-, xAai-, 601), in Atiic prose generally xhdw
(not coutracted), weep, xiavoopar (rarely sravgoiuai, sometimes
xAaiow OF xA@fow), Ixravoa and deravodunyv, xéxhavpar; fut. pf.
(impers.) xexhavoerar,  (4.)

KXdw, break, txhaoa, kékraouar, éxhdadny ; {2 a. pt. xads.]

K\érro (xher-), steal, xNéyw (varely kAégouar), éxieya, xéxropa (643 ;
692), kéxneppar, (éxkAéphny) xAepbels; 2 a. . éxhdmyw, (3.)

K, later Attic khelw, shut, kAfow, éxAnca, xéxipna, xéxAguar, dkAj-
08nv ; kAnobhoopat, xexArgouai, dxanaduny (also later xAelow, éxheoa,
etc.). [lon. kAniw, éxrnioa, kexAniuat, éxkAntony.]

KAtve («aw-), bend, incline, sxiwd, &xAiva, kéuApai, ¢xAlfnv [epic
2xAivByy, T00), xAbhoouar; 2 a. . dAlvmy, 2 f. kAwhoopas; fut. n,
kAwotpal, &, éxhwduny. G47. (4.)

K\bw, hear, inp. ékAvor (as aor.) ; 2 a, imper. «A58:, xAbTe [€p. xéxAvby,
kéxhure],  [Part. eaduevos, renowned.] Toetic.

Kvalw, scrape (in compos.), -kvaicw, -fxvaiaa, -kékvaika, -kékvaiouai,
-e¢xvalobny, -kvaiaBhgonar. Also xvdw, With ae¢, an contracted to 7,
and aer, an to n (496).

Kopltw (vopd-), care for, carry, somd, éxbuioa, kexbuxa, Kexbuigpat,
éxopfadny; vouadfouac; f. 1N, xowoduas (665, 3), a. éxopaduny. ¢.)

Kémwra (kow-), cul, xddw, ixoya, xéxopa, 043 [xexords Hom.], xéxoppai;
2 aor. p. éxéwny, 2 ful. p. wordmropas; fut. pf. xexdfouar; aor. m.
exoduny. (3.)

Kopbvvopr (rope-), satiate, [f. xopéaw (HAL), xopéw (Hom.), 2. ¢xdpesa
(poet.) ], xexdpeauar [Ton. ~nuacl, éxapéabny; [epic 2 p. part. KEKOPTS:
a. m. éxopegdunyv.] (IL.)
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Koploow (xopuf-), arm, [Hom. a. part. xopuoaduevos, pf. pt. kexopu-
uévos.] Poetic, chictly epic. (4.)

[Koréw, be angry, aor. dkdreaa, kateaduny, 2 pl. part. kexoryds, angry,
epic.]

Kpétw («pay-), cry out, fut. pf. wexpdfoums (rare); 2 pf. wiénpaya
(imper. wéxpaxfi and «epdyerc, Ar.), 2 plpf. éxexpdyere (Dem.);
2 a. éxpayor. (4.)

Kpalve (xpav-), accomplish, xpavi, &pava [lon. &pnval, dxpdvny,
xpav@igouar ; 1. P. 3 sing. xéwpavrac (cf. wépavrar), [f. m.inf. kpavée-
obaiy, Hom.). Tonic and poetic. [Lipic kpaatvw, aor. ékphnva, pf.
and plp. xexpdavrar and wexpdavro ; énpadviny (‘Theoc.).] (4.)

Kpépapar, hang, (intrans.), rpesoouar, See kpfpvque and xpepdvyipe,
()

Kpepbvvipt (xpena-), suspend, rpepd (for kpepdow), depéuace, epepd-
ofnv; (éxpepacduny.] (IL)

Kphpvqpe, suspend, (xpnu-va for xpepa-va, perhaps through xpnuvés),
suspend ; very rare in act., pr. part. xppurdvrey (Pind.). Mid. xpf-
wvapat = xpéuafar.  Poetic: used only in pres. and impf. (IIL.)

Kpltw (kpy-), creak, squeak, [2 a. (&xpwov) 8 sing. wpixe;] 2 p.
(xéxpiya) vexpiydres, squeaking (Ar). (4.)

Kptve (xpuv-), judge, f. xpwid, ¥xpiva, xixpka, xéxpipoi, éxpifiny [ep.
éxplvfnv], xpbhgopary fut, M. kpwobuas, 8. M. [epic xpivduny.] 647
1)

Kpobw, heat, xpovow, Expovaa, xéxpouxa, wéxpovpar and xéxpovoual,
éxpadalyy ; -xpoloopal, dxpougduny.

Kpirre (xpvp-), conceal, xpipw, ¥xpuba, xéxpuppai, éxpipdny; 2. a. p.
éxpbony (rare), 2 f. xpupfioouat OF kpuBfaouar. (3.)

Krdopar, acquire, xrfoouar, xrnoduny, xéxrnuas (rarely éxrngai), pos-
sess (subj. xexTduar, Opt. xexrfuny OF xexTguny, T33), éxrifny (a8
pass.) ; xextgouar (rarely lerfoopmar), shall possess.

Krelve (xrtev-, xra-), kill, f. xrevd [Ton. xrevéw, €p. also xravéw], a.
Ixtewa, 2 Pl. &n-dkrars, [ep. w. P. dxrdfny ;] 2 a. Exravoy (for poctic
feray and derduny, see 799); (ep. fut. m. xravéopac] In Attic
prose éro-xrelvw is generally used. 645; 647. (4.)

Krifw (see 587), found, «xrigw, éxrwa, &twpai, éxrighny; [aor. m.
éxtigduny (rare)]. (4.)

Krivwipe and kmvviw, in compos., only pres. and impf. See xrelva.
ar)

Krvméw (xrun-), sound, cause to sound, éxrimgoa, (2 a. fkrumor.]
Chiefly poetic. 6564.

Kuhfo or xuAlvbw and kvAwdéw, roll, bAloa, xexiAiguat, dxurlalny,
KuAiocBhoouat,
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Kvvéw (), kiss, tkvea. Poetic. Ilpoo-kuvéw, do homage, f. mpogki-
viow, A mpogexiynoa (poet. mposéxvoa), IS common in prose and
poetry. (85.)

Kiwrw (xvg-), stuop, xbjw and xbyouar, 30T, {xbya,2 p.xéxipa. (3.)

Kipa (xuvp-), meet, chance, xipsw, éxvpoa (668 674 b). (4.) Kupbw
is regular,

A,

Aayxdve (Aax-), obtain by lot, f. m. Adtouar [Ion. Adgouar], 2 pi,
¢iAnya, [Ion. and poet. Aéroyxa,] p. m. (efAnyuai) €irqyuévos, a. p,
éxfixfnv; 2 a. éxaxov [ep. Aerdyw, 534]). (5.)

AapBdve (AaB-), take, Afyouar, elAnga, elAnuuar, (Poet. AéAnupar), ers-
POnv. AngBhoomar; 2 a. éAaBor, éxaBbuny [ep. inf. AeraBécba: (634).]
[Tou. Adudomar, AerdBnka, AéAaupas, éAdugpbny; Dor. fut. Aayoi-
pac] (5)

Adpwe, shine, Adujw, Frauda, 2 pf. Aérapra; [fut. m. -Adudoua: Hdt.],

Aavldve (Aab-), lie hid, escape the notice of (some one), Mow, [#Anea],
2 p. Aéanba [Dor. Néraba,] 2 2. érabor [ep. Aérafor.] Mid. furget,
Afigopas, AéAnopas [Hom. -aopad], fut. pf. AeAdoduay 2 2. érabéuny
[ep. AeraBdunv.] (5.) Poetic Adbw. (2.)

Abdmrw (AaB- Or Aag-), lap, lick, Adyw, fAaga, 2 Pf. Aérapa (693) ; f. m,
Adyopat, eAapduny. (3.)

Adoxw for Aax-onw (Aar-), speak, (e) Aaxhoopal, éxdenoa, 2 P. Aéhdxa
[ep. Aéanxa w. fem. part, Aehaxvia:] 2 &, éAaxor [Aeraxdunv]. Poetic.
617. (6.)

[Adw, A&, wish, Afis, A, cte.; infin, ajv. 496. Doric.]

Aéyw, say, Aétw, Erela, Aéheyuar (Si-eiheyuar), éaéxnv; fut. Aexfh
oopa, Aékouar, Aeéfouar, all passive. For pf. act. efpnxa is used
(see'elmov).

Aé&yw, gather, arrange, count (Attic opnly in comp.), Aétw, ¥Aela,
eIhoxa, dAeypar OF Aéheyuai, eAéxOny (rare); a. m. éxeidunv, 2a.p
Endyny, £, Aeyhoopa.  [Ep. 2 a. m., (Adyunv) Aéxro, counted.] Sce
steln Aex-.

Aelwo (Aere, Aom-, Ar-), leave, Aeljw, AAeppm, Aelpdnv; 2 p.
Aérvire; 2 a. Omor, dAmduny.  Sec synopsis in 476, and inflection
of 2 aor, 2 perf., and 2 plpf. in 48]. (2.)

[Aekinpar, part. Aeampuévos, eager (Hom.).]

Ao, stone, generally sara-Aedw; -Aelow, -fAcvoa, éAedofiny (641),
-Aevabrouas.

[(hex-) stem (cf. Aéx-os), whence 2 a. m, (dAéyuny) EAexto, laid him-
self to rest, with hoper. Aéfo (also AéZeo), inf. vara-Aéxfat, Pt. xara-
Adyperus (800, 2).  Also #reta, laid to rest, with mid. Aéfouar, will
g0 to rest, and xelduny, went to rest, same forms with tenses of
Aéyw, say, aud Aéyw, gather. Only epic.}
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A#Bw, poetic: see Aavléva,

Anttw (A7i8-), plunder, act. rarc, only impf. ¢adior. Mid. Aqliopas
(as act.), [fut. Anfocouar, aor. éxmicduny, lon.]. Eurip. bas érped-
unyy, and DL p. Adapopan  (4.)

Alooopar or (rare) Nropar (Ai7-), supplicate {epic éxrduny, 2 a, éni-
réunv.]  (4.)

[Aodw, epic for Aodw; Acéooouar, éAdesaa, éroeoduny.]

Aobw Or Aéw, wash, regular. In Attic writers and Iidt. the pres.
and imperf. generally have contracted forms of Adw, as érov, ¢rob-
pery Aovras, Aovebai, Aovuevos (497).

Adw, loose, see synopsis and full inflection in 474 and 480. Hom. also
Abw (5) (471). [Epic 2 a. m. qduny (a8 pass.), Adro anud Adro, Advro;
Pf. OPt. AeAiro Or AeabrTo (734).]

M.

Malvw (pav-), madden, a. {ugve, 2 pf. uéumva, am mad, 2 a. p. udvyr,
Mid. palvopar, be mud [uavoiuar, dunprduny, pepdimpar.]  (4.)

Moalopar (pag-, paoi~, pai-, 602), desire, seek, [udoouar, épagdunv; 2 pf.
pépova (uer-), desire cagerly, in sing., with wi-forms upéuaror, uéua-
M€V, UERATE, Repdaosy pepdrw, peupads, PIp. uéuagar. Also (ndouar)
Doric coutract forms uarar, perra, pdeo, uwodar, pdpeves.] Poetic,
chiefly epic. (4.)

MavBdvw (uab-), learn, (¢) pabfoonai, peuddnxa; 2 a. énabov. (5.)

Madprapar (uap-va-), fight (subj. pdpvwuai, iMp. udprac); 4. éuapvaaty.
Poetic. (IIL)

Mdprrw (uapn-), seize, udpyw, énapya [epic 2 pf. uduapra, 2 201, uéuap-
woy (H34), With opt, peudrower, pameiv.] Poetic. (3.)

Mdoow (uay-), kread, pdtw, etc., reguiar; 2 a. p. dudynv. (4.)

Mdyxopar (lon. paxéouac), fight, §. payvipac {Hdt. paxéocopas, Hont. ua-
X€opar OU pexiicouar], P peudxnuar, 2. éuaxeaduny [Cp. also éuaxn-
oduny § €D, Pres. Part. uaxeduevos OF pax €ovperos].

[Mébopar, think of, plan, (¢) pedhoopas (rare). Epic.]

MeB-tnue, send avay; sce i (810).  [Hdt. pf. pt. peperiudvos.]

MOdokow (uefu-), make drunk, éuéfuca. Pass. uebioxouas, be made
drunk, a. p. éueBiabny, became drunk. See pebo. (6.)

Mebiw, be drunk, only pres. and impf,

[(Metpopar (uep-), obtain, epic, 2 pf. 8 sing. fuuope ;] Impers. efuaprar,
it is fated, eiuapuévn (as subst.), Fate. (4.)

MO, intend, augm. du- O fu- (517) 5 () neArdfiow, duéArnoa.

MO, concern, care for, (¢) pexhow [Cp. peAdigopar, 2 P. péunral;
uenéAnuar [OD. uéuBreras, uéuBrero, for peprerar, weurero (66, a)l;
(2uersifny) perndels. Poetic. Mdke, it concerns, impers.; peryoe,
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quéirnoe, peuéAnxe, — used in Attic prose, with ¢mpuéroua: and ériue.
Aéouat.

Mdépova. (uer-), desire, 2 perf. with no present. See palopat.

Mivaw, remain, f. pevo [Ion, pevéw], fuewa () pepéimxa.

Meppnplte (see 587 and 590), ponder, [uepunpliw, éuepufipital, &
enepunpisa (Ar.). Poetic. (4.)

MdBopar, devise, phoouar, dunadunv, Poetic.

Miyxdopar (unx-, pax-, 856), bleat, [Hom. 2 a. part. paxdv ; 2 p. part,
wepnuds, pepaxvia y 2 plp. éuéunxor (777,4).] Chiefly epic. (2.)
[Myriéew (uare, 656), plan.  Mid. pyrdopar, pyriopar (Pind.), uyrtoe-

uaty éuntigduny.  Epic and lyric.]

Mralve (uav-), stain, mavé, éuiava [lon. éufpra], peulacuai, duidvBny,
wiavfioouar. (4.)

Mtyvope (uer-), lonic ploye, mix, pliw, duila, péuiypar, éuix Oy, pixon-
gouary 2 a. P. qulyqe, [ep. fut. pephoopar; 2 4. m. éuicro and pixro;
fut. pf. pepdtopar] (IL)

Muprvioxe and (older) pipvgokw (wra-), remind; mid. remember;
mvhow, fuvnaa, pépvnuar, remember, duviobny (as mid.); penobioonar,
uvhaopai, pepvhcouar; éuvnaduny (poet.). Mépvqpar (memini) has
subj. peuvduar, (722), Opt. peuvguny Or peuviuny (734), iap. néuvnao
[Hdt. péuveo), inf. wepviofai, Pt pepvnuévos. 616, (6.)

[From epic prdogar come éuviorro, prwdnevos, (?) ete. (784, 2).]

Mipve for peuevw (652, 1), remain, poetic form of pévw.

Moy for wy-okw (617), miz, pres. and impf, See ptyvipt.  (6.)

Miétw, suck, [lon. xoléw, aor. -dué(poa (Hom.)].

Mitw (uvy-), grumble, mutter, aor. {uvia. Poetic. (4.)

Mikdopar (uik-, uix-, 656), bellow, [ep. 2 pf. péuixa; 2 a. pinor;]
¢uvxnoduny.  Chiefly poetic. (2.)

Miocow Or pérre (uvx-), wipe, dno-uviduevos (Ar.). Generally émo-
HUgaw,

Mow, shut (the lips or eyes), aor, éuvoa, Pf. péuvra.

N.

Natw (vag-, vage-, vai-, 602), swim, be full, impf. vaiov, 0d.9,222.

Nalw (vac-, va-, 602), dwell, [{vasoa, caused to dwell, évagaduny, came
to dwell,] évdabny, was settled, dwelt. Poctic. (4.)

Nécow (vad~, vay-), stuff, [évaia,] vévaoua OF vévaypar. 582 ; 590,
(4.)

[Naxéw and vexelo, chide, veicéow, évelxesa, Tonic, chiefly epic.]

Népow, distribute, f. veus, &vewa, (e) vevéunxa, vevéunua, éveuntny;
vepovuat, eveuduny,

Niopas, go, come, also in future sense. Chicfly poetic. See v(o:o’oll-ﬂ'»
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1. Néw (vev-y veg-, vu-), swim, &vevaa, vévevsa; £. M. (vevooiuai, 666)
vevgoiuevos. 074, (2.)

2. Néw, heap up, &moa, vévguar Or vévmopa. [Epic and Jon. vyiw,
vinea, évmaduny.]

8. Néw and vAbw, spin, vhow, évmoa, dvibne; [eD. a. m. vicavro.]

Nitw, later virrw, Hom. virropa:r (v8-), wash, viyw, &ia, vérpua,
[-évigptny ;] vivopar, évddunv, 591. (3. 4.)

Nicoopar or vicopas, go, fut. sigopar. Niasoua:r, probably the correct
form of the present, is, acc. to Meyer (§ 500), for vi-vg-1-ouar, from
a stem yen- with reduplication, (See pres. vieerar, Pind. OL.3, 34.)
Poetic. (4.)

Nokw, think, perceive, vofow, etc., regular in Attic. [lon. &vwoa, vévwxa,
vévwuar, évwaduny.]

Nopltw (see 587), believe, fut. vomd [voufow late], aor. évbuioa, pf.
vevduka, vevduwouai, a0r. D, voulofnyy fut. D. vouisbioopas, [f. m.
vowovpar (Hippoc.).] (4.)

.

Héw, scrape, [20r. teoca and éooe, chiefly epic], éeouar. 639, 640,

Hrpalve (inpar-), dry, Enpavi, ehpdva [Ion. -qval, ¢hpacua: and é¢a-
papual, Enpdviny. 700, (4.)

‘Hiw, polish, {toaa, [{vopar,] ledyy ; aor. m. duoduny. 640,

0.

*O8orowéw, make a way, regular; but pf. part. ddowemomuévos NCCULS.
So sometimes with éboimupéw, travel,

(68v-), be angry, stem with only [Hom. &dvoduny, 63dSvauail.

“Otw (85-), smell, () é(how, lnoa [T0N. é¢ow, G(esa, late 2 Pf. (dwda,
Hom. plp. édwde:(»)]. 088, 3. (4.)

Otyw, open, poetic offw and ¢fa [epic also &ita], a. p. part. oixfeis.
Otyvup, simple form late in active, [imp. p. @iyrduny How.], com-
mon in composition : see av-oiyvou. (II.)

Otséw, swell, §dnoa, gonxa. Also olbave. (5.)

Oikrtpow (oixTip-), commonly written oinrelpw, pity (597), aor. guripa
(gxrepa). (4.)

Otvoxofw, pour wine, oivoxohow, [olvoxoficar (epic aud lyric)]. [Impf.
ep. 3 pers. olvoxde, Wroxder, dpvoxded]

Ofopau, think (626), in prose gencrally ofuar and punv in 1 per. sing.;
(&) oihoopai, ¢HByy. [Ep. act. ofw (only 1 sing.), often étw; otoua,
dioduny, dtobyy.]

Otyxopar, be gone, (&) oixhoouar, ofxwra Or ¢xwra (659); [Ton. ofxmuar
or ¢/ xnua:, doubtful in Attic].

"Oxé\\w (4xer-), run ashore, aor. &xera. Prose form of xéarw. (4.)
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'OMofdvw, rarely oawlafvw (6Ai0f-), siip, [Ton. driofnoa, whivfnra];
2 a. bawbor (poetic). (5.)

"OMgpe (probably for oA-pe-ui, 612), vavely 6AASw (6A-), destroy, lose,
f. 6A@ [6Aéow, GAéw], &Aeoa, -oAdAexa; 2 P. GAwAa, perish, 2 plpf,
-oadAn (533). Mid. Sarvuar, perish, orovuar, 2 a. dAduny [W. ep,
part. ovAduevos). D prose dw-6Ahvpe. (IL)

"Ohoddpopar (aropup-), bewatl, f. Ghopupoipar, wAopipduny, Part. dAo-
pupbeis (Thuc.). (4.)

‘Opvope and dpview (ou-, dua-, 659), swear, f. dpoduai, Guooa, uduoxa,
oudporpuar (With suduvrac), dpddny and oudeyy ; duoobiaepar, . m,
dmuoa’p.nv. (II)

"Opdpyvipe (ouopy-), wipe, dudplupar, Guopla, buoptduny; dr-ouopxBels.
Cliiefly ppetic: only epic in pres, and impf.  (IL.)

*Ovivnpe (ova-, 106), benefit, dvhow, &voa, dvhthyy 5 dvicopary 2 a.m,
wruny (late ovdunr), ovaluny, dvasfas (798; 803, 3), [Hom. huper,
drnao, pt. dviperos]. (L)

["Ovopar, tnsult, inflected like 8idouar, with opt. grorro (flom.), f.
avéaaopar, d. wveoduny (Gvato, I1.17,20), a. p. kat-ovocbis (11dt.).
Jonic and poctic.] (IL.)

'Otive (08vr-), sharpen, ~0Euvd, Gtuvva, -Blvupai, okdvbav, [-ofuvhaouar,
Hippoe.] 700.  In Attic prose only in compos.  (4.)

‘Omvlw (ome-y omue-y 602), take to wife, fut. éndow (Ar). (4.)

‘Opdw (opa-, om-), sce, imperf. édpwv [Jon. Spwv], SYopar, ébpira oOF
édpara, ©puar OF édpapat, Gpdny, dpbhoouar; 2 p. omwra (Jon. and
poet.), For 2 a. eldov cte., sec ebov. [llom, pres, mid. 2 sing.
bpnar, 784, 3.] (8.

Opyaive (dpyar-), be anyry, aor. Gpyava, enraged. Only in Tragedy.
(4)

*Opéyw, reach, opétw, Gpeta, [Ton. P N, Speyuar, Hom. 3 plur. dpwpé-
xaras, PIp. dpwpéxaro,] bpéxny ; dpétouar, wpetduny. [ LEpic dpéyripui,
pr. part. gpeyris.  (IL)]

"Opvopt (dp-), raise, rouse, Sprw, poa, 2 D. Lpwpa (as mid.) 5 [ep. 2 a
&popor. ] Mid. vise, rush, [f. dpoluar, . opdpepat,] 2 t. wpduny [with
@pTo, IMPer. Lpoo, Gpoeo, Spaev, inf. Gpbai, part. dpuevos]. Luetic, (IT)

‘Opvoow or opbrrw (puy-), dig, dpiiw, &pula, dpdpuxa (rare), opw-
pvynas (rarely &pvymai), wpixnv; f. P. xar-dpux8imopas, 2 f. wart-
dpuxnoouws ; [wpvtduny, caused to dig, 11dt.] (4.)

'Ocdpalvopar (Sopp-, doppav-, (G10), smell, (e) Sapphroouar, bogpdriny
(rarc), 2 a. m. aopdupny, [Hdt. Sogparro.] (5. 4.)

Olpéw, IMpl. éovpeor, 1. odphoopai, &. lobpnoa, Pf. dodpmwa. [Ionic has
obp- for Attic lovp-.]

[Odrdfw (587), wound, obrdow, obraca, obracua.. Chiefly epic.] (%)

s
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[Odréw, wound, ofrnoa, obrhlnv; 2 a. 3 sing. obra, inf. odrduevar and
ovrduev; 2 a. mid. odrduevos as pass. Iipic.]

'Odelhw (oper-, HUB), [epic reg. 6péArw], owe, (€) dparnow, wpeirnoa,
(wpeirnea ?) a. p. pt. dparqdels (058, 3); 2a. bperov, used in wishes
(1512), O that. (4.)

"ObéAhw (oper-), increase, [aor, opt. d¢éAree Hom.] Poetic, espe-
cially epic. (4.)

*OdAiokdve (6pA-, bprik-), be guilty, incur (a penalty), (e) dprdow,
Gpanaa (7), BpAnxa, GpAnuar; 2 a. dprov (Sprew and Sprwy are
said by grammarians to be Attic forms of inf. and part.). (6. 5.)

1L

Taltw (raid-, wary-), sport, rakovpas (606), éraica, ménama, wérmouas
8§90, (4.)

Tlatw, strike, ralow, poetic (¢-) rahow, Eraiva, nérawa, inalobyy (640).

IoAatw, wrestle, [maraiow,] txdrawa, éraralnfny (640).

IIé\hw (mar-), brandish, érnia, méwarpar; [Hom. 2 a. &u-meraray, as
if from wémaror ; 2 a. m, énarro and wdrre.] (4.)

IMapavopdw, transgress law, augwm, wapevduovy and wapnrdpovy, mapa-
vevbunka (543).

Iapowéw, tnsult (as a drunken man), imp. érapgvovw; érapgrnaa,
memapyvnka, wapprhfny (514). .

Tlaoopar, fut. shall ucquire (no pres.), pf. wémaua, érdodunv. Poctic.
Not to be confounded with wdoouat, émamduny, etc. (with &) of
waTéouat.

Ildoow or warre (682 ; 587), sprinkle, ndow, énaca, éndabny. Chiefly
poetic. (4.)

aoxw (rab-, wevd-), for mab-oxw (617), suffer, relropar (for wevb-aoua:,
79), 2 pf. mérovba { Hom. néroge for merdvbare, and wemabuial; 2 a.
éradov. (8.)

Haréopar (rar-), eat, f. wdoovrai (?), éwaoduny; [ep. DIP. memdouny.]
655. Ionic and poetic. Sce wdcopar.

Ilavw, stop, cause to cease, wabow, {ravoa, mémavka, mémavual, éraifny
[émrabodyy HdL.], wav8hoouar, memaigopai. Mid. walopar, cease,
wavgouat, émavoduny.

TelBw (weid-, m6-), persuade, melow, Eweisa, wémea, mémewopn, émel
obnv (71), mewbhoopar; fut. m. weloopar; 2 p. wémoba, (rust, w.
imper. wéreic® (perhaps for wémo), A. Eu. 539, [Hom. pip. éré-
mbuev for émemolfeper;] poet. 2 a. &mbov and ¢mbbuny. [Epic (e)
rffow, Temdiow, mbnoas.] (2.)

[Melkw, epic pres. = mexréw, comb.)

Mevéw, hunger, regular, except in # for a in contract forms, inf
mewiv [epic mewduerai), ete.  See 406,
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Tlelpw (mep-), pierce, epic in pres.; érmepa, wémapuar, [érdpyy Hdt]
Ionic and poetic. (4.)

Ilexréw (xex-, mext-, 635), [Dor. f. mefw, a. érefa (Theoc.), ep. ¢néza.
pnv]; a. p. éméxdny.  See epic welxw. Poetic.

Tledafw (cf. wéras, near, see 587), [poct. wehdw (rera-, #Aa-),] bring
near, approach, f. merdow, Att. meAw (003, 2), éréraoa, [méranuai, ]
dmerdafny and éradfny ; [émeracduny; 2. & m. énafuny, approached.)
[Also poetic presents werdfw, mAdfw, widvapar] (4.)

I and wllopas, be, itap. &wedov, émeduny [Syncop. &mie, &rheo
(¥mAev), Emreto, for Emrene etc. ; 60 ¢mi-wAduevos and wepi-nAduevos].
Poetic.

Ilipwo, send, méugw, éreapa, méroupa (643 ; 893), méreppar (77 ; 490,1),
énéugpbny, weudbicopar; méudouar, éreupduny.

Heralve (1r<7r‘av-), make soft, ¢rénava(673), éxerdvfny, wewavfigouai (4.)

[Memrapeiv, show, 2 aor. inf. in Pind. Py.2, 57.]

Ilémpurar, it is futed - see stem (wop-, wpo-).

IIépSopar, Lat. pedo, 2 fut. (pass.?) napdigopas, 2 p. mémopda, 2 a. ¥rapdov.
See 643 and 646,

IépBw, destroy, sack, répow [népoopar (as pass.) Hom.), émepoa, [ep. 2
a. &mpabov (646), m. énpaféuny (as pass.) with inf. xépba: for mepb-6ar.]
Poetic.

ILépvnp (mep-va-), sell, mid. méprapai: poetic for rmpdoxw. 609. (IIL.)

Iléoow or mérrw, later mémrw (wen-), COOk, méyw, Ineya, wémeppar (75

490, 1), énponv. Sec 583. (4.)

Ilerbvvope (mera-), ecpand, (werdow) merd, éméraca, wérrapar, [mwemé-
raopai Jate], érerdofny.  See wirvmpi.  (IL) L J

Iléropas (mer-, n7-), fly (€), nrhoopas (Poet. merhoouas) ; 2 a. M. énvds
pnv.  To {mwrapas (rarc) belong [2 a. éxrqw (poet.)] and drwrduny
(799). The forms remérnua: and ¢rorafny [DOr. -dpar, -@6yy] belong
10 mordouar.

TTevBopar (mu-) : see muvBavopar, (2.)

ayvipe (mny-, may-), fasten, mhtw, fvnke, érixfny (rare and poet.);
2 a. p. dndyny, 2 £. D, wayhoouar; 2 P. wérnya, be fixed; {ep. 2 a. m.
xar-émraero;] woyviro (Plat.) pr. opt. for mnyww-i-re (734); [mafo-
paiy drniduny.) (2. I1)

Talve (masv), fatten, mave, éridva, merfaoua, [émdyény]. Chiefly
poetic and Ionic. (4.)

[Mi\vapat (rr-va-), approack, only in pres. and impf. 609. Epic.]
See wehdlw. (IIL)

TLiprAqpe (wra-), Jfill, mAvow, @rinoa, wéminxe, méxAnouas, drAfodny,
wAnofioopar; a. M. dmAnodunwy (trans.); 2 a. m, draduny (798),
chiefly epic, with év-éragro, opt. éu-mrfuny, &u-wAjfre, IMmp, Lu-wAnoo,
pt. éu-wrafpevos, in Aristoph. 7985. (1.)
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tpmpnps (rpe-), durn, mpfow, émproa, wémpnua and [rémpnopa Hdt.],
émpdabny ; [lon. £ xpfoouai, fut. pf. mempricouac] 795. Cf. xpfduw,
blow. (1.)

Iwdoxe (mwe-), make wise, [Hom. aor. émlvwgoa]. Poetic. See
wvéw, (6.)

tve (e, =0.), drink, fot. mlopa (mofpa Tare); wérwka, mérouar,
éwdony, mobrcomar; 2 a. &mov. (5. 8.)

(ITurlokw (mi-), gtve to drink, wiow, émice.] Ionic and poetic. See
wtvw. (6.)

uwpdokw (wepa-, mpa-), sell, [ep. mepdow, émépaca,] mémpara, mémpipas
[Hom. wemepnuévos], éxpddnv [Ion. -nuai, -n8yv] ; fut. pf. menpdoouar.
The Attic uses éroddoouas and aredéuny in fut. and aor. (6.)

irrw (wer-, w7-0-, 659) for meemer-w, fall, f. weoviuar [Ion. wegéopar] ;
p. mémraxa, 2 p. part. mewrds [€p. werrnds, OF -eds]; 2 a. dmecov
[Dor. #merov, reg.].

[(IItrvqpe (rer-va-), spread, pres. and impf. act. and mid. 609. Epic
and lyric. See merdvviopt.] (IIL)

Iirve, poetic for wtwrra.

[TINGYw (wAayy-), cause to wander, ¥xrayta. Pass. and mid. wAéfopat,
wander, widyfopas, will wander, émAdyx6nv, wandered.] lonic and
poetic. (4.) .

IIdoow (sec 582; 887), form, [wAdow Ion.], ¢wAaca, mémracua,
érAdabny ; dnhagduny. (4.)

TIAéxa, plait, knit, [raéw,] Errela, [réxAexa Or wérroxa Ion.], méxrey-
paiy EnAixny, whexfhoopar; 2 a. P. dxAduny; A, M. rAelduny.

IIMéw (mrer-, wAep-, wAv-), sail, wAebgopas O mAevsobuai, EmAevoa,
wémAeuna, mémAcvopar, émaevodny (later). 574,641, [Ion. and poet
mAbw, TAdoxar, éTAwra, xérAwna, €P. 2 aor, émwr.] (2.)

IIMoocw or wh\fjrrw (xAny-, wAay-, 31), strike, wMikw, ExAnta, wénAny-
uaty drAfxByy (rare) ; 2 p. wéwAnya; 2 a. D. éwAsfyyy, In comp.
~¢radyny (713); 2 {. pass. wanyfoopas and -wAayfioouar; fut. pf.
wewAdfouas; [€D. 2 a. wémAnyor (O éméxA-), wemAyyéuny; lon. a. m.
drxntdunr.] (2. 4.)

I\dve (mave-), wash, wrovd, mAbva, mérAvuar, dradony ; [fut. m. (as
DPASS.) éx-mAvvobuar, . émAvvduny.] 647. (4.)

IINéw, Jonic and poetic: see whéw,

IIvéw (mvev-, mvep-, mvu-), breathe, blow, wvedcouas and wvevoobuai,
éxvevoa, wémveua, [epic wérviuai, be wise, pt. mewvvuévos, Wwise,
plpf. mémvigo; late énvedabny, Hom. &u-wvivne.] For epic du-myve
etc., see dva-mvéw and dp-mvve.  See mwviokw. (2.)

Iviye (wviy-, mwviy-), choke, mvitw [later mitfouas, Dor. myitotuas],
Inviga, wémwviyuai, éwviyny, Triyfoouat.

IToBéw, desire, mwobhow, mobfoouas, dwénoa; and wobéoouar, éxdbesa
839 (b).
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Movéw, labor, movicw ete., regular. [lonic movéow and éxdvesq
(Hippoc.).] 639 (b).

(mop-, ®po-), give, allot, stem whence 2 a. émopoy (poct.), . P. Témpu-
uat, chiefly impers., wémpwrar, it is fated (with wemrpwpévy, Fate),
See memwapeiv. Compare pelpopar. Poetic except in perf. part,

Hpboow or mpdrre (rpay-), do, mpdtw, émpata, wérpaxa, Térpayua,
éwpdx Oy, mpaxbBhoouar; ful. pf. mempdiopar; 2 p. wéwpaya, have
Jared (well or ill) ; mid. {. wpdfopas, a. émpatdunv. [louic wpiore
(mpny-), mpifw, Empnta, méwpnxa, wémpyypas, émpixOyy; wémpyya;
wphkouat, émpntduny.] (4.)

(mwpra-), buy, stem, with only 2 aor. érpiduny, inflected throughout in
606 ; sce synopsis in 504,

Tlptw, saw, éxpica, mémpiopar, érpiobny. G40,

IIpoicoropar (mpoix-), beg, once in Archil. (compare mwpoika, gratis) ;
fut. only in xara-mpolfopar (Ar.) [lon. kara-wpoifopa:s]. (4.)

Ilrapvupar (wrap-), snecze; [f. wrapd;] 2 aor. &éwrapor, [émrrapbuny],
(émrrdpny) mrapels. (IL)

IIrdoow (rrox-, wrax-), cower, érryie, &rrnxa. From stem wrax-,
poet. 2 a. (érraxor) xararraxdy. [From stem wra-, ep. 2 a,
xararrgryy, dual ; 2 pf. pt. werryds.] Poetic also wrdocw. (4. 2.)

ricow, pound, [énrical, énTwopar, late érrichypr. (%)

IIrioow (wrvy-), fold, mritw, énrvia, Emrvypar, émTixfny; mwrifouar,
érruidpmy. (4.)

H~réw, spit, [rré0w, wrisouar, érriclny, Hippoce.], a. ¢rrvoa.

Ivvbavopar (mvb-), hear, enguire, fut. wedoouar [Dor. mevooiuai], pf.
mérvopac; 2 a. émuBbumy [w. Hom. opt. werifoiro]. (5.) Doetic
also medBopar (mevd-, mvb-). (2.)

' P.

‘Palve (pa-, pav-), sprinkle, pavd, ¥ppava, (dppdvfnr) parvels. [From
stem pa- (cf. Balvw), ep. aor. &pacoa, pf. P. (éppacuar) €ppavra
Aeschyl., ep. éppddarac, plpf. éppddaroe, 777, 3.] Sece 610. Ionic
and poetic. (5. 4.)

[‘Patw, strike, palow, {ppaioa,] éopalabyy; [fut. m. (as pass.) paloopar.]
Poctic, chiefly epic.

‘Pawrw (pag-), stitch, payw, €ppaya, Eppappnat ; 2 a. P. éppdpny; a. m.
ppayduny. (3.)

‘Péoow (pay-), = dpdoow, throw down, pdfw, &ppafa, éppdxfqv. See
&pacow. (4.)

‘Plw (ppey- for pepy-, 649), do, pétw, épeta; [lou. a. p. pexdeln, pexbeis.]
See ¢pdw.  (4.)

'Péw (pev-, peg-y pu-), flow, pedoupat, €ppevaa (rare in Attic), (e-) éppinka;
2 a. p. ppUny, puvioopar. 674, (2.)
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(p¢-), stem of elpyxa, efpnuac, dpphbny (éppébnv), pnbjoopa, elphoopar
See elwoy,

Phyvipe (conyey pay-), break; pigw, eppvia, [Eppmyuar rave, éppixbny
rare;] 2 a. p. dppayny; payhoouar ; 2 . éppwya, be broken (U89) ;
[prikonas,] éppntduny. (2. IL.)

‘Piyéw (piv-), shudder, [ep. 1. piyhow,] a. épplyyoa, [2 D. éppiva (as
pres.)] Poetic, chictly epic.  656.

‘Piyéw, shiver, piydew, éppiywra ; pres. subj. piyy for pryol, opt. pry¢ny,
inf, piy v and piyodr: see 497,

‘Pinra (pig-, pip-), throw, piw, {ppiya (poet. épia), Eppiga, Eppinnar,
éppiplny, pigtnoopac; 2 a. p. épplpnr. Pres. also piwrde (655). (83.)

‘Piopas [epic also piopar], defend, pocouar, éppboduyy. [ Lpic w-forms:
inf. plodar for piecfar; impt. 3 pers. €ppvro and pl. ptare.] Chictly
poetic.  Sce éplow.

‘Puraw, be foul, [epic puwéw ; Ton. pf. pt. pepumrwuévos].

‘Pavvope (pw-), strenythen, €ppwoa, Eppwuar (Imper. éppwoo, furewell),
éppooOny,  (IL.)

2.

Zaivw (car-), fawn on, aor. éeyva [Dor. éodra]. Poetic. 595, (4.)

Zaipw (oap-), sweep, aor. (Eonpa) pt. ogpas; 2 D. oéonpa, _/Im, esp. in
part. ceanpws [Dor. cesapuws.] (4.)

ZTarwilw (sarmiyy-), sound a trumpet, aor. éodimiyba. (4.)

[Zadw, save, pres. rare and poct., cadow, cadoouar, éodwoa, éoawbny ;
2 aor. 3 sing. edw (fur érdw), imperat. cdw, as if from Acol. sdwu.
For epic ades, ody, sce odfw.  Tipic.]

Tarrw (oay-), pack, load, (Ion. edoow, aor. €oafa,] p. D. océoaypar. (4.)

ZBévvupe (ofe-), entinguish, oféow, éoBeca, éofinka, [é0Becuar,] doBé-
alnv; 2 a. Eofiny (803, 1), went vut, w. inf. oBfrar, [PL. drwo-ofels
Hippoce.]; f. . ofdoouar.  (IL.)

ZéBw, revere, aor, 1. doépbyy, w. pirt. cedbeis, awe-struck.

Deiw, shake, aelow, éoeoa, céoexa, oéoeawopas, éoelodny (G10); a. m,
oegduny.

[Bedbw (oeu-, ov-), move, urge, a. éaveva, éooevduny ; €ogvpar, éoablfny
(Sopl) or édobtny; 2 a. m, éoabuny (with &ouro, oiro, ovuevos).]
The Attic poets Lave [oeirai], gobrrar, gofobe (ind. and imper.),
gob, oovobw. OT4. Poetic. (2.)

ZInpatve (onpar-), show, oqupard, éofupva (sometimes éojuavae), oean-
pacpai, éonudrlny, onuavficopar ; wid. onuavoiuar, doqunrduyy. (4.)

Eqmw (onw-, cum-), rot, ofpw, 2 P. céomra (as pres.); oéonuuac
(Aristor.), 2 a. p. éodmyr, {. carjoopar. (2.)

Stvopar (air-), tnjure, [aor. doivduny Ion.]. 397, (4.)

Zxawrw (oxag-), dig, oxdyw, éokapa, Eokapa, €orauual, doxdpr.  (3.)
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ZxeSdvvops (oxeda-), scatter, f. axedd [oxeddow,] éoxébaca, doxédaouar
w. part. doxedaouévos, éoxedaolny; éokedacduny. (IL.)

Zxké\\w (oxed-, oxhe-), dry up, [Hou. a. &éoxnha, lon. pf. éoxknxa] ; 2
a. (Yoxhqv) awo-oxhjrar (T04), Ar. (4.)

Exénropar (onerw-), vicw, onégouar, éaxepduny, &oxeppas, fut. pf. éoxé.
Youat, [éoxéplnr, lon.]. For pres. and impf. the better Attic
Writers use oxor®, oxomovuat, ete. (see oxoméw). (3.)

ZTkqwrw (oxyw-), prop, cxfpw, éoxqpa, éoxnuual, doxfigpbny ; oxigouar,
éoxnypduny. (3.)

ExlSvnps (oxid-va-), mid. oxlrapar, scatter, also xidvmue: chiefly poetic
for oxedavvupe. (IIL)

Skowéw, vicw, in better Attic writers only pres. and inpf. act. and mid,
For the other tenses oxéouar, donedduny, and Eoxeppar 0f oxénropar
arc used. Sce oxéwropar.

Skawre (okwr-), jeor, cxdyopar, Eokwla, doxapny. (3.)

Spbw, smear, with 5 for a in contracted forms (446), cup for oud,
ete.; [a. m. qounoduny 11dt]). [lon. opéw and oudxw], aor. p. dia-
aunxBels (Aristoph.).

Swdw, draw, ondow (&), éonaca, éaraxa, éoraspar, dowdabny, onacdigo-
par; omdoouai, éoracauny. G3Y; 640.

Sweipw (omep-), S0, amepd, €omepa, Eomapuas; 2 A P. domdpny.  (4.)

Swévba, pour libation, vwelow (for orerd-ow, 79), {omeaca, foneopa,
(see 490, 3) ; omeigopar, doragduny.

Srdtw (oray-), drop, {ordlw,] {oraga, [éoTayuar, dordxbnr.] (4.)

Zrelu (creb-, ariB-), tread, éatea, (6-) éoriBuuar (642, 25 G358, 2).
Poetic., (2.) .

Srelxw (oreix-, omix-)y g0, [foreda, 2 a. &ormixor.] Poetic and
fonic. (2.)

ZrOw (orer-), send, orerd [oTeréw], €orera, €oTarka, EoTaApai;
2 4. P. dotdAny; oTardgopar; A. M. doTerduny. 645, (4.)

Srevatw (orevay-), groan, orevdfw, dorévata. (4.)

Zripyaw, love, aréptw, éorepla; 2 Pf. €aropya (643).

Srepéw, deprive, arephow, dorépnaa [epic urépead), éatépnxa, doTipnpa,
éarephbny, orepnfhopar; 2 aor. . (éorépmy) part. orepels, 2 fut.
(pass. or mid.) grepimoua.  Also pres. oreplokw. (6.) Dres. oré
popat, be in want.

[ (Srebpar), pledge one's self; 3 pevs. pres. orebras, impf. ovevro.
Poetic, chiefly epic.] (1.)

Brifw (ary-), prick, oritw, [ferida HAL.], foreyuan (4)

Srépvip (o70p-), (€) oropa (oTopéow), dordpeaa, [éaropéabny], éarape-
gdunr, (1T
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Drpépw, turn, orpéfw, farpeda, dorpapuar, doTpépbyy (rare in prose)
[Ion. dorpipfnr]; 2 pf. éorpopa (ate); 2 a. p. orpdeny, L. orpagh-
copar 3 mid. grpéfouar, durpedduns. 640,

Zrpdvvipt (o7pw-), same a8 orépvipL; arpdow, ¥orpwaa, {TTpwpal
dorpdny.  (IL.)

Zrvyée (crvy-, 654), dread, hate, fut. orvyhoouar (as pass.), 8. éorde
ymoa (ep. éorufa, made terrible, lon. pf. derdyneal, a. p. doTvyhlny;
[ep. 2 a. &ruyor.] lonic and poetic.

[ZrvdeAllw (crvperry-), dash, aor. lorupéada. Tonic, chiefly epic.] (4.)

Zidpw (aup-), draw, aor. &ripa, dovpduny.  (4.)

Zbatw (opay-), slay, Att. prose gen. odbrrw; opdiw, fopata, Yopay-
gai, [opdxtny (rave)]; 2 aor. p. éopdyny, fut. opayfooua: ; aor. mid.
dopatdunr. (4.)

ZdaNhw (ogar-), trip, deceive, cpard, {apnra, foparuar; 2 a. p. dopd-
Aney f. p. oparfoouar; fut. . oparoipar (rare). (4.)

Zddrrw: sce opdfw.

Zxatw (see 587), oxdow, {oxama, éoxacduny; [lon, doxdabnr.{ From
pres. oxdw, imp. foxwv (Ar.). (4.)

Bgtw, later cdlw, epic usually odw (sw-, nwd-), save, [ep. pr. subj.
odns (odys, odys), odp (odw, odw), céwa]; cdow, éswra, cégwna,
céowpar O aénwopai, dodbnr, cwbioopa; odaouar dowodune. See
cadw. (4.)

T.

(ra-), take, stem with Iowm. imperat. 7.
[(ray-), scize, stem with Hom. 2 a. pt. reraydr.] Cf. Lat. tango.
[Taviw, stretch, raviow (), érdvvoa, Terdvvoual, éraviofny; aor. m.
éravugadunv.  Pres. pass. (ui-form) rdwra.  Epic form of relva.]
Tapboaow (rapax-), disturb, rapdfw, ¢rdpafa, Terdpayuas érapdydnv;
f. m. rapdtopai; [ep. 2 p. (rérpuxa) Terpnxds, disturbed; pip. Te
Tphxe.] (4.)

Taoow (ray-), arrange, rdiw, ¢rala, téraxa, rérayuat, érdxdnv, Taxsh-
ocouat; Tdbopai, €rafdunyy 2 a. P. érdyny; fut. pf. rerdfouar (4.)

(rad-), stemn with 2 aor. frapov: see (Oyir-).

Telver (rev-), stretch, revo, Erava, Téraka, rérapar, érdfnv, Tabhoouar;
Tevobuay frewdune. (45 G47. See raviw and niralve. (4.)

Texpalpopar (vexpap-), judge, infer, f. rexuapotpar, a. érexunpduny.
Act. Texpalpw, rare and poetic, a. érécunpa.  (4.)

Tehéw, finish, (reréow) TeAd, &rékeqa, Terérena, Teréneopal, drenéatny;
fut, m. (reréopar) Terotuar, a. M. éreAcoduny. 0639 ; G40,

TéXw (7er-), cause to rise, rise, aor, {rea; [pIpf. p. ¢rérarvo.] In
COMPOS. dv-Téraruae, v-eTrardunr. 645, (4.)

((ren-), find, stemr with Hom. redupl. 2 a. 7éruor Or érerpor (534).]
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Téuvew (rep-, rues) [Ion. and Dor. rdpve, Hom. once téuw], cut, f.
Teud, TETUKGy TETUNpal, érphfyy, Tunbhoopa; 2 A. éTepovy dTepduns
[poet. and lon. érauov, érapduny]; fut. m. remoduar; fut. pf. rerps-
copar.  Sce Tpfyw.  (5.)

Téprw, amuse, Tépw, érepla, éréppny [ep. érdppbny, 2 a, P. érdpmyy
(with subj. Tpaweiw), 2 a. m. (r)erapnéunr], (634) ; fut. m. 7ép-
Youar (poet.), [a. érepyauny epic.] G406,

[Tépoopar, become dry, 2 a. p. éréponv.  Chicfly epic. TFut. act. répow
in Theoc.]

Teraydv, having scized : see stem (ray-).

[Tertnpar, Hom. perf. am troubled, in dual rerfnofor and part. rer-
nuévos ; also rermds, troubdled.]

[Térpov or éredpov (Hom.), found, for re-reu-ov (634).] See (Tep-).

Terpalve (rerpar-, Tpa-), bore, late pres. rerpabvw and 7irpdw; {Ion,
fut. Terpavéw, a0T. érérpyyal, érerpnvduny (673). From stem (rpa-),
aor, &rpnaay Pl P. 7érpmpan. 610, (5. 4.)

Tedxw (revx-y Tvx-), prepare, make, Tedfw, érevia, [eD. TeTevxds a8
pass.,] rérvypar [€p. Teredxarar, éreredxaro], [érix6ny Hom., éres-
x8nv Hippoe., f. pf. reredfouar Hom.]; f. m. redfouas, [€p. a. érev-
Edunyy 2 &, (Tuk-) Terukeivy Terukdunr.] Poetic. (2.)

Thkw (nx-), melt, [Dor. rdxw], THéw, Ernla, érhx6ny (rare); 2 a.p.
érdenyy 2 D. rérnra, am melted. (2.)

Ti0nps (8e-), put; see synopsis and inflection in 504, 506, and 500. (I.)

Tixrw (rex-), f0r retex-w (652, 1 @), beget, bring forth, Téfopat, poet.
also véfw, [rarely rexobuar], éréxbny (rare); 2 D. vérona; 2 2. Ere
Kovy érexdunv.

T\« (7ix-), pluck, TiAG, ¥rika, Térpa, ériafny. Chicfly poetic. (4.)

Tive (7i-), How. e, pay, ticw, érica, 7érika, Témimuar, érichny.
Mid. rivouar [eD. Tiyupar), Tigouai drivduny. The fut. and aor, ave
more correctly written relow, frewoa, etc., but these forms seldom
appear in our editions. Sce tlw. (5.)

[Teraive (rirav-), stretch, aor, (érirqra) mirivas. Epic for reivw.] (%)

[Terpdw, Dore, late present.] See rerpaiva.

Tirpdoxkw (1po-), wound, Tpdow, éTpwoa, TéTpwpaly ¢Tpddnr, rpwlioopat;
[fut. m. rpdoopar Ilom.] [Rarely epic rpéw.] (6.)

T{w, honor, [Hom. fut. rlow, aor. érica, p. p. 7érinar] After Homer
chiefly in pres. and impf. Attic riow, ética, cte., belong to Tivw
(except mpo-rtods, S. An. 22). See vivw.

(?\a-, sync. for rara-), endure, TAfgouar, TérAnka, 2 AOL. fTAny (ses
790). [Epic w-forms of 2 pf. TéTAapmey, TeTAalny, Térrabi, TeTAds
pevar and rerAduev, rerAnds (804). From (raix-), Hom. aor.
érdaacga.] Poetic.
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[(Tuiye (tuny,, Tupey-), cut, poet. for réuvw; Tuitw (rare), &runia,
2 a. érpayoy, drudyny (Tudyer for érpdynoav).] (2.)

Topéw (rop-), pierce, [pres, ouly in ep. avri-ropeivral; [ep. fut. ropfow],
rerophow (AL), [ep. a. érdpmoa, 2 a. éropor.]  GOO.

Tpémw [lon. rpdrw], twrn, 1pébw, é7peda, Térpoga SOMEUMES Térpaga,
rérpappat, rpépdny [lon. ¢rpdednv]; f. m. rpépopas, a. M. drpeyduny ;
2 a. [érparov epic and lyric], ¢rpdmny, érpandunr. ‘This verb has all
the six aorists (714). (43 ; 646,

Tpépw (Tpep- for Bpeg-, 95, 5), nourish, Bpéyw, ¢fpeda, TéTprgpa, Té0pau-
pac W, inf, reBpdpbai, ¢8péplny w. inf. Bpepbivar (rare); 2 a. p. drpa-
¢nv; [ep. 2 a, érpagov as pass.]; . m. Gpégopar, . 1. EBpeyduny.
643 ; 640.

Tpéxw (rpex- for Gpex-, 95, 5 ; Fpau-), run, f. Spauobpar (-8pé¢opar only
in comedy), €8peta (rare), dedpdunxa, (¢) SeSpdunuar; (2 P. §édpoua
(poet.)], 2 a. ebpauor. (B.)

Tpéw (tremble), aor. érpesa.  Chiefly poetic,

TptBw (7piB-, 1piB-), rub, TpiYw, {Tpiva, Térpipa, révpippar (187 ; 489), '
érptebny s 2 a. p. drpiBny, 2 ful. p. TpiBioopas; fut. pl. rerplyopar;
£ m. rpldouar, a0 M. drpiyduny.

Tpitw (piy-), syueak, 2 p. térpiva a8 present [w. ep. part. Terpiydras).
Ionic and poctic.  (4.)

Tpixw, exhaust, fut. [ep. 7pitw] Tpoxdow (rpixoe-, 059), a. érpbxwoa,
D. Part. Terpoxwufévos, [A. P. érpixkbny lon.].

Tpdyw, (rpay-, 813), gnaw, Tpwfopar [Erpwia,] Térpwysai; 2 2. &rpa-
yov. (2.)

Tuyxdve (revy-, Tux-), hit, happen, TeStopar, (¢) [ep. erixnoa,] pl.
Terdxnra, 2 Pl Térevxa; 2 a. étuxov. (5. 2.)

Témrw (rur-), strike, (e-) Torricw, érimrnoa (Aristot.), 2 a. p. érdmny,
fut. p. rerrfooua: O Tumhoouas. [lonic and lyric a. &rvga, D.p.
Téruppar, 2 A, etumoy ) aro-ridwrrar (HAL).] 058,3. (3.)

T¢w (rip- Or Tig-, for fup-), raise smoke, smoke, 7é0ippay 2 A p.
éripny, 2 f. p. Tuptigopus (Men.). 99, 5.

Y.

‘Ymorgvéopar, Ton. and poet. dmwloxopat (strengthened from iméxouar),
promise, imooyhoopai, sréoxuaty 2 4. M, dreaxdunv.  Sce loxw and
ixe. (5.

'Ybalve (par), weave, spard, Jpnra, Ipacua: (648), épavny; aor. m.
bpnvduny. (4

*Ya, rain, Sow, toa, Souay, bofyv. [Hdt. ooua 8s pass.)

<.

Paclvo (paer-), appear, shine, aor. pass. ¢padvfny (aa- for ae), ap-
peared. Sec dalva. (4.)
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Palve (par-), show, f. pard [paviw), a. ipnva, népayka, mépacuar (648),
dpdvfny (rare in prose) ; 2 a. p. épdimy, 2 1. parioouai; 2 p. wépnya;
f. m. gavoipar, a. M. épnuduny (rare and poet.), showed, but dn-
epnvduny, declared; [ep. iter. 2 aor. gdveswe, appeared.] For full
synopsis, sec 478; for inflection of certain tenscs, sec 482. From
stem ga- (¢f. Baivw, 610), [Hom. impf. pde, appeared, f. pf. weph.
gerai, will appear.] For épadvfne, sec daelve. (4.)

Pdoke (¢a-), say, only pres. and impf. See dnpl.  (6.)

Pelbopar (peid-y p3-), spare, peloopar, peaaduny, [Hom. 2 a, m. wegu-
Sdpny, {. repdioopar] (2.)

($ev-, da-), kill, stems whence [Hom. mipapa, wephigopar; 2 a.
redupl. wéprov Or Emepror (for me-pev-ov) W. part. xara-méprwy
(or -dw).]

Plpw (pep-, oi-, dvex-, éveyn- for év-gven-), bear, f. olow, a. frevra, 2 p.
évivoxa, dvfveyuan a. P, Awixbay; f. p. dvexicopar and olobioouar;
2 a. freyxov; f. . ofgouas (SOmMeLiMes as Pass.); a. M. Areyduny,
2 a. m. imper. dveyxod (S0.). 671 [lon. #rexa and -aunv, Hvewor,
éviverypas, Aveixfye ; Hdt, aor. inf, av-oica: (Or &r-goa:); Hom. aor.
imper, oloe for olgov (777, 8), pres. imper. pépre for pépere.] (8.)

Pehyw (pevy-, o), flee, pedtouar and pevfoiuac (066), 2 p. mépevya
(642), 2 a. &puyor; [Hom. p. part, wepuyuévos and mepulbres.] (2.)

Pnpl (pa-), say, phow, fpnoa; p. P. Imper. wepdobw (wepaouévos be-
longs t0 ¢aivw). Mid. [Dor. fut. ¢dmoua:]. For the full inflection,
see 812 and 818. (1)

Pldve (pba-), anticipate, ¢broopar (Or ¢ldow), €pbaca; 2 a. act.
{pinv (like €orny), [ep. 2 a. . pbduevos.] (5.)

POelpw (phep-), corrupt, f. d8ep [Ion. ¢Bepiw, ep. Phépow], a. {pbeipa,
P. €pbupxa, €pbappas; 2 a. D. épdipny, 2 L. P. baphoopac; £ p. &i-
épBopa; £. M. pBepoipar. G43; 645. (4.)

Pbive [epic also ¢diw], waste, decay, phiow, {pbioa, Ephiuar, [eP. a. D.
épfibny ; fut. m. pficouac;] 2 a. M. pbiuny, perished, [subj. eblwuar,
opt. ¢pbtuny for gfi-i-umy (734) imper. 3 sing. ¢bic6w, inf. pdicai],
part. pfiuevos. [LEpic ¢bive, ¢pbiow, épica.] Chiefly poetic. Pres-
ent generally intransitive ; future and aorist active transitive. (5.)

Phw (pir-), love, piddfow, €tc., regular. [Ep. a. m. épirduny, inf.
pres. ¢uinpevas (784, 5).  655.]

PAaw, bruise, [fut. prdow (Dor. praced), A0T. épraca, ¢ pAacuai, éPAd-
abnv.]  Sce O\bw.

Ppayvipe (ppay-), fence, mid. ¢pdyvvpat; only in pres. and impf.
See ppagow. (I1.)

Ppétw (ppad-), tell, ppdow, {ppaca, rippaxa, méPpacrma [ep. part. weppa’d-
uévos,] dppdedny (as mid.); [¢gpdooua: cpic), égpasduny (chiefly
epic). [Ep. 2 a. néppador or éméppador.] (4.)
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$pdoow (ppay-), fence, <ppata, méppayuar, dppdxny; éppagduny. See
bpdyvopi.  (4.)

$pioow or ptrrw.(¢pix-), shudder, éppiia, néppixa. (4.)

Ppdyw (ppuy-), roast, ppbtw, {ppita, méppiypual, [épptyns].

Pukdoow (Purax-), guard, ¢uvAdiw, épirafa, mepirax:, mepvAayual,
épurdxbny ; puAdfouar, épvAalduny. (4.)

$iépw, miz, [{pvpra,] xépuppar, [épipbny]; (. Pf. wepipoopac Pind.].
dupaw, miz, is regular, ¢opdow, ete. )

Pvw (pv-), with ¢ in Homer and rarely in Attic, produce, ¢piow, épvoa,
répira, be (by nature), [with 2 pf, we-forms, ep. repvao:, éu-repniy,
mepuds 3 PIpL. éwépinor (777, 4)]; 2 a. vy, be, be born (799) ;
2 a. p. ¢pimy (subj. pva) ; fut. m. gpfoouar

X.

Xdlw (xad-), force back, yield, (pres. only in dva-xd(w), [f. xdoouar,
a. -éxacoa (Pind.), a. m. éxagduny ; from stem xad- (different from
stem of kfdw), 2 a. M. xexadduny ; f. Pf. kexadriow, will deprive (705),
2 a. kéxadoy, deprived.] Toetic, chiefly epic; except dvaxd(uvres
and diaxdoacfa: in Xenophon. (4.)

Xoalpw (xap-), rejoice, (¢) xapiaw (638, 3), xexdpnra, sxexdpnuas and
kéxapua, 2 & . ¢xdpny, (epic a. m. xrparo, 2 a. M. xexapbunv; 2 p.
pt. kexapnws ; fut. pf. xexapriow, xexapioopas (705).] (4.)

Xakdw, loosen, [xerdow TN, ] éxdraca [-afa I’ind.], éxardafyy. 639;
640,

[XavBave (xad., xesd-), hold, 2 a. {xadov; fut. xeicopas (19), 2 pf.
kéxavda (646).] TPoetic (chicfly epic) and lonic. (5.)

Xaaxw, later xalve (xa-, xav-), gape, f. xarotu, 2 P. kixnva as pres.
(644), 2 a. éxavor. lonic and poetic. (6. ¢.)

Xélw (xed-), fut. xeootua (rarcly xéocouas), €xeaa, 2 p. wéxoda (643),
2 a. €xeoor (rare); a. . only in xéoaire, Ar. £p.1057; p. p. part.
xexeopévos. (4.)

Xiéw (xev~, xef-y xv-), epic xeiw (785, 3), powr, f. xéw [ep. x¢bw], a.
Exea [ep. éxeval, xéxuxa, xéxuvnai, éxifnr, xuiaouas; a. Bl exeduny
fep- dxevduny], [2 a. m. exdiuny (800, 13.] 674, (2.)

[(xXab-), stem of 2 pf. part. xexaadds, swelling ('ind.), w. ace. pl
xexAdSosras, and inf. xexAddew.]

Xéw, heap up, xdow, Exwsa, xéxwxa, xéxwouar (041), &xdodyy,
xwobnoopa:.

Xparopéw (xpaou-), avert, help, late in present; [Hom. xpawuhiow,
éxpaicunaa; 2 a. Expaopor]. 0654,

Xpdopat, use, xphoouat, dxpnaduny, xéxpnuai, dxphobny; [fut. pf. cexph-
oopac Theoe.).  For xpfiras, xphobac [Hdt. xparar, xpasfai], etc.,
see 406,
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Xpbw, give oracles, (Attic xphs, xph, olc., 496); xphow, Expnoa, xéxpxa, -
[«éxpnopac HdL.}, éxphobnv. Mid. consult an oracle, [xphoouo:,
éxpnodunv.]  For xpis and xpi = xprfes and xpii (e, seC Xpyfw.

Xp# (impers.), probably orig. a noun meauning necd (cf. xpeia), with
¢ori understood, there is need, (one) ought, must, subj. xpfn, opt.
xpein, inf. xpfivas, (poet. xphv); imperf. xpiv (prob. = xph #v) or
éxpiiv.  Bwoxpw, it suffices, inf. dwoxpiv, imperf. améxpn, [Ion.
amoxpd, amoxpav, &méxpa ;] amoxphoel, anéxpnac.

Xontw (587), Ion. xpniiw, want, ask, xpiow [lon. xpricw], €xpnoa,
[lon. éxpiiza]. Npfs and xph (as if from ypdw), occasionally have
the meaning of xpiifes, xpi¢e. (4.)

Xptw, anoint, sting, xpiow, &xpica, xéxpipar O xéxpiguat, {xpiocbyy;
[xptoouas Hom.], ¢xpigdunr.

Xpdlw, poet. also xpottw (587), color, stain, kéxpwonar, éxpdofny. (4.)

v.

Wéw, rub, with 5 for @ in contracted forms (496), ¢4, yir, &y, ete. ;
generally in composition.

WVebdw, deceive, yelow, éYevoa, Epevapar, éyedolny, yevobioouar; Yedoo-
maiy, &pevoduny. T1; 74.

Wixw (yvx-), cool, $bfw, &yvla, e¢iyuas, dbxony [y xbhoouar Ton.];
2 a. p. &yoxny or (generally later) dpinny (stem yuy-).

o

'Q8éw (46-), push, impf. gen. édbovy (537, 1) 3 tow [poet. bbfow], éwoe
[Ion. &oa), éwonai [Ion. dopad), €bafny; dobhoopar; f. m. boopat,
a. . dwoduny [lon. dodum]. 054,

"Qvéopar, duy, imp. dwroduny (537, 1) or ovovuny; wvhcouat, édyvnual,
wvifngy.  Classic writers use émpuduny (504-600) for later wynoduny.
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N.B.—In these Indexes the references are made to the
Sections of the Grammar, except occasionally to pages 3-6 of
the Introduction. The verbs which are found in the Catalogue,
and the Irregular Nouns of § 291, are generally not included in
the Greek Index, except when some special form is mentioned

in the text of the Grammar.
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INDEX.

——————

A 1; open vowel 5, §; pronuncia- ! -dfw, verbs in 8615, 862; fut. of

tion of 28'; in contraction 38 ;
becomes 5 in temp. augment 515;
& changed to » at end of vowel
verb stems 635; added to verb
stems (like €) 656; changed to
n in 2d perf. 044 ; e changed to
& in Jiquid stems 645, 646 ; Acol,
and Dor. a for y 147 ; as suftix
832, 8491,

o- Of av- privative 875!;
tive 877,

@, improper diphth. 7, 10; by con.
traction 38¢.

dyalds compared 361.

&yapar 7941 w, gen. 1102,

dyavaxtéw w. dat. 11569, 1160; w.
el 1423 ; w. paruc. 1580.

Gyawéw w. dat. 1159, 1160; w. e
1423 ; w. partic. 15680,

ayyé\kw, pf. and plpf. mid. 490¢;
w. partic. 1588,

&ye and ayere w. subj. and fmperat,
1345.

ayevoros ete. w. gen. 1141 (1102).

Gynpws, declension of 300,

dyvds, adj. of one ending 343.

Gyx+ w. gen. 1140

&yw, augm. of tyayor 536; &yws,
with 15605,

GywvlfeoBar ayava 1051

-6y, adv. ending 8G02.

&8ikéw, fut. mid. as pass. 1248,

48vvard dorwv ete, 8992,

48wpdraros xpnpbTwv 1141

bdékwv: see akwv.

Gerds, epicene noun 15§,

copula-

6052

anddv, decl. of 248.

*Abfvate, -nlev, -no 202, 203, 290,

a8\éw, A8Anca 510,

&0pdos, decl. of 2082

"Afws, accus. of 199.

at, diphthong 7; augmmented 518
sometimes elided in poetry 51
short in accentuation (but not in
opt.) 113.

al, Homeric for e 1381,

Alas, voc. of 2211,

al8ds, decl, of 235, 239,

atBe or al yap, llommeric for effe
etc. 1007,

~alvw, denom, verbs in 8617, 862,

-avos (a-t0), adj. in 854, 829,

alpw 504 ; aor. 674; pf and plpf.
mid. 490,

sals, -aira, -owoa, il aor. partic.
(Acol.) 785,

-aus, -awoi(v), in dat. plur. 167, 188",

-aws in ace. plur. (Aeol.) 1857,

alofdvopar w. zen. 11425 w. partic.
1582, 1588,

aloxpds cowpared 357, 362.

aloxbvopar w. partic. 1680 ; w.
infin. 158).

-GLTEPOS, -aLTaTos, comp. and sup.
in 352.

alrén w. two accus. 1069.

alTios w. gen. 1140,

alw, diov 516.

akovw, 2 perf. 529, 690; w. acc.
and gen. 1103 ; pipf. 533 ; € or
Kakds drovw 1241,

409
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dxpodopcu 638 ; w. gen. 1102,

aKpos w. amcle 978.

axwv (déxwr) 333 ; without &y 1071

dheldw 572, 6422,

&Nékw 6581; redupl. 2 aor. &\akxoy
636, 677,

&Anbis declined 313 ; &rnbes, in-
deed ! 314,

‘6h{ckopar 659 ; 2 aor. 779.

&lirfigios w. gen. 11442

&X\a in apodosis 1422,

aA\doow, pf. and plpf. mid. in-
flected 4872, 4893,

aAAhov declined 404.

aXhoBe 2021,

&\\opat, 2 aor. mid. 8002

aAlosg, decl. of 419; w, art. 966.

a\\oge 294.

a\ho Tu §; or &\ho Tu; 1604.

ahoyos declined 300.

alvokw, formation of G17.

dXs declined 225.

dAdmn§, epicene noun 158; voc. 2101,

apa w. dat. 1176 ; w. partic. 1572;
dpa &w 958,

apdprowv, opt. 736.

apPporos (uop) GU.

apelBo w. gen. 1135,

apés, dpé, cte., Dor. for pues, ete.
398.

dpArwp 316.

apés and &pés for fuérepos (or
dubs) 407,

Gpmwéxw and apmrloxw 954,

dpmioxvéopar 607.

apdvw 59G; w. acc. and dat.
(Hom.) 1168 ; dpvvdbw 779.

dpdl w. gen., dat., and accus. 1202,

apdiévvup, augment of 544 ;
two acc. 1069.

GpdioPyrinw, augment of 544; w
gen. and dat. 1128, 1175,

dpdoripwley w. gen. 1148,

Gpdw and apdsrepos 379; w. art.
9786,

W.

INDEX.

&v (epic xé), adv. 1299-1310: sgee
Contents. T'wo uses 1299 ; with
secondary tenses of indic. 1304,
1335, 1336, 1387, 1397, 1433 ; w
optative 1306, 1327, 1408, 1409,
1430, never w. fut. opt. 1507;
w. fut. indic. (Hom.Y'1303; w
subj. used as fut, (Hom.) 13002
1356; w. infin. and partic. 1308,
1494. In conditions w. subj.
12092, 1305, 1382, 1387, 1031,
1403 ; dropped when subj. De-
comes opt. 14972 In final clauses
w. ws, orws, and 8gppa 1367,
Omitted w. subj. in protasis (in
poetry) 1396, 1406, 1437, w.
potential opt. or in apod. 1532,
1333 ; not used w. €de, xpiv, clc.
1400 ; repeated in Jong apoed.
1312 ; ellipsis of verb 1313 ; used
only w, first of several coord.
vbs. 1314 ; never begins sentence
1315. Sce tdv,qjv, v (a), andrdyxa.

&v (a) for ddv (el 6v) 1200°, 1382,

&v for dvd (Ilom.) 55

av- privative: sec a- privative,

av (d dv), by crasis 44, 14282,

-av for -dwv in gen. plur. 188,

ava w. dat. and acc. 1203.

ava, up! 1162, 1224,

ave, poct. voc. of dvaf 201.

Gvaykn w. infin. 1621; w. dorf om.
8911,

dvalickw and dvalkéw, augment of
516, 526G (end).

avahkis, adj. of one ending 343.

dvapipvficke W. two accus. 1069,

dvdfios w. gen. 1135.

dvacow w. gen. 1109 ;
(Hom.) 1164.

avbdvw, augment of (Hom.) 538.

Gvédnv 8602

avev W, gen. 1220.

dvéxw, augment of 544 ; w. partic.
1580.

w. dat.
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&vhip declined 278 (see 67) ;
dat. pl. 270. denp 44,

avlpwmos declined 192,

évolyw, augment of 538;
dvépya and drépxa 693,

avopoiws w. dat. 1175.

-avos, nouns in 840,

avrl w. gen. 1204 ; dvg’ v, where-
Sore 1204,

avrimoéopar W, gen. 1128,

&vioas, aor. part., hastily 1564.

Gvw, dvdrepos, avadraros 303,

&fuos declined 299, &fwos and dfibw
w. gen. 1135.

awass, adj. of one ending 343 ; w.
gen. 1141,

dmwdrwp, decl. of 816.

amwepos w. gen. 1141,

amorén w. dat. 1160.

dwhéos, amhods declined 310 ; irreg.
contr. 38L

émwé w. gen. 1205 ;
1225

&robéxopar w. gen. 1103.

Awob{bwpt and dmodibopar 1240,

Gdrolatw w. gen. 10972

Gwokelmopar w. gen. 1117,

amols, decl. of 316.

améhhvpt, augm. of plpf. §33.

'AméNwv, accus. of 217; voc. of
1224, 2212,

&rohoyéopar, augment 543,

Groorepéw W. two accus. 1069 ; w.
acc. and gen. 1118.

Grooddallopar w, gen. 1099.

drodeiyw w. gen. 1121,

drre and dwropar 1246,

a.p (Hom for dpa) 53.

dpa, dpa ob, and dpa pd, interrog.
1603.

dpapirrw, 613; Att. redupl. 531,
615, 652.

&pydpeos, dpyupobs, declined 310;
irreg. contr. 39! ; accent 811,

4pelwy, compar, of dyadés 361.

Hom.

2 pf.

for év w. dat.

INDEX. 411

&pnpds, &pdpvia 774,

&pu-, intensive prefix 876.

-aptov, dimin. in 844,

aponv or &ppyv 327,

apx v, at first, adv. acc. 1060,

dpxw, &pxopas, W. partic. 1580 ;
w. infin. 1081 ; dpxOuevos, at
Jirst 1564.

dpwyds 31.

-as, -ds, case-endings of acc. pl. 167.

-aot and o, locat. and dat. 206,

bomwls w. pupla 3831,

&Goga or arra 4102,

dooa or &rra 425, 426,

dorip, declension of 276.

gorpdmre without subject 8976,

aorv, declined 250, 253; gen. pl
of 253.

-arai, -ato (for -vray -vro) in 3
pers. plur. 7773, 701, (Hdt.) 7875

dre w. partic. 1575.

arep w. gen. 1220,

drepos 46,

arwpos and drpdfw w. gen, 1135.

-ato (for -»70) : see -aras.

drpawds, fem. 194.

arra and &rra:
dooa.

av, diphthong 7.

avalvw, augment of 519.

avrép in apodosis 1422.

adrdpxns, adrapkes, accent 122¢,
314,

avréav for adrdr (Hdt.) 397.

avrés personal pron. in obl. cases
389, 9898%; intensive adj. pron
391, 9891 ; position w. art. 980;
w. subst. pron. omitted 890 ; for
reflexive 992 ; w. ordinals (Séxa-
ros adrés) 991 ; joined w. reflex-
ive 997; compared (adréraros)
364. & adrés, the same, 399,
9892, 980 ; in crasis 400, 44.

avrod, etc., for davrot 401,

ddapéw w. acc. and gen. 1118,

see &ooa and
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adinp, augment of 544 ; opt. forms
8102,

adin, gen. pl. dpiwy 126,

axBopar w. dat. 1160; w. partic,
1580 ; dxfopévy Tivl elvar 1684,

&xpe, as prepos. w. gen. 1220; as
conj. 1463.

-éw, denow. verbs in 861t ; desid-
eratives in 808; contract forms
inflected 492 ; dialectic forms
784.

-dov, gen. pl. (Hom.) 1885,

B, middle maute 21, labial 16, 22,
and sonant 24; euph, changes:
see Labials ; inserted between u
and N or p 66 ; changed to ¢ in
2 perf, act. 692.

-Bd, imperat. (in comp.) 7653,

Balvw, formation of, 604, 610; 2
aor. of w-form 799; 2 pf. of wmi-
form 804 ; Balvew wéda 1052,

Baxxos (xx) 68L

BaAdw 593 ; perf. opt. 734.

Baoclhera 175¢, 841 ; Bagheld 836,

Baoikeds, declined 263, 264 ; com-
pared 364 ; used without article,
957.

Baohelw, denom. 8Gl¢; w. gen.
1109; w. dat. (Hom.) 1164;
aor. of 1260.

BeBarorépws 3702.

Bérrepos, Béhraros, and Perriwv,
Bérrioros 3611,

puatw, future of 6652

BiBas 7942,

BiBros, fem. 194,

Blndn 207,

Biow, 2d aor. of wi-form, 799,

BA-, how reduplicated 5242

BAarrTw, aor. pass. 714,

BAirrw (uekir-), by syncope 66.

Bof; 176.

Poplas, Boppés declined 186,

Bodhopar, augment of 517; Sovhe

INDEX.

in indic. (never Boiiy) 626 ¢ Bou.
Nofuyy dv and éBovhéuny &y 1327,
1339 : see tBovAdpnv; Botde or
BolAerbe w. interrog. subj. 1358 ;
Bovhouévy ruvl éoriv, ete. 1584,

Bois, declined 268; formation of
269; Hom. forms of 271; com.
pounds of 872; stem in cowpos,
872.

Bpéras, declension of 236.

Bporés (uop-) by syncope 662,

Buvéw (Bu-ve-) 607,

T, middle mute 21, palatal 18, 22,
and sonant 24 ; nasal (w. sound
of v) before «, v, x, or £ 17;
euph. changes: see Yalatals.

yapd and yapodpar 1246,

yaorip, declension of 2742,

yyp changed to yu 77,

yéyova as pres. 1263,

yehaoelw, desiderative verb 868,

yevvadas, adj. of one ending 346.

yévos, declined 228,

yévro, grasped 800%:
ylyvopas.

yépas declined 228,

yedw w. acc. and gen. 1108 ; ~ved-
opac W. gen. 1102.

y#, declension of 185; omitted
after article 953.

ynpéoxe 613; 2 aor. of w-form
799.

yiyas declined 225.

ylyvopas 536, 6521; 2 perf. of w-
form 804; copul. vb. 908; w.
gen. 11802; w. poss. dat. 1173,

yiyvbokew 614; redupl. in pres.
636, 652'; w for o 616; 2 aor.
of w-form 799 ; inflect. of ¥yvww
8032,

yA-, how reduplicated 6242

yAuxvs declined 320.

yv-, how reduplicated 6242.

yvabos, fem. 184.

see also
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yvwpllw, augment of 5242,

ypads, deciined 208 ; formation of
269 ; Hom. forms of 271,

ypadw and ypadopar 124G ; éypd-
¢ny 1247; ypdgouar w. cogn.
accus. 1051, 1125.

ypuls, ypnis, Hom, for ypals 271.

yupvés w. gen. 1140,

A, middie mute 21, lingual 16, 22,
and sonant 24 ; euph. changes:
see Linguals; inserted in ardpés
(&vihp) 67; before -arar and -aro
(in Hom.) 7774,

§a.-, intens. prefix 876.

Safp, voc. daep 1224,

Salopat (dac-), divide 602.

Salvupe, pres. opt. mid. 734,

Saiw (dag-), burn 602,

8dpap, nom. of 210.1

Sapvdw (Sau-) and Sapwnpu. 609.

Saveifw and Save(fopar 1245.

8qs, accent of gen. du. aud pl. 128.

8¢, in & pév...5 8¢ 081-983; in
apodosis 1422,

-8¢, local ending 203 ; enclit. 1414,

SeSuévar 767, 804,

8¢ébovka 085,

Sei, Impers, : see Séw, want.

Selbeypar, Selbowka, and Belbia,
redupl. of (Hom.) 522°; 68édwa
804.

Selxvupe, synopsis 504, 505, 509 ;
inflection of u-forms 506. Syut.
w. partic. 1588 ; partic. dewvus
declined 335.

Selva, pron., declined 420; always
w. art, 947,

Seviv éomiv €l 1424,

Behdls (derpuv-) 2102, 2822,

déopar w, gen. or w, gen. and acc. !

1114,

8py (3eprm) 176,

bépxopar 646, 6492 ; “Apy dedopxérac
10552,

INDEX. 413
Scopds (—o-) 830%; heterog. 288,
Se¢omérys, voe. of 182,

Séxarar (Hom.) as perf, 550,

Séxopar, 2 aor. mid. of 8002; w,
ace. and dat. (How.) 1189,

| 8éw, bind, contraction of 4952,

i 8éw, want, contraction of 4952 ;
in Hde. 7851, Impers. 8¢t 898 ;
w. gen. and dat. (rarely ace.)
1115, 1161 ; wohhoi &er, SAlyou
3¢t 1116 ; SNlyov for éAtyoy Seiv,
almost 1116%; déov (ace. abs.)
1569 ; évds ete. w. Séovres 3823,
€8ec in apod. without &» 1400,
Sce Séopar.

8nhot without subject 8973,

87Aés elp w. partic. 1589,

Snhdw,inflect. of contract forms 492;
synopsis of 404 ; infin, 395, 761,
pres. partic. dn\&v declined 340.

Anpqrnp, declined 2772 278 ; ac-
cent of voc, 1224,

Anpoodivys, acc. of 230; voe. of
122-,

-6nv or -d8yv, adverbs in 860,

-8ys, patronym. in 846,

Sia w, gen. and ace. 1200,

Siavraw, augm. 543,

Biaxovéw, augm. 543,

Sualéyopar, pf. 6522¢; w, dat. 1175,

Siatehéw w, partic. 1587,

8uddopos w. gen. 1117,

8ibdoxw, formation of 617 ; w. two

l accus, 1069 ; causative in mid,
1245.

| 8i8psokw 6135 2 aor. of weform,

' dapav 799, 801,

8{8wps, synopsis 504, 509 ; infl. of
m-forms 506; redupl. in pres.
651, 7942; imperf. 0630; cona-
tive use of 12556; aor., in «xa

L 870, 802%; dobvai 707; imper.
8i8wb:, §{doc 790,

8{kaios, person. constr. w. infin.
1527,
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Slxnv, adverbial accus. 1060,

Swopvaow, augm. of plpf. 533.

Buory, becquse, w, inf. (Hdt.) 1524,

8urhdoios etc. (as compar) w.
gen, 1154,

8ixa w. gen. 1149,

Supdw, contraction of 496.

Brwxdbw 779,

Subke w. gen. and ace. 1121; w,
ypagpiy 1051,

Spds, accent of gen. dual and plur,
128,

8oud, Bowol (Hom.) 377.

Bowéw (Box-) ¥54; Impers. BSoxed
898 (1522?) ; ¥doke or 8édoxkrar in
decrees ete. 1540; (w's) éuol Soxeiy
1534.

Soxds, fem. 194.

-86v (-dd) or -nddv, adverbs in 860.

Sovhedw and Sovhéw 8G7.

8paceim, desiderative verh 868,

Spdw, 8pdorw 635, G41,

Spéoos, fem. 194,

Sivapar, 7941; augm. of 517; ac-
cent. of subj. and opt. 729, 742;
ddvg and d8vvw 632,

8Vo declined 375; indeclinable
376; w. plur. noun 922,

8vo-, inseparable prefix 8752;
augm, of vbs, comp. with 545,

Suoapesréw, augment of 545!,

Bow 570, 799 : see &Buv.

8apov declined 192.

E, open short vowel 5, 6; name
of 4; pronunciation of 28t; in
contraction 38; as syll. augm.
611, 813; VLefore a vowel 537
Lecomes 7 in temp. augm. 515 ;
length. to » at end of vowel verb
stems 635 ; length. to &, when
cons. are dropped bef. « 30, 783,
79, in aor. of liq. stems 672, in
2 a. p. subj. (Hom.) 7808, in 2 a.

INDEX.

7882; changed to & in liq. stems
645; ch. to o in 2 pf. 643, also in
nouns 831 ; ¢ added to stem, in
pres. 654, in other tenses (57,
658; dropped by syucope 65,273;
dropped in eeo (Hdt.) and eca:
and eeo (Hom.) 78562; thematic
vowel 5061}, in Hom. subj. 7801,

¢, pron. 389 ; use in Attic 987, 988,

-«at for esar in verbal endings,
contr. to y or e 393, 5639, (24,
777%: see -¢o.

&av for ef &v 12992, 1382,

‘avrotv declined 401 ; synt. 993,

{Boviépny without &v (potential)
14027 ; éBourduny &v 1339,

tyyvs, adv. w. gen. 1149; w. dat.
1176.

dyeipw 597 ; pf. and plpf. mid. 490%;
aor. m. 677.  Att. redupl. 552,

éyxehvs, decl. of 261,

¢yd declined 389, Hom. and Hd:.
393 ; generally omitted 890.

e ete. without av in apod. 1400,

v (of 8lw) 505, 799; synopsis
504 ; inflected 506; Hom. opt.
T4,

-e¢ in dual of nouns in s, vs 252,

& for ¢, Hom. pron. 3931,

Oev for ol 3931

9(tw, pf. and plpf. mid. 4908,

«, diphthong 7 ; genuine and spu-
rious e 8; pronunc. of 282 (sec
Preface); augment of 519; as
augm. or redupl. (for ee) 537.

-ev for -ccar, ~cas in 2d pers, sing.,
true Attic form 624.

«l, 1f 1381, 1423; whether 1605, 1606,
1491 ; in wishes, O if 1508.

-eé, nouns in, denoting action 836,
Nouns in ea 841.

-aas, -ae, -aay in aor. opt. act, 7814

elSov w. partic. 1685,

elxdfw, elcdBorpe, etc. 779.

act, subj. of wcforms (llom.), ¢ixdv, decl. of 248.
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eidopar (Hom.) 508, !

€papras, augm. of 522,

elpl 629 ; inflection of 80G ; dialec- |
tic forms of 807 ; as copula 8811
w. pred. nom, 907 ; w. poss, or
part. gen. 1094; w, poss. dat.
11735 &orw ofy, €orwv ob, éorww
or dmws 1029, w. opt. without
&y 13335 éxdv elvar, 10 viv elvar, |
katd ToiTo elvat, 1535; accent
(enclitic) 1413, 144%; accent of
v, Svros 129.

elu, inflection of 808 ; dial. forms
of 809 ; pres. as fut. 1267,

elo for ol 3931,

-etov, nouws of place in 8431,

elog, Hom. for €ws 1463,

elwra, first aorist 671.

elmwov w. §ri o1 os 1523 ;
elmeiv 1534,

dpyw, etc. w. gen. 1117 ; w, infin.
or infin. w. rol and w4 (5 forms)
1549, 1351,

dpnxa, augment of 522,

-eg, -eooa, -ev, adj. in 834; decl.
329, 381 ; compar. 355,
-as in acc. pl. of 3d decl. (for eas)
208%; late in nouns in evs 206.
els w. accus. 1207 ; for & w, dat.
12251,

es, pla, & declined 275; com-
pounds of 378.

dow, adv. w. gen. 1148,

eire. . . éire 1606,

-e{w, Hom. pres. in, for éw 7858,

dwda, 2 pf. 5372, 689

€lws, Hom. for éws 14G3.

ik see dE.

dxeifev for det 1220,

ixacros, ékdrepos, etc, w. article
976.

Exeivos 409, 411, 1004 ; éxewvoot 412, |

éxel and éxetBev 430,

tketore 294, 436,

éxmhews, neut. pl. éxmriew 308.

ws (&mros)

ixTds, adv. w. gen. 1148,

ixov elvar 1635,

{xdv declined 333.

Ddaaav 3615

Aadvw, form of pres. 612; fut.
6652 (seethdw); Att. redupl. 520
sense 1232.

thadn-Béhos 872,

dxea (Hom.), dxioros 3015,

\éyyxw, pf. and plpf. inflected 4872,
4809, 4602, 538.

eAaxov, etc. (Hom.) for éaxor
514.

‘EXAqviorr( 8603

Méw, Hom, fut. of Maldvw 7842,

(o etc., w. fut. infin, or pres.
and aor. 1280.

Amls declined 225, 209!; accus.
sing, 2149,

tpavrod declined 401; syntax of
093.

tpélev, dpeio, udo, tped 391,

tpewvrod (Hdt.) 403, 993.

éplv (Dor. for éuol) 398.

éppev Or Eppevar, €pev Or Guevas,
How, infin. for efva: 807°.

i
 éuos 400, 998.

épmlminpe and dpmimpype 795,

{prpooBev w. gen. 1148,

-ev for -poay (aor. p.) 7779,

év w, dat. 1208 ; as adv, 1222); w.
dat. for es w. acc. 1225%; in
expr. of time 1193 ; euphon. ch.
before liquid 782, but not Lefore
poro 8l

dvavrios w. gen. 1140; w. dat. 1174,

évBeds w. gen. 1140.

fvexa w. gen. 1220,

¢véviroy and vvtwamov 535,

Eveory, impers. 898,

| tv8a, ivBev 430, 438.

€vBabe 436,

¢vlaira, évledrev (fon.) 4392
vlev kal évley 1220.

o for éveori 1224,
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Wor and Ewsre 1029, {pr-, intens, prefix 878.
évoxos w, gen, 1140. tpBalve 606,

évradba $30. épltw w. dat. 1175, 1177,
dyreiBev 436, ipis, accus. of 2143,

évrds w, gen, 1140, éppwya, 2 pf. of phyvuud 689,

& or éx, form 63; x in éx un-|‘Eppéas, ‘Eppis, declined 184,

changed in compos. 72; e in éx | €pon 176.

long before liquid 102 ; proclitic | {pvBpidw 8082,

137; accented 1382; w. gen. ) {pfrw, fpdkakov 535.

1209 ; for ¢év w. dat. 12251, lpordw w. two accus. 1089,
{Ealdvys w. partic. 1572, €, stems of 3 decl. in 227.
&eor, impers. 898 ; w. dat. 1161 ;] és w. accus. 1207 see els.

&7y in apod, without 4v 1400, torblw 621 ; future 807.

«fov, ace. abs. 1569, -¢a in dat. plur. (Hom.) 2862
w w. gen, 1148, tooelovro (Hom.) 514.
-eo for -eco 5055, 7772, -¢crort in dat. plur. (Hom.) 2862,
%o for ob 3931 doal (Hom.) 5561, 8071,
ot for ol 3931 toowv 30612,
towxa (elx-) 5372, 573; plpf, 528 ;| éare, until 1463,
we-forms 804 ; w. dat. 1175, -dorepos, -éoraros 353, 354,
-¢0s, adj. of material in 852, torl w, ending 7« 5561; accented
&s for 8s (poss.) 407, €57 1445 ; takes v movable 57.
émdv and émedv (émel 4v) 14282, torw ol (ol, 7, Swws) 905, 1029;
éwel and éwadq 1428, 1505; w.| Eorw Boris ete. with opt. with-
infin. in or. obl. 1524. out 4v 1333.
démaSdv and énfv 12992, 14282, dords (for dorads), ordoa, toTés
&mfifohos w. gen. 1140. (lon. édoreds) 342, 508, 773, 804,
éml w. gen. dat. and accus, 1210 ; | éoxaros w. article 978,
as adverb 12221, éow w. gen. 1148: see dow.
& for freare 1162, 1224, irédny for é8éomv 955,
émbupéo w. gen. 1102, {repos 420 ; w. gen. 1154 : see &re-
dmxdpaios w. gen. 1146, pos.
dmAavBdvopar w. gen. 1102, trqolay, érmolev 126,
tmpergs w. gen, 1140, trifny for é806ny 958,

émlorapar 7047 ; dmiorg and F=l- | ev, diphthong 7.
orw 632; accent of subj. and!evcontr. to e (through ¢c) 90%2
opt. 720, 742; w. accus. 1104;1ed, augm. of verbs compounded w.

w. partic. 1158, I 545Y; w. modw, mhoXw, drOVW,
imordpev w, gen. 1142 ; w. accus.| ete., 1074, 1241; w. wpdoow

1050. 1075 w. éxw and gen. 1092.
dmrpde w. ace. and dat, 1163, v, pron. for ob 3931,

dmpudpny  (wpia-) 505; synopsis | eb8alpwv declined 313; accent
504 ; inflected 506; accert of | 122%
subj. and opt. 720, 742, ebeAms 316 ; accus. 214%

dploorw, stem éper- 582, hepyera, augt, 5451,



GREEK

«8Y w. gen. 1148,

«bBvs w, partic. 1572,

«onddys, contr. of 315,

«bvoos, ebvovs, compared 353.

«pioxw W, partic. 1582, 1588,

ebpos, accus. of specif. 1058,

ebpis, wide, Hom. ace. of 322,

-evs, nouns in 263, 833!, 841, 848;
Hom. forms of 264; original
forms of 265; contracted forms
of 267.

«wéuis, contr. of 315,

by apis, decl. of 316,

-¢bw, denom. vbs, in 861¢, 803.

ddopdw w. partic, 1585,

i’ ¢ or ¢’ Jre w. infin. and fut.
ind. 1460,

éxpiv or xpfv in apod. without &
1400.

éxw, for sex-w, 95¢; w. partic. for
perf. 1262 ; €xouar 1246, w. gen.
1099; w. adv. and part. gen.
1092 ; Exwy, with, 1565.

éx0pés compared 557,

-ew, denom. verbs in 8G12, 866,
867; iuflection of contract forms
492,

o for -dw in vbs. (Hdt.) 7844,

-éw in fut. of liguid stems 663,

-éw and -¢wv, Ion. gen. of 1st decl.
18835,

tyx), plpf. 528,

-ews, Att. 2d decl, in 196.

{ws, dawn, accus. of 199 (see 240).

twg, conj. 1463 ; while 1425-1429;
until 1463-1487, expr. purpose
1467, in indir, dise. 15023,

€wvrob, for éavrod (Hdt.) 403,

Z, double cons, 18; origin of 18,
28%; probable pronunciation of
28%; makes position 99'; ¢ for
redupl. before 523.

{a-, intens. prefix 876,

faw, contr. form of 496.

INDEX. 417

-L¢, adv. in 203,

-tw, verbs in 584; fut. of vbs. in
atw and «fw 666.

H, open long vowel 5, 6; orig.
aspirate 13; in Iou. for Dor. a
147; a and ¢ length. to 29, 515,
636 ; as thematic vowel in subj.
561%; fem. nouns and adj. in
832, 849.

1, improper diphthong 7.

-q for ecai Or neat in 2 pers, sing.
398, 5058, G24. See -e.

4, whether (Hom.), or, interrog.
1603, 1606 ; than 1156, om. 1156.

1, interrogative 1603, 1606.

fyfopar w. gen, 1100; w.
(Honw) 1164.

#%opar w. cogn. accus. 1051,

78opéve ool drriv, ete. 15634.

#1895 compared 357 ; #diwy declined
358.

%¢, R, interrog. (Hom.) 1600,

Melbns ete. (olda) 8212,

-fjus, adj. in, contracted in Hom.
332.

fixwora (superl.) 8612,

fixe as perf. 1250.

fA(xos 4290.

nrat 629 ; inflection of 814 ; dial.
forms of 817.

frds or vpas 396.

-npevos for -epevos in part. (Hom.)
702,

frérepos 408, 098 ; w. adrdr 1003.

fme-, insepar, particle 8754, 86.

Hplv, fpev 390,

fiv for édr (el 4») 1382,

fvixa, rel. adv. 436.

Aviwawov 535.

vyrap declined 225; form of nom.
211.

firepos, fem, 1842

‘Hpaxhys 231,

fpws declined 243, 244,

dat.
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-us, adj. in 8483, 881 ; inflection of | Bpl, Tpixés, aspirates in 95°; de.

312.

-fs (for fies), in nom. pl. of nouns
in -evs (older Attic) 206.

qot or gs, in dat. pl. 1 decl. (Ton.)
1883,

flecwy (comp.) 3612,

nv, diphthong 7; augm. of ev 519.

nxé decl. 245.

nas (Ion.) decl. 240.

0, rough mute 21 ; lingual 16, 22;
and surd 24 ; euph. changes, see
Linguals.

-8a, ending (see -o8a) 566

8dlacoa decl. 172,

Saplfw w. partic. 1587.

Bamrrw (rag-), aspirates in 059,

8dparos and Gpdaos G4l

8doowy 357 ; aspirate in 959,

arepov ete. 46,

8adpa w. infin. 1530.

Govpafew w. gen. 1102, 1126; fav-
wndiw el 1423 ; favudiw br. 1424,
8\ eis or Béhere w. interrog. subj,

1358.

-8ev, local ending 2022, 205.

Beos, vocative 195,

8w (6v-), 2d class 574,

Bépopan, fut. of 668,

OnBate 263,

08Avs 323,

6vip declined 225,

075 declined 225,

-Bn-7L for -89-6 in Ist aor. pass.
mper. 96%, 7571,

-8, local ending 2921, 205, 860,

Svyoxw (fav-) 613; metath. (fav-,
Ova-y 649 ; ¢ for & 616 ; fut. pi.
act, refrihlw 705; perf. as pres.
12635 2 perf. of w-form 804 ;
part, vedveds 173 ; Hom. refunds
773,

0%-, poetic stems in 779,

folpdriov (by crasis) 44.

clension of 225.
| 8pbmTw (Tpug-) 955
| Suydrp declined 274 ; Hom. forms
I 276.
8upate 203.
80paor 200.
|
[I, close vowel 8, 6; rarely contr.
, w. foll. vowel 40'; length. to i
| 29, 30; interchanged w. e and
"' o 81; i added to demonstr.
412; mood sufix in opt. 662,
730; in redupl. of pres. stem
661, 052, 7942, representing j
84, euphon. changes caused by
8416, 506-002 ; subscript 10.
-, local ending 296.
-wa, fem. nouns in 842,
({a for pla (Hom.) 377.
tdopar 035.
[ -tdw, desideratives {n 868.
I {8¢iv, accent of 769, 762.
-tdns and -wdbns (fem. -uds), patro-
nym. in 8462, 8463,
-Biov, diminutive in 844.
tBios w. pass. gen, 1143,
{8prs declined (une ending) 344.
i8pow, contraction of 497.
i8ptvlny (idpdw), Hom. aor. p.
te- or 1y~ as mood suffix in opt.
730.
lepds w. oss. gen. 11438,
-(fw, denominat. vhs. in 861°,
864.
tn, inflection of 810; dial. forms
of 811; aor. in «xa G70; opt
wpborro cte. T47, 8102 ; elvar T67.
18, come! w. subj. and imperat.
1344.
ixvéopar 007,
-weos, adjectives in 851,
tAews. adj. declined 306, 197,
*IloBs rps 205.
I -tv In ace. sing. 2143,

709,
562,

£62,
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tv, Doric for of 398.

tva, final conj. 1362, 1385, 1368,
1371.

-wvos, adj. of material in 852 ; adj.
of time in 165 853.

-%, pres. stem in 579,

-wov, diminutives in 844.

-tos, adj. in 850.

{rrros, few., cavalry, w. sing. num-
erals 3831,

iwword, nom. ([Hom.) 1832

-is, feminines in 8482,

‘Tofpot 206.

wn, dat. case ending 167.

-iox%-, pres. stens in 613.

-lorkos, -loky, dimin. in 844.

foos w. dat. 1175.

fornuy, synopsis 504, 505, 509 ;
inflect. of w-forms 506 ; redupl.,
of pres. 651, 652, 794%; fut
perf. act. 705 ; partic. iords de-
clined 335.

ix0is declined 257-2060; ace. pl.
of 250, !
14, accus. 'Toiy (Hdt.) 247.
-Lwy, patronym, in 847, |
-y, ~woros, comp. and superl. in
357. |
1o for évt 371, ]
1
K, smooth mute 21, palatal 16, 22,
surd 24; euphon.ch.,see ’alatals; |
ch. to x in 2 perf. stem 692. l
% in odx 26. |
-ka in aor. of three vbs. 670. !
«afBake (xaTéBake) 53, :
xdy for xkard 53. I
xafapss w. gen. 1140, I
xabéfopar, augment 544 ; fut, 665!
xafevbw, augment 544.
xdOnpar, inflection of 815, 816. |
xablfw, augment 544, !
xab(orqpue as copul. vb, 908, |
«xal, in crasis 432, 44 ; connecting
two subjects 901 ; w, part. (see:

INDEX. 419

xalmep) 1573 ; kal &8s, xal of, os
xai &5 10232; xai &s 138%; «xal
radra 1673 ; xal 7év w. infin,
984 ; 74 xal 7d, 79 xkal 76 984,

waf{wep w. partic. 1673.

xalw (Att. xdw) GOL.

xdx (Hom.) for xaré 83.

xakds compared 361.

xoxTave (xardkrave) 53.

kakads wouely (Myew) 1074,

kahéw, fut. in (-éw) & 665; perf.
opt. in puny 734 ; perf. as pres,
1203

xaAas compared 361.

kahvfn and kakdmwrw 577.

xdprro, perf. mid. 77, 4001

xav (xai év), xdv (xal dv) 44.

xaveov, kavoiv 202.

ke (Ilom.) for xerd 53.

i kdpTigTos, superl. 3611,

-kdae (poet. also -xdor) in 3 pers.
pl. perf. 682,

kar (Hom.) for xard 53.

xatd, preposition with gen. and
accus. 1211; in compos. 1123;
xara yHv 958.

xard-Ba for kard-Bnbi 7553,

xgra (xai edra) 44.

xaraBoaw W. gen. 1123,

xarayyvdoxw W, gen. 1123

xardyvvpr W. gen. 1098,

xoroevBopat W. gen. 1123,

xarayndllopar w. gen. 1123,

karnyopéw, augment of 543; w.
gen. and acc. 1123,

karBaveiv (xarabavelv) 53.

xaTdmwiy W. gen. 1140,

xdTw, kardrepos, xarvraros 363.

ké Or kév (== &») 59, 1209,

kelfev, xet@ 4391,

xeipar, inflection of 818, 819,

xeivos 411,

keloe 4398

xekabfiow, fut. pf. act. of xdiw 705,

xexpayere, perf. imper. 748.
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xéxTpar and krmpas 525, i

kéhevBos, fem. 1942,

xehevw W, acc. and inf. 1164, i

ké\\w, fut. 668; aor. 6742,

xéhopar, redupl. 2 aor, 534, 677. |

xépas declined 2371

xepdaive (110 ; aor. 873, [

xexapyow, fut. pf. act. of xalpwi
05, |

Kéws, accus. of 199, X

xnpuf 2101 :

kypvooe without subject 8974, §

xiBwrds, fem. 1941,

xixpnpe 7942,

xhalw (Attic x\dw) 601; fut. 666 ;)
alwy 1564, !

xAavoudw, desiderative verb 808, |

-kAéns, proper nouns in, decl. 231,

xAeis (Ton. ahqls), accus. of 215.

xAémrys compared 364.

xh(vw, drops » 647; pf. mid, 488,
490%; aor. p. 709,

xkAioing 297.

xvaw, coutraction of 496,

xopifw, future 6659,

xopn (xoprn) 176,

xdpan, xoppn 176.

xparéw w, gen. 1109,

xpéas, nomin, 211,

kpeicowy, kpdrioTos 3611,

kpépapar 794!; accent of
and opt. 729, 742,

xpivw. drops v 647,

Kpoviwy 847,

xpuBSnv 80602 .

xpUTTw W. two accus. 1069,

kpvda w. gen. 1150.

krdopat, augm. of perf. 525; perf. |
subj. and opt. 722, 734. !

xrelvw 896, (46, G47, 799 ; 2 aor. |
of w-form, 799, 801, ;

wrels, xTev-os. nom. 2102,

xu8pds compared 357,

xOxkhw, all round 1198,

xvvéw (xv-) 607, |

subj.

| M,

INDEX.

kvpw, fut. 668 ; aor. 674%,

xvwy, xOVTepos, xvvraros 364.

xwAvw, accent of certain forms
485 ; xwhiew as hmpers, 8974,

Kas, accusative of 199.

A, liquid and semivowel 20; so-
nant 245 M after syllabic augm,
(Hom.) 514,

Aafdv, with 1565.

Aayxdve and AapBdvw, redupl. of
522 ; formation 605, 611.

Aayds, accusative of 189,

Adfpq w. gen. 1150.

Aabdv, secretly 1504.

Aapmés declined 225.

Aavldve (Aad-) 605, B11; w. par-
tic. 1584,

Maokw (Aak-), formation of 617.

Aéyw, collect, redupl. of 522.

Méyw, say, constr. of 1623 ; Néyovat
8977; Néyerar Or Aéyovo: omitted
1625.

Aelrw, synopsis of 476; meaning
of certain tenses 477; second
aor., perf. and plpf. inflected
481 ; form of Aédowa 31, 6421,

Aéo, imper. 758,

Aéwv declined 225.

ABoBoros and AiB6Bolos 885.

Moocopar W, Ws Or §rws 1377,

Aowbopiw w. acc. and Aoibopéopar
w. dat. 1163.

hovw, contraction of 447.

Aw, synopsis 460, 474; conjug.
480 ; Hom. perf. opt. 734; Nwy
and hehuxds declined 836 ; quan-
tity of v 471.

| Adwv, Adoros 3611,

liquid and semivowel 20;

pasal 20, and sonant 24; SN
and uBp for uk and wp G6.

-pa, neut. nouns in 837.

pd, in oaths, w, acc. 1066-1068.
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palopar (nao-) 602.

paxpos, decl. of 300; paxpp W.
comp. 1184.

poda comp. (udAAov, udhwra) 371.

-pav, Dor. ending for -uny 777

pavlave 605; w. gen. of source
113005 w. infin. 15922 ; 7¢ pabdv
1566.

Mapabave, dat. of place 1197.

papripopar 596,

paxopas, fut. -esopar, -ofuar G65!; I
w. dat. 1177.

Méyapasde 293.

péyas declined 346 ; compared 8614,

pélwy for welfwr 3614, 843,

-pebov in first person dual 5562

pelfwv 3614,

peipopar, redupl. of perf. 522.

pelwy, peoros 361°

péAas declined 325; fem. of 326; !
nony. 2102 (

pées w. dat. and gen. 1105, 1161,

péAAw, augnient of 517; w. infin., '
as periph. fut. 1254. > !

pépvmpan, perf. subj. and opt. 722, '
734; as pres. 1203; w. gen.
1102 ; w. partic. 1588.

pépdopar w. dat. 1160; w. ace. |
11638,

-pes, -peoa for -pev, -ueba 556’,}
777L

pév, in o pév.. .6 8¢ 981 |

-pevas, -pev, in infin. (Hom.) 7821, |
7845, 7854, 791,

Mevédews and Mevéddos 33, 200;
accent 114.

pevrav (Ly crasis) 44.

peonpBela 66.

péoros, compar.

peores w. geit. 1140,

perd w. gen, dat, and accus.|
1212; as adv. 1222); juéra!l
(Hom.) for uéreor: 1224.

perapdle w. gen. and dat. 1105,
1161.

(2]
352

w, art. 978. }
|

INDEX. 421

perafd w. gen. 1220; w. partic.
1572,

peramorfopas W, gen. 1099,

péreors w. gen, and dat. 10077,
1161,

peréyw w. gen. 10972, 1098.

péroxos w. gen. 1140,

pev 393! ; enclitic 1411

péxpt, as prep. w. gen. 1220 as
conj, 1463-1467; with subj. with-
out &» 1466.

w9, adv., not, 1607-1619; see Con-
tents, p. XXiv.; w. lva, drws,
etc., in final clauses 1364 ; after
vbs, of fearing, w. subj. and opt.
1378, w. indic. 1380; in prota-
sis 1383; in rel. cond. sent.
1428; in wishes 15607, 1611,
1610; w. imperat. and subj. in
probibitions 1346, 1347 ; w. subj.
expressing fear 1348, 1349; w.
subj. (also un ob) in cautious
assertions 1350, w. indic. 1351
w. dubitative subj. 1358; w.
infin. 1611; w. infin. and wore
1451 ; w. infin. after negative
verb 1615, See ob pg and py ol

By o, ph dmws 1604,

| -py, fem. nouns in 835,

#ndé, phre 1607; undé «s 378.

pn8els 378, 1607; undéves etc. 378,

#wndérepos 435.

pyxdopa 656.

prxér 62,

pfirnp declined 274,

piTs (poet.) 435; accent 146.

pR o¢ 1616, 1817; one syllable in
poetry 4725 wh ... ov in final
cl. 1364 ; w. subj. or indic. in
cautious negations 1350, 1351.

pire 1607,

pATpws 244,

-pt in Ist pers. sing. 552, 556!,
731, 793-797; Aeol. vbs. in, for
-aw, -ew, -ow 1872
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pixpos compared 3619, l mopos, vewaoikos, etc.) 872 ; vale:
pipioxw, augment of perf. 525; 207

7 for a 616, 614, See pépvquar. | v8 dropped before ¢ 79.
wlv and viv 393, 395, ve added to verb stem 607,
Mivas, accus. of 109. veelw (Hom.) 785%
ployw for wry-oxw 617, véw (vv-), 2d class 674 ; fut. 660.
proéw W, accus. 1163, veds declined 196,
probow, middle of 1245. vy, in oaths, w. accus. 1066, 1067
ppp changed to up 77. vy, lnsep. neg. prefix 875%
pvaa, pva, declined 184. vfjoos declined 192.
pok- in pf. of BAdoxw 602, 614, vnis (for vals) 270.
pop- in Bporés 662, v dropped before ¢ 79.
-pos, nouns in 834 ; adj. in 855. vifw (#B-) 591.
podvos (udvos) 148. vikdw W. cogll. accus. 1062 ; pass.
Motaa declived 171. w. gen. 1120.
puia 175 viv and plv 305,
pupas 373. vi$a (accus.) 289.
popror and puplor 3832, vopllw w. intin. 1623 ; w. dar. like
puplos, pupla 3832 xpdouar 1183
pUs, pvos, declined 260, véos, vois declined 201°
pav (uh odv), interrog. 1603, -vos, adject. in 855.
-pwv, adjectives in 8444, végos, fem. 194

voupnvig 1104.

N, liguid and semivowel 20; nasal : -vg in accus. plar. 167, 169, 190,
20; sonant 24 ; can end word 25; | 2084,
movable 56-61; euph. changes | -vor and -vre in 3d pers. plur. 532,
before labial and palatal 78, 656°%, 788, 777
before liquid 782, before ¢ 783 ;] vr- dropped before o 79.
»1, ¥8, v8, dropped before ¢ 79; in | -vre in 3d pers. plur. 532.
év and ovv 81 ; dropped in some | -vrov in 3d pers. pl. imper, 633,
vbs. in vw G47; changed to o T746.
before par 83, 4892, 648, 700 ;| vu- added to vowel stems 6U8, 7071
dropped before ¢ in dat. plur. | vukrés 958 ; wusriand év vuxrt 1195,
80 ; inserted in aor. pass. 709 ; l -vope, verbs in 608, 5022, 7977,
in 6th class of verbs 603-612. | vdv or vé (epic) 59 ; enclit, 1413,
va- added to verb stem 609, 7972, | v&i, vaiv 3934
-vas, infin. in 654, 764, 7046, 767, | vwlrepos 407.
See -peva. I
valx., accent 1414, 146. ' =, double consonant 18 ; surd 24 ;
vale (vag) 602. ’ compos. of 18; how written in
vags, vyés, and vess 200, 196, | early Attic 27,28%; can end word
vads declined 268; Dor. & Ion.| 20; redupl. before 523.
decl. of 270 ; formation of 2069 ;| feivos, lon. for févos 148.
compounds of (vavuaxla, vavel- | gov for odv, w, dative 1217.
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O, open short vowel 5, §; pame'ola w. partic. 1575.

of 4; in contraction 38 ; length.
t0 w 29; to ov 80 ; interchanged
w. aand € 32; for e in 2 pf, 043,
also in nouns 831; as thematic
vowel 8611, in Hom. subj. 780 ;

as suffix 832, 849 ; at end of first ;

part of compounds 871.

-0 for -go in 2d pers. sing. 5658,

6, W, 16, article, decl. of 380 ; syn-
tax of 935-984: in Hom, 935-
938 ; in Hdu 939; in lyr. and
trag. poets 940, in Attic 941-
984, 6 pév . .. 0 8¢ 981-983;
proclitic forms 187; when ac-
cented 139.  See Article.

8, rel. (neat, of &), for §r« (Hom.)
14782,

dySsaros 374.

oyddxovra (fon.) 374.

8¢, 118¢, T6de, demonstr. pronoun
430 (see obros); decl. 400 ; syn-
tax 1004, 1005, 1008 ; w. article
0451, 974 ; 08( 412.

686s declined 192 ; 666w tévar 1057,

oBovs, 08dv, 086vros, nom. 2103,

oe¢ and oo contracted to ov 382; 8.

o€l rontr. to ov 39°; to oc (in vbs.
in ow) SH.

-6eis, adj. in, contracted 332.

8fw w. two gen, 1107,

oy contr. to w 38&; to » 391, 310,
3.

on and oe& contr. to ot (in vbs. in
bw) 39,

608ev 436 ; by assimilation 1034.

80, 4307,

680vvexa 14783,

oy, diphthong 7 ; pronunciation of
2825 interchanged w. e and
31; augmented to ¢ 518; rarely
elided 51 ; short in accent 113
of in voc. sing. 246.

olda, inflection of 820 ; dial. forms
of B21; w. partic. 1588 ; w. infin.
16922 ; olg8 6 dpacor 1343.

Ot8imovs, gen. and acc. of 2871,

-oiny, etc. in opt. act. of contract
vbs. 787; in 2 perf. opt. 735;
o xolnpy 735,

-ouv (ep.) for -ow in dual 286!,

- olkade, otxobev, oo, olkévbe 202-

296 ; olkou 1196.

otkeios, form. 850; w. gen. 1144 ;
w. dat. 1175.

olkla declined 171.

olkrtpw and olkrelpw 597.

-owo in gen. sing. of 2d decl. 2041,

otpos elided 51 ; accent of 146.

olvos and vinum 91.

olvoxoéw, augment of 538.

olopas or olpat, only ofe in 2 pers.
sing. 6250 ; w. infin. 1523,

olov or ola w. partic. 1575.

-owy, rare for -owe in opt. act. 730.

olos 429 ; oiw cot, ete. 1036 ; olés
Te, uble, in Att, 1024%,  Sce ola
and olov.

-owra for -ovga in partic. (Aeol.)
783.

-owo in dat. ph. of 2 decl. 2043,

otyopar, perf. of 650; in pres. as
pf. 1256 ; w. partic. 1687.

oXiyos compared 361 ; dNiyou (Seiv)
1116, 1534.

EN\vpe (1), form of pres. 612
fut. 665 ; pert. and pipf. 529, 533,

ohos w. article 979.

"OAdpmia (7d) 289; w. mkdv 1052,

ophéw w. dat. 1175.

L dpvupe (8u-, 8uo-) 69 ; plpf. 533

Suvve 790 (752); w. accus. 1048,
dpotos and époiéw w. dat. 1175,
Spodoyéw w. dative 1175,
opod w. dative 1176.

of, pron. 389 ; use in Attic 987, 988. | éudvupos w. gen. 11441; w. dat.
1

ol, adv. 4306,

1176,
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ova-, stems in 840. w. suppl. partic. 16823 w. part.
Svap 289, in indir. disc. 1588 (15683).
ovedllw w. dat. or ace. 1163. dpéyopar w. gen. 1099,

-ovn), nouns in 840, | 8pwis declined 225; acc. sing. of

ovivnpe (8ra-) TY06, 788 ; accent Ofi 2143, 216, See 291%,

2 aor. opt. 742 ; inflect. of wwv¥- ! 8pyups, fut. 668 ; aor. 6745

uny 8033, -05, -ov, nouns in 832, 189; adj.
Svopa, by name 1068 ; ovbuar: 1182.7 in 849!, 8563, 208 ; ncuters in -os
ovopfw w. two acc. 1077 ; in pass.| (stews in eo-) 837, 227.

w. pred. nom. 907, 1078. "6;, rel. pron. 421, 430; fem. dua}
ovopaoti 8603, ' rare 422; Hom. forms of 424;
ovT-, partic. stems in 5G45, 565° | as demonstr. 1023.

770. os, his, poss. pron. (poet.) 406,
dkovw, perf. and plpf. pass. 700. |  408.

oo contracted lo ov 381, 8. | écos, 6mocos 429.
-o0s, nouns in 201; adj. in 810; l doréov, sorody, declined 201.
compared 353; compounds in, | 801es declived 425-427; Hom. form

accent of 2032, i 428; as indir. interrog. 1013,
dov for ol 424. 1600; sing. w. plur. antec.
bn, omvixa, dméBev, Smor 430. 1021¢.
dmadev w. gen. 1149, sodpaivopar, formation 610; w.

smoBev 456 ; rel. of purpose 1442, | gen. 1102,
émor, of place where 1220, | 61¢, rel. 438 causal 1505 ; Grav w,
omotos, omocos 429, | subj. 14282,
omée, relut, 430, 1425; causal 1505; ) oTev OT HTTEV, OTew, OTewv, OTéouay
omoray W. subj. 14282, 12092 l 428,
émworepos 429, 4322, om. that, in indir. quot. 14706,
smov 430. , 1487; in direct quot. 1477; cau-
omviw (47u-), drlow 602. | sal (because) 1605; not elided 50.
omws, rel’ adv. 430; as indir. in-; & T (ueut. of do7is) 425, 426,
terrog. w, subj. or opt. 1600, ' §rs, briva, drivos, Brreo, brTL 428,
1490; as final particle 1362, ,ou, diphthong 7; genuine and spu-
1365, 1368 ; sometimes w, &» ori rious ov 8; pronunc. of 27, 28%;
x¢ 1367; w. past. t. of indic.' length. from o 30; for o in Iou.
1371; rarely w. fut. ind. 1366;| 148; not augmented 519.
in obj. cl. w. fut. ind. 1372;-ov in gen. sing. 170, 191; for -eso
sometimes w. & 13765 in obj. in 2 pers. mid. 565¢, 679.
cl. in Hom. 1377; §mws % after  ov, odk, oby 62; proclitic 137; ac-
vbs. of fearing 1379; &rws and, cented 1381; uses of 1608-1613;
rws pn w. fut. in commands otx {08 Brws etc. w. opt. (with-
and prohib. 1852 8rws for &s| out 4v) 1383; ovx dmws and odx
in indir. quot. 1478. M dmws| &rc1504. See ob ph and pi ob.
and oty brws 1504. l 0%, of, ¢ etc. 389, 392; syntax of
$pdw 621; augm. and redupl. of | 987, 988,
538; w. Srws 1372; w. uj 1378 ;) 0¥, rel. adverb 436.




GREEK

odbag 236.

o08¢ 1607; 008" els and otdels 378;
o0d ws 138%; obd¢ woNhod Bei
11164

ovbels 378, 1607; ovdéves, etc. 378;
ovdels Soris ob 1035,

ovbérepos 435,

odk: sce ov.

ovkér (2.

obk (6 éx) 44.

ovkodv (interrog.) 1603.

ol wh w. fut. ind. or subj. as strong
fut. 1360 ; in prohib. 1301.

-obv in acc. sing. (Hdt.) 247.

ovvexa for évexa 12206,

ovm( (6 érl) 44.

ovpavdbev, ovpavod 292.

-ovs in acc. pl. 190, 167.

~ovus (for -eos, -o0s), adj. in 852, 829,
310 ; partic, in obs 5045,

ovs, ear, accent of gen. dual and
pl. 128,

-ouory for -ovge 5565, 783,

olite 1607.

obmis (poetic) 435 ; accent 146.

ovros declined 409, 413; use of

430, 1004 ; disting. from éxetvos |
and 86¢ 1005 ; ravrd and ravraw ; wdpa for mwdpeore 1162, 1224,
(dual) rare 410; w. article 945} 3; | wapavopéw, augment of 543.

position w. art. 974 ; in exclam.
1006 ; ref. to preceding rel.
1080; TobTo mév. .. Tolro 841010;
TadTa and TotTo as adv. accus.
1060; obToo! 412.

obrws and ovrw 63, 436.

ovyx : Sce od.

odeihw (8pper-), owe, 598; dperoy
in wishes 14022, 1512,

dbé\\w, increase, H98.

0dpAw, owe (Hom. = dpelhw) 593,

INDEX. 425

Sdpa, as final part. 1362, 1365,
1366, 1368 ; sometimes w. xé or
&y 1367, 12992; until 1463.

SYe w. dorl or Hy 8974,

Sdopar (opdw), Siper 625.

.ow, denom, verbs in 8013; infl, of
contr. forms 492.

-ow, etc., supposed Hom. form of
vbs. in aw 7842; Hom. fut. in
bw (for dow, dw, &) 7842

II, smooth mute 21; labial 16;
surd 24; eupbon. changes, see
Labials; w. ¢ forms y 74; ch.
to ¢ in 2 perf. 692.

waifw, double stem 590.

walg, nom. of 209! ; voc. sing. 221! ;
accent of gen., du., and pl. 128.

wakaw W. pres., incl. perf. 1258,

walw, before ¢ in compos. 82.

waAAw, wéwalov 534.

: arav before ¢ in compos. 82,

wavrodev 2022

wap (Hom.) for wapd 53.

wapd w, gen., dat., and acc. 1213;
as adv. 1221%; in compos., w.
ace, 1227; w. dat. 1179,

rapaokevalw, IMPErs. mwapesxev-
aoTai, mapegkedacro 8974, 12402
rapeoxevadarar 7775,

Topd-ora 765%

wapept w, dat. 1179,

mdpos w. intin. 1474,

was declined 329; w. article 979 ;
acc. of gen. and dat. pl. 125,
3311,

waoxw 617, 621; 7{ wdbw; 1307;
Tl rabdv ; 1566.

508 ; impf. Jperor in wishes | warfp declinea 274.

1612,
&dehos 289.
odplaipidn 8082
oplioxdve W. gen. 1122,

madw and wavopar w. partic. 1580.

welw 572; pf. and plpf. mid. in.
flected 4871, 4891 xémifor H34;
rérofa 31, 6421,
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welBopar, obey, w. dat. 1160.

wafo declined 243 ; only sing. 289,

mweavaw, contraction of 490,

ITepaceds decl. 207,

rapaopar and wepdw w. gen, 1099;
w. érws and obj. cl. (Hom.) 1377.

welpw, pf. and plpf. mid, 490v.

wéhas w. gen. 1149

wéprw, Pf. pass. 77, 4001; wéurew
moumyhy 1051,

wévns compar. 361.

wéwavoo, pt. imper. 750.

mémrw 583 sce wéocaw.

7ép, enclit. 1413 ; w. partic. 1573.

mépav w. gen. 1148,

mépas declined 225, 2372

wépw, érpadov 646, 649.

mepi w. gen., dat., and acc. 1214;
as adv. 12221; in compos. w.
dat. 1179; w. numerals as sub-
ject 906 ; not elided in Attic 50 ;
mépe 1161,

weprylyvopar W, gen. 1120,

TTepucAéns, IlepixAis, declined 231,

wepLopdw W. partic. 1585.

meprminTe W, dat. 1179.

méoow (mem-) 583; pf. pass. of
4901, v

méropar, 2 aor. mid. 677;
of w-form 799,

g 436,

wy, indef. 436 ; enclitic 1412

TInheldys (Hom. -eidns) 8463,

nhixos 420,

wyvica 430,

wijxvs declined 250, 250,

wipmAnue (mha-), redupl. 7942; w.
inserted p 795; inflection of
érAduny 8033,

wlpmwpnpe (rpa-), redupl. 7947; w.
inserted u« 795.

wivw 621 ; fut. 667; =16 799, 7551
w, gen, 10973,

wiwre 652!; fut. 66G; vperf. mid.
4901,

2 a. act.

INDEX.

morede w, dative 1160,

wlovpes (Hom.) for réooapes 377.

wAaxoes, wTAaxeds, contraction of
332,

IM\araido 290.

wheiv (for whéov) 1156,

whelwv Or TAéwy, wheloTos 3613,

mAéxw, pf. and plpt. mid. inflected
4871, 4891,

wAéov without 5 1156,

whéw (mhv-), 2d class 874 ; con-
traction of 495! ; fut. 666 ; whei»
fddacoarv 1067,

wAéws, declension of 309.

ARy W, gen. 1220,

wAyodiw w, dat. 1175,

mAnolov w. gen. 1149,

wh\joow, érhdyqy (in comp.) 713,

mAvvw 647,

mvéw (mrv-), 2d class 574 ; fut. G66.

wobev 436.

| woBév 4506 ; enclitic 1412

[ w68 and woBi 4399, 1412

[ ot 436.

| wof, indef. 436 ; enclitic 1412,

| oiéw w. two accus, 1073 ; w. partic.

I 1563 ; b and xaxds woud 1074.

" qroios, mouss 429,

i wokepéor, wokepifw w. dat. 1177;

disting. from moheubw 80T,

| wéAus declined 250 5 Ton. forms 255.

| woANos, Jon, = movs 347,

! ronvs declined 846 ; lon. fortus 347;
compared 301 ; ol woXhol and 1o
wory 9G7; woAu and wordd as
adv, 367 ; mwodXg w. comp. 1184 ;
molhot 8¢l and ovdé moAhol del
11164 ; éwl word 12103,

wopmrqv mépmway 1051,

woppw OF wpdaw W. gen. 1149.

Mocebbwv, ITocabdv, accus. 217 ;
voc. 1224, 921¢,

| wéaos, woods 420,

| worapss after proper noun 970.

wore 436,
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woré, indef. 436 ; enclitic 1412

wdTepos, woTepos (O -pbs) 420,

wérepov Or woTepa, interrog. 1606,

wol 436 ; W, part. gen, 1092,

wov, indef. 430 ; enclitic 1412,

wovs, nom. sing. 2107 ; compounds
of 340.

wpaypara, omitted after article
903,

mwpdos declined 346 ; two stems of
348 ; mpavs and wonvs 348,

wpaooe (mpay-), 2d perf. 692, 693;
seldos w. two accus. 1075; w.
drws and obj. cl. 1372; b and
xaxds mpdoow 1075,

wpémre., impers. §98,

wpeofevris, mperfirns, mwpioPus
291.

nperPedw, denom, verb 861%; wpe-
oBevewy elpfvmy 10551,

wpnus (epic) 348,

mptv w. infin, and indic. 1469; w.
infin, 1470, 14711; w,
subj., and opt. 14712; w, subj.
without &» 1473 ; mplv 5 1474.

mplwpar and wpualpny, accent of
790, 742.

wpe W, gen. 1215; not elided 50;
compared 8363; contracted w.
augment 541, or w, foll. e or o
8742 ; ppotdos and ¢poupss 93.

7pd ToU O wporou J84,

wpoika, gratis, as adv, 1060.

wpokepar W, gen, 1132,

mpdoiro, ete. T41, 8102, See tnue.

wpos w. gel., dat.,, and acc. 1216;
as adv., besides 12221,

mpooSexopéva pol doriv 1584,

wpoofxe, impers, 803 ; w. gen. and
dat. 10972, 1161 ; wposfixow, acc.
abs. 1662,

wpoordev w. gen, 1148,

wpoaraxfév (acc. abs.) 1569,

wpéogw W. gen. 1149 ; tévac 7ol mpbow
1138.

indie., :

INDEX. 4

wpoorwdla 1071

wporepos 383; mpdrepor 4 (like mplis
) 1474,

wpotol 984,

wpolipyov and mpolyw 8742,

wpdrioros 363.

wpdros 363 ; T wplTov OF wpGroY,
at first 10060.

ITvbot 296.

mwuvldvopar W. acc. and gen. 1103 ;
w, partic. 1688,

wip, gen. wp-os 211; plur. 291,

wd, indef. 436 ; enclitic 1412

was 430.

wds, indef. 436 ; enclitic 1412,

P, liquid and semivowel 20; sonant
24 ; § at beginning of word 15;
can end a word 235; pp after
syll. augni. and in comp. after
vowel 69, 513 ; uBp for pp 66.

pé, enclitic 1414,

pgbios compared 3619,

| patve G10.

| Papvots 332.

pgwv, paaros 3619,

|,s£w (pv-) 574.

, Phyvupe (pay-), 2 pf. €ppwya 689,

i pniSuos, pnirepos, etc. 3619,

prydw, infin. and opt. of 497, 738.

pls, nose, declined 225.

i -poos, adject, in, degl. of 2982,

-pos, adject. in 856.

2, two forms 2; spirant or sibi-
lant 20, semivowel 20, and surd
24, can end word 25 ; after mutes
found only in £ and ¢ 74; » be-
fore o 783, &0 ; linguals changed
to ¢ before a lingual 71; orig. s
changed to aspirate 86; dropped
before a vowel, in stems in eo
and as 881, 220, 227, in ca: and
Fo 882, 5860, 7772, 7852 ; dropped
in liquid aor. 89, 672; added to
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some vowel stems 640, 830%;
doubled, after syil. augm. (Hom)
514, in fut. and aor. (Hom.) 7777;
movable in ovrws and ¢ 63;

dropped in é€xw and foxw (for
oexw and owexw) 539 (see Cat.
of Verbs).

-s as ending of nom, sing. 167, 209.

-oa-, teuse suffix of 1 aor, 5613,

-era In fem. of adj. and partic, 783,
842,

-oatr and -oo in 2d pers. sing. 652,
drop ¢ in vbs. in w 5655, not in
most ue-forms 5045 ; -car elided
51.

oélmyt declined 225,

-oav, 3d pers, plur. 552, 5643, 5852,

Zamrdd declined 245.

oavrot 401, 993,

ofévvupe, 2d aor, é0fny 8031,

oé 384, 3931,

-a¢, local ending 294,

oeavrod 401, 993,

aeien without subject 8975,

oelo, oédev 3931,

-oelw, desideratives in 868,

aepvés compared 350,

ado, oel 3931

cedw (ov-), 2d class 574 ; 2 aor. m.
800.

-oéw, 0@, Doric future in 7776,

cewvrod (Hdu,) 403.

-ofa, chiefly Hom. ending 5561 ;

GREEK INDEX.

I-gv (for -vri, -vo) in 3 p. pl. 5568,
788,

| .ewa, fewn. nouns in 834.

I.aupos, adject. in 855,

~ois, fem, nouus in 334,

oiros and oira 288,

| okedbyvrop, fut, of (-dow, -&) 6632

l oKk Aw, dmo-oxAivar 803!,

-o'xov, -oxopny, lon. iterative end-
ings 778 ; w. &v 1298,

1 okoméw w. Srws and fut. ind, 13622,

1372.

) exéros, declension of 2871,

opdw, contraction of 496.

-oo in 2 pers. sing. 6562, 5655, 564° ;
see -oat.

-0%-, tense suffix in future and
fut, pf. 6613,

o60s: Ste ods.

aopés, fem. 1941,

aés, poss. pron. 406, 998.

aodds declined 299,

orévbu, omelow 79 ; euph. changes
in pf. and plpf, mid. 4903,

oreidw and ocwovdy 31,

omobds, fem, 194!,

omoudy and omedbe 31,

oo = 71 683, 580-582,

-ora (in comp.) for or§éc 7558,

orelfo 572 ; pf. mid. 6422,

oré\Aw 593 ; pf. and plpf. mid. in-
flected 4871,

arixos: xara orixov 1649,

n 2 pers. sing. subj. act. 780¢; | croxdfopar w, gen, 1090,

in indic. of vbs. in w 7874,
-oBar (-0ar) 554 ; elided 51.
-o8av, Dor. ending for -g8ny 7771,

afov and -ofqv in 2 and 3 p. dual )

552 ;
5668,
«ov in 2 p. sing. (in doaf) 556! ; in
3 pers. 552, 564!,
-o¢ in dat. pl. 167, 224, 2862;
167, 189, 190. )
-y a8 locative ending 296,

-ofoy for -c6mr in 3 pers.

Lo

[ erparnyéw w. gen. 1109,
| orpldpw 846, 708, T14.
'ov declined 389; Hom. and Hdt.

393 ; gen. omitted 896.

'a‘vyycvqs w.gen. 1144 ; w.dat. 1175,

lc'vyytyvaq'xw w. partic. (nom. or

i dat) 1880 ; w, gen, 1126

I a'vp.Ba(vu' impers, 898.

Loty or Ebv, w, dat, 1217; in compos.
1178; becomes cwve- or ov- in
compos. 81.
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ouveddvre (Or &s oureddori) elmweiv
11722,

-odwvn, nouns in 842.

cuvinpe w. acc. 1104 ; w. gen, 1102.

oivola w, partic. (nom. or dat.)
1590.

aurrpiBw w. gen. 1098,

a¢é 3931, 394 ; enclit. 1411

aéa 3932; opéas, cpéwy 393}; en-
clit. 1411,

adiérepos 406,

odlv or odl 393, 394 ; aplv (nOL
oepl) in Trag. 302.

odlot, not enclitic in Attic prose
144¢,

adés for apérepos 407,

odd, cdat, ete., rbu, cdutv 3931,

obulrepos 407,

odav avTdy ete. 401,

oxés and oxolpy (of €xw) 7552,
799, 785.

Zwkpdrng, decl. of 228; acc. 230;
voe. 122¢, 228,

oapa declined 225; nom, formed
209¢; dat. pl. 224.

ods (Hom. ¢bos) 309,

cwrip, VOC. cdTep 1222 2212,

odpwy compared 354,

T, smooth mute 21; lingual 16, 22; ’

surd 24; euphon. changes: see
Linguals; »r dropped before o
9.

-rd (Hom.) for -rys in nom. of|

first dec). 1882

+d and raiv (dual of 5), rare 388. |

-ras in 3 pers. sing. 552 ; elided 51.

ralas, adj., decl. of 824; noni. of ‘
: répas declined 2372,
]7£p'qv, decl, of 325; fem. of 326.

2102,
T&A\a (ra &\Na) 432, 119,
-rav, Doric ending for -r9» 7771,
Tav (Toc &v) 44.
Tavbpl 44.
Tapa 4.
Tapdoow, pf. mid. 450%

INDEX. 429

-raros, superl. in 350.

Taltd, raliré, ravréy, Tavrod 400,

ravry, adv. 436, 1198.

rad- for fag- (fdrrw) 95,

raxa w. dv (rdx’ 4») 1316,

raxvs compared 357, 95%; ri»
raxloryy 1060,

rdwv (= rd¥) 388,

+é (enclitic), Doric for ¢¢ 398.

¢, and, enclitic 141¢; w. relatives
1024 ; w. olos 1024.

redadBac 950,

reBveds 773.

redvhitw, fut. pf. act. of Ovfoxw 705,

redpidbar 955

relv (Ion. = oof) 393.

Taxopayla 872,

relvw, drops » 647, T11.

-rapa, fem. nouns in 8332,

Texdv as noun 1561.

Tehevrdv, finally, 1564.

Tedéw, future in &, obua: 685! ; pf.
and plpf. mid. inflected 4872
4892,

réNos, Jinally, adv. acc. 1060,

répvw 603 ; 2 aor. 646, 676.

réo, Ted, vlos, Tels, Teol (= dov)
398,

Téo, Ted (= 7ob for rivos or Tuwés),
1ép, Téwy, Téowr: 4182

-réov, verbal adj. in 778; impers.,
w. subj. in dat. or acc. 1597;
sometimes plural 1597; Latin
equivalent of 1599.

-réos, verbal adj. in 776; passive
1595 ; Lat. equiv. 15699,

veés, Doric and Aeolic (= obs)
407,

-Tepos, comparative in 350.

| répmew, 2 aor. w. stem rapm- 646;

redupl. 534.
rloaapes (or rerr-), Ion. réoaepes,
ete., declined 375.
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rerpafve 610; aor. 673,

rérpde (dat.) 377.

Tebxw 572, 6422,

Téws, accus. of 199.

), ™be 436, 1198,

mAikos, ThAkodros, etc. 429,

-rqv in 3 pers. dual §52; for -rov
in 2 pers. 5663 See -o@ov and
-adnv.

mvika, Tyvikdbe, Tyvikaira 436,

-Tfp, masc. nouns in 833!; syncop.
273.

-tfipiov, nouns of place in 8431;
adj. in 855.

-rns, masc. nouns in 833!, 841;
fem. (denom.) in 842,

o and rgs (= rais) 388,

0 for 66 681,

-ri, adverbs in 860.

-rt, ending of 3 pers. sing. (Doric)
552, 5561, 777} ; in darl 5501,

{0, synopsis 504, 509; inflec-
tion of w-forms 506; redupl. in
pres. 851, 7942; imperf. 630;
aor. in xa and xdunv 670, 8022;
opt. mid. in -ofuny and accent
741; feiva. 767,802!; partic. T.fels
declined 335.

-rixos, adj. in 8512,

Tikrw (Tex.) (521

Tipdw, denom. verb 8611; stem
and root of 153 ; inflect. of contr.
forms 492; synopsis of 494;
infin, 39 761; partic. Twdwy,
rqudr declined 340; w. gen. of
value 1133 ; rpdar 7 mivos and
Tiudobal Tivos 1133,

oupt declined 171.

Tupfiees, Tupfs, contraction of 832.

Tipwpée and mpwpéopar 1246; w,
acc. and dat. 1163,

+lv, Doric (= ool) 398.

tls, interrog. 430; declined 415,
416; accent 129, 418!; Ion.
forms 4182; subst. or adj. 1011;

INDEX.

in direct and ind. questions
1012, 1600.

tls, indef. 430 ; declined 415, 416 ;
accent 1412, 418!; Ion., forms
41382; subst. or adj. 1015!; like
wds Tis 1017.

-ris, fem. nouns in 834, 841, 8482,

r{w, stem and root of 1563.

-r%-, verb suffix 676.

68ev 430.

I'rol, enclitic 1414,

rol, Tal, art. = ol, ai 388,

, roi, Ton. and Dor. (=go:) 393, 398.

! rotos, Towéabe, TorodTog 420.

Toigcderay or Toiodeor (= Toiode)
388,

Towidros, Torodros, ete., W. article
947; position 976.

| TéApa 174,

. Tov Kal Tov etc, 984,

-rov, in 2 and 8 p. dual 5562; for
-r9v in 3 pers. (Hom.) 55668. See
—‘n]v.

-ros, verb, adj. in 776.

Té00s, Tooéade, Tocodros 420 ; To-
ocovTe W. compar. 1184,

Tére 436 ; w. art, 952,

ro¥ for rivos, Tov for Twés 410,

Tovvavrlov (Dy crasis) 44.

rovopa 44.

I -rpd, fem. nouns in 839.

rovréwy (Hdt.), fem, 413.

Tovroyl, Tovrod({ 412.

| Tpeis, rpta, declined 375.

Tpémw, ¢ ch. to a 646; aor. pass.
708 ; six aorists of 714.

Tpédory, opt. 736.

Tpédw, Tpéxw, aspirates in 953
708.

Tpud, fem. nouns in 8332,

Tp(Bw, perf. and plpf. mid. in-
flected 4871, 4891,

rpuikovra (Ton.) 374,

Tpufipns, declined 234, 235; accent
235, 122¢,
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TpirAdoios W. gen, 1154,

-rpis, fem. nouns in 8332,

Tplraros 374.

Tplrov itos Tour(, ete. 1004,

TELX-6s, gen. of fplt 225, 955,

~rpov, neut. nouns in 838,

Tpéwov, adv. accus. 1060.

TPUX W, TPpUXdow 659,

Tpdyw (rpdy-) 573.

Tpas, accent 128.

Tr, later Attic for oo 683,

v, Dor. for ¢¥ and o¢ 398.

Tvyxéve (ruvx-) 605, 611; w. gen.
1099; w, partic. 1586; ruvxéw
(acc. abs.) 1569,

o, lon. (= ov) 3031,

rimTe W. cogn. accus. 1051,

Tupavvéw w. gen, 1109,

r¢ for riv, and ¢ for rwi 416,

vy, therefore (Hom.) 984,

-Twp, 1Wasc. nouns in 8331,

Tds for ourws 436, 438.

Y, close vowel 5, 6; name of 4;
initial v always o in Att. 14;
rarely contr, w. foll. vow. 40!;
length. to v 29, 80; interch. w.
ev (sometimes ov) 31.

Uyuis, contraction of 313,

-vBpiov, diminutives in 844.

U8wp, declension of 291.

Ve, impers, 8976 ; vorros (gen. abs.)
1568 (end).

w, diphthong 7.

-via in pf. part. fem. 3372

vigs, decl. 291 ; om, after art. 963.

vRas. vpiv, vpds, vplv 396.

Upé, bpds 398.

Uppes, Sppe, bppe, ete. (Aeol.) 393

Upds for buérepos 407,

-vvw, denom. verbs in 8618, 862,
596.

Ywép w. gen. and acc. 1218; in
compos. w, gen, 1132,

vrrepdyw w. gen. 1120,

INDEX. 431

vmikoos w. gen, 1140,

vré w. gen,, dat., and acc. 1219;
in comp. w. dat. 1179.

vrdkepar w. dative 1179.

Urowredw, augment of 543.

Umoxos w. dative 1174.

-vs, adjectives in 8492,

vorepaly (sc. Huépa) 1192

vorepl{w w. gen. 1120,

Yorepov ) (once) w. infin, 1474,

borepos w. gen. 1154 ; vorépy xpbre
1194,

vdalvw, pl. and plpf. mid. 648, 700.

¢, rough mute 21, labial 18, 22,
surd 24 ; not doubled 68!; eu-
phonic changes: see Labials.

dalvw, synopsis of 478 ; meaning
of certain tenses 479; fut. and:
1 aor. act. and mid. and 2 aor.
and 2 fut. pass. inflected 482;
perf. mid. infl. 4872, 4802; for-
mation of pres. 594; of fut. act.
663 ; of aor, act. 672; of pf. act.
and mid. 648, 700, 83 ; of 2 perf.
644 ; copul. vb. 907, 908; w.
partic. 1688,

bavepds el w. partic. 1580,

ddos (pds) 211.

beldopar, wedidéafar 634 ; w. gen.
1102.

$épe, come, w. imper, and subj.
1345.

déprepos, dépraros, dipioros 3611,

$épw 0621 ; aor. in .a 871; ¢épwr,
pepbuevos 1504, 1565, See dépe.

dedyw 572; fut. 666; 2 peri. 31,
687.

énpl, inflected 812; dial. forms
813; w. infin. of indir. disc,
1523 ; ob pnm 13832,

$0avw 603 ; ¢pfny T99; w. partic.
1586.

$8elpw 596 ; fut. 663, 668 ; aor. 672,

$lovéw w. gen, and dat. 1126, 1160.
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$8lvw 603; 2 aor. épflumy 800%;
@Oiuny (opt.) 789,

-¢u or -¢uv, epic ending 297.

dihalrepos, dhalraros 3611,

$néo, A&, inflect. of contr.
forms 492; synopsis of 494 ;
part. @éwy, @\d», declined
340,

$(hos compared 36130,

A& declined 225,

$Aeyéla 779,

dofléw and dPos (éorl) w. uy
1378-1380.

Potwi§ 210.

dovéw, desiderative verb 868,

oplw, inf. popriuevar and gopijrar
785¢.

$pdfw 585; pf. and plpf. mid. 4908 ;
méppadoy 534.

$p1v, accent of compounds of (in
-ppwv) 1228,

$povritw w. drws and obj. cl, 1372 ;
w. u% and subj. or opt. 1378.

$povrirrhs w. obj. accus. 1050,

$poiiSos and dpovpés 8742, 93.

$uyds, adj. of one ending 343.

¢oAat declined 226,

$rrdoow Or ?uké‘r-rw 580; act. and
mid. 1246.

diw, 2 aor. v 799, 504-500.

bas (péws), nom. of 211; accent
of gen, du. and pl. 128.

X, rough mute 21, palatal 16, 22,
surd 24; not doubled 68!; eu-
phonic changes: see Palatals.

xal (xal al) and xoi (xal oi) 44.

xalpw, fut. perf. (Hom.) 705; w.
partic. 1680 ; xalpwr 1504.

xareralve w. dative 1159, 1160.

xaplas declined 320, 331; com-
pared 355 ; dat. pl. 74.

xepifopat w. dative 1160.

XGpis, nom. sing. 209'; acc. sing.
2148 ; xdpw (adv.) 1060,

INDEX,

xapovos, gen. of time 1136.

x¢lp declined 291.

xelpwv (xepelwy), xelpioros 3612,

xeMbdv, declension of 248.

lx(o (xv-), pres. 574; fut. 667;
aor. 671; 2 a. m. 800.

Xot (xal o) 44.

xovs, declension of 272.

xpbopar w. dat, 1183 ; w. dat. and
cogn. acc. 1183 xpwuevos, with
1565.

xpbw, contraction of 496 ; length.
a to n 638.

xef 898; w. infin. as subject 898.

xpfiv or ixpfiv, potential without
&y 1400.

xphopos w. dative 1174,

xphoTns, accent of gen, pl. 126.

xpioeos, xpvoovs declined 310;
irreg. contr. 39! ; accent 311.

xwpa declined 171 ; gen. sing. 173,

xwpls W, gen. 1148,

¥, double consonant 18, surd 24 ;
can end word 26 ; redupl. before
523.

| Yréppos, fem. 1041,

; Yéu, contraction of 496,

1 §é for apé 398.

1 Yrebopan w, gen. 1117,

| Yhdropa vikav 1062,

f Yhdos, fem. 104,

|

' Q, open long vowel 5, 6; name of
4; length. from o 29; interch.

' w.nand & 31; foro in stem of
Att, 2 decl, 196; nouns in & of

! 3 decl. 242; voc. sing. of in ol

| 246

, -w Or -wv in acc. sing. 199,

-w, verbs in 467,

| @, improper diphthong 7, 10; by

I augm. for ot 618; in dat. sing.

! 190, 167 ; in nom, sing. 246.

| &, interjection w. voc. 1044,
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&8¢ 436, 1006,

[y, thematic vowe] of subj, 5612,

-apt, verbs in 502!,

-wv, masc, denom. in 843?; primi-
tives in 840; vouns of place in
843 ; adj. in, compared 354.

-wv in gen. plur. 167 ; -&v for -éwy
in 1 decl. 169, 124.

wv, partic. of elul 806; accent of
129,

@wTés w. gen. of price 1133.

dGpa (éori) w. infin. 1621; wpg w.
gen., as dat. of time 1194,

-ws, nouns in (Att. 2 decl.) 196;
nouns of 3 decl. in 238-241, 243 ;
in gen. sing. 249, 265, 269; in
acc. pl. (Dor.) 2044 ; adj. in 305;
pf. part. in 335 ; adverbs in 365.

&s, proclitic 137; accented (us)
138; rel. adv. 436; w. partic.
1574, 1593 ; in wishes w. opt.

INDEX, 433
1509 ; in indir. quot. 1476;
causal 1505; as final particle
1362, 1365, 1368, sometimes w,
& or xé 1367; rarely w. fut.
indic. 1366; w. past tenses of
indic. 1371; like wore w. infin,
1456 ; w, absol. infin. 1534,

s, as prepos. (to) w, accus, 1220,

&g, thus 4306 ; accent 1385,

-wo for -wve: 5612, 783,

woewep W, partic. in comparisons
1576 ; w. acc. absol. of personal
vbs, 1570; worep &v e 1313;
accent 146,

wore w. infin. and indic. 1449,
1450 ; two constr, disting, 1450,
1451 ; negative 1451; w. other
constructions 1454 ; accent 146.

wv, Ionic dipbthong 7.

wuTés, wiTds. TwOTS, Ionic 397,

Oy préw 8682,
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N. B. —See note on p. 408.
e ——

Ability or fitness, verbal adj.: syntax of accus. 1047-1082: see
denoting 851. ! Contents, p. xv.
Ablative, functions of in Greek]Accusing, vbs. of, w. gen. 1121;
1042. comp. of xard w, acc. and geu.
Absolute case: gen. 1152, ]568;' 1123,
accus. 1569, ! Achaeans, p. 3.
Abstract nouns, in compos. 879, | Acknowledge, vbs. signif, to, w.
880 ; w. art. 944 ; neut. adj. ori partic. 1588.
partic. w. art. for Y33, 934. [ Action, suftixes denoting 834, 835.
Abuse, vbs. expr., w. dat. 1160. | Active voice 441, 1230 ; personal

Acatalectic verses 1639, | endings of 552-554; form of,

Accent, gen. principles of 106-! incl. most intraus. vbs. 1231;
115; nature of 107; kinds of | object of, as subj. of pass. 1234.
106; recessive 110%; of nouns! Acute accent 106; of oxytone
and adj. 121-120; of gen. and | changed to grave 115.

Addressing, voe, in 1044 ; nom.
in 1045,
Adjectives, formation of 849-858 ;

dat. sing., of oxytones 123; of
Att. 2 decl. 125; of gen. andl
dat. of monosyll. of 3 decl. 121,

of gen. pl. (in &) of 1 decl l inflection 298-349 : seeContults,
124 ; of verbs 130-135; of par-| p. xi; comparison of 350-364;
tic. 134;, of opt. in a and m; agreenient w. nouns 918; at-
113; of contracted syll. (incl.| tributive and pred. 919; pred.

crasis and elision) 117-120; en-1
clitics 142 ; proclitics 136, 1434 !

adj. w. copulative verb 907; re-
ferring to omitted subj. of infin.

Accent and ictus in verse 1625. | 927, 928; used as noun 932,
Accompaniment, dat. of 1189;' 933 ; verbal, w. gen. 1139-1146,

w. dat. of adrés 1191, w. aceus, 1050; verbal in 7os
Accusative case 180-163 ; sing. of| 776, in réos and réov 7706, 1594~

3d decl. 214-218; Lmnmctcd acc. 1 1509 ; used for adverb 926.

and nom. pl. alike in 3d decl.! Admire, vbs. signif. to, w. gen.

2088 ; subj. of infin, 895; after)

1102 ; w. causal gen. 1126.

prepos. 1201 ff., in compos. 1227; 1 Adonic verse 16821,

ace. absol. 1569 ;
tic. of personal verbs 1570;
appos. w. sentence 915;
as aceus. 15618 ; accus. of object |

retained w, passive 1289, Other |
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rarely w. par- : Advantage or disadv., dat. of 1185.
in | Adverbial accus. 1060.
infin. | Adverbs, how formed from adj.

365-367, 850; from stems of
nouus or verbs 860 ; from par-
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tic. 306; comparison of 369-
371; relative 436; local, from
nouns or pron. 292-297; nume-
ral 372; qualify verbs, etc.
1228; w. gen. 1147-1151; w.
dat. 1174, 1175; assim. of rel.

adv. to antec. 1034; w. article,

for adj. 952.

Advising, vbs. of, w. dat. 1160.

Aeolic race, p. 3; dialect, p. 4, has
a for Attic 7 147; Aeolic forms
of aor. opt. in Attic 732, 781;
forms of infin. and partic. 781,
782, 783 ; forms in mc 7872

Aeolian Greeks, p. 3.

Age, pronom. adj. denoting 429,

Aeschylus, language of, p. 4.

Agent, nouns denoting 833 ; expr.
after pass. by gen. w. prep.
1234 ; in poetry without prepos.

1131; by dat. (esp. after pf.,

pass.) 1186; w. verbals in réos by
dat. 1188, 1596; w.verbal in réoy
by dat. or accus. 1188, 1597.

Agreement, of verb. w. subj. nom.
899 ; of pred. w. sulj. 907; of
adj. ete. w. noun 918 ; of adj. w,
nouns of diff. gender or number
924, 924,

Aim at, vbs. signif. to, w. gen.
1099,

Alcaics and Aleaic stanza 16823,

Alexandriaun period, p. 5.

Alexandrine verse (Engl.) 1662.

Alpha (see &) privative 875! ; cop-
ulative 877.

Alphabet 1; obsolete letters of S5
used as numerals 3, 372, 384,

Anaclasis in Ionic verse 16882,

Anacrusis 1635,

Anapaest 16272; cyclic 1634 ; in
trochaic verse (apparent) 1650 ;
in iambic verse 1657,

Anapaestic rhythms 1675, 1676 ;
systems 1677,
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Anastrophe 116.

Anceps, syllaba 1638, 16382,

Anger, vbs. expressing, w. causal
gen. 1126 ; w. dat. 1160,

Antecedent, agreement of rel, w.
1019 ; omitted 1020 ; assim, of
rel. to 1031; of antec. to rel.
1035 ; attraction 1037, w. assim.
1038 ; def. and indef. antec. 1426.

Antepenult 96.

Antibacchius 16278,

Antistrophe 1649.

Aorist 447; secondary tense 448
pers. endings 552-554 ; augment
of 513, 515; iter. endings -oxov
and -oxoumnv (Ion.) 778. First
aor. act. and mid., tense system
of 456 ; formation of tense stem
669 ; of liquid vbs. 672; in -xa
(or -xapyr) in three vbs. 670;
Hom. ¢ and o (for » and o) in
subj. 780! ; accent of infin. 1314
Second aor. act. and mid., tense
system of 456; formation of
tense system 673, 678 ; redupl.
(Hom.) 834; Att. redupl. 535
Homeric mixed aor. w. ¢ 777%;
w-forms 678, 679, 798, 709;
Ton. subj. of 788; accent of im-
perat., infin.,and part. 131. Aor.
pass. (first and second) w. active
endings 5647 ; tense systems of
456 ; formation of tense stems
707, 712 accent of infin. and

part, 131,
Syntax of aorist. Ind. 1250%;
disting, from impf. 12560; of

vbs. denoting a state 1260 ; as
vivid future 1264 ; gnomic 1292 ;
iterative 1296. In dependent
words 1271; how disting. from
pres. (not in indir. disc.) 1272;
opt. and infin, in indir. disc.
1280 ; infin. w. vbs. of hoping,
etc. 1280 ; in partic. 1288; not
v
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past in certain cases 1290, See
Indicative, Subjunctive, etc., for
special constructions.

Aphaeresis 55.

Apocope 53.

Apodosis 1381; uegative of (o)
13831 w, past tenses of indic.
w. &» 1397; various forms in
cond. sent. 1387; w, protasis
omitted 1829, 1340; repres. by
infin. or partic. 1418, 1419 ; im-
plied in context 1420; sup-
pressed for effect 1416 ; introd.
by 8¢ 1422,

Apostrophe (in elision) 48,

Appear, vbs, signif. to, w. partic.
1688.

Appoint, vbs. signif. to, w. two
ace. 1077; w. acc. and part. gen.
1095, 10947,

Apposition 911; gen. in appos. w.
possessive 1001, 913; nom. or
acc. in app. w. sentence 915;
infin. in appos. 1517 ; partitive
appos. 914,

Approach, vbs. implying, w. dat.
1175.

Argives, p. 8,

Aristophanes, language of, p. 4.

Aristotle, language of, p. 4.

Arsis and thesis 1621; in Latin
(not Greek) scnse 1621 (foot-
BOLE).

Article, definite, declined 386 ; v
and Toiv as fem. 388; rof and
raf (epic and Doric) 388 ; pro-
clitic in some forms 137; in
crasis 43?; o adrés 399, 9802,
Article as pronoun in Hom, 935,
w. adj. or part. 93G; in Herod.
939; in lyric and tragic poets
940 ; Attic prose use 941 ; posi-
tion w. attrib. adj. 959, w, pred.
adj. 871, w. demonstr, 974 ; as
pronoun in Attic 981-084, Arti-
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cle w. proper names 943 ; w, de-
monstratives 9453, 847, oniitted
in trag. 945%; w. possess. 046 ;
w. numerals 948; in posscss,
sense 940 ; w, adv. etc. used like
adj. 952 ; w. v, mpdyuara, viés,
etc. understood 953; w. infin.
9651, 15162; w. a clause 955,
1565,

Ashamed, vbs, signif. to be, w.
partic. 1580.

Asking, vbs. of, w. two accus. 1069,

Aspirate, w, vowels 11; w. mutes
21, 82-95 ; avoided in successive
syll. 95; transferred in rpépw,
Bpépw, ete. BH5,

Assimilation of rel. to case of
antec. 1031; w. antec. omitted
1032 ; in rel, adv. 1034 ; antec.
rarely assim, to rel. 1035. As-
sim. of cond. rel. cl. to mood of
antec. clause 1439, 1440.

Assist, vbs, signif, to, w. dat. 1160,

Attain, vbs. signif. to, w. gen. 1094,

Attic dialect, p. 4; why basis of
Greek Grammar, p.4. Old Attic
alphabet 27,

Attic 2 decl. 186-200, reduplica-
tion 529, future 665.

Attraction in rel. sent. 1037, joined
w. assim. 1038.

Attributive adjective (opp. to pred-
icate) 819 position of article w.
959,  Attributive or possessive
compounds 888,

Augment 466, 510-519, 527, 537~
549: sce Contents, p. xii.

Bacchius 16273 ; Bacchic rhythmns
1680.

Barytones 1103,

Be or become, vbs, signif. to, w.
partit. gen. 10947,

Begin, vbs. signif. to, w. gen. 1049
w. partic. 1580,
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Belonging to, adj. signif. 850.
Benefit, vbs. signif. to, w. dat.
1160.
Blame, vbs.
1160.
Boeotia, Aeolians in, p. 3.
Brachycatalectic verses 1641,
Breathings 11-15; form of 13;
place of 12,
Bucolic diaeresis in Heroic hexam.
1669,

expressing, w. dat.

Caesura 1042,

Call: see Name.

Cardinal numbers 372-374; decl.
of 375-381.

Care for, vbs. signif, to, w. gen.
1102.

Cases 160 ; meaning of 162; ob-
lique 1G3. Case endings of
nouns 167, Syntax 1042-1198:
see Nominative, Genitive, Da-
tive, etc, and Contents, pp.
XV-xvii.

Catalexis and catalectic verses
1639.

Causal sentences, w. indic. 1505 ;
w. opt. (ind. disc.) 1506; w.
relat. 1461, 1462,

Cause, expr. by gen, 1126 ; by dat.
1181 ; by partic, 15632,

Caution or danger, vbs, of, w. %
and subj. or opt, 1378,

Cease or cause to cease, vbs, signif,
to, w. partic. 1580.

Choosing, vbs. of, w. two acc.

1077, w. acc. and gen. 1095,
10047,
Choriambus, 106274; choriambic

rhythms 1687.
Circumflex accent 106; origin of
1072; on contr, syll. 117,
Circumstantial participle 1563,
Claim, vbs, signif. to, w. gen. 1099,
10972,
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' Classes of verbs, eight 568 : 1. 569,
11. 572, 574, 11I. 576, IV, 679-
602, V. 603-612, VI, 613, VII.
619, VIII. 621.

Close vowels 8; stems ending in 206,

Clothing, vbs. of, w, two accus.
1069.

Cognate mutes 23 ; cognate accus,
1051,

Collective noun, w. plur. verb 900,
w, pl. partic, 920; {foll. by pl.
relat, 10218,

Collision of vowels, how avoided 34.

Commands or exhortations 1342-
1345, 1352, 1265, 1510 ; verbs of
commanding w. gen. 1109, w.
dat. (Hom.) 1164.

Common Dialect of Greek, p. 5.

Comparative degree 350-371; w.
gen. 1153 ; w, dat. (difference)
1184,

Comparison of adjectives 350-360;
irreg, 301, 362 ; of adverbs 365-
871; of some nouns and pro-
nouns 364.

Cowparison, verbs denot., w. gen.
1120.

Compensative lengthening 30, 783,
79.

Compound words 822, 869-889;
first part of 871-877; second
part of 878-882; meaning of
(three classes) 883-888, Com-
pound verbs 882, 889 ; augment
and redupl. of 540-542; accent
of 132, 133; w. gen., dat., or acc.
1132, 1179, 1227. Compound
negatives 1607 ; repetition of
1619. Indirect compounds 8822;
how augmented and redupl. 543-
546,

Concealing, vbs, of, w. two accus.

#1069 ; w. infin. and uj 1615,
1549-1551.
i Concessions, opt. in 1510,
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Conclusion: see Apodosis and Con-
dition.

Condemning, vbs. of, w. gen. and
acc.1121; w.acc.and two gen. 1124,

Condition and conclusion 1381 ;.

conditional sentences 1881-1424:
see Contents, p. xx; classifica-
tion of cond. sent. 1385-1389;
general and particular cond. dis-
ting. 1384 ; comparison of Latin |
gen. cond. 1388; cond. expr, by |
partic. 1413 see Protasis. Rela-
tive cond, sent. 1428-1441: see
Relative., '

Conjugation 151, 464, 467 ; of]
verbs in w 469-499 ; of verbs in
e 500-509.

Consonants, divisions of 16-22 ;!
double 18; doubling of 68, 69 ;
euphonic changes in  70-95 ;.
movable 56-63. Consonant verl '
stews 460. Consonant declen- |
sion (‘Third) 206,

Counstructio pregnans 1225.

Continue, verbs signif. to, w. par-
tic. 15680.

Contraction 35; rules of 386-41;
guantity of contr. syll, 1041;!
acceut of* contr. syll. 117, 118;
contr. of nouns: 1st decl. 183,
2d decl. 201, 3d decl. 226-267;
of adject. 310-323; of partic.
340-342; of verbs in aw, ew, and
ow 492 ; in gen. pl. of 1st decl.
170; in augm. and redupl. (ee
to e) 537, 538, 539 ; in forma-
tion of words 820, 8742, See
Crasis and Synizesis.

Convicting, vbs. of, w. gen. and
ace, 1121, i

Co-ordinate and cognate mutes 23. .

Copula 8911,

Copulative verbs 908 ; case of pred.
adj. or noun with infin, of 927,
928 ; copulative compounds 887. ,

ENGLISH INDEX.

Coronis 42, 45.

Correlative pronominal adjectives
429 ; adverbs 436.

Crasis 42-46 ; examples 44 ; quan-

tity of syll. 104!; accent 119,

Cretic 16275 ; cretic rhythms 1689,

Cyeclic anapaests and dactyls 1634,

Dactyl 16272; cyclic 1634 ; in an-
apaestic verse 1675 ; in iambic
verse (apparent) 1657; in tro-
chaic verse (cyclic) 1650; in
logaoedic verse (cyclic) 1679;
in dactylo-epitritic verse 1684.

Dactylic rhythms 1669-1674.

Dactylo-epitritic rhythms 1684 ; in
Pindar 1685.

Danaans, p. 3.

Danger, vbs. expr., w. x# and subj.

"or opt. 1378.

Dative case 160, 1157; endings of
167, 169, 100; dat. plur. of 3
decl. 224 ; syntax of 1156-1198:
see Contents, pp. xvi, xvii
Prepositions w, dat. 1201-3219.

Declension 151; of nouns: first
168-188, second 189-204, third
205-286; of irreg. nouns 287-
291; of adjectives: first and
second 298-311, third 312-317,
first and third 318-333 ; of par-
tic. 334-342 ; of adj. w. one end-
ing 343-345; of irreg. adj. S46-
349 ; of the article 3806-388; of
pronouns 389-428; of nunerals
375. See Contents, pp. x, xi.

Defend, vbs. signif. to, w. dat,
1160 ; duvvery Tl 1168.

Degree of difference, dat. of 1184,

Demanding, vbs. of, w. two acc.
1069.

Demes, names of Attic, in dat.
1197,

Demonstrative pronouns 409 ; syn-
tax of 1004-1010; w. article
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945! ; position of 974 ; distinc-
tions of olros, 85¢, éxeivos 1005 ;
article as demonstr. (Hom.) 935,
(Att.) 981-984 ; rel. as demons.
1023.

Demosthenes, language of, p. 4.

Denominatives 824 ; denom. nouns
841-848; adjectives 851; verbs
861-867.

Denying, vbs. of, w. infin, and us
16156, 15561.

Dependent moods 446 ; tenses of
1271-1287.

Deponent verbs 443; principal
parts of 463; passive and mid-
dle deponents 444,

Deprive, vbs. signif. to, w. acc.
and gen. 1118; w. two acc. 1069,

Desiderative verbs 868.

Desire, vbs. expr., w. gen. 1102. !

Despise, vbs. signif. to, w. gen.
1102,

Determinative compounds 886.

Diaeresis, mark of (") 9; in verse
1643 ; Bucolic 1669.

Dialects, p. 4; dialectic changes
in letters 147-149; dial. forms;
of nouns 188, 204, 286 ; of adj.
322, 332, 347; of numerals 374;
of the article 388; of pronouns
393-398, 403, 407, 413, 4162,
4182, 424, 428; of verbs in w
777-183; of contract vbs. 784~
786 ; of vbs, in mt 787-792.

Digamma or Vau 3; as numeral
372, 384 ; omission of, seen in
inflections 90, 91, 256, 265, 269,
530, 574, 601, 602 ; retained in
Aeol.and Doric 81; seeu in metre
16732,

Dimeter 1646 ; anapaestic 1676 ;
dactylic 1674!; jambic 1665%;
trochaic 16563, 1654.

Diminutives, suffixes of 814; all
neut. 1604,
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Diphthongs 7; improper 7, 10, 12;
spurious 8, 27, 282; in contrac-
tion 37, 58 ; in crasis 43 ; elision
of (poet.) 51; augment of 518,
519.

Dipody 1846 ; iambic 16651,

Direct object 892; of act. verb
1047. Direct discourse, ques-
tion, and quotations 1475.

Disadvantage, dat. of 1165, 1170.

Disobey, vbs. signif. to, w. dat.
1160.

Displease, vbs, signif. to, w. dat.
1160.

Displeased, vbs. signif. to be, w.
partic. 1580.

Disputing, vbs, of, w. causal gen.
1128,

Distich: 1849 ; elegiac 1670.

Distinction, gen. of 1117.

Distrusting, vbs. of, w. dat. 1160 ;
w. infin, and uy 1615,

Dividing, verbs of, w. two acc.
1076.

Dochmius and dochmiacs 1691.

Doing, verbs of, w. two acc. 1073,

Dorian Greeks, p. 3.

Doric dialect, p. 4; hasa for Attic
n 147; Doric future (also in
Attic) 660.

Double consonants 18; make po-
sition 991.

Double negatives 1360, 1361, 1616,
1617.  See ot pf and py od.

Doubtful vowels 5.

Dual 155; masc. forms used for
fem. 303‘ 348, 410, 422 ; of verbs,
1st. pers. very rare, 6602; .rov
and -cbov for -ryv and -o8n» 5563,

Effect, accus. of 1055.

Elegiac pentameter and distich
1670.

Elision 48-54; of diphthongs 51;
in compound words 54; wepl,
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wpb, bri, and dat. in 4 etc., not!
elided 50 ; accent of elided word
120.

Ellipsis of verb w. d4» 1313; of
protasis 1414 ; of apodosis 14142, |
1416, 1420.

Emotions, vbs. expr., w. gen. 1126,

Enclitics 140, 141; w. accent if|
emphatic 144; at end of com-:
pounds 146 ; successive enclit- '
ics 145. '

Endings: case-endings of nouns!
167; local 292-297; verbal 551~ |
556 ; personal 552, 553, remarks |
on 556.

Endure, vbs. signif. to, w. partic. |
1580.

Exhort, vbs. signif, to, w.dat. 1160,

Enjoy, vbs. signif. to, w. gen.
10972

Envy, vbs. expr., w. causal gen,
1126 ; w. dat. 1160.

Epic dialect, p. 4.

Epicene nouns 1568,

Ethical dative 1171.

Euphony of vowels 34-03 ; of con-
sonants 70-95.

Eupolidean verse 16827, 1644,

Euripides, language of, p. 4.

Excbange of quantity 38, 200, 265.

Exclamations, nom. iu 1045 ; voc.
in 1044 ; gen. in 1129 ; relatives
in 1039.

Exhorting, vbs. of, w. dat. 1160.
Exhortations : see Commands.
Expecting etc., vbs. of, w. fut.,

pres., or aor. infin, 1286, I

Extent, accus. of 1062; gen. de-|

noting 10948, ‘

Falling and rising rhythms 1648. (
Fearing, verbs of, w. us and subj. |
or opt. 1378 ; sometimes w. fut. |
ind. 1379 ; w, pres. or past tense |
of indic. 1380. I

INDEX.

Feet (in verse) 1620, 1627; ictus,
arsis, and thesis of 1621.

Feminine nouns 166-159; form in
participles 842, 337; in 2 pf.
partic. (Hom.) 773, 774; femi-
nine caesura 1669.

Festivals, names of, in dat. of
time 1192.

Fill, vbs. signif. to, w. ace. and
gen. 1113,

Final clauses 1362!; w. subj. and
opt. 13656; w. subj. after past
tenses 1369 ; rarely w. fut. ind.
1366 ; w. &v or xe 1307; w. past
tenses of indic. 1371; neg. u#
1364 ; final disting. from object
clauses 1363.

Find, vbs. signif. to, w. partic
15682.

Finite moods 448.

First aorist tense system 4566 ;
form. of tense stem 069, 672.
First passive tense system 456; for-
mation of tense stems 707, 710.
First perfect tense system 458;
formation of tense stem 698.
Fitaess, etc.,, verbal adj. denot.,

formation of 851.

Forbidding, vbs. of, w. u# and
infin, 1615, 1549, 1551.

Forgetting, vbs. of, w. gen. 1102;
w. partic. 1688,

Formation of words 822-889: see
Contents, p. xiii, xiv.

‘ Friendliness, vbs, expr., w. dat.

1160.

Fulness and want, vbs. expr., w.
gen. 1112, adject. expr. 1140.
See Fill.

Fulpess, format. of adj. expr. 854,

Future 447, 448 ; tense system 456,
662-668 ; of liquid verbs 663;
Attic fut., in & and -otpar 665 ;
Doric fut. 866, also Attic 666
passive 710, 715; fut. mid. as
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pass. 1248.  Fut. indic. express-
ing permission or command
1265; rarely in final clauses
1366 ; regularly in object clauses
with 8rws 1372 ; rarely with w%
after verbs of fearing 1379; in
protasis 1391, 1405 ; not in rel.
cond. 1435 ; in rel. clauses ex-
pressing purpose 1442 ; with ¢¢’
¢ or ép’ $re 1460 ; with od w3y
1360, 1361; with &» (Hom.,
rarely Att.)) 1303; periphrastic
fut. with ué\\w 1254 ; optative
1287, never w. &» 1307 ; infin.
1276-1278, 1280, 1282, 1286 ;
partic. 1288,

Future perfect 447, 448; in perf.
mid. tense system 456; tense
stem formed 703; active form
in a few vbs. 705; gen. peri-
phrastic 708 ; meaning of 704,
12607; as emph. fut. 1266 ; infin.
1283 ; partic. 1284,

Gender 156; natural and gram-
matical 1567 ; graminat. design.
by article 157 ; common and
epicene 168 ; general rules 159 ;
gen. of 1st decl. 168, of 2d decl.
189, 194, of 3d decl. 280-285.

General, disting. from particular
suppositions 1384 ; forms of
1386, 1387; w. subj. and opt.
1393, 1431 ; w. indic, 1395, 1432;
in Latin 1388.

Genitive case 160, 182-187 ; of 1st
decl. 169, 170; of 2d decl. 190,
191; of 3d decl. 207. Syntax
1083, 1084-1150: see Contents,
P. xv, xvi ; gen. absol. 1152,

1508 ; gen. of infin, w. 7ol 1546- |

1549.
Gentile nouns, suffixes of 848.
Glyconic verses 1682¢.
Gnomic tenses 1291-1295 ; present
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1201 ; aorist 1292, 1298 ; as pri-
mary tense 1268, 1304 ; w. wol-
Ndxis, 787, ovmw, ete. 1203 ; per-
fect 1295.

Grave accent 107, 108, for acute
in oxytones 115.

Greece, modern language of, p. 5.

Greek language, history of and re-
lations to other languages, pp.
5, 6.

Greeks, why so called, p. 3.

Hear, vbs. signif. to, w. gen. 1102 ;
w. acc. and gen. 1103 ; w. partic.
1588.

Hellenes and their divisions, p. 3,
of Homer, p. 3.

Hellenistic Greek of New Testa-
ment and Septuagint, p. 5.

Herodotus, dialect of, p. 4.

Heroic hexameter 1669,

Heterogeneous nouns 288.

Hiatus, liow avoided 34 ; allowed
at end of verse 16383,

Hindrance, vbs, of, w. pn and
infin. etc. 1549-15652.

Hippocrates, dialect of, p. 4.

Historic present 1252, 1208.

Historical (or secondary) tenses:
see Secondary.

Hit, vbs. signif. to, w. gen. 1099.

Homer, dialect of, p. 4; verse of
1669 ; books of, numbered by
letters 385; Hellenes of, p. 3.

Hoping, etc., vbs. of, w. fut., pres.,
or aor. infin. 1286.

Hostility, vbs. expr., w. dat. 1160.

Hypercatalectic verse 1641.

Tambus 1627,  Jambic rhythms
1657-1607 ; tragic and cowic
iambic trimeter 1658-1662 ; iam-
bic systems 1660.

Imperative 449; pers. endings of
553 ; common form of 746-751;
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w-form of 752-750; aor. pass.
757 ; perf. rare 748, 758, 1274.
In commands etc. 1324, 1842
in prohib. w. un (pres.) 1346;

w. dye, ¢épe, 6:, 1345; after
olgd § 1343,
Imperfect tense 447 ; secondary

448 ; in present tense system
456 ; augment of 513, 515; per-
sonal endings 552 ; inflection of :
commmwon form 6206, m-form 627;
iterat. endings oxor and oxouny
(lon.) 778. byntaxl’o(ﬂ how
disting. from aor. 1259 ; denot-
ing repeated or customary past
action 12532, attempted action
12556 ; how expr. in infin. and
partic. 1285, 1289, in opt. 1488 ;
w, dv, iterative 13042, 1296, in
unreal conditions 1387, 1397, in
Hom. 1398; w. &» as potential
13041, 1335, 1340 ; in rel. cond.
sentences 1433 ; in wishes 1511
in final clauses 1371.

Impersonal verbs 898, 12402 ; par-

tic. of, in accus. abs. 1069, im-:
;

pers. verbal in -réoy 1597,
Imploring, vbs. of, w. gen. 11013
Improper diphthongs 7.

Inceptive class of verbs (V1.) 013,

Inclination, formation of adj. de-. Infinitive 445; endings 554 ;

|

noting 8494,
Indecliuable nouns 290.

Indefinite pronouns 415, 416, 425 ; |

pronominal adj. 429, 430; ad-
vervs 430 ; syntax of 1015-1018.
Indicative 445; personal endings
8§52 ; thematic vowel 561;
mation of 564, 565 (see under
special Tenses); tenses of 448,
449, 1250-12606, primary and

for- .

secondary (or historical) 1267-|

1269.
tential w. &v 1336-1340; indep.
w, up or uy o 1351,

General use of 1318 ; po- |

fut. w. |

ENGLISH INDEX.

Srws and Srws p 1352 ; W. ol u3j
(fut.) 1360,1361; in final clauses:
rarely fut. 136(5, second. tenses
1871; in obj. ¢l. w. drws (fut.)
1872 ; w. w3 after vbs, of fear-
ing, rarely fut. 1379, pres. and
past 1380; in protasis: pres. and
past teuses 1380, in gen. sup-
pos. for subj. 1395, future 1405,
1391, second. teuses in supp.
contr. to fact 1397 ; in cond. rel.
and temp. clauses 1430, 1433,
by assimilation 1440; second.
tenses w. &y 1304, 1330, 1397
in wishes (second. tenses) 1511;
in causal sent. 1505; in rel. sent.
of purpose (fut.) 1442; fut. w.
i¢ ¢ or i Hre 1400; w. Ews
ete. 1464, 1465; w. wplv 1470,
1471%2; in indirect quotations
and questions 1487, Sce Pres-
ent, Future, Aorist, etc.
Indirect compounds (verbs) 8822,
. 543. Indirect object of verb 802,
1157, 1158. Indirect Discourse
1475-1503 : see Contents, pp.
xxi., xxii. Indir. quotations and
questions 1476-1479. Indir. re-
flexives 987, 988.
Inferlomy, vbs. expr., w. gen. 1120.
for-
mation of 759-769 ; dial. forms
of 782, 784%, 7834, 791. Syntax
1516-16668 : see Contents, pp.
xxii., xxiii. Tenses of, not in
indir. disc. 1271, 1272, 1273,
1275 ; in indir. disc. 1280-1286,
1494 ; distinction of the two uses
1495 ; impf. and plpf. suppl. by
pres. and pf. 1494, 1285!; w. &»
1308, 1494 ; w. ué\\w 1264 ; w.
@oeror in wishes (poet.) 15612,
1513 ; negative of 1611, 1496;
uh o with 1618, 1550, 1652.
Rel. w. infin. 1524.
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Inflection 151; of verbs, two forms | euph. ch. of » before 78 ; labial
563 ; simple forin 564, common | verh stems 460, in perf. mid.
form 565. 490!,

Instrument, dat. of 1181 ; suffixes | Lead, vbs. signif, to, w. gen. 1109 ;
denoting 838, . w.dat. (Hom.) 1164.

Intensive pronoun 391, 989'; w.: Learn, vbs. signif. to, w. acc. and
dat. of accompaniment 1191, gen. 1103 ; w. partic. 1588,

Intention, partic. expr. 1563+, Lengthening of vowels 29; com-

Interchange of vowels 31, 32; of | pensative 30.
quantity 33, 200, 265. Letters 1; names of 1,4 ; used for

Interrogative pronoun 415, 416, nuwbers 384, 385.
prou. adj. 429, 430, pron. adv.! Likeness, dat. of 1175; abridged
436 ; syntax of 1011-1014. In-| expr. w. adj. of 1178,
terr. sentences 1600-1606 ; sub- ! Linguals 16; lingual mutes 22;
junctive in 1358, 1359, 1490. ;. euphon. changes of 71-74; » w.
Intrausitive verbs 893, 1231; cog-| ling. dropped bef. ¢ 79; ling.
nate object of 1051 ; verbs both | verb stems 460, 4908,

trans. and intrans. 1232. Liquids 20; v before 782; w. .« (j)
Inverted assimilation of relatives | in stems 844-%; vowel bef. mute
1035. and liquid 100-102. Liquid verb
Ionic Greeks, p. 3. stems 460, 692 ; in perf. mid.
Ionic race and dialect, pp. 5, 4.| 49035; fut. of 663; aorist of

Ionic alphabet 27. Tonic % for; 672; change of ¢ to a in mono-
Attic 4 147; ecand ov for e and |  syll. 645.

o, i for e 148 ; omits contrac- | Local endings 292-297.

tion and » movable 149. Ionic | Locative case 296, 1042, 1157.

feet 16274 ; rhythms 1688. Logaoedic rhythms 1679-1683.
Iota class of verbs (IV.) 579. Long vowels 5, 98-103 ; how aug-
Tota subscript 10. mented 516. v

Irregular nouns 287-291; adjec-
tives 346-349 ; comparison 861-| Make, vbs, signif. to, w. two ace.
364 ; verbs 621, 634. 1077; w. acc. and gen. 1095, in

Ttaly, Dorians of, p. 3. . pass. w. gen. 10947, 1096.

Iterative imperf. and aorist w.|Manner, dative of 1181, w. com-
4v 129G, Trerative forms in oxov, par. 1184 ; partic. of 15633,
oxéuny (Ion.) 1208, 778, w. &v| Masculine nouns 159. See Gender.
1208, Material, adj. denoting 852 ; gen.

Ithyphallic verse 16531, of 10854,

Means, dative of 1181 ; partic. of

Know, vbs. signif. to, w. partic. 1583?%; suffixes denoting 838,
1588. 839.

Koppa 3; as numeral 372, 384. Measure, gen. of 10855,

Metathesis 64, 66, 638, 649.

Labials 16; labial mutes 21, 22; | Metre 1622; related to rhythm
euphonic changes of 71-75;! 1623.
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M.-forms 468, 500, 601; enumera-
tion of 793-804.

Middle mutes 21; not doubled 682

Middle voice 4421, 1242 ; endings
of 552-550 ; three uses of 1242 ;
in causative sense 1245 ; pecul-|
iar meaning of fut. in pass.!
sense 1248, !

Miss, vbs. signif. to, w. gen. 1099, :

Mixed class of verbs (VII1L.) 621;
mixed forms of conditional sen-
tence 1421 ; mixed aor. 7778,

Modern Gregk, p. 6.

Molossus 16274,

Monowmeter 1646.

Moods 443 ; finite 446 ; dependent |
446 ; general uses of 1317-1324 ;
constructions of (I.-X.) 1326.}
1327-1515. See Contents, pp. |
xviii.~xxii. |

Movable consonants 56-63.

Mutes 19, 21, 22 ; smooth, middle,
and rough 21; co-ordinate and |
cogunate 21-23 ; euphonic changes !
of 71-77; mutes before other
mutes 71-73; Vef. ¢ 74; bef. u
75-77; vowel bef. mwute andi
liguid 100-102 ; mute verb stews !
460, 461, perf. mid. of 4903 ‘

Name or call, vhs. signif. to, “]
two accus. 1077, w. elvac 1079 ;’
w. ace. and gen. 1095; in pass. l
w. gen. 10947, 1066, !

Nasals 17, 20. !

Nature, vowel long or short vy
98, 100-102. ;

Negatives 1607-1610: seec Ov and |
M4

Neglect, vbs. signif., w. gen. 1102, !

ENGLISH INDEX.

neut. accus. of adj. as adverb
367; neut. partic. of impers.
vbs. in accus. absol. 1569 ; ver-
bal in réov 1597.

New Testament, Greek of, p. 5.

Nominative case 160, 162 ; singu-
lar of 3d decl. formed 209-213;
subj. nom. 804, 899, 1043; pred.
nom. 907, w, infin. 927; nom.
in exclam. like voc. 1045; in
appos. w. sentence 915; infin.
as nom. 1517, Plur. nom. w,
sing. verb, gen. neut. 8992, rarely
masc. or fem. 905. Sing. coll.
poun w, plur, verb 900.

Nouns 164-291; name includes
only substantives 166. See Con-
tents, p. X.

Number 155, 452 ; of adject., pe-
culiarities in agreement 920-925.

Numerals 372~-385. .

Obey, vbs. signif. to, w. dat. 1160.

Object, defined 892; direct and
indirect 892, 1046 ; direct obj.
(accus.) 1047, as subj. of pass.
1234 ; internal obj. (cognate)
1051; indirect obj. (dat.) 1167,
1158-1104 ; gen. as object of
verb 1083, of woun 10853 of
adject. 1139-1146; double obj.
acc. 1069-1082. Object of mo-
tion, by accus. w. prepos. 1221,
by accus. alone (poetic) 1065.

Object clauses w. §rws and ful.
indic. 1372; w. subj. and opt.
1374, 1372, in Hom. 1877.

Object genitive 10858,

Qbjective compounds 884 ; trans.
and intrans., accent of 885.

Neuter gender 156: see Gender. | Oblique cases 163.
Neuter plur. w. sing verb 8992, ’ Omission of augment and redupl.

neut. pred. adj. 925; neut. sing. |
of adj. w. art. 933, 934; neut.!
adj. as cognate accus. 1064 ;i

547-5350 ; of subj. nom, 89€, 897;
of subj. of infin. 895%*; of an-
tecedent of rel. 1026; of wa in
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oaths 1068 ; of &v w. opt. 1332 ;
of protasis 1414; of apodosis
1416, 1420. See Ellipsis.

Open vowels 6; in contraction 35.
Optative 445; pers. endings 552,
730 ; mood suftix 662, 730 ; for-
mation of 730-745; Aeolic forms
in Attic aor. act. 732, T81}; in

contract vbs. (pres. act.) 737; pe-:
culiar w-forms 739-742, 745 ; of
verbs in wue 743 ; Ton. aro for
»10 7778 ; Hom. oww8a for ois 7812

p’:llphla,als in perf, 733; reg. perf.
in few verbs 733, 734; 2 pf. in
oy 735.  Tenses: not in indir.
disc., pres. and aor. 1271, 1272;

perf. 1278; never fut. 1287; in|

indir, disc. 1280, pres. as impf.
1488 ; future, only in indir. disc.
1287, or in obj. ¢l. w. rws 1372,

and rarely in rel, ¢l. of purpose!
1444 ; w. effect of primary or:

secoud. tense 12702

General uses 1322, 1323 po-
tential opt. w. £» 1327-1334 ; in
final cl. 1363, in obj. cl. w. §rws,
fut. 1372 ; pres. or aor. 1374, in
Hom. 1377; w. u# after vbs. of
fearing 1378 ; in protasis 1387,
13932, 1408, sowmetimes w, el xe
(Hom.) 1411; in apod. w. dv or
xé 1408 ; in cond. rel. clauses
1431%, 1430, by assimil. 1439;
in rel. cl. of purpose (chiefly

Hom.) 1443 ; w. éws, ete., until, !

1405 ; w. wpiv 1470, 14712; in
ingdir. discourse, after past. tenses,

by change from subj. or indic.

14812, 1487, 14972, 1602.
Oratio obliqua: see Indirect Dis-
course.

Paeons 16273; in Cretic rhythms
1689.

Palatals 16; as mutes 22; eu-
phonic changes of 71-77; » le-
fare 78 ; pal. verb stems 4060, in
perf. mid. 4902

: Paroemiac verse 16768, 1677.

| Paroxytone 110%.

Participle 445 ; formation of 770-
775; d(.cleusxon of 301, 354-342;
w. nom. in ous of vhs, in w 504°,
335, in wv of vbs. in w 5659, 335 ;
Aeol. forms in acs, atwoa, owra 783 ;
of w-form 342, H08, 773, 774. 702,
accent of 134, 338. Tenses 1288;
pres. for impf. 1289; aor. not
past 1290, w. Aavfdrw, Tvyxdiw,
¢8dvw 1680, w. mepopd ete. 1685,
expr. that in wh. an action con-
sists 15638; aor. (or perf.) w.
xw as periphr. pelf 1262 ; perf.
w. o and ey as perf. subj. and
opt. 720, 721, 733; fut. of pur-
pose 1563+; conditional 1563°;
w, & 1308 ; in gen. absol. 1508 ;
in acc. absol. 1569 ; partic. alone
in gen. abs. 1508 ; omission of
%y 15671 ; plur. w. sing. collective
noun 92Q; w. neut. art. like
infin. w. 76 034, Partic. w. dua,
perafv, evfus, ete. 18725 w. Kai,
xalmep, o8¢, pndé 1573; wW. s
1574; w. dre and olov (ola) 1575
w. wamep 1576,

Three uses of participle 1557 :
attributive 1559-1562, circun-
| stantial 1563-1577, supplemen-
tary 1578-1593. See Contents,

I . xxiil.

Particular and general supposi-
tions distinguished 1384.

Ordinal numerals, 372. - Partive genitive 10857, 1088,
Overlook, vbs, signif. to, w. partic.! 10947 Paruuve apposition 914,

1585. Passive voice 4422, 1233, personal
Oxytones 1102, endings of 552-034; avr. pass.
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w. inflection of act. 5647. Use
of 1233-1241; subject of 1234,
12401 ; retains one object from
active constr. 1239; impersonal
pass. constr. 12402, 1241, 897+ ;
w. infin. as subj. 15222 ; pass. of
both act. and mid. 1247.
Patronymics, suffixes of 846, 847,
Pause in verse 1640; cacsura
16422; diaeresis 1643.
Pentameter, elegiac 1670, 1671.
Penthemim (2} feet) 1670.
Penult. 90.
Perceive, vbs. Signif. to, w. gen.
1102 ; w. partic. 1582, 1388.
Perfect tense 447, primary 448 ;
personal endings 552; redupli-
cation 520-528; Att. redupl. 529;
compound forms in subj. and
opt. 720, 721, 733, in 3d pers.
pl. mid. 4862
First Perfect tense-system 456,
formation of 682; orig. from
vowel stems only 686 ; modified
vowel of stem 684.

Second Perf. tense-system 456, !
formation of 687, modif. vowel

of stem 688; How. sec. perfects

691 ; aspirated sec. perf. 692,!

not in Hom. 694 ; 2 perf. of w-
form 508, 697, 804, partic. in
aws Or ews 804, 773.

Perf. mid. tense-system 456,
formation of stem G698, modif.
vowel of stem 699; o added to
stemn 640, 702%; arac in 8 pers.
plur. (Ion.) 701, 7778,

Syptax: perf. indic. 12508, as
pres. 1263, as vivid future 1264 ;
subj., opt.,, and infin. (not in
ind. disc.) 1273 ; infu. expr. de-
cision or permanence 1275 ; im-
perat. (gen. 3 sing. pass.) 1274 ;
opt. and infin. in ind. disc. 1280;
partic. 1288,

ENGLISH

INDEX.

Periphrastic forms: of perf., indie,
486?, subj. 720, 721, opt. 733,
imper. 751; of fut. w. pé\w
1254 ; of fut. perf. 706.

Perispomena 1102

Persevere, vbs. signif. to, w. partic.
1580.

Person of verb 453 ; agreement w,
subj. in 899; subj. of first or
second pers. omitted 896, third
person 897 ; pers. of rel. prou.
1020. Personal endings of verb
552, 553.

Personal pronoun 389-398 ; stems
of 300 ; omitted as subject 896,
897; of third pers. in Attic 987,
in Hom. and Hdt. 988 ; substi-
tuted for rel. 1040.

Pherecratic verses 18822-8,

Pity, vbs.expr., w. causal gen.1126,

Place, suffixes denoting 843; ad-
verbs of 292-297, 436, w. gen.
1148 ; accus. of (whither) 1065;
gen. of (within whieh) 1137;
dat, of (where) 1198, 1197,

Plato, language of, p. 4.

Please, vbs, signif. to, w. dat. 1180.

Pleased, vbs. signif. to be, w.
partic. 15680,

Pluperfect tense 447, 448 ; in per-
fect tense-systems 450, 4571;
personal endings 552 ; redupl
and augment 627, Att. redupl.
529, 633 ; compound form w.
$oar in 3 pers. pl. 4802 First
Pluperf. act., formed from I perf.
stem 683! ; second from 2 perf.
stem 0696, wm-forms 697, 804;
form of plup. act. in Hom. and °
Hde. 6832, 7774, in later Attic
6832, Plup. middle 608, 699, w.
ato in 3 pers. pl. (fon.) 701, 7773,

Syntax: meaning of plup.
1250%; as imperf. 1263; in cond.
sent. 1397; w. & 1304); expr
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in infin. by perf. 1285!, by perf.
w, 4r 1308.

Plural 155, 452; neut. w. sing.
verb 8092 ; verb w. sing. collect.
noun 900; w. several subjects
connected by and 901; adj. or
relat. w, several sing, nouns 924,
1021 ; plur. antec. of sores 1021c.
Position, vowels long by 99.
Possession, gen. of 10851, 10041,
1143 ; dat. of 1173.

Possessive pronouns 406408, 898 ;
w. article 946!, 960, 1002. Pos-
sessive compounds 888. Our
own, your own, etc. 1003.
Potential opt. w. 4vr 1327-1834,
without &v» 1332, 1333 ; pot. in-
dic. w. dv 1335-1341.

Predicate 830; pred. noun and
adj. w. verbs 907, 918, referring
to omitted subject of infin. 927-
020 ; noun without article 056 ;
pred. adject. 919, position of w.
art, 971; pred. accus. w. oDj.
acc. 1077, 1078 ; infin. as pred.
nom. 15617,

Prepositions, w. gen., dat., and
accus. 1201 ; accent when elided
120 ; anastrophe 116; tmesis
12222 ; augment of comp. verbs
540-544 ; prepos. as adv. 1199,
12221; in comp. w. gen., dat.,
or acc. 1227, 1132, 1179; omitted
w. rel. 1025 ; w. rel. by assimil.
1032 ; w. infin. and article 1540.

Present. tense 447; primary 448

personal endings 552 ; tense-
system 456 ; stem 456, 587, for-
mation of, cight classes of vbs.
669-622: see Classes. Inflec-
tion of pr. indic.. common form
623, w-form 627 ; redupl. 652;
contracted 492, in opt. 737 ; im-
perat. 746, of w.-form 752-754;
infin, 7569, 765-769 ; partic. 770,

775, decl. of 334-341. Syntax
of pres. indic. 1250!; historic
1252, 1268 ; gnomic 1253}, 1201 :
as vivid fut. 1264; of attempt
(conative) 12556; of 7xw and
ofxouat as perf. 1256 ; of elu: as
fut. 12567; w. wdla: etc. 1258 ;
never w. &v or xé 1232, In dep.
moods : not in indir. disc. 1271,
how disting. from aor. 1272,
from perf. 1273, 1275 ; in indir,
disc. (opt. and infin.) 1280, as
impf. infin. and opt. 1285; infin.
w. vbs. of hoping etc. 1286; par-
tic. 1288, as impf. part. 1288.
Sce Indicative, Subjunctive, etc.

Price, genitive of 1183.

Primary or principal tenses 448,
1267 ; how far distinguished in
dependent moods 1270.

Primitive words 823, nouns 832-
840, adjectives 849.

Principal parts of verbs 462, of
deponents 463.

Proclities 136, 137; with accent
138, 139 ; before an enclitic 1434,

Prohibitions w, un 1346 ; w. o0 u%
1361. M

Promising, verbs of, w. fut., pres.,
or aor. infin. 1286.

Pronominal adj. and adv. 429-440.

Pronouns 389-428; synt. 985-1041:
see Contents, pp. xi, xiv.,, xV.
Some enclitic 141!-2, w. accent
retained 14434, See DPersonal,
Relative, etc.

Pronunciation, probable ancient
28. See Preface.

Proparaxytones 1101,

Properispomena 1102

Prosecute, vbs, signif. to, w. gen.
and accus. 1121.

Protasis 1381; forms of 1387;
expr. in partic., adv., etc. 14133
omitted 1414, 1328, 1338.
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Prove, vbs. signif. to, w. partic.
1588,

Punctuation arks 150.

Pure verbs 461.

Purpose: expr. by final clause
136821 ; by rel. ¢l. w. fut. indic.
1442, in Hom. by subj. 1443,
implied in cl. w. éws, mpiv, 1467,
1471%; by infin. 1532; by é¢' &
or é¢ $re w. infin. or fut. indic.
1460; by fut. partic. 15634;
sometimes Ly gen. (without évexa)
1127, Ly gey. of infin. 1548,

Quality, nouns denoting 842.

Quantity of syllables 98-~104;
shown by accent 1043; inter-
change of 33; relation of to
rhythm 1622-1625.

Questions, direct and indirect
disting. 1475 ; direct 1600-1604,
of appeal w.subj. 1358; indirect
16805, w. indic. or opt. 1487, w.
subj. or opt. 1490,

Recessive accent 1104,

Reciprocal pronoun 404 ; reflexive
used for 996,

Reduplication of perf. stem 520,
521, 623, 626, 537, in compounds
640 ; rarely omitted 550; of 2
aor. (Hom.) 534; of pres. stem
536, 651, 652, of vhs. in w 7942,
in plpf. 527; Attic, in pf. 529,
in 2 aor. 535,

Reflexive pronouns 401, 993, 904 ;
used for reciprocal 996 ; 3d pers.
for 1st or 24 995; indirect re-
flexives 987, 988, 992.

Relation, adject. denoting 850,
8511 ; dat. of 11792.

Relative pronouns 421-427, Ho-
merie forms 428 ; pronom. adj.
429, 430, adverbs 436 ; relation
to antecedent 1019; autec. om.

ENGLISH INDEX.

1026 ; assimilation of rel. to case
of antec. 1031, of antec. 0 case
of rel. 1035 ; assim. in rel. adv,
1034 ; attraction of antec. 1037,
joined w. assim. 103&; rel. not
repeated in new case 1040 ; rcl,
as demonstr. 1023; in exclam.
1089. Relative and tewporal
sentences 1425-1474: see Con-
tents, p. xxi.

Release, vhs. signif. to, w. gen. 1117,

Remember, vbs. signif. to, w. gen,
1102, w. partic. 1688.

Rewinding, vbs. of, w. two acc,
1069, w. acc. and gen. 1106.

Remove, vbs. signif. to, w. gen.
1117,

Repent, vbs. siguif. to, w. partic.
1580. ,

Represent, vbs. signif. to, w. par.
tic. 1682.

Reproach, vbs. expr., w. dat. 1160,

Resemblance, words implying, w,
dat. 1175.

Respect, dative of 1172.

Restrain, vbs. signif. to, w. gen,
1117.

Result, nouns denot. 837; expr.
by dore w. infin. and indic.
1449-1451,

Revenge, verbs expr., w. causal
gen. 1120.

Rhythm and metre, how related
1621-1625; rising and falling
rhythis 1648, See Anapacstic,
Dactylic, Tambice, etc.

Rhythmical series 1637.

Rising and falling rhythms 1648, .

Romaic Janguage, p. 5.

Root and stem defined 152, 153.

Rough breathing 11-15.

Rough mutes 21, never doubled
681,

Rule, vbs, signif. to, w. geu. 1109
w. dat. (Hom.) 1164.
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Sampi, obsolete letter 3 ; as nume-
ral 372, 384.

Satisfy, vbs. signif. to, w. dat.
1160,

Saying, verbs of, w. two accus.
1073, constr. in indirect dis-
course 1523.

Second aorist, perfect, etc., 449.

Second aorist tense-system 4056 ;
stem 676-681.

Second passive tense-system 450 ;
stems 712-716.

Second perfect tense.system 456 ;
stems 687-697.

Secondary (or historical) tenses
448, 1267; how far distinguished
in depend. moods 1270.

See, vbs. signif. to, w. partic. (ind.
disc.) 1588, (not in ind, disc.)
1582, 1583.

Semivowels 20.

Sentence 890.

Separation, gen, of 1117, 1141,

Septuagint version of Old Testa-
nment, p. 5.

Serving, vbs. of, w. dat. 1160.

Sharing, vbs. of, w. gen. 10972,

Short vowels 5, 100, 102, 103 ; syl-
lables, time of 1620.

Show, vbs. signif. to, w. partic.
1588.

Sibilant (s) 20.

Sicily, Dorians in, p. 3.

Similes (Homeric), aor. in 1204,

Simple and Compound Words 822,

Singular number 155, 452 ; sing.
vb. w. neut. pl. subj. 8992, rarely
w. masc. or fem. pl. subj. 905,
1020 ; several sing. nouns w. pl.
adj. 924.

Smell, vbs. signif. to. w. gen,
1102 ; 8¢w w. two gen. 1107.

Smooth breathing 11, 12. Smooth
mwutes 21,

Sonants and surds 24.

!
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Sophocles, language of, p. 4.
Source, gen. of 1130. ‘
Space, extent of., w. acc. 1062,
Spare, vbs. signif. w0, w. gen. 1102,
Specification, aCCUS. of 1058.

Spi s 20.

sﬁﬁi 1627%; foranapaest 1676 ;
for dactyl 1668 ; for iambus or
trochee 1650, 1657. Spondaic
hexameter verse 1669.

Spurious dipbthongs e and ov 8;
how written and sounded 27,
2¢ ‘.’_

Stc‘fn and root 152, 183. Strong
and weak stems 31, 572-575,
6492, Verbhstem 458, 459. Vowel
and consotl. Stems, mute and
liquid stems etc., 460, 461.
Tense stews 456, Present stem:

see Present. )
Strone and weak vowels inter-
S g

anged 31
Suﬁ;::f E\390; of ﬁnite.verb 8§z4,
omitted 896, £07; of infin. 895!,
omitted 897 %3 semetnce as:u.lt)-
i . agreem. of w. finite
Jflf.tsggff ‘of passive 1233, 1234,
Subjective genitive 10852, .
Subjunctive 4455 DeTs. _endings
552, 718 long Lhom.anc vowel
wfy- 5657, 718; formation of ZIT—)—
729 ; peculial w-forms 1.23—42/ ;
of vbs. in yem 7285 Iomf: forms
780, short them. vowel in Hom.
7801, uncontrmtcd. forms 7802,
7881, Hom. forms in 2 aor. act.
788%; periphrasi.s in perf. t[_‘.l)ﬂ
721, reg. perf. forms rare 720,
799, Tenses: pres. and aor.
1271, 12725 perf. 1273, )
jeneral uses 1320, 1521 ; o
exhortations 13445 in prohibi-
tions (aor.) 1340 w. ;1.1.‘), CXPI.
fear or anxiety (Hom.) 1338 ; w.

uf or wih ¥ in cautious asser-
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tions or negations 1350 ; rarely : Synecdoche (or specification), ace.

indep. w. 8rws u 1354 ; in Hom.
like fut, indic. 1355, w. «é or
&» 1350 ; in questions of appeal
1358, retained in indir. questions
1480 ; w. o0 p#, as emph. fut.
1360, sowmetimes in prohib. 1361;
in fiual clauses 1365, also after
past tenses 1369, w. dv or «¢
13067 ; in object cl. w. 8wws 1374,
w. &» 1370, in Hom. w, §rws or
ws 1377; w. ud after vbs. of
fearing 1378 ; in protasis w, édy
etc. 1382, 1387, 1303}, 1403,
w. e (in poetry) without &v or
xé 1398, 1406; in cond. rel. cl.
1431, 1434, by assim, 1439; in
rel. cl. of purpose (Homn.) 1445 ;
w, ¥ws etc. until, 14065, without
dv 1400 ; w. wply 1470, 14712; in
indir. discourse changed to opt.
after past tenses 14812, 14972,
1502,

Subscript, iota 10.

Substantive 166 : see Noun.

Suftixes 820 ; tense 501 ; optative
sutfix 562, 730.

Superlative degree 350, 357.

Suppositions, general and particu-
lar distinguished 1384,

Surds and sonauts 24.

Surpassing, vbs. of, w. gen. 1120.

Swearing, particles of, w. accus.
1066.

Syllaba anceps at end of verse
1636, 16382

Syllabi¢ augment 56113, 513; of
pipf. 627 ; before vowel 537-
538 ; omitted 547, 540,

Syllables 96 ; division of 97 ; quan-
tity of 98-104; long and short
in verse 1626.

Syncope 65, 66, 67; syncopated
nouns 273-279, verb stems 050,
Syncope in verse 1632.

)

|
i

of 1059.

Synizesis 47.

Systems, tense 455, 466. In verse
(anapaestic, trochaic, and iam-
bic) 1654, 1666, 1677,

Taking hold, vbs. signif., w. gen.
1099, w. acc. and gen. 1100.

Taste, vbs. signif, to, w. gen. 1102,

Tau-class of verbs (I11I.) §7C.

Teaching, vbs. of w. two accus.
1069, 1076.

Temporal augment 5112, 515, 533 ;
of diphthongs 5618, 519, omis-
sion of 547-540. Temporal sen-
tences: see Relative.
ense stems 455-458 ; simple and
complex 557, 5680 ; simple 568;
complex 5§39 ; formation of 566-
622, 660-716 ; table of 717.

Tense suffixes 561.

Tense systems 455, 4606, 409.
Preseut, Future, ctc.

Tenses 447 ; relations of 1249
primarv (or principal) and sec-
ondary (or historical) 448, 1267 ;
of indie, 1250-1266 ; of depend.
moods 1271-1287 ; of partic.
1288-1290; gnowic 1201-1295;
iterative 1296-1208. See Pres-
ent, Imperfect, etc.

Tetrameter 1640 ; trochaic 1631,
Jame (Hipponactean) 1652 ; iam-
bic 1664 ; dactylic 1674%; ana-
paestic 16765

Thematic vowel (9%-) 86115 long
(@/y-) in subj. 5612

Thesis 1621 ; not Greek 8éois 162)
(foot note).

Threats, vbs. expressing, w. dat.
1160.

Thucydides, language of, p. 4.

Time, adj. denoting 853 ; accus.
of (extent) 1062 ; gen. of (with-

See
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in which) 1136 ; dat. of 1192—[
1195 ; expr. by partic. 1563L

Tmesis 12222, 1223,

Tragedy, iambic trimeter of 1658-
1662.

Transitive verbs 893, 1232.

Trial of, vbs. signif. to make, w.
gen. 1009, i

Tribrach 16271; for trochee or:
iambus 1630, 1631, 1650, 1657.

Trieter 1646; iambic (acat.).
1658-1661, in English 1602, .
lame (Hipponactean) 1663 ; tro- I
chaic 16635 ; dactylic 16742 :

Tripody 1647; trochaic 1653%2;;
iambic 16652, X

Trochee 1627), Trochaic rhythm ‘
1850-1656 ; systems 10654. I

Trust, vbs. signif. to, w. dat. 1160. |

|

Unclothe, verbs signif. to, w. two:
ace. 1069. |

INDEX. 451
Verbs, conjugation and formation
of 441-821: see Contents, pp.
xi.-xiil. Eight classes of 568:
see Classes. Syntax of 1230-
159%: see Contents, pp. xvii.—
xxiv. :
Verbs in u, two classes of 502.
Verses 1620, 1638, 1645-1649; cat-
alectic and acatalectic 1639.
Vocative case 160, 161 ; sing. of 3
decl. 219-223; in addresses 1044
Voices 441; uses of the 1230-1248.
See Active, Middle, Passive,
Vowels 5; open and close 6;
changes of 20-33; euphony of
34 ; lengthening of 29, 30; inter-
change in quantity of 33. Vowel
declension (1, 2) 165 (see 206).
Vowel stems of verbs 460.

Want, vbs. signif., w. gen. 1112-
1116.

Understand, vbs. signif. to, w. acc. { Weak and strong vowels inter-
1104. i changed 31.

TUnion ete., words implying, w.| Weary, vbs. signif. to be, with
dat. 1175. | partic. 1580.

" Whale, gen. of (partitive) 10857
Wishes, expr. by opt. 15607 ; by

sceond. tenses of indic. 15611

Verb stem 458 relation of to by deeror w. infin. 1512; by
present stem 6067, H0S. ; infin, 1537 ; negative uh 1610.

Verbals (or Primitives) 825. Ver-1 Wonder at, vbs. signif. to, w. gen.
bal nouns and adj. w. object. i 1102, w. causal gen. 1126.
gen. 10853, 1139, 1140, w. object - Wondering. vbs. of, w. e 1423;
accus. 1050, Verbals in -ros and | sometimes w. dre 1424.
-Teos 445, T70; In -7eos and -novi

1694-1599. | Xenophon, language of, p. 4.

Value, genitive of 1133.
Vau 3: see Digamma.,



